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Important notes: Catalog, Ordering, Repair

Notes on this catalog
This spare parts catalog in PDF or printed format offers you support when identifying spare parts for your machine. Our spare parts documentation is continuously updated and
expanded. Such changes may not be included in this document. You can find the latest, valid spare parts documentation on the following platforms:

Online spare parts platform:
• Dealer area: http://store.terex.com
• End customer area: Please ask your dealer for access

Terex Construction portal:
• http://constructionsupport.terex.com/home.asp

Here you will find documents in PDF format. You can log in for the first time using the "Contact" button.

Please use these platforms exclusively to identify spare parts and, in the case of dealers, to order them. As an end customer, you can only order your spare parts from
your Terex dealer. When placing an order, please provide the following details:
• Vehicle type and serial number
• Part number, designation
• Quantity

We will charge a fee if we have to take back parts, which were ordered in error, due to spare parts documents not being kept up to date.

Carrying out repairs
Within the warranty period, repairs can only be carried out by a dealer authorized by the manufacturer.

We recommend that our end customers have repairs carried out by our authorized dealers, even when the warranty period elapses.

Repairs to safety-related parts in the hydraulic, electric and mechanical systems may only be carried out by authorized Terex dealers.
Please use only original TEREX spare parts in your Terex machines. These are finished to a high quality and ensure the machine's safe operation and optimum service life. If
original TEREX spare parts are not used, the warranty may be void.

Scope of the catalog
You can find the specifications regarding the scope of the catalog on the cover sheet at:
• Serial No. (Serien Nr. / No. de Série / N.º de serie)

Examples:
• MHL320-0965-1141
• TC25-0101-XXXX

Meaning of the specifications:
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Important notes: Catalog, Ordering, Repair

• MHL320 or TC25 = Type designation
• 0965-1141 = Serial number range, means from serial number 0965 up to serial number 1141
• 0101-XXXX = Serial number range, means from serial number 0101, XXXX signifies current series, for which the final serial number in this case is not yet known.

References in graphics
This symbol means: You can find this part in Chapter 4.10.

Order quantities
In the catalogs, under Quantity, the numbers of parts are specified according to how the machine is constructed using these parts. Exceptions are parts such as shims, these
can be found under "Remarks" as required. For hoses, and profiles which are supplied as bulk stock, under Quantity the amount is given in meters (e.g. 2.5), according to how
the machine is constructed using these parts. When ordering, please state the desired length.

Representation
In each case, parts shown in the graphic representation may not exactly match the original.
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Wichtige Hinweise: Katalog, Bestellung, Reparatur

Hinweise zu diesem Katalog
Dieser Ersatzteilkatalog im pdf-Format oder in gedruckter Form dient Ihnen zur Unterstützung bei der Identifizierung von Ersatzteilen für Ihre Maschine. Unsere
Ersatzteildokumentation wird ständig gepflegt und ergänzt, diese Änderungen finden Sie eventuell nicht in dem vorliegenden Dokument. Sie finden die aktuelle, gültige
Ersatzteildokumentation auf folgenden Plattformen:

Online Ersatzteilplattform:
• Händlerbereich: http://store.terex.com
• Endkundenbereich: bitte wenden Sie sich wegen dem Zugang an Ihren Händler

Terex Construction portal:
• http://constructionsupport.terex.com/home.asp

Hier finden Sie die Dokumente im pdf-Format, die Erstanmeldung erfolgt über den Button „Kontaktieren“.

Bitte verwenden Sie zur Ersatzteilidentifizierung und -bestellung (nur Händler) ausschließlich diese Plattformen. Sie können als Endkunde ihre Ersatzteile ausschließlich über
Ihren Terex Händler bestellen, bitte geben Sie bei Bestellungen an:
• Typ, Seriennummer
• Teilenummer, Benennung
• Stückzahl

Falls wir Teile zurücknehmen müssen, die aufgrund der Verwendung nicht aktueller Ersatzteildokumente falsch bestellt wurden, werden wir eine Gebühr erheben.

Durchführung von Reparaturen
Innerhalb des Gewährleistungszeitraums dürfen Reparaturen nur durch einen vom Hersteller autorisierten Händler durchgeführt werden.

Wir empfehlen unseren Endkunden auch außerhalb des Gewährleistungszeitraums Reparaturen durch unsere autorisierten Händler durchführen zu lassen.

Reparaturen an sicherheitsrelevanten Bauteilen in der Hydraulik, Elektrik und Mechanik dürfen ausschließlich durch autorisierte Terex Händler durchgeführt werden.
Bitte verwenden Sie für Ihre Terex Maschinen nur Original-TEREX-Ersatzteile . Diese werden in hoher Qualität gefertigt und gewährleisten eine sichere Anwendung und
optimale Lebensdauer für Ihre Maschine. Werden nicht Original-TEREX-Ersatzteile verwendet, kann die Gewährleistung erlöschen.

Katalog Gültigkeitsbereich
Sie finden die Angabe des Gültigkeitsbereichs auf dem Deckblatt unter:
• Serial No. (Serien Nr. / No. de Série / N.º de serie)

Beispiele:
• MHL320-0965-1141
• TC25-0101-XXXX
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Wichtige Hinweise: Katalog, Bestellung, Reparatur

Bedeutung der Angaben:
• MHL320 oder TC25 = Typenbezeichnung
• 0965-1141 = Seriennummernbereich, bedeutet ab Seriennummer 0965 bis Seriennummer 1141
• 0101-XXXX = Seriennummernbereich, bedeutet ab Seriennummer 0101, XXXX bedeutet laufende Serie, die abschließende Seriennummer ist in diesem Fall noch nicht

bekannt.

Verweise in den Grafiken
Dieses Symbol bedeutet: Sie finden das Teil im Kapitel 4.10.

Bestellmengen
In den Katalogen sind unter Anzahl die Menge an Teilen angegeben wie sie für eine Maschine verbaut sind. Ausnahme sind Bauteile, wie z. B. Ausgleichsscheiben, hier steht
unter „Bemerkungen“ as required (nach Bedarf). Bei Schläuchen, Profilen die als Meterware geliefert werden, ist unter Anzahl die Angabe in m angegeben (z. B 2,5), wie sie
an der Maschine verbaut sind. Bitte geben Sie bei der Bestellung die gewünschte Länge ein.

Darstellung
Die grafische Darstellung der Teile stimmt nicht in jedem Fall detailgetreu mit dem Original überein.
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Remarques importantes : catalogue, commande, réparation

Remarques relatives à ce catalogue
Ce catalogue de pièces détachées, au format PDF ou dans sa version imprimée, vous aide à identifier les pièces détachées de votre machine. La documentation relative à
nos pièces détachées étant gérée et complétée en permanence, ces modifications ne sont peut-être pas mentionnées dans le présent document. Vous trouverez la
documentation à jour sur les plateformes suivantes:

Plateforme en ligne pour les pièces détachées:
• Espace dédié aux concessionnaires: http://store.terex.com
• Espace dédié aux clients: contactez votre concessionnaire pour savoir comment y accéder

Portail de Terex Construction:
• http://constructionsupport.terex.com/home.asp

Vous trouverez ici les documents au format PDF, la première connexion s'effectuant via le bouton “Contacter”.

Veuillez utiliser exclusivement ces plateformes pour l'identification et la commande (concessionnaires uniquement) de pièces détachées. En tant que client, vous ne pouvez
commander vos pièces détachées que par le biais de votre concessionnaire Terex. Pour toute commande, veuillez indiquer:
• Type, numéro de série
• Référence, désignation
• Quantité

Toute reprise de pièces commandées par erreur sur la base de documents non à jour entraînera des frais à votre charge.

Exécution de réparations
Pendant la période de validité de la garantie, les réparations ne doivent être effectuées que par un concessionnaire autorisé par le fabricant.

Nous recommandons à nos clients de faire effectuer leurs réparations par un concessionnaire autorisé également en dehors de la période de validité de la garantie.

Les réparations concernant les pièces pertinentes pour la sécurité en matière d'hydraulique, d'électricité et de mécanique doivent être effectuées exclusivement par un
concessionnaire Terex autorisé.
Pour vos machines Terex, utilisez exclusivement des pièces de rechange TEREX d'origine . Celles-ci sont de qualité supérieure et garantissent une utilisation sûre et une
durée de vie optimale pour vos machines. Toute utilisation de pièces de rechange autre que les pièces d’origine TEREX peut entraîner une annulation de la garantie.

Domaine d’application du catalogue
Le domaine d'application est indiqué sur la couverture sous:
• Serial No. (Serien Nr. / No. de Série / N.º de serie)

Exemples:
• MHL320-0965-1141
• TC25-0101-XXXX
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Remarques importantes : catalogue, commande, réparation

Signification des indications:
• MHL320 ou TC25 = désignation du type
• 0965-1141 = gamme de numéros de série, signifie à partir du numéro de série 0965 jusqu'au numéro de série 1141
• 0101-XXXX = gamme de numéros de série, signifie à partir du numéro de série 0101 ; XXXX indique une série en cours, le dernier numéro de série n'est dans

ce cas pas encore connu.

Renvois dans les graphiques
Ce symbole signifie : La pièce se trouve au chapitre 4.10.

Quantités
Dans les catalogues, les nombres indiqués correspondent aux pièces telles qu’elles sont montées pour une machine. Les composants (par exemple, rondelles) sont des
exceptions et sont mentionnés sous « Remarques » si besoin est. Pour les flexibles et profilés vendus au mètre, le nombre correspond à une indication en m (par exemple, 2,5)
pour les éléments tels qu'ils sont montés sur la machine. Lors de la commande, indiquez la longueur souhaitée.

Représentation
La représentation graphique des pièces ne correspond pas toujours fidèlement à l’original.
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Información importante: catálogo, pedido, reparación

Información sobre este catálogo
Este catálogo de piezas de repuesto en formato PDF o en versión impresa le ayuda a identificar piezas de repuesto para su aparato. Actualizamos y completamos
nuestra documentación sobre piezas de repuesto constantemente; no obstante, puede que no encuentre estas modificaciones en el presente documento. Sin embargo,
puede encontrar publicaciones actuales y vigentes en las siguientes plataformas:

Plataforma de piezas de repuesto online:

• Área de distribuidores: http://store.terex.com
• Área para clientes finales: por favor, diríjase a su distribuidor para cualquier asunto relacionado con el acceso

Portal de Terex Construction:
• http://constructionsupport.terex.com/home.asp

Aquí puede encontrar los documentos en formato PDF, la primera solicitud se realiza mediante el botón "contactar".

Por favor, para identificar y pedir piezas de repuesto (solo distribuidores), utilice exclusivamente estas plataformas. Como cliente final, solamente podrá pedir las piezas
de repuesto a través de su distribuidor Terex. Por favor, para realizar pedidos indique los siguientes datos:
• Modelo, número de serie
• N° de pieza, descripción
• Cantidad

En caso de que tenga que devolvernos alguna pieza que haya pedido erróneamente por no haber utilizado la documentación actualizada de piezas, le cobraremos un recargo.

Realización de reparaciones
Dentro del plazo de garantía, las reparaciones únicamente las podrá realizar un distribuidor autorizado por el fabricante.

Además, recomendamos a nuestros clientes finales que, también fuera del plazo de garantía, dejen las reparaciones en manos de nuestros distribuidores autorizados.

Las reparaciones de piezas fundamentales para la seguridad en el sector hidráulico, eléctrico y mecánico deben ser realizadas por los distribuidores autorizados por Terex.
Por favor, para las máquinas Terex, utilice únicamente piezas de repuestooriginalesTEREX . Su fabricación es de gran calidad y garantizan un uso seguro, así como una
vida útil óptima de su máquina. Si no utiliza piezas de repuesto originales TEREX, se podrá rescindir el derecho a garantía.

Ámbito de validez del catálogo
Puede encontrar los datos sobre el ámbito de validez en la portada en:
• Número de serie (Serien Nr. / No. de Série / Serial No)

Ejemplos:
• MHL320-0965-1141
• TC25-0101-XXXX
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Información importante: catálogo, pedido, reparación

Significado de los datos:
• MHL320 o TC25 = descripción del modelo
• 0965-1141 = margen de números de serie; esto significa que comprende desde el número de serie 0965 hasta el 1141
• 0101-XXXX = margen de números de serie; esto significa que empieza en el número de serie 0101, XXXX se trata de una serie correlativa, en este caso se desconoce el

número que acaba la serie.

Referencias de los gráficos
Este símbolo significa: encontrará la pieza en el capítulo 4.10.

Cantidades de pedido
En el apartado "Número" de los catálogos aparece la cantidad de piezas específica, tal y como se han montado en la máquina. La excepción son los componentes, como
por ejemplo las arandelas de ajuste, cuya cantidad deberá especificarse en "comentarios" (en función de la necesidad). En el caso de mangueras, cuando los perfiles
se suministran en metros, aparece la cantidad en m en el apartado "Número" (p. ej., 2,5), tal y como se han montado en la máquina. Por favor, especifique la longitud
deseada en el momento del pedido.

Representación
La representación gráfica de las piezas no coincide al detalle con el original en todos los casos.
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Chassis - Centremount 2 Wheel Steer - Long 4067 10017
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Chassis - Centremount 2 Wheel Steer - Long

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112726M1 1 Seal - Cooling Pack - Long
Drop Chassis

Dichtung Joint Junta

2 6112976M1 4 Bolt Hex M20x120 Grade
10.9

Maschschraube M20 X 120 Boulon M20 X 120 Perno M20 X 120

3 385365X1 8 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
4 3522225M3 4 Nut M20 Mutter Ecrou Tuerca
5 339608X1 6 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

6 T102311 2 Bush - Swing Pivot Buchse Douille Casquillo
7 T102577 4 Bush Buchse Douille Casquillo
8 6111320M1 1 Cylinder Mount Casting Cylinder Mount Casting Cylinder Mount Casting Cylinder Mount Casting
9 #CHASSIS 1 Chassis Chassis Chassis Chassis
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Chassis - Centremount 2 Wheel Steer - Short 4067 10016
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Chassis - Centremount 2 Wheel Steer - Short

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112725M1 1 Seal - Cooling Pack - Short
Drop Chassis

Dichtung Joint Junta

2 6112976M1 4 Bolt Hex M20x120 Grade
10.9

Maschschraube M20 X 120 Boulon M20 X 120 Perno M20 X 120

3 385365X1 8 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
4 3522225M3 4 Nut M20 Mutter Ecrou Tuerca
5 339608X1 6 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

6 T102311 2 Bush - Swing Pivot Buchse Douille Casquillo
7 T102577 4 Bush Buchse Douille Casquillo
8 6111320M1 1 Cylinder Mount Casting Cylinder Mount Casting Cylinder Mount Casting Cylinder Mount Casting
9 #CHASSIS 1 Chassis Chassis Chassis Chassis
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Chassis - Sideshift 2 Wheel Steer - Short 4067 10026
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Chassis - Sideshift 2 Wheel Steer - Short

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112725M1 1 Seal - Cooling Pack - Short
Drop Chassis

Dichtung Joint Junta

2 #CHASSIS 1 Chassis Chassis Chassis Chassis
3 T101392 2 Stab Leg Inner W/A Stab Leg Inner W/A Stab Leg Inner W/A Stab Leg Inner W/A
4 6108416M1 8 Wear Pad-Sq're Blue

4.00/3.80
Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

5 3521279M2 4 Spacer Distanzstück Entretoise Traviesa
6 1440478X1 4 Circlip 45mm Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
7 3521289M3 2 Pin Stabiliser Cyl. Bolzen Axe Pasador
8 T103606 2 Stabalizer Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
9 3522879M1 2 Pin-Stabiliser Foot, 45 X

122mm
Pin-Stabiliser Foot, 45 X
122mm

Inconnu Pin-Stabiliser Foot, 45
X 122mm

10 1442169X1 2 Cap Screw Soc.Hd.M10 X
90

Zylinderschraube Vis A Tete Six Pans Tornillo

11 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
12 T118202 2 Stabiliser Foot Fuss Pied Pie
13 6108418M1 4 Wear Pad-Round Blue

4.00/3.80
Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

14 T123107 8 Wear Pad - Adjustable Wear Pad - Adjustable Wear Pad - Adjustable Wear Pad - Adjustable
15 T121984 16 Spacer Shim - 1.0mm Spacer Shim - 1.0mm Spacer Shim - 1.0mm Spacer Shim - 1.0mm
16 T122410 4 Cover Plate - Stab Leg Cover Plate - Stab Leg Cover Plate - Stab Leg Cover Plate - Stab Leg
17 339369X1 8 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
18 391934X1 8 Screw M12-35 Z8 10.9 Bolzen Goupille Tornillo
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Stabilizer Cylinder 4067 10026
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Stabilizer Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T103606 1 Stabalizer Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6195938M1 1 Nut (Nyloc) Mutter (Nyloc) Ecrou (Nyloc) Tuerca (Nyloc)
4 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
5 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
6 6195935M1 1 Piston (Less Seals) Kolben Piston Piston
7 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
8 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
9 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
10 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
11 6195937M1 1 Gland Bush (Bi Metal) Buchse Douille Casquillo
12 6195936M1 1 Gland (Less Seals) Stopfbuchse Presse Etoupe Prensaestopa
13 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

16 6195934M91 1 Rod - Piston Pleuelstange Bielle De Piston Varilla De Pist
17 6195939M91 1 Seal Kit (Complete) Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
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Chassis - Sideshift 2 Wheel Steer - Long 4067 10027
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Chassis - Sideshift 2 Wheel Steer - Long

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112726M1 1 Seal - Cooling Pack - Long
Drop Chassis

Dichtung Joint Junta

2 #CHASSIS 1 Chassis Chassis Chassis Chassis
3 T101392 2 Stab Leg Inner W/A Stab Leg Inner W/A Stab Leg Inner W/A Stab Leg Inner W/A
4 6108416M1 8 Wear Pad-Sq're Blue

4.00/3.80
Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

5 3521279M2 4 Spacer Distanzstück Entretoise Traviesa
6 1440478X1 4 Circlip 45mm Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
7 3521289M3 2 Pin Stabiliser Cyl. Bolzen Axe Pasador
8 T103606 2 Stabalizer Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
9 3522879M1 2 Pin-Stabiliser Foot, 45 X

122mm
Pin-Stabiliser Foot, 45 X
122mm

Inconnu Pin-Stabiliser Foot, 45
X 122mm

10 1442169X1 2 Cap Screw Soc.Hd.M10 X
90

Zylinderschraube Vis A Tete Six Pans Tornillo

11 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
12 T118202 2 Stabiliser Foot Fuss Pied Pie
13 6108418M1 4 Wear Pad-Round Blue

4.00/3.80
Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

14 T123107 8 Wear Pad - Adjustable Wear Pad - Adjustable Wear Pad - Adjustable Wear Pad - Adjustable
15 T121984 16 Spacer Shim - 1.0mm Spacer Shim - 1.0mm Spacer Shim - 1.0mm Spacer Shim - 1.0mm
16 T122410 4 Cover Plate - Stab Leg Cover Plate - Stab Leg Cover Plate - Stab Leg Cover Plate - Stab Leg
17 339369X1 8 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
18 391934X1 8 Screw M12-35 Z8 10.9 Bolzen Goupille Tornillo
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Stabilizer Cylinder 4067 10027
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Stabilizer Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T103606 1 Stabalizer Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6195938M1 1 Nut (Nyloc) Mutter (Nyloc) Ecrou (Nyloc) Tuerca (Nyloc)
4 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
5 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
6 6195935M1 1 Piston (Less Seals) Kolben Piston Piston
7 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
8 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
9 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
10 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
11 6195937M1 1 Gland Bush (Bi Metal) Buchse Douille Casquillo
12 6195936M1 1 Gland (Less Seals) Stopfbuchse Presse Etoupe Prensaestopa
13 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

16 6195934M91 1 Rod - Piston Pleuelstange Bielle De Piston Varilla De Pist
17 6195939M91 1 Seal Kit (Complete) Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
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Chassis - 2ws - Ss Short - Tier 3 & 4 4067 10031
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Chassis - 2ws - Ss Short - Tier 3 & 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112725M1 1 Seal - Cooling Pack - Short
Drop Chassis

Dichtung Joint Junta

2 T116848 1 2ws Ss Short Chassis Assy 2ws Ss Short Chassis Assy 2ws Ss Short Chassis
Assy

2ws Ss Short Chassis
Assy

3 T120077 2 Cover-Stab Leg Cover-Stab Leg Cover-Stab Leg Cover-Stab Leg
4 T101354 2 Inner Stab Leg Inner Stab Leg Inner Stab Leg Inner Stab Leg
5 3516684M2 0 Pad Square Yell 4.5/4.25 Verschleißkis

sen
Patin D¿Usure Patín De Desgaste

5 3521199M3 0 Pad Square Blac 5.0/4.75 Verschleisskissen Patin D¿Usure Patín De Desgaste
5 6108416M1 0 Wear Pad-Sq're Blue

4.00/3.80
Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

5 6108417M1 0 Wear Pad-Sq're Green
3.60/3.40

Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

5 3517077M1 0 Pad Sq Grey 5.5/5.25 Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

5 3518965M1 0 Wear Pad Natural-6.0mm Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

5 3518936M1 0 Pad Wear Red 6.5/6.25 Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

6 3521279M2 4 Spacer Distanzstück Entretoise Traviesa
7 1440478X1 4 Circlip 45mm Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
8 3521289M3 2 Pin Stabiliser Cyl. Bolzen Axe Pasador
9 T103606 2 Stabalizer Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
10 3522879M1 2 Pin-Stabiliser Foot, 45 X

122mm
Pin-Stabiliser Foot, 45 X
122mm

Inconnu Pin-Stabiliser Foot, 45
X 122mm

11 1442169X1 2 Cap Screw Soc.Hd.M10 X
90

Zylinderschraube Vis A Tete Six Pans Tornillo

12 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
13 T118202 2 Stabiliser Foot Fuss Pied Pie
14 3519714M1 0 Pad Round Grey 5.5/5.25 Verschleißkis

sen
Patin D¿Usure Patín De Desgaste
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Chassis - 2ws - Ss Short - Tier 3 & 4 4067 10031

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

14 6108418M1 0 Wear Pad-Round Blue
4.00/3.80

Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

14 3519716M1 0 Pad Round Red 6.5/6.25 Verschleisskissen Patin D¿Usure Patín De Desgaste
14 6108419M1 0 Wear Pad-Round Green

3.60/3.40
Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

14 3519713M1 0 Pad Round Blac 5.0/4.75 Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

14 3519712M1 0 Pad Round Yell 4.5/4.25 Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

14 3519715M1 0 Pad Round Natl 6.0/5.75 Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

15 T123107 4 Wear Pad - Adjustable Wear Pad - Adjustable Wear Pad - Adjustable Wear Pad - Adjustable
16 T121984 16 Spacer Shim - 1.0mm Spacer Shim - 1.0mm Spacer Shim - 1.0mm Spacer Shim - 1.0mm
17 T122410 4 Cover Plate - Stab Leg Cover Plate - Stab Leg Cover Plate - Stab Leg Cover Plate - Stab Leg
18 339369X1 8 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
19 391934X1 8 Screw M12-35 Z8 10.9 Bolzen Goupille Tornillo
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Chassis - 2ws - Ss Short - Tier 3 & 4 4067 10031
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Chassis - 2ws - Ss Short - Tier 3 & 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T103606 1 Stabalizer Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6195938M1 1 Nut (Nyloc) Mutter (Nyloc) Ecrou (Nyloc) Tuerca (Nyloc)
4 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
5 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
6 6195935M1 1 Piston (Less Seals) Kolben Piston Piston
7 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
8 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
9 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
10 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
11 6195937M1 1 Gland Bush (Bi Metal) Buchse Douille Casquillo
12 6195936M1 1 Gland (Less Seals) Stopfbuchse Presse Etoupe Prensaestopa
13 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

16 6195934M91 1 Rod - Piston Pleuelstange Bielle De Piston Varilla De Pist
17 6195939M91 1 Seal Kit (Complete) Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
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Chassis - 2ws - Cm Long - Tier 3 & 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112726M1 1 Seal - Cooling Pack - Long
Drop Chassis

Dichtung Joint Junta

2 6112976M1 4 Bolt Hex M20x120 Grade
10.9

Maschschraube M20 X 120 Boulon M20 X 120 Perno M20 X 120

3 385365X1 8 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
4 3522225M3 4 Nut M20 Mutter Ecrou Tuerca
5 339608X1 6 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

6 6111343M1 2 Bush - Swing Pivot Bush - Swing Pivot Bush - Swing Pivot Bush - Swing Pivot
7 6111332M1 4 Bush - Swing Cylinder Bush - Swing Cylinder Bush - Swing Cylinder Bush - Swing Cylinder
8 6111320M1 1 Cylinder Mount Casting Cylinder Mount Casting Cylinder Mount Casting Cylinder Mount Casting
9 T117075 1 Chassis W/Assy 2ws Cm

Long
Chassis W/Assy 2ws Cm Long Chassis W/Assy 2ws

Cm Long
Chassis W/Assy 2ws
Cm Long
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Chassis - 2ws - Ss Long - Tier 3 & 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112726M1 1 Seal - Cooling Pack - Long
Drop Chassis

Dichtung Joint Junta

2 T117071 1 2ws Ss Long Chassis Assy 2ws Ss Long Chassis Assy 2ws Ss Long Chassis
Assy

2ws Ss Long Chassis
Assy

3 T120077 2 Cover-Stab Leg Cover-Stab Leg Cover-Stab Leg Cover-Stab Leg
4 T101354 2 Inner Stab Leg Inner Stab Leg Inner Stab Leg Inner Stab Leg
5 3517077M1 0 Pad Sq Grey 5.5/5.25 Verschleißkis

sen
Patin D¿Usure Patín De Desgaste

5 3518936M1 0 Pad Wear Red 6.5/6.25 Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

5 3516684M2 0 Pad Square Yell 4.5/4.25 Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

5 3521199M3 0 Pad Square Blac 5.0/4.75 Verschleisskissen Patin D¿Usure Patín De Desgaste
5 3518965M1 0 Wear Pad Natural-6.0mm Verschleißkis

sen
Patin D¿Usure Patín De Desgaste

5 6108417M1 0 Wear Pad-Sq're Green
3.60/3.40

Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

5 6108416M1 0 Wear Pad-Sq're Blue
4.00/3.80

Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

6 3521279M2 4 Spacer Distanzstück Entretoise Traviesa
7 1440478X1 4 Circlip 45mm Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
8 3521289M3 2 Pin Stabiliser Cyl. Bolzen Axe Pasador
9 T103606 2 Stabalizer Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
10 3522879M1 2 Pin-Stabiliser Foot, 45 X

122mm
Pin-Stabiliser Foot, 45 X
122mm

Inconnu Pin-Stabiliser Foot, 45
X 122mm

11 1442169X1 2 Cap Screw Soc.Hd.M10 X
90

Zylinderschraube Vis A Tete Six Pans Tornillo

12 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
13 T118202 2 Stabiliser Foot Fuss Pied Pie
14 3519715M1 0 Pad Round Natl 6.0/5.75 Verschleißkis

sen
Patin D¿Usure Patín De Desgaste
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Chassis - 2ws - Ss Long - Tier 3 & 4 4067 10032

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

14 3519712M1 0 Pad Round Yell 4.5/4.25 Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

14 3519713M1 0 Pad Round Blac 5.0/4.75 Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

14 6108419M1 0 Wear Pad-Round Green
3.60/3.40

Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

14 3519714M1 0 Pad Round Grey 5.5/5.25 Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

14 3519716M1 0 Pad Round Red 6.5/6.25 Verschleisskissen Patin D¿Usure Patín De Desgaste
14 6108418M1 0 Wear Pad-Round Blue

4.00/3.80
Verschleißkis
sen

Patin D¿Usure Patín De Desgaste

15 T123107 4 Wear Pad - Adjustable Wear Pad - Adjustable Wear Pad - Adjustable Wear Pad - Adjustable
16 T121984 16 Spacer Shim - 1.0mm Spacer Shim - 1.0mm Spacer Shim - 1.0mm Spacer Shim - 1.0mm
17 T122410 4 Cover Plate - Stab Leg Cover Plate - Stab Leg Cover Plate - Stab Leg Cover Plate - Stab Leg
18 339369X1 8 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
19 391934X1 8 Screw M12-35 Z8 10.9 Bolzen Goupille Tornillo
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Chassis - 2ws - Ss Long - Tier 3 & 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T103606 1 Stabalizer Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6195938M1 1 Nut (Nyloc) Mutter (Nyloc) Ecrou (Nyloc) Tuerca (Nyloc)
4 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
5 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
6 6195935M1 1 Piston (Less Seals) Kolben Piston Piston
7 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
8 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
9 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
10 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
11 6195937M1 1 Gland Bush (Bi Metal) Buchse Douille Casquillo
12 6195936M1 1 Gland (Less Seals) Stopfbuchse Presse Etoupe Prensaestopa
13 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

16 6195934M91 1 Rod - Piston Pleuelstange Bielle De Piston Varilla De Pist
17 6195939M91 1 Seal Kit (Complete) Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
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Chassis - 2ws - Cm Short - Tier 3 & 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112725M1 1 Seal - Cooling Pack - Short
Drop Chassis

Dichtung Joint Junta

2 6112976M1 4 Bolt Hex M20x120 Grade
10.9

Maschschraube M20 X 120 Boulon M20 X 120 Perno M20 X 120

3 385365X1 8 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
4 3522225M3 4 Nut M20 Mutter Ecrou Tuerca
5 339608X1 6 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

6 6111343M1 2 Bush - Swing Pivot Bush - Swing Pivot Bush - Swing Pivot Bush - Swing Pivot
7 6111332M1 4 Bush - Swing Cylinder Bush - Swing Cylinder Bush - Swing Cylinder Bush - Swing Cylinder
8 6111320M1 1 Cylinder Mount Casting Cylinder Mount Casting Cylinder Mount Casting Cylinder Mount Casting
9 T117074 1 Chassis W/Assy 2ws Cm

Short
Chassis W/Assy 2ws Cm Short Chassis W/Assy 2ws

Cm Short
Chassis W/Assy 2ws
Cm Short
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Bonnet - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102365 1 Soundproof - Top Isolierung Plaque Isolante Aislamiento
2 T102363 1 Soundproof - Rh. Side Isolierung Plaque Isolante Aislamiento
3 T102364 1 Soundproof - Lh. Side Isolierung Plaque Isolante Aislamiento
4 6114831M91W01 1 Bonnet - Hood (Terex

White)
Motorhaube Capot Capot

5 T116740 2 Lift Arm Welded Assy -
Bonnet

Arm Bras Brazo Eco 1498

6 339123X1 8 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
7 6114756M91W01 1 Loader Tower Cover Assy

(Terex White)
Deckel Couvercle Cubierta

8 6114755M1W01 1 Loader Tower Cover Bonnet
Valance (Terex White)

Deckel Couvercle Cubierta

9 T103577 1 Hatch Panel Lock Schloss Serrure Cerradura
10 T103578 1 Lock Weathershield Kappe Chapeau Tapa
11 T103401W01 1 Loader Tower Cover

Access Panel (Terex White)
Deckel Couvercle Cubierta

12 T103486 1 Wear Plate Wear Plate Wear Plate Wear Plate
13 T102378 2 Bracket - Loader Tower

Cover
Haltearm Support Fixation Soporte

14 1440922X1 4 Bolt M6-60 (Hammer) Bolzen M6 X 60 Goupille Tornillo
15 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
16 391691X1 4 Hex Bolt M8x18 Grade 8.8 Maschschraube - M8 X 18 Boulon - M8 X 18 Perno - M8 X 18
17 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
18 T102598 2 Hinge Block Block - Scharnier Bloc - Charniere Bloque - Bisagra
19 T102594 2 Bonnet Hinge Adjuster

Weld Assembly
Haltearm Support Fixation Soporte

20 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
21 T102497 2 Gas Strut Gasfeder Jambe De Force Codal
22 339030X1 4 Nut M6 Z5 Norm Mutter - M6 Ecrou Tuerca
23 390920X1 4 Hex Bolt M6x35 Grade 8.8 Maschschraube - M6 X 35 Boulon - M6 X 35 Perno - M6 X 35 Eco 1597
24 T116030 2 Decal - Anti-Scuff Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Bonnet - White 4067 12006Y

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

25 6101241M1 2 Seal Bonnet Dichtung Joint Junta Eco 1498
26 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
27 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
28 T112279 1 Bonnet Catch Top

Assembly
Falle Loquet Porte Fijador Eco 1977

29 T116887 1 Plate - Adaptor - Welded
Assembly

Platte Plaque Plato Eco 1977

30 6100457M1 2 Fastener - Push On Halteklammer Attache Enganche
31 6107978M91 1 Badge, Terex - Radiator

Grille
Abzeichen Emblème Emblema

32 T116965W01 1 Bonnet & Pin Assembly -
White

Motorhaube Capot Capot Eco 1498

33 T116904 1 Stay Assembly - Bonnet Strebe Hauban Tirante Eco 1498
34 339666X1 1 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
35 1441500X1 1 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion Eco 1977
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Bonnet - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102365 1 Soundproof - Top Isolierung Plaque Isolante Aislamiento
2 T102363 1 Soundproof - Rh. Side Isolierung Plaque Isolante Aislamiento
3 T102364 1 Soundproof - Lh. Side Isolierung Plaque Isolante Aislamiento
4 6114831M91Y02 1 Bonnet - Hood (Fermec

Yellow)
Motorhaube Capot Capot

5 T116740 2 Lift Arm Welded Assy -
Bonnet

Arm Bras Brazo

6 339123X1 8 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
7 6114756M91Y02 1 Loader Tower Cover Assy

(Fermec Yellow)
Deckel Couvercle Cubierta

8 6114755M1Y02 1 Loader Tower Cover Bonnet
Valance (Fermec Yellow)

Deckel Couvercle Cubierta

9 T103577 1 Hatch Panel Lock Schloss Serrure Cerradura
10 T103578 1 Lock Weathershield Kappe Chapeau Tapa
11 T103401Y02 1 Loader Tower Cover Access

Panel (Fermec Yellow)
Verkblech Panneau Panel

12 T103486 1 Wear Plate Wear Plate Wear Plate Wear Plate
13 T102378 2 Bracket - Loader Tower

Cover
Haltearm Support Fixation Soporte

14 1440922X1 4 Bolt M6-60 (Hammer) Bolzen M6 X 60 Goupille Tornillo
15 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
16 391691X1 4 Hex Bolt M8x18 Grade 8.8 Maschschraube - M8 X 18 Boulon - M8 X 18 Perno - M8 X 18
17 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
18 T102598 2 Hinge Block Block - Scharnier Bloc - Charniere Bloque - Bisagra
19 T102594 2 Bonnet Hinge Adjuster

Weld Assembly
Haltearm Support Fixation Soporte

20 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
21 T102497 2 Gas Strut Gasfeder Jambe De Force Codal
22 339030X1 4 Nut M6 Z5 Norm Mutter - M6 Ecrou Tuerca
23 390920X1 4 Hex Bolt M6x35 Grade 8.8 Maschschraube - M6 X 35 Boulon - M6 X 35 Perno - M6 X 35
24 T116030 2 Decal - Anti-Scuff Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Bonnet - Yellow 4067 12007W

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

25 6101241M1 2 Seal Bonnet Dichtung Joint Junta
26 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
27 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
28 T112279 1 Bonnet Catch Top

Assembly
Falle Loquet Porte Fijador

29 T116887 1 Plate - Adaptor - Welded
Assembly

Platte Plaque Plato

30 6100457M1 2 Fastener - Push On Halteklammer Attache Enganche
31 6107978M91 1 Badge, Terex - Radiator

Grille
Abzeichen Emblème Emblema

32 T116965Y02 1 Bonnet & Pin Assembly -
Yellow

Motorhaube Capot Capot

33 T116904 1 Stay Assembly - Bonnet Strebe Hauban Tirante
34 339666X1 1 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
35 1441500X1 1 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
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Bonnet - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102365 1 Soundproof - Top Isolierung Plaque Isolante Aislamiento
2 T102363 1 Soundproof - Rh. Side Isolierung Plaque Isolante Aislamiento
3 T102364 1 Soundproof - Lh. Side Isolierung Plaque Isolante Aislamiento
4 6114831M91W01 1 Bonnet - Hood (Terex

White)
Motorhaube Capot Capot

5 T116904 1 Stay Assembly - Bonnet Strebe Hauban Tirante
6 1441500X1 1 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
7 #BOLT 1 Bolt Schraubbolzen Boulon Perno
8 T124573 2 Lift Arm Welded Assy -

Bonnet
Lift Arm Welded Assy - Bonnet Lift Arm Welded Assy

- Bonnet
Lift Arm Welded Assy
- Bonnet

9 339123X1 8 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
10 T117573W01 1 Loader Tower Cover, White Loader Tower Cover, White Loader Tower Cover,

White
Loader Tower Cover,
White

11 #COVER 1 Cover Cover Cover Cover
12 T103400 1 Loader Tower Cover Plate

Assembly
Loader Tower Cover Plate
Assembly

Loader Tower Cover
Plate Assembly

Loader Tower Cover
Plate Assembly

13 T103577 1 Hatch Panel Lock Schloss Serrure Cerradura
14 T103578 1 Lock Weathershield Kappe Chapeau Tapa
15 T103401W01 1 Loader Tower Cover

Access Panel (Terex White)
Deckel Couvercle Cubierta

16 339124X1 2 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
17 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
18 T103486 1 Wear Plate Wear Plate Wear Plate Wear Plate
19 T120097 2 Bracket Assy - Loader

Tower Cover
Bracket Assy - Loader Tower
Cover

Bracket Assy - Loader
Tower Cover

Bracket Assy - Loader
Tower Cover

20 339761X1 6 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
21 390972X1 6 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
22 T117585 2 Hinge Assy Hinge Assy Hinge Assy Hinge Assy
23 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
24 T102497 2 Gas Strut Gasfeder Jambe De Force Codal
25 390734X1 2 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
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Bonnet - White 4067 12007Y

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

26 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
27 T116030 2 Decal - Anti-Scuff Aufkleber Decalcomanie Calcomania
28 6101241M1 2 Seal Bonnet Dichtung Joint Junta
29 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
30 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
31 T112279 1 Bonnet Catch Top

Assembly
Falle Loquet Porte Fijador

32 T116887 1 Plate - Adaptor - Welded
Assembly

Platte Plaque Plato

33 6100457M1 2 Fastener - Push On Halteklammer Attache Enganche
34 6107978M91 1 Badge, Terex - Radiator

Grille
Abzeichen Emblème Emblema

35 T116965W01 1 Bonnet & Pin Assembly -
White

Motorhaube Capot Capot
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Bonnet - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102365 1 Soundproof - Top Isolierung Plaque Isolante Aislamiento
2 T102363 1 Soundproof - Rh. Side Isolierung Plaque Isolante Aislamiento
3 T102364 1 Soundproof - Lh. Side Isolierung Plaque Isolante Aislamiento
4 6114831M91 1 Bonnet - Hood Bonnet - Hood Bonnet - Hood Bonnet - Hood
5 T116904 1 Stay Assembly - Bonnet Strebe Hauban Tirante
6 1441500X1 1 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
7 #BOLT 1 Bolt Schraubbolzen Boulon Perno
8 T124573 2 Lift Arm Welded Assy -

Bonnet
Lift Arm Welded Assy - Bonnet Lift Arm Welded Assy

- Bonnet
Lift Arm Welded Assy
- Bonnet

9 339123X1 8 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
10 T117573Y02 1 Loader Tower Cover, Yellow Loader Tower Cover, Yellow Loader Tower Cover,

Yellow
Loader Tower Cover,
Yellow

11 #COVER 1 Cover Cover Cover Cover
12 T103400 1 Loader Tower Cover Plate

Assembly
Loader Tower Cover Plate
Assembly

Loader Tower Cover
Plate Assembly

Loader Tower Cover
Plate Assembly

13 T103577 1 Hatch Panel Lock Schloss Serrure Cerradura
14 T103578 1 Lock Weathershield Kappe Chapeau Tapa
15 T103401Y02 1 Loader Tower Cover Access

Panel (Fermec Yellow)
Verkblech Panneau Panel

16 339124X1 2 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
17 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
18 T103486 1 Wear Plate Wear Plate Wear Plate Wear Plate
19 T120097 2 Bracket Assy - Loader

Tower Cover
Bracket Assy - Loader Tower
Cover

Bracket Assy - Loader
Tower Cover

Bracket Assy - Loader
Tower Cover

20 339761X1 6 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
21 390972X1 6 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
22 T117585 2 Hinge Assy Hinge Assy Hinge Assy Hinge Assy
23 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
24 T102497 2 Gas Strut Gasfeder Jambe De Force Codal
25 390734X1 2 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
26 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
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Bonnet - Yellow 4067 15013W

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

27 T116030 2 Decal - Anti-Scuff Aufkleber Decalcomanie Calcomania
28 6101241M1 2 Seal Bonnet Dichtung Joint Junta
29 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
30 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
31 T112279 1 Bonnet Catch Top

Assembly
Falle Loquet Porte Fijador

32 T116887 1 Plate - Adaptor - Welded
Assembly

Platte Plaque Plato

33 6100457M1 2 Fastener - Push On Halteklammer Attache Enganche
34 6107978M91 1 Badge, Terex - Radiator

Grille
Abzeichen Emblème Emblema

35 T116965Y02 1 Bonnet & Pin Assembly -
Yellow

Motorhaube Capot Capot
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Wheels And Tyres - Mitas - 20f 30r - White 4067 15013W
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Wheels And Tyres - Mitas - 20f 30r - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110755M1 2 Tyre - Mitas 16/70 X 20 14p
Tr-09 Ind

Reifen Pneu Neumático

2 6110761M1 2 Tyre - Mitas 16.9 X 30 14p
Ti-09 Ind

Reifen Pneu Neumático

3 6115049M91W01 2 Rear Wheel
Dw15lx30(Terex White)

Rear Wheel Dw15lx30(Terex
White)

Rear Wheel
Dw15lx30(TerexWhite)

Rear Wheel
Dw15lx30(TerexWhite)

4 842537M1 4 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
5 6111376M91W01 2 Wheel Rim Assy 13 X 20

(Terex White)
Rad Roue Rueda
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Wheels And Tyres - Mitas - 20f 30r - Yellow 4067 15013Y
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Wheels And Tyres - Mitas - 20f 30r - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110755M1 2 Tyre - Mitas 16/70 X 20 14p
Tr-09 Ind

Reifen Pneu Neumático

2 6110761M1 2 Tyre - Mitas 16.9 X 30 14p
Ti-09 Ind

Reifen Pneu Neumático

3 6115049M91Y02 2 Wheel Rim W15l X 30
(Benford Yellow)

Wheel RimW15l X 30 (Benford
Yellow)

Wheel Rim W15l X 30
(Benford Yellow)

Wheel Rim W15l X 30
(Benford Yellow)

4 842537M1 4 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
5 6111376M91Y02 2 Wheel Rim Assy 13 X 20

(Yellow)
Rad Roue Rueda
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Wheels And Tyres - Mitas - 18f 24r - White 4067 15014W
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Wheels And Tyres - Mitas - 18f 24r - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110756M1 2 Tyre - Mitas 12.5/80-18
12pr Tr-09 Ind

Reifen Pneu Neumático

2 6110762M1 2 Tyre - Mitas 19.5l-24 12pr
Ti-05 Ind

Reifen Pneu Neumático

3 6115046M91W01 2 Wheel W15l X 24 (Terex
White)

Wheel W15l X 24 (Terex White) Wheel W15l X 24
(Terex White)

Wheel W15l X 24
(Terex White)

4 842537M1 4 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
5 6111445M91W01 2 Rim 11 X 18 (Terex White) Felge Jante Felge
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Wheels And Tyres - Mitas - 18f 24r - Yellow 4067 15014Y
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Wheels And Tyres - Mitas - 18f 24r - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110756M1 2 Tyre - Mitas 12.5/80-18
12pr Tr-09 Ind

Reifen Pneu Neumático

2 6110762M1 2 Tyre - Mitas 19.5l-24 12pr
Ti-05 Ind

Reifen Pneu Neumático

3 6115046M91Y02 2 Nla - Wheel W15l X 24
(Benford Yellow)

Nla - Wheel W15l X 24
(Benford Yellow)

Nla - Wheel W15l X 24
(Benford Yellow)

Nla - Wheel W15l X 24
(Benford Yellow)

4 842537M1 4 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
5 6111445M91Y02 2 Wheel Rim Assy 11 X 18

(Yellow)
Rad Roue Rueda
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Wheels And Tyres - Mitas - 20f 26r - White 4067 15015W
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Wheels And Tyres - Mitas - 20f 26r - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110757M1 2 Tyre - Mitas 405/70 X 20
14p Mpt01 Ag

Reifen Pneu Neumático

2 6110760M1 2 Tyre - Mitas 18.4 X 26 Td
12pr Tl

Reifen Pneu Neumático

3 6115047M91W01 2 Wheel Dw16x26(Terex
White)

Wheel Dw16x26(Terex White) Wheel Dw16x26(Terex
White)

Wheel Dw16x26(Terex
White)

4 842537M1 4 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
5 6111376M91W01 2 Wheel Rim Assy 13 X 20

(Terex White)
Rad Roue Rueda
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Wheels And Tyres - Mitas - 20f 26r - Yellow 4067 15015Y
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Wheels And Tyres - Mitas - 20f 26r - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110757M1 2 Tyre - Mitas 405/70 X 20
14p Mpt01 Ag

Reifen Pneu Neumático

2 6110760M1 2 Tyre - Mitas 18.4 X 26 Td
12pr Tl

Reifen Pneu Neumático

3 6115047M91Y02 2 Wheel Dw16 X 26 (Benford
Yellow)

Wheel Dw16 X 26 (Benford
Yellow)

Wheel Dw16 X 26
(Benford Yellow)

Wheel Dw16 X 26
(Benford Yellow)

4 842537M1 4 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
5 6111376M91Y02 2 Wheel Rim Assy 13 X 20

(Yellow)
Rad Roue Rueda
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Wheels And Tyres - Mitas - 18f 28r - White 4067 15016W
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Wheels And Tyres - Mitas - 18f 28r - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110756M1 2 Tyre - Mitas 12.5/80-18
12pr Tr-09 Ind

Reifen Pneu Neumático

2 6110758M1 2 Tyre - Mitas 16.9 X 28 12p
Ti-06 Ind

Reifen Pneu Neumático

3 6115048M91W01 2 Rear Wheel W15x28(Terex
White)

Rear Wheel W15x28(Terex
White)

Rear Wheel
W15x28(Terex White)

Rear Wheel
W15x28(Terex White)

4 842537M1 4 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
5 6111445M91W01 2 Rim 11 X 18 (Terex White) Felge Jante Felge
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Wheels And Tyres - Mitas - 18f 28r - Yellow 4067 15016Y
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Wheels And Tyres - Mitas - 18f 28r - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110756M1 2 Tyre - Mitas 12.5/80-18
12pr Tr-09 Ind

Reifen Pneu Neumático

2 6110758M1 2 Tyre - Mitas 16.9 X 28 12p
Ti-06 Ind

Reifen Pneu Neumático

3 6115048M91Y02 2 Wheel W15l X 28 (Benford
Yellow)

Wheel W15l X 28 (Benford
Yellow)

Wheel W15l X 28
(Benford Yellow)

Wheel W15l X 28
(Benford Yellow)

4 842537M1 4 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
5 6111445M91Y02 2 Wheel Rim Assy 11 X 18

(Yellow)
Rad Roue Rueda

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 79



Wheels And Tyres - Firestone 18f - Mitas 30r - White 4067 15017W
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Wheels And Tyres - Firestone 18f - Mitas 30r - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3504261M2 2 Tyre - Firestone 12.5 - 18
10ply R4

Reifen Pneu Neumático

2 6110761M1 2 Tyre - Mitas 16.9 X 30 14p
Ti-09 Ind

Reifen Pneu Neumático

3 6115049M91W01 2 Rear Wheel
Dw15lx30(Terex White)

Rear Wheel Dw15lx30(Terex
White)

Rear Wheel
Dw15lx30(TerexWhite)

Rear Wheel
Dw15lx30(TerexWhite)

4 842537M1 4 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
5 6111445M91W01 2 Rim 11 X 18 (Terex White) Felge Jante Felge
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Wheels And Tyres - Firestone 18f - Mitas 30r - Yellow 4067 15017Y
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Wheels And Tyres - Firestone 18f - Mitas 30r - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3504261M2 2 Tyre - Firestone 12.5 - 18
10ply R4

Reifen Pneu Neumático

2 6110761M1 2 Tyre - Mitas 16.9 X 30 14p
Ti-09 Ind

Reifen Pneu Neumático

3 6115049M91Y02 2 Wheel Rim W15l X 30
(Benford Yellow)

Wheel RimW15l X 30 (Benford
Yellow)

Wheel Rim W15l X 30
(Benford Yellow)

Wheel Rim W15l X 30
(Benford Yellow)

4 842537M1 4 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
5 6111445M91Y02 2 Wheel Rim Assy 11 X 18

(Yellow)
Rad Roue Rueda
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Wheels And Tyres - Mitas - 18f 26r - White 4067 15018W
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Wheels And Tyres - Mitas - 18f 26r - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110878M1 2 Tyre - Mitas 12.5/80 X 18
10p Mpt01 Ag

Reifen Pneu Neumático

2 6110760M1 2 Tyre - Mitas 18.4 X 26 Td
12pr Tl

Reifen Pneu Neumático

3 6115047M91W01 2 Wheel Dw16x26(Terex
White)

Wheel Dw16x26(Terex White) Wheel Dw16x26(Terex
White)

Wheel Dw16x26(Terex
White)

4 842537M1 4 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
5 6111445M91W01 2 Rim 11 X 18 (Terex White) Felge Jante Felge
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Wheels And Tyres - Mitas - 18f 26r - Yellow 4067 15018Y
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Wheels And Tyres - Mitas - 18f 26r - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110878M1 2 Tyre - Mitas 12.5/80 X 18
10p Mpt01 Ag

Reifen Pneu Neumático

2 6110760M1 2 Tyre - Mitas 18.4 X 26 Td
12pr Tl

Reifen Pneu Neumático

3 6115047M91Y02 2 Wheel Dw16 X 26 (Benford
Yellow)

Wheel Dw16 X 26 (Benford
Yellow)

Wheel Dw16 X 26
(Benford Yellow)

Wheel Dw16 X 26
(Benford Yellow)

4 842537M1 4 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
5 6111445M91Y02 2 Wheel Rim Assy 11 X 18

(Yellow)
Rad Roue Rueda
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Front Axle - 2ws - 15:1 4067 16022
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Front Axle - 2ws - 15:1

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3009518X1 1 Bolt - M12 X 110lg Bolzen M12 X 110 Goupille Perno
2 1440330X1 1 Nut Nyloc M12 Flachmutter M12 Ecrou Tuerca
3 6110099M1 1 Pin - 2ws Axle Pivot 493 X

50 X 50
Bolzen Axe Pasador

4 6115105M91 1 Hose Assy - Front Axle
Grease

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
6 831495M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
7 358760X91 1 Elbow 90#7/16-7/16 Unf Kniestück, 90° Coude, 90 Codo, 90°
8 6114939M91 1 26.22 Front Axle (15:1) (Ref

385772)
26.22 Vorderachse (15:1) 26.22 Essieu Avant

(15:1)
26.22 Eje Delantero
(15:1)

9 339124X1 2 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
10 1441858X1 1 Grease Nipple - Straight,

M6
Schmiernippel Graisseur Coude Engrasador

11 3009694X1 1 Nut M10 Z1 Thin Mutter M10 Ecrou Tuerca De Retención
12 T101424 1 Bracket - Grease Hose Haltearm Support Fixation Soporte
13 3521240M1 1 Union Bulkhead Schraubanschluss Union Racor
14 390734X1 1 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 89



Front Axle - 15:1 - Axle Housing 4067 16022
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Front Axle - 15:1 - Axle Housing

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6194021M1 1 Bush 60 X 50 19 X 54 Buechse Douille Casquillo
2 6194017M1 2 Oil Seal Wellendichtring Joint D́Arbre Junta De Aceite
3 3475328M1 1 Breather - Axle Housing Entlufter Reniflard Ventilador Del Cárter
4 6194022M1 1 Bush - Front Buechse Douille Casquillo
5 6194902M1 1 Housing - Axle Achsgehäuse Trompette Cárter De Puente
6 3523545M1 2 Washer - Belleville 71 X 71

X 7.34mm
Unterlegscheibe Rondelle Arandela

7 6194030M1 2 Bush Buechse Douille Casquillo
8 3475535M1 2 Bush - Pivot Housing Buechse Douille Anillo
9 6194903M1 2 Oil Seal Oldichtring Bague Etancheite Junta De Aceite
10 6195522M1 2 Bearing - Spherical Lager Ballig Roul Spherique Cojinete Esferic
11 3523555M1 2 Washer - Belleville 71.70 X

71.70 X 1mm
Unterlegscheibe Rondelle Arandela

12 6195523M91 2 Support - Differential Lagerung Support Dispos. De Sosten
13 3523068M1 1 Bolt - M14 X 75 Maschschraube M14 Boulon M14 X 75 Tornillo
14 3475335M1 4 Bush - Centring Büchse Douille Anillo
15 3475341M1 2 Pin D15 X 35 Bolzen Goupille Pasador
16 3475329M1 2 Plug - Drain M22 (Diff.

Housing)
Ablasschraube Bouchon Tapón

17 3523067M1 10 Bolt - M12 X 33 Bolzen - M12 X 33 Boulon M12 X 33 Tornillo
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Front Axle - 2ws - 15:1 - Swivel Housing And Steering Cylinder 4067 16022
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Front Axle - 2ws - 15:1 - Swivel Housing And Steering Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6194905M91 1 Housing - Swivel LH Gehäuse Carter Cárter, Junta Giratoria
2 6190565M1 2 Swivel Pin, Upper - Front

Axle
Achsschenkelbolzen Goupille Pasador

3 3523548M1 12 Bolt - M14 X 35 (Self
Locking)

Sechskantschraube M14x35 Boulon Tornillo

4 6190567M1 2 Grease Nipple Schmiernippel Graisseur Coude Engrasador
5 6193675M91 2 Track Rod, LH & RH - Rear

Axle
Arm Kpl. Ensemble De Bras Brazo, Conj.

6 6193678M1 2 Track Rod & Outer End Spurstange Barre De Direction Barra De Dirección
7 6193677M1 2 Nut, Hex, Jamb - M24 X

1.5, Tr. Rod Lock
Flachmutter Ecrou - M24 Tuerca

8 6193676M1 2 Ball Joint, Inner - Rear
Track Rod

Kugelgelenk Rotule Rotula

9 6194906M91 1 Housing - Swivel RH Gehäuse Carter Cárter, Junta Giratoria
10 6190221M1 2 Nut - Lock M20 Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca
11 6194005M1 2 Nut M16 Mutter Ecrou Tuerca
12 6194907M1 2 Bolt - M16 X 75 Maschschraube M16 Boulon M16 X 75 Perno
13 6194908M1 2 Bush Büchse Douille Casquillo
14 6194911M1 2 Oil Seal Ring Öldichtung Bague Etancheite Junta De Aceite
15 6195524M91 1 Cylinder - Steering Lenkzylinder Verin Direction Cilindro Direcc
16 6194024M1 4 Bolt M12 X 45 Maschschraube - M12 Boulon - M12 Perno
17 6190566M1 2 Swivel Pin, Lower - Front

Axle
Achsschenkelbolzen Aus Stahl Goupille Pasador

18 6194111M1 2 Grease Nipple Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador
19 6195526M91 1 Kit - Oil Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
20 6195525M1 1 Cylinder Head Zylinderkopf Culasse Culata Cilindro
21 6195527M91 1 Rod Stange Tringle Varilla
22 6195528M1 1 Cylinder Head Zylinderkopf Culasse Culata Cilindro
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Front Axle - 2ws - 15:1 - Bevel Gear Set 4067 16022
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Front Axle - 2ws - 15:1 - Bevel Gear Set

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6194025M1 1 Cover Abdeckung Cache Tapa
2 6194006M1 1 O - Ring O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
3 6193433M1 1 Oil Seal 52.16 X 52.16 X

16mm
Oldichtring Bague Etancheite Junta De Aceite

4 6195529M91 1 Kit - Bevel Gear/Pinion
Z12/30

Zahnradsatz Jeu Engrenages Juego Engranajes

5 3475570M1 1 Ring Nut - M40 Mutter - M40 Ecrou - M40 Tuerca
6 3475569M1 1 Tab Washer - Locking 61.60

X 61.60 X 2.30mm
Federring Rondelle Frein Arandela De Freno

7 3523082M1 2 Washer - Pinion Shaft 41 X
50 X 2mm

Unterlegscheibe Rondelle Arandela

8 3523083M1 1 Spacer - Collapsible (Pinion
Shaft)

Abstandstuck Entretoise Traviesa

9 6190202M1 0 Shim, 3.0mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190203M1 0 Shim, 3.1mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190204M1 0 Shim, 3.2mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190205M1 0 Shim, 3.3mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190206M1 0 Shim, 3.4mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190201M1 0 Shim, 2.9mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190200M1 0 Shim, 2.8mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190199M1 0 Shim, 2.7mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190198M1 0 Shim, 2.6mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190197M1 0 Shim, 2.5mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
10 3475567M1 2 Bearing, Taper Roller -

Pinion 90 X 90 X 25.93mm
Kegellager Roul Conique Cojinete De Bolas

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 95



Front Axle - 2ws - 15:1 - Differential 4067 16022
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Front Axle - 2ws - 15:1 - Differential

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3523086M1 12 Bolt - M10 X 75, Grade
12.9, Self Lock

Maschschraube - M10 Boulon - M10 X 75 Tornillo

2 6190815M91 1 Housing Assy. - Differential Diffgehäuse Carter Diff. Cárter, Conj.
3 3523583M1 2 Bolt M6 X 10 Maschschraube M6 Boulon M6 X 10 Tornillo
4 3475583M1 2 Plate, Locking Sichblech Plaque Blocage Placa
5 3475584M1 2 Ring Nut - M94 Mutter Ecrou Tuerca
6 3475585M1 2 Bearing - Roller

(Differential)
Rollenlager Roulement Galets Cojinete, Rodillos

7 3475581M1 2 Thrust Washer - Differential Anlaufscheibe Rondelle De Butée Arandela De Tope
8 6190225M91 1 Kit - Differential Gears &

Shaft
Differentialsatz Jeu, Différentiel Juego, Diferencial

9 3475579M1 2 Thrust Washer - Diff. Cross Anlaufscheibe Rondelle Butee Arandela De Tope
10 3523085M1 1 Shaft Welle Arbre Árbol
11 3523088M1 1 Dowel Pin - 7mm X 40mm Bolzen Goupille Peón
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Front Axle - 2ws - 15:1 - Double U-Joint 4067 16022
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Front Axle - 2ws - 15:1 - Double U-Joint

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6193699M1 2 Circlip - Rear Drive Shaft Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
2 6194919M1 2 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
3 6194918M1 2 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
4 6194917M1 16 Ring - Lock Ring Anneau Anillo De Resorte
5 6190253M91 4 Spider Reparatursatz Jeu Réparation Cruceta, Conj.
6 6194916M1 2 Fork (Wheel Hub) Gabel Fourchette Árbol
7 6194915M1 2 Body - Central Körper Corps Brida
8 6194914M1 2 Fork (Diff Side) Gabel Fourchette Árbol
9 6194913M91 2 U - Joint (Double) U Verbindung Joint D'u Árbol De Puente
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Front Axle - 2ws - 15:1 - Wheel Hub 4067 16022
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Front Axle - 2ws - 15:1 - Wheel Hub

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6194925M1 2 Gear - Crown Z60 Zahnrad Engrenage Engranaje De Corona
2 6194924M1 2 Wheel Carrier Trager Porte Satellites Portador De Rueda
3 6194923M1 2 Ring Ring Anneau Aro
4 6195530M91 4 Bearing Lager Coussinet Cojinete
5 6194922M1 2 O - Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 6195531M91 2 Kit - Wheel Hub Satz Naben Jeu Moyeu Juego De Cubo
7 502823 16 Stud Stehbolzen Goujon Esparrago
8 6193704M1 2 Oil Seal - Hub Wellendichtring Joint D́Arbre Junta De Anillo
9 6194926M1 16 Bush Büchse Douille Casquillo
10 6194927M1 16 Screw M12 X 45 Schraube - M12 X 45 Vis - M12 X 45 Tornillo
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Front Axle - 2ws - 15:1 - Final Reduction

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6190282M1 2 Screw, C/Sunk - M8 X 20 Senkkopfschraube Mit
Innensechskant M8x20
1000mpa

Vis Tornillo

2 3523632M1 2 Plug Stopfen Bouchon Tapón
3 6194931M91 2 Kit - Carrier ( Planetary) Satz Plangetr Jeu Porte Satell Kit, Portador Planetario
4 6193417M1 33 Roller, Needle Rolle F. Rollenlager, Aus Stahl Aiguille Aguja
5 6194930M1 6 Gear - Z23 Zahnrad Engrenage Piñón
6 6194929M1 6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
7 6194928M1 6 Ring - Snap (D38) Sprengring Fermoir Anillo De Resorte
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Front Axle - 2ws - 16.5:1

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3009518X1 1 Bolt - M12 X 110lg Bolzen M12 X 110 Goupille Perno
2 1440330X1 1 Nut Nyloc M12 Flachmutter M12 Ecrou Tuerca
3 6110099M1 1 Pin - 2ws Axle Pivot 493 X

50 X 50
Bolzen Axe Pasador

4 6115105M91 1 Hose Assy - Front Axle
Grease

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
6 831495M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
7 358760X91 1 Elbow 90#7/16-7/16 Unf Kniestück, 90° Coude, 90 Codo, 90°
8 6114940M91 1 26.22 Front Axle (16.5:1)

(Ref 644776)
26.22 Vorderachse (16.5:1) 26.22 Essieu Avant

(16.5:1)
26.22 Eje Delantero
(16.5:1)

9 339124X1 2 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
10 1441858X1 1 Grease Nipple - Straight,

M6
Schmiernippel Graisseur Coude Engrasador

11 3009694X1 1 Nut M10 Z1 Thin Mutter M10 Ecrou Tuerca De Retención
12 T101424 1 Bracket - Grease Hose Haltearm Support Fixation Soporte
13 3521240M1 1 Union Bulkhead Schraubanschluss Union Racor
14 390734X1 1 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
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Front Axle - 2ws - 16.5:1 - Axle Housing

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6194021M1 1 Bush 60 X 50 19 X 54 Buechse Douille Casquillo
2 6194017M1 2 Oil Seal Wellendichtring Joint D́Arbre Junta De Aceite
3 3475328M1 1 Breather - Axle Housing Entlufter Reniflard Ventilador Del Cárter
4 6194022M1 1 Bush - Front Buechse Douille Casquillo
5 6194902M1 1 Housing - Axle Achsgehäuse Trompette Cárter De Puente
6 3523545M1 2 Washer - Belleville 71 X 71

X 7.34mm
Unterlegscheibe Rondelle Arandela

7 6194030M1 2 Bush Buechse Douille Casquillo
8 3475535M1 2 Bush - Pivot Housing Buechse Douille Anillo
9 6194903M1 2 Oil Seal Oldichtring Bague Etancheite Junta De Aceite
10 6195522M1 2 Bearing - Spherical Lager Ballig Roul Spherique Cojinete Esferic
11 3523555M1 2 Washer - Belleville 71.70 X

71.70 X 1mm
Unterlegscheibe Rondelle Arandela

12 6195523M91 2 Support - Differential Lagerung Support Dispos. De Sosten
13 3523068M1 1 Bolt - M14 X 75 Maschschraube M14 Boulon M14 X 75 Tornillo
14 3475335M1 4 Bush - Centring Büchse Douille Anillo
15 3475341M1 2 Pin D15 X 35 Bolzen Goupille Pasador
16 3475329M1 2 Plug - Drain M22 (Diff.

Housing)
Ablasschraube Bouchon Tapón

17 3523067M1 10 Bolt - M12 X 33 Bolzen - M12 X 33 Boulon M12 X 33 Tornillo
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Front Axle - 2ws - 16.5:1 - Swivel Housing And Steering Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6194905M91 1 Housing - Swivel LH Gehäuse Carter Cárter, Junta Giratoria
2 6190565M1 2 Swivel Pin, Upper - Front

Axle
Achsschenkelbolzen Goupille Pasador

3 3523548M1 12 Bolt - M14 X 35 (Self
Locking)

Sechskantschraube M14x35 Boulon Tornillo

4 6190567M1 2 Grease Nipple Schmiernippel Graisseur Coude Engrasador
5 6193675M91 2 Track Rod, LH & RH - Rear

Axle
Arm Kpl. Ensemble De Bras Brazo, Conj.

6 6193678M1 2 Track Rod & Outer End Spurstange Barre De Direction Barra De Dirección
7 6193677M1 2 Nut, Hex, Jamb - M24 X

1.5, Tr. Rod Lock
Flachmutter Ecrou - M24 Tuerca

8 6193676M1 2 Ball Joint, Inner - Rear
Track Rod

Kugelgelenk Rotule Rotula

9 6194906M91 1 Housing - Swivel RH Gehäuse Carter Cárter, Junta Giratoria
10 6190221M1 2 Nut - Lock M20 Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca
11 6194005M1 2 Nut M16 Mutter Ecrou Tuerca
12 6194907M1 2 Bolt - M16 X 75 Maschschraube M16 Boulon M16 X 75 Perno
13 6194908M1 2 Bush Büchse Douille Casquillo
14 6194911M1 2 Oil Seal Ring Öldichtung Bague Etancheite Junta De Aceite
15 6195524M91 1 Cylinder - Steering Lenkzylinder Verin Direction Cilindro Direcc
16 6194024M1 4 Bolt M12 X 45 Maschschraube - M12 Boulon - M12 Perno
17 6190566M1 2 Swivel Pin, Lower - Front

Axle
Achsschenkelbolzen Aus Stahl Goupille Pasador

18 6194111M1 2 Grease Nipple Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador
19 6195526M91 1 Kit - Oil Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
20 6195525M1 1 Cylinder Head Zylinderkopf Culasse Culata Cilindro
21 6195527M91 1 Rod Stange Tringle Varilla
22 6195528M1 1 Cylinder Head Zylinderkopf Culasse Culata Cilindro
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Front Axle - 2ws - 16.5:1 - Bevel Gear Set

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6194025M1 1 Cover Abdeckung Cache Tapa
2 6194006M1 1 O - Ring O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
3 6193433M1 1 Oil Seal 52.16 X 52.16 X

16mm
Oldichtring Bague Etancheite Junta De Aceite

4 6194508M91 1 Bevel Gear/ Pinion Set
12/33

Zahnradsatz Jeu Engrenages Engranaje Cónico/Pi
ilde;ón

5 3475570M1 1 Ring Nut - M40 Mutter - M40 Ecrou - M40 Tuerca
6 3475569M1 1 Tab Washer - Locking 61.60

X 61.60 X 2.30mm
Federring Rondelle Frein Arandela De Freno

7 3523082M1 2 Washer - Pinion Shaft 41 X
50 X 2mm

Unterlegscheibe Rondelle Arandela

8 3523083M1 1 Spacer - Collapsible (Pinion
Shaft)

Abstandstuck Entretoise Traviesa

9 6190199M1 0 Shim, 2.7mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190205M1 0 Shim, 3.3mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190206M1 0 Shim, 3.4mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190203M1 0 Shim, 3.1mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190204M1 0 Shim, 3.2mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190200M1 0 Shim, 2.8mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190201M1 0 Shim, 2.9mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190197M1 0 Shim, 2.5mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190198M1 0 Shim, 2.6mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 6190202M1 0 Shim, 3.0mm - Pinion Shaft Ausgleichsscheibe Cale Calce
10 3475567M1 2 Bearing, Taper Roller -

Pinion 90 X 90 X 25.93mm
Kegellager Roul Conique Cojinete De Bolas
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Front Axle - 2ws - 16.5:1 - Differential

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3523086M1 12 Bolt - M10 X 75, Grade
12.9, Self Lock

Maschschraube - M10 Boulon - M10 X 75 Tornillo

2 6190815M91 1 Housing Assy. - Differential Diffgehäuse Carter Diff. Cárter, Conj.
3 3523583M1 2 Bolt M6 X 10 Maschschraube M6 Boulon M6 X 10 Tornillo
4 3475583M1 2 Plate, Locking Sichblech Plaque Blocage Placa
5 3475584M1 2 Ring Nut - M94 Mutter Ecrou Tuerca
6 3475585M1 2 Bearing - Roller

(Differential)
Rollenlager Roulement Galets Cojinete, Rodillos

7 3475581M1 2 Thrust Washer - Differential Anlaufscheibe Rondelle De Butée Arandela De Tope
8 6190225M91 1 Kit - Differential Gears &

Shaft
Differentialsatz Jeu, Différentiel Juego, Diferencial

9 3475579M1 2 Thrust Washer - Diff. Cross Anlaufscheibe Rondelle Butee Arandela De Tope
10 3523085M1 1 Shaft Welle Arbre Árbol
11 3523088M1 1 Dowel Pin - 7mm X 40mm Bolzen Goupille Peón
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Front Axle - 2ws - 16.5:1 - Double U-Joint

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6193699M1 2 Circlip - Rear Drive Shaft Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
2 6194919M1 2 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
3 6194918M1 2 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
4 6194917M1 16 Ring - Lock Ring Anneau Anillo De Resorte
5 6190253M91 4 Spider Reparatursatz Jeu Réparation Cruceta, Conj.
6 6194916M1 2 Fork (Wheel Hub) Gabel Fourchette Árbol
7 6194915M1 2 Body - Central Körper Corps Brida
8 6194914M1 2 Fork (Diff Side) Gabel Fourchette Árbol
9 6194913M91 2 U - Joint (Double) U Verbindung Joint D'u Árbol De Puente
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Front Axle - 2ws - 16.5:1 - Wheel Hub

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6194925M1 2 Gear - Crown Z60 Zahnrad Engrenage Engranaje De Corona
2 6194924M1 2 Wheel Carrier Trager Porte Satellites Portador De Rueda
3 6194923M1 2 Ring Ring Anneau Aro
4 6195530M91 4 Bearing Lager Coussinet Cojinete
5 6194922M1 2 O - Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 6195531M91 2 Kit - Wheel Hub Satz Naben Jeu Moyeu Juego De Cubo
7 502823 16 Stud Stehbolzen Goujon Esparrago
8 6193704M1 2 Oil Seal - Hub Wellendichtring Joint D́Arbre Junta De Anillo
9 6194926M1 16 Bush Büchse Douille Casquillo
10 6194927M1 16 Screw M12 X 45 Schraube - M12 X 45 Vis - M12 X 45 Tornillo
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Front Axle - 2ws - 16.5:1 - Final Reduction

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6190282M1 2 Screw, C/Sunk - M8 X 20 Senkkopfschraube Mit
Innensechskant M8x20
1000mpa

Vis Tornillo

2 3523632M1 2 Plug Stopfen Bouchon Tapón
3 6194931M91 2 Kit - Carrier ( Planetary) Satz Plangetr Jeu Porte Satell Kit, Portador Planetario
4 6193417M1 33 Roller, Needle Rolle F. Rollenlager, Aus Stahl Aiguille Aguja
5 6194930M1 6 Gear - Z23 Zahnrad Engrenage Piñón
6 6194929M1 6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
7 6194928M1 6 Ring - Snap (D38) Sprengring Fermoir Anillo De Resorte
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Steering System - 2ws - Gear

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 339666X1 2 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
2 391038X1 2 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

3 T102248 1 Bulkhead Plate Platte Plaque Plato
4 T101568 1 Tube Assy (Orbital - Steer

Cyl Rh)
Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo

5 T101567 1 Tube Assy (Orbital - Tank) Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
6 T101372 1 Steering Wheel Lenkrad Volant Direction Volant Direccion
7 358762X91 2 Elbow, 90 Degree -

Hydraulic
Winkelstueck Coude Codo

8 831497M1 2 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
9 358743X91 2 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
10 385362X1 4 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
11 3009492X1 4 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
12 T101396 1 Steering Column Lenksaule Colonne Direct Columna Dirrecc
13 T105781 1 Lever Assembly Hebel Levier Palanca
14 T105782 1 Six Point Socket Screw Schraube Vis Tornillo
15 T105780 1 Steering Column Cover Deckel Couvercle Cubierta
16 6115180M91 1 Steering Orbitrol Lenkeinheit Ens Direction Unidad Direccion
17 831495M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
18 358760X91 1 Elbow 90#7/16-7/16 Unf Kniestück, 90° Coude, 90 Codo, 90°
19 T101569 1 Tube Assy (Orbital - Steer

Cyl Lh)
Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo

20 T101565 1 Tube Assy (Orbital -
Pressure)

Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo

21 T101566 1 Tube Assy (Orbital - Load
Sense)

Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo

22 390975X1 4 Washer Scheibe Rondelle Washer
23 390735X1 1 Washer M12-24-2 Z Scheibe - M12 Rondelle Arandela
24 356614X1 4 Nut - Large 3/4-16unf

Bulkhead
Mutter Ecrou Tuerca De Retención

25 356612X1 1 Nut 7/16" Unf Mutter 7/16" Unf Ecrou Unf Tuerca
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Steering System - Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 #O-RING 2 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
2 3019573X91 2 Connector - M16 O-Ring -

9/16" Jic
Connector - M16 O-Ring -
9/16" Jic

Connector - M16
O-Ring - 9/16" Jic

Connector - M16
O-Ring - 9/16" Jic

3 T101563 1 Hose Assy (Orbital - Steer
Cyl Rh)

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

4 339287X1 1 ScrewHexM8 X 35, Coarse Schraube Vis Tornillo
5 6114550M1 1 Clamp Plate Twin Clamp Plate Twin Clamp Plate Twin Clamp Plate Twin
6 6114546M1 2 Clamp Body Twin Clamp Body Twin Clamp Body Twin Clamp Body Twin
7 T101564 1 Hose Assy (Orbital - Steer

Cyl Lh)
Hose Assy (Orbital - Steer Cyl
Lh)

Hose Assy (Orbital -
Steer Cyl Lh)

Hose Assy (Orbital -
Steer Cyl Lh)

8 T101562 1 Hose Assy (Orbital - Tank) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
9 T101733 1 Hose Assy - Steering Ls -

Pump Side
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

10 T101734 1 Hose Assy - Steering
Pressure - Pump Side

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

11 T124372 1 Male/Female Adapter Male/Female Adapter Male/Female Adapter Male/Female Adapter
12 T124370 1 Check Valve Check Valve Check Valve Check Valve
13 T124371 1 Male/Male Adpater Male/Male Adpater Male/Male Adpater Male/Male Adpater
14 6114539M1 2 Clap Body Clap Body Clap Body Clap Body
15 1462583M1 1 Plate-Clamp Platte Plaque Placa
16 339229X1 2 Bolt M6-40 Z5s Lk Schraube M6 X 40 Boulon M6 X 40 Tornillo
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Hardnose - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101571 1 Pressed Steel Grille Weld
Assembly

Grill Grille Rejilla

2 T117865 2 M8x40 Socket Button
Screw

Schraube M8 X 40 Vis M8 X 40 Tornillo M8 X 40

3 T103432 1 Edge Cap Dichtring Joint Etancheite Reten
4 T101534 1 Battery Cover Deckel Couvercle Cubierta
5 3009492X1 4 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
6 390597X1 2 Washer, Large - M10 Scheible Rondelle Arandela
7 T101693 1 Battery Clamp Halteschelle Collier Abrazadera
8 390734X1 2 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
9 6114915M1 1 Battery Tray Mulde - Batterie Plateau - Batterie Bandeja - Bateria
10 T103410 8 Fir Tree Button Knopftaste Bouton Pulsador
11 1442739X1 2 Nut Nyloc M16 Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca
12 1441664X1 2 Washer M16-30-3 Z Scheibe Rondelle Arandela Eco 1880
13 MS35-250 2 M16 X 250 Bolt Maschschraube - M16 X 250 Boulon - M16 X 250 Perno - M16 X 250 Eco 1880
14 339034X1 4 Nut, Hex. - M16, Coarse,

Grade 8
Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca

15 3019575X1 4 Washer M16 Hardened Scheibe Rondelle Arandela
16 6114503M1W01 1 Hardnose Casting (Terex

White)
Gussteil Coulee Fundicion

17 1441500X1 2 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
18 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
19 339804X1 2 Bolt, Hex, - M6 X 25 Maschschrb Metr - M6 Goupille Tornillo
20 T116884 1 Bracket - Bonnet Latch Haltearm Support Fixation Soporte
21 T112278 1 Bonnet Catch Lower

Assembly
Falle Loquet Porte Fijador

22 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
23 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
24 3516218M2 2 Screw S/Tapping Schraube Vis Tornillo
25 T102367 1 Bonnet Release Cable Kabel Cable Cable
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Hardnose - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101571 1 Pressed Steel Grille Weld
Assembly

Grill Grille Rejilla

2 T117865 2 M8x40 Socket Button
Screw

Schraube M8 X 40 Vis M8 X 40 Tornillo M8 X 40

3 T103432 1 Edge Cap Dichtring Joint Etancheite Reten
4 T101534 1 Battery Cover Deckel Couvercle Cubierta
5 3009492X1 4 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
6 390597X1 2 Washer, Large - M10 Scheible Rondelle Arandela
7 T101693 1 Battery Clamp Halteschelle Collier Abrazadera
8 390734X1 2 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
9 6114915M1 1 Battery Tray Mulde - Batterie Plateau - Batterie Bandeja - Bateria
10 T111630 8 Hole Plug (Black) Stopfen Bouchon Tapon
11 1442739X1 2 Nut Nyloc M16 Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca
12 1441664X1 2 Washer M16-30-3 Z Scheibe Rondelle Arandela Eco 1880
13 MS35-250 2 M16 X 250 Bolt Maschschraube - M16 X 250 Boulon - M16 X 250 Perno - M16 X 250 Eco 1880
14 339034X1 4 Nut, Hex. - M16, Coarse,

Grade 8
Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca

15 3019575X1 4 Washer M16 Hardened Scheibe Rondelle Arandela
16 6114503M1Y02 1 Hardnose Casting (Fermec

Yellow)
Gussteil Coulee Fundicion

17 1441500X1 2 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
18 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
19 339804X1 2 Bolt, Hex, - M6 X 25 Maschschrb Metr - M6 Goupille Tornillo
20 T116884 1 Bracket - Bonnet Latch Haltearm Support Fixation Soporte
21 T112278 1 Bonnet Catch Lower

Assembly
Falle Loquet Porte Fijador

22 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
23 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
24 3516218M2 2 Screw S/Tapping Schraube Vis Tornillo
25 T102367 1 Bonnet Release Cable Kabel Cable Cable
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Engine - 90hp Turbo Aftercooled

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 339269X1 1 Bolt Bolzen Boulon Perno
2 390734X1 1 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
3 6114846M91 1 Alternator Guard Assy. Abdeckung Aus Stahl Garde Defensa
4 6114983M91 1 Engine T3 90hp Ta

Nm75247 (Std)
T3 Motor 90hp T3 Moteur 90hp T3 Motor 90hp

5 339228X1 1 Bolt, Hex. - M8 X 12
(Coarse)

Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

6 1440313X1 1 Lockwasher M8 Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno -
M8

7 360049X1 1 P-Clip Schelle Circlip Clip
8 T109008 1 Temperature Sender Geber - Temperatur Emetteur -

Temperature
Emisor - Temperatura

9 6110111M91 1 Fan 20" Luefter Axial Ventilateur Ventilador
10 T105067 1 Wire Harness - Engine Beschirrung Faisceau Arnes
11 6114382M1 1 Glow Plug Timer Relaise Relais Rele
12 339721X1 1 Bolt, Hex. - M5 X 16 Bolzen Goupille Perno
13 390469X1 1 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
14 1441494X1 1 Nut, Nyloc - M5 Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca De Retención
15 3009491X1 1 Bolt M10 X 20 Aussensechskantschr

aube M10
Boulon Tornillo

16 390734X1 1 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
17 360050X1 1 P-Clip Schelle Circlip Clip
18 1440433X1 1 Screw M10-16 H 10.9 Schraube Vis Tornillo
19 339376X1 1 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
20 360050X1 1 P-Clip Schelle Circlip Clip
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Engine Parts - Tlb840

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 2871A309 1 Alternator Lichtmaschine Alternateur Alternador
2 2674A827 1 Turbocharger Turbolader Turbocompresseur Turboalimentacio
3 2873K631 1 Starter Motor Anlasser Demarreur Motor Arranque
4 3681A055 1 Joint - Rocker Cover Dichtring Joint Junta
5 3577A155 1 Support Tube Rohr Tube Tubo
6 3178C185 1 Dipstick Messstab Juage Dipstick
7 2654407 1 Canister-Engine Oil Filter Filter Filtre Filtro
8 2848A071 1 Oil Pressure Switch Oeldruckschalter Pressostat D'huile Interruptor
9 2415H002 1 O - Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 2614B650 2 Belts - Matched Pair (2) Keilriemen Courroie Correa Trapezoidal
11 3681K037 1 Joint - Sump Dichtring Joint Junta
12 3681E051 1 Head Gasket Dichtring Joint Junta
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Engine Parts - Tlb840

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3115A121 1 Pulley - 2 Groove Alternator Riemenscheibe Poulie Polea
2 4133L509 1 Manifold Assy Thermostat Thermostat Termostato
3 29990015 1 Plug Verschlstopfen Bouchon Plug
4 29990016 1 O - Ring O - Ring Joint Torique O - Ring
5 #HOUSING 1 Housing Gehäuse Carter Alojamiento
6 #THERMOSTAT 1 Thermostat Thermostat Thermostat Thermostat
7 2415H219 1 Hose Seal Dichtring Joint Etancheite Reten
8 ULPK0038 1 Pump - Fuel Lift (+ Mounting

Kit)
Forderpumpe Pompe Relevage Bomba Elevacion

9 #PUMP, FUEL LIFT 1 Pump, Fuel Lift Pump, Fuel Lift Pump, Fuel Lift Pump, Fuel Lift
10 #SPACER 3 Spacer Spacer Spacer Spacer
11 #MOUNT 6 Mount Mount Mount Mount
12 26560201 1 Element - Filter Engine Fuel

*S*
Filterpatrone Cartouche Filtrante Elemento De Filtro

13 #ELEMENT, FILTER 1 Element, Filter Element, Filter Element, Filter Element, Filter
14 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
15 2656F837 1 Bowl Bowl Bowl Bowl
16 2656F836 1 Plug - Drain Plug - Drain Plug - Drain Plug - Drain
17 3161C017 1 Cable Kabel Câble Cable
18 2848A123 1 Switch - Water Temperature Switch - Water Temperature Switch - Water

Temperature
Switch - Water
Temperature

19 #PUMP 1 Pump Pump Pump Pump
20 3682A011 1 Joint - Water Pump Dichtung Joint Plat Articulación
21 #PUMP 1 Pump Pump Pump Pump
22 24880234 1 Gasket - Water Pump Gasket - Water Pump Gasket - Water Pump Gasket - Water Pump
23 #COVER 1 Cover Cover Cover Cover
24 3115A151 1 Pulley - Crankshaft R Scheibe, Kuwe Poulie Vilebreq. Polea Ciguenal
25 32186146 3 Bolt Maschschraube Boulon Perno
26 3114X191 1 Pulley - 1 Groove Riemenscheibe Poulie Polea
27 3115C113 1 Pulley - Fan Rs, Lüfter Poulie Ventil. Polea
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Engine - Tlb840 - Gaskets & Oil Cooler

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3685A033 1 Gasket - Oil Cooler Dichtscheibe Joint Empaquetadura
2 2486A217 1 Oil Cooler Oelkuhler Refroidisseur A Huil Radiador De Aceite
3 3685A025 2 Joint Dichtung Joint Plat Junta
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Engine - Tlb840 - Fuel Iinjection Pump

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 2644C348/22 1 Pump - Fuel Injection Einspritzpumpe Pompe Injection Bomba Inyectora
2 2318A108 1 Nut Mutter Ecrou Tuerca
3 K134AF01 1 Washer Scheibe Rondelle Arandela De Freno
4 26420318 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
5 #PUMP, INJECTION 1 Pump, Injection Pump, Injection Pump, Injection Pump, Injection
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Engine - Tlb840 - Fuel Injector Complete

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 2645K025 4 Injector Assembly Einspritzduese Atomiseur Inyector
2 #HOLDER 1 Holder Holder Holder Holder
3 26460064 1 Seal - Injector Seal - Injector Seal - Injector Seal - Injector
4 #NOSE 1 Nose Nose Nose Nose
5 L311FF02 1 Seal - Fuel Inj. Nozzle Scheibe Rondelle Arandela
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Engine - Tlb840 - Pre-Fuel Filter Assy

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 2656F823 1 Filter - Fuel Kraftstoffilter Filtre A Combustible Filtro De Combustible
2 26550005 1 Fuel/Water Separator Filter Filtre Filtro
3 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
4 #HEAD 1 Head Head Head Head
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #O-RING 2 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
7 #ELEMENT 1 Element Element Element Element
8 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
9 26560181 1 Bowl - Glass Wanne Cuve Cuba
10 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
11 26431192 1 Washer Scheibe Rondelle Arandela
12 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
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Engine - Tlb840 - Glow Plugs

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 2666A016 4 Plug - Glow Verschlusschraube Vis De Fermeture Enchufe
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Engine - Tlb840 - Pre-Fuel Filter Kit

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 26550005 1 Fuel/Water Separator Filter Filtre Filtro
2 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
3 #HEAD 1 Head Head Head Head
4 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
5 #O-RING 2 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #ELEMENT 1 Element Element Element Element
7 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
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Not Serviced
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Engine - Tlb840 - Pre-Fuel Filter Kit 4067 21029

Not Serviced
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Engine - Tlb840 - Pre-Fuel Filter Kit 4067 21019

Not Serviced
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Engine - 90 Hp - Tier 4i

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110111M91 1 Fan 20" Luefter Axial Ventilateur Ventilador
2 T120995 1 Engine To Chassis Cable

Harness
Engine To Chassis Cable
Harness

Engine To Chassis
Cable Harness

Engine To Chassis
Cable Harness

3 T119787 1 Sensor - Induction
Temperature

Sensor - Induction
Temperature

Sensor - Induction
Temperature

Sensor - Induction
Temperature

4 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
5 339375X1 2 Washer M6 Lock Z Sicherungsscheibe Rondelle De Blocage Arandela De Freno
6 339560X1 2 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
7 T122929 1 Heat Shield - Alternator Heat Shield - Alternator Heat Shield - Alternator Heat Shield - Alternator
8 T123801 1 Cable - Battery/Alternator

To Starter, Tier 4
Cable - Battery/Alternator To
Starter, Tier 4

Cable -
Battery/Alternator To
Starter, Tier 4

Cable -
Battery/Alternator To
Starter, Tier 4

9 #NUT 6 Nut Mutter Ecrou Tuerca
10 T124045 1 Aftertreatment Assy -

(To Fit Perkins Mk81840
Mk81841)

Aftertreatment Assy - (To Fit
Perkins Mk81840 Mk81841)

Aftertreatment Assy
- (To Fit Perkins
Mk81840 Mk81841)

Aftertreatment Assy
- (To Fit Perkins
Mk81840 Mk81841)

11 T124047 1 Aftertreatment Connection
Pipe

Aftertreatment Connection
Pipe

Aftertreatment
Connection Pipe

Aftertreatment
Connection Pipe

12 T121862 1 Filter - Primary Filter - Primary Filter - Primary Filter - Primary
13 T124046 1 Mount- Fuel Filter Mount- Fuel Filter Mount- Fuel Filter Mount- Fuel Filter
14 T124050 1 Soot Sensor Module Soot Sensor Module Soot Sensor Module Soot Sensor Module
15 1664405M1 4 Tie Mm T50s Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
16 1441500X1 2 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
17 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
18 339262X1 2 Bolt M6-30 Z5s Schraube - M6 X 30 Boulon - M6 X 30 Perno
19 T125621 1 Bracket - Rf Module Bracket - Rf Module Bracket - Rf Module Bracket - Rf Module
20 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
21 339228X1 2 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

22 339376X1 2 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
23 3009493X1 2 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
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Engine - 90 Hp - Tier 4i 4067 22006

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

24 T113704 1 Engine T4 90hp (70kw)
Mk81841 (T4i)

Engine T4 90hp (70kw)
Mk81841 (T4i)

Engine T4 90hp (70kw)
Mk81841 (T4i)

Engine T4 90hp (70kw)
Mk81841 (T4i)

25 T118083 1 Harness Perkins Engine
Tier Iv

Harness Perkins Engine Tier Iv Harness Perkins
Engine Tier Iv

Harness Perkins
Engine Tier Iv

26 T124048 1 Fuel Inline Strainer Fuel Inline Strainer Fuel Inline Strainer Fuel Inline Strainer
27 T125617 1 Oil Level Gauge Oil Level Gauge Oil Level Gauge Oil Level Gauge
28 T125542 1 Tube - Dipstick Tube - Dipstick Tube - Dipstick Tube - Dipstick
29 3517738M1 1 Clip Hose 25/40 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
30 T117108 1 Hose - Oil Filler Hose - Oil Filler Hose - Oil Filler Hose - Oil Filler
31 3517414M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
32 #FILLER 1 Filler Filler Filler Filler
33 T121494 1 Cap As-Filler Cap As-Filler Cap As-Filler Cap As-Filler
34 T124512 1 Decal - Engine Oil Decal - Engine Oil Decal - Engine Oil Decal - Engine Oil
35 T117109 1 Bracket - Oil Filler Bracket - Oil Filler Bracket - Oil Filler Bracket - Oil Filler
36 339376X1 4 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
37 3009492X1 2 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
38 339560X1 4 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
39 339375X1 4 Washer M6 Lock Z Sicherungsscheibe Rondelle De Blocage Arandela De Freno
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Fuel System - Fuel Tank

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102778 1 Fuel Tank - Tank Ga Kraftstofftank Reservoir Carbur Deposito Gas Oil
2 T102784 1 Fuel Tank - Step Assy RH Trittbrett Marchepied Escalon
3 6112530M1 1 Fuel Filler Cap Tankverschluss Bouchon Reservoi Tapa De Deposito
4 T102779 1 Fuel Tank - Tank W/A Full Kraftstofftank Reservoir Carbur Deposito Gas Oil
5 339376X1 4 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
6 339169X1 4 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
7 T101402 1 Fuel Sender Clamp Plate Klemmplatte Platine Placa De Abrazo
8 6115168M91 1 Fuel Tank Sender Unit Geber Emetteur Emisor
9 2411287 1 Washer - Sealing Scheibe Rondelle Arandela
10 376501X1 1 Plug Sealing 3/4 Ablasschraube Bouchon De Vidange Tapón De Drenaje
11 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
12 3009492X1 4 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
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Fuel System - Fuel Pipes

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6013102M1 2 Clip Worm Drive Hose -
8/12

Klips Clip Clip

2 6110209M1 1 Hose X 1440mm Long
(Fuel System)

Schlauch Flexible Tubo Flexible

3 6110376M2 1 Hose - 1620mm Long Schlauch Flexible Tubo Flexible
4 3009505X1 4 Hex. Bolt, M12 X 25 -

Coarse
Bolzen M12 X 25 Boulon Perno

5 391212X1 4 Washer M12-34-3 Z Scheibe Rondelle Arandela
6 6111362M1 1 Clip Schelle Circlip Clip
7 385362X1 1 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
8 339282X1 1 Screw M10 X 16 Schraube Vis Tornillo
9 385362X1 2 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
10 3009492X1 2 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
11 1862425M1 6 Tie 385mm T50l Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
12 339228X1 2 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

13 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
14 3522812M1 2 Clip Spring Befestigungshalter Clip Brida De Fijación
15 6109741M91 2 Tube Assy - Fuel System Winkelstutzen Raccord Coude Codo
16 6013102M1 2 Clip Worm Drive Hose -

8/12
Klips Clip Clip

17 6110208M3 1 Hose X 450mm Long (Fuel
System)

Schlauch Flexible Tubo Flexible

18 6013102M1 2 Clip Worm Drive Hose -
8/12

Klips Clip Clip
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Fuel System - Fuel Tank - T4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T119784 1 Tank - Fuel Kraftstofftank Reservoir Carbur Deposito Gas Oil
2 T102784 1 Fuel Tank - Step Assy RH Trittbrett Marchepied Escalon
3 6112530M 1 Nla - Fuel Filler Cap Nla - Fuel Filler Cap Nla - Fuel Filler Cap Nla - Fuel Filler Cap
4 T102779 1 Fuel Tank - Tank W/A Full Kraftstofftank Reservoir Carbur Deposito Gas Oil
5 T122859 1 Decal - Diesel Fuel - Low

Sulphur
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

6 339374X1 4 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
7 339169X1 4 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
8 T120805 1 Fuel Sender Fuel Sender Fuel Sender Fuel Sender
9 #WASHER 1 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
10 376501X1 1 Plug Sealing 3/4 Ablasschraube Bouchon De Vidange Tapón De Drenaje
11 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
12 3009492X1 4 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
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Fuel System - Fuel Pipes - T4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T119757 1 Hose Assy - Tank Out,
Strainer In

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 T119763 1 Hose Assy - Hot Return To
Tank

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

3 T119762 1 Hose Assy - Cold Return To
Tank

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

4 3009505X1 4 Hex. Bolt, M12 X 25 -
Coarse

Bolzen M12 X 25 Boulon Perno

5 391212X1 4 Washer M12-34-3 Z Scheibe Rondelle Arandela
6 339124X1 2 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
7 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
8 360643X 2 P Clip Bsr095 P Clip Bsr095 P Clip Bsr095 P Clip Bsr095
9 T121245 2 Clip Hose Double Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
10 1862425M1 6 Tie 385mm T50l Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
11 T121245 2 Clip Hose Double Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 339169X1 2 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
14 724497M1 1 Tie 380mm T120r Kabelbinder Attache Câble Enlace De Cable
15 T119760 1 Hose Assy - Primary Filter

Out, Secondary In
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

16 T119759 1 Hose Assy - Ecm Out,
Primary Filter In

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

17 3009493X1 2 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
18 339376X1 2 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
19 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
20 390734X1 2 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
21 T121955 1 Brkt - Filter Haltearm Support Fixation Soporte
22 6110208M3 1 Hose X 450mm Long (Fuel

System)
Schlauch Flexible Tubo Flexible

23 T119761 1 Hose Assy - Secondary
Filter Vent

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
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Fuel System - Fuel Pipes - T4 4067 23011

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

24 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
25 339228X1 1 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

26 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
27 T121871 1 P Clip Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
28 3517737M1 1 Clip-Worm Drive Klips Clip Clip-Worm Drive
29 T119758 1 Hose Assy - Strainer Out,

Pump In
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
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Exhaust System From Serial Number H200 7 1093

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111832M1 1 Stack Welded Assembly Auspuffauslassrohr Pot D¿Éch
appement

Tubo De Escape

2 339009X1 4 Bolt - M8 X 35 Maschschraube M8 Boulon M8 X 35 Tornillo
3 385361X1 4 Washer M8 Hardened Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
4 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
5 339374X1 4 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
6 339169X1 4 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
7 6111876M1 1 Bracket - Silencer Halteblech, Stahl,

Auspuffanlage
Ensemble Chaise Pali Cuchara, Conj.

8 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
9 6111833M1 1 Silencer Schalldaempfer Silencieux Silenciador
10 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
11 385361X1 2 Washer M8 Hardened Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
12 6111878M1 1 Clamp - Exhaust Rohrschelle Collier De Serrage Argolla De Cierre
13 6111877M1 1 Flange- Exhaust Turbo Flanschstutzen Aus Stahl Flasque Brida De Unión
14 3009492X1 3 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
15 339376X1 3 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
16 6111392M1 1 Gasket - Exhaust Dichtung Joint Empaquetadura
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Exhaust System T4i

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T116725 1 Exhaust Stack W/Assy Auspuffrohr Tuyau Tubo De Escape
2 #BOLT 4 Bolt Schraubbolzen Boulon Perno
3 385361X1 4 Washer M8 Hardened Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
4 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
5 339374X1 4 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
6 339169X1 4 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
7 T114645 1 T4 Exhaust Outlet Auspuffkrummer Collecteur Ech. Colector De Escape
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Induction System - Air Cleaner

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101184 1 Induction Air Cleaner Luftfilter Filtre Air Filtro De Aire
2 #COVER 1 Cover Cover Cover Cover
3 6195415M91 1 Element - Air Filter Luftfiltereins Element Filtre Air Elemento Fl.Aire
4 6195408M91 1 Element - Air Filter Luftfiltereins Element Filtre Air Elemento Filtro Aire
5 #BODY 1 Body Body Body Body
6 T105521 1 Air Cleaner Seal Dichtring Joinh Etancheite Reten
7 3517729M1 1 Clip-Worm-Drive Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Collar
8 T101199 1 Turbo Induction Hose Schlauch Durit Flexible
9 3517415M1 1 Clip Hose 60/80 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Collar
10 #GAUGE 1 Gauge Gauge Gauge Gauge
11 #CLIP 4 Clip Clip Clip Clip
12 339560X1 4 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
13 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
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Induction System - Air Cleaner - Powercore T4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T117090 1 Hose-Turbo Hose-Turbo Hose-Turbo Hose-Turbo
2 T119787 1 Sensor - Induction

Temperature
Sensor - Induction
Temperature

Sensor - Induction
Temperature

Sensor - Induction
Temperature

3 3517415M1 1 Clip Hose 60/80 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Collar
4 T117083 1 Air Cleaner Powercore T4 Air Cleaner Powercore T4 Air Cleaner Powercore

T4
Air Cleaner Powercore
T4

5 T117091 1 Cowl - Air Cleaner Cowl - Air Cleaner Cowl - Air Cleaner Cowl - Air Cleaner
6 365937X1 2 Screw - Self Tap Pan Hd,

No. 6 X19 Lg Zinc
Screw - Self Tap Pan Hd, No.
6 X19 Lg Zinc

Screw - Self Tap Pan
Hd, No. 6 X19 Lg Zinc

Screw - Self Tap Pan
Hd, No. 6 X19 Lg Zinc

7 T116173 1 Bracket - Air Cleaner Bracket - Air Cleaner Bracket - Air Cleaner Bracket - Air Cleaner
8 339560X1 4 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
9 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
10 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
11 3517729M1 1 Clip-Worm-Drive Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Collar
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Radiator Assembly

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101220 1 Cooling Pack Assembly Kuhlaggregat Refroidisseur Enfriador
2 339123X1 3 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
3 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 6109901M91 1 Bottle - Expansion Flasche Bouteille Vasija De Expansion
5 T104423 1 Bracket - Expansion Bottle Haltearm Support Fixation Soporte
6 6109001M2 1 Hose - Expansion Bottle Schlauch Flexible Tubo Flexible Eco 1826
7 6100555M1 3 Clip Pipe Rohrschelle Collier Pour Tuyaux Argolla De Cierre Eco 1826
8 T102859 1 Hose Expansion Schlauch Durit Flexible
9 3522133M2 2 Grommet 15.9-20.6 Tülle Passe-Fil Pasa Cable
10 3517414M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
11 6110104M1 1 Hose - Radiator Top Schlauch Flexible Tubo Flexible
12 T101212 1 Powercore Bracket Haltearm Support Fixation Soporte
13 T101197 1 Fan Cowl Aufsatz Garant Caperuza
14 391039X1 8 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
15 394367X1 8 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 3517414M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
17 6109171M1 1 Hose - Radiator Bottom Schlauch Flexible Tubo Flexible
18 T102802 1 Cooler Assy Kuhlaggregat Refroidisseur Enfriador
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Charge Air Tubes

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114400M1 4 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
2 T101222 2 Convoluted Coupling Kupplung Crabot Acoplamiento
3 6100661M1 1 Decal- Coolant Level Folie Selbstklebend Aus

Kunststoff
Decalcolmanie Placa

4 T101783 1 Charge Air Pipe - RH Ansaugleitung Tuyau Air Manguito Aire
5 6114400M1 2 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
6 T101221 1 Silicone Rubber Coupling Silicone Rubber Coupling Silicone Rubber

Coupling
Silicone Rubber
Coupling

7 6114400M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
8 T102809 1 Elbow Reducer Winkelstuck Coude Codo
9 338620X1 1 Hose Clamp Spring Insert Hose Clamp Spring Insert Hose Clamp Spring

Insert
Hose Clamp Spring
Insert

10 T101784 1 Charge Air Pipe - LH Ansaugleitung Tuyau Air Manguito Aire
11 6114400M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
12 T102074 1 Air Tube Bracket W.A Air Tube Bracket W.A Air Tube Bracket W.A Air Tube Bracket W.A
13 339123X1 3 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
14 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
15 3517415M1 2 Clip Hose 60/80 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Collar
16 3009505X1 4 Hex. Bolt, M12 X 25 -

Coarse
Bolzen M12 X 25 Boulon Perno

17 385363X1 4 Washer, M12 - Hardened Scheibe M12 Rondelle M12 Arandela
18 T105520 1 Fan Cowl Edge Seal Fan Cowl Edge Seal Fan Cowl Edge Seal Fan Cowl Edge Seal
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Radiator Assembly

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101220 1 Cooling Pack Assembly Kuhlaggregat Refroidisseur Enfriador
2 339123X1 3 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
3 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 6109901M91 1 Bottle - Expansion Flasche Bouteille Vasija De Expansion
5 T104423 1 Bracket - Expansion Bottle Haltearm Support Fixation Soporte
6 6109001M2 1 Hose - Expansion Bottle Schlauch Flexible Tubo Flexible Eco 1826
7 6100555M1 3 Clip Pipe Rohrschelle Collier Pour Tuyaux Argolla De Cierre Eco 1826
8 T102859 1 Hose Expansion Schlauch Durit Flexible
9 3522133M2 2 Grommet 15.9-20.6 Tülle Passe-Fil Pasa Cable
10 3517415M1 1 Clip Hose 60/80 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Collar
10 3517414M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
11 6110104M1 1 Hose - Radiator Top Schlauch Flexible Tubo Flexible
12 T101212 1 Powercore Bracket Haltearm Support Fixation Soporte
13 T101197 1 Fan Cowl Aufsatz Garant Caperuza
14 391039X1 8 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
15 394367X1 8 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 3517415M1 1 Clip Hose 60/80 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Collar
16 3517414M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
17 6109171M1 1 Hose - Radiator Bottom Schlauch Flexible Tubo Flexible
18 T102802 1 Cooler Assy Kuhlaggregat Refroidisseur Enfriador
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Charge Air Tubes

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114400M1 4 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
2 T101222 2 Convoluted Coupling Kupplung Crabot Acoplamiento
3 6100661M1 1 Decal- Coolant Level Folie Selbstklebend Aus

Kunststoff
Decalcolmanie Placa

4 T101783 1 Charge Air Pipe - RH Ansaugleitung Tuyau Air Manguito Aire
5 6114400M1 2 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
6 T101221 1 Silicone Rubber Coupling Silicone Rubber Coupling Silicone Rubber

Coupling
Silicone Rubber
Coupling

7 6114400M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
8 T102809 1 Elbow Reducer Winkelstuck Coude Codo
9 338620X1 1 Hose Clamp Spring Insert Hose Clamp Spring Insert Hose Clamp Spring

Insert
Hose Clamp Spring
Insert

10 T101784 1 Charge Air Pipe - LH Ansaugleitung Tuyau Air Manguito Aire
11 6114400M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
12 T102074 1 Air Tube Bracket W.A Air Tube Bracket W.A Air Tube Bracket W.A Air Tube Bracket W.A
13 339123X1 3 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
14 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
15 3517415M1 2 Clip Hose 60/80 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Collar
16 3009505X1 4 Hex. Bolt, M12 X 25 -

Coarse
Bolzen M12 X 25 Boulon Perno

17 385363X1 4 Washer, M12 - Hardened Scheibe M12 Rondelle M12 Arandela
18 T104424 2 Bracket Condenser Bracket Condenser Bracket Condenser Bracket Condenser
19 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
20 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
21 T123039 1 Condenser - Air

Conditioning
Verdichter Condenseur Condensador

22 339291X1 1 Bolt M8-55 Z5s Bolzen M8 X 55 Goupille Tornillo
23 391039X1 2 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
24 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
25 T105520 1 Fan Cowl Edge Seal Fan Cowl Edge Seal Fan Cowl Edge Seal Fan Cowl Edge Seal
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Radiator Assembly

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T119897 1 Cooling Pack Assembly Kuhlaggregat Refroidisseur Enfriador
2 339123X1 3 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
3 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 6109901M91 1 Bottle - Expansion Flasche Bouteille Vasija De Expansion
5 T104423 1 Bracket - Expansion Bottle Haltearm Support Fixation Soporte
6 6100555M1 3 Clip Pipe Rohrschelle Collier Pour Tuyaux Argolla De Cierre
7 T102859 2 Hose Expansion Schlauch Durit Flexible
8 3522133M2 2 Grommet 15.9-20.6 Tülle Passe-Fil Pasa Cable
9 3517414M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
10 6110104M1 1 Hose - Radiator Top Schlauch Flexible Tubo Flexible
11 T101212 1 Powercore Bracket Haltearm Support Fixation Soporte
12 T101197 1 Fan Cowl Aufsatz Garant Caperuza
13 391039X1 8 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
14 394367X1 8 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
15 3517414M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
16 6109171M1 1 Hose - Radiator Bottom Schlauch Flexible Tubo Flexible
17 T119898 1 Cooler Assy Cooler Assy Cooler Assy Cooler Assy

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 183



Charge Air Tubes 4067 25028

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 184



Charge Air Tubes

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114400M1 4 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
2 T119915 1 Charge Air Hose Schlauch Durit Flexible
3 T119914 1 Charge Air Hose Schlauch Durit Flexible
4 6100661M1 1 Decal- Coolant Level Folie Selbstklebend Aus

Kunststoff
Decalcolmanie Placa

5 T101783 1 Charge Air Pipe - RH Ansaugleitung Tuyau Air Manguito Aire
6 6114400M1 4 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
7 T101221 2 Silicone Rubber Coupling Silicone Rubber Coupling Silicone Rubber

Coupling
Silicone Rubber
Coupling

8 T123566 1 Elbow - Charge Air W/A Elbow - Charge Air W/A Elbow - Charge Air
W/A

Elbow - Charge Air
W/A

9 T125622 1 Steel Gasket - Pipe
Cross-Over

Steel Gasket - Pipe Cross-Over Steel Gasket - Pipe
Cross-Over

Steel Gasket - Pipe
Cross-Over

10 T101784 1 Charge Air Pipe - LH Ansaugleitung Tuyau Air Manguito Aire
11 3517415M1 2 Clip Hose 60/80 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Collar
12 3009505X1 4 Hex. Bolt, M12 X 25 -

Coarse
Bolzen M12 X 25 Boulon Perno

13 385363X1 4 Washer, M12 - Hardened Scheibe M12 Rondelle M12 Arandela
14 T105520 1 Fan Cowl Edge Seal Fan Cowl Edge Seal Fan Cowl Edge Seal Fan Cowl Edge Seal
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Radiator Assembly

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T119897 1 Cooling Pack Assembly Kuhlaggregat Refroidisseur Enfriador
2 339123X1 3 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
3 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 6109901M91 1 Bottle - Expansion Flasche Bouteille Vasija De Expansion
5 T104423 1 Bracket - Expansion Bottle Haltearm Support Fixation Soporte
6 6100555M1 3 Clip Pipe Rohrschelle Collier Pour Tuyaux Argolla De Cierre Eco 1826
7 T102859 2 Hose Expansion Schlauch Durit Flexible
8 3522133M2 2 Grommet 15.9-20.6 Tülle Passe-Fil Pasa Cable
9 3517414M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
10 6110104M1 1 Hose - Radiator Top Schlauch Flexible Tubo Flexible
11 T101212 1 Powercore Bracket Haltearm Support Fixation Soporte
12 T101197 1 Fan Cowl Aufsatz Garant Caperuza
13 391039X1 8 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
14 394367X1 8 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
15 3517414M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
16 6109171M1 1 Hose - Radiator Bottom Schlauch Flexible Tubo Flexible
17 T119898 1 Cooler Assy Cooler Assy Cooler Assy Cooler Assy
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Charge Air Tubes

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114400M1 4 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
2 T119915 1 Charge Air Hose Schlauch Durit Flexible
3 T119914 1 Charge Air Hose Schlauch Durit Flexible
4 6100661M1 1 Decal- Coolant Level Folie Selbstklebend Aus

Kunststoff
Decalcolmanie Placa

5 T101783 1 Charge Air Pipe - RH Ansaugleitung Tuyau Air Manguito Aire
6 6114400M1 4 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
7 T101221 2 Silicone Rubber Coupling Silicone Rubber Coupling Silicone Rubber

Coupling
Silicone Rubber
Coupling

8 T123566 1 Elbow - Charge Air W/A Elbow - Charge Air W/A Elbow - Charge Air
W/A

Elbow - Charge Air
W/A

9 T125622 1 Steel Gasket - Pipe
Cross-Over

Steel Gasket - Pipe Cross-Over Steel Gasket - Pipe
Cross-Over

Steel Gasket - Pipe
Cross-Over

10 T101784 1 Charge Air Pipe - LH Ansaugleitung Tuyau Air Manguito Aire
11 3517415M1 2 Clip Hose 60/80 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Collar
12 3009505X1 4 Hex. Bolt, M12 X 25 -

Coarse
Bolzen M12 X 25 Boulon Perno

13 385363X1 4 Washer, M12 - Hardened Scheibe M12 Rondelle M12 Arandela
14 T104424 2 Bracket Condenser Bracket Condenser Bracket Condenser Bracket Condenser
15 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
17 T101189 1 Condenser Air Conditioning Verdichter Condenseur Condensador
18 339291X1 1 Bolt M8-55 Z5s Bolzen M8 X 55 Goupille Tornillo
19 391039X1 2 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
20 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
21 T105520 1 Fan Cowl Edge Seal Fan Cowl Edge Seal Fan Cowl Edge Seal Fan Cowl Edge Seal
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Cooling - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T116469 1 Cooling - T4 Hla Cac Cooling - T4 Hla Cac Cooling - T4 Hla Cac Cooling - T4 Hla Cac
2 3517737M1 2 Clip-Worm Drive Klips Clip Clip-Worm Drive
3 T116029 1 Hose Radiator Expansion Schlauch Durit Flexible
4 T124481 1 Fitting - 1/2" Bsp Plug Fitting - 1/2" Bsp Plug Fitting - 1/2" Bsp Plug Fitting - 1/2" Bsp Plug
5 T122847 1 Insert - Header Tank 90

Deg
Einsatzstuck Douille Insercion

6 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
7 T122848 1 Tank - Header, Assembly Tank Reservoir Tanque
8 339136X1 2 Bolt M8 X 90 Bolzen Goupille Perno
9 T122979 2 Washer - Header Tank

(Steel)
Washer - Header Tank (Steel) Washer - Header Tank

(Steel)
Washer - Header Tank
(Steel)

10 T122978 4 Washer - Header Tank
(Rubber)

Washer - Header Tank
(Rubber)

Washer - Header Tank
(Rubber)

Washer - Header Tank
(Rubber)

11 3517415M1 1 Clip Hose 60/80 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Collar
12 T125159 1 Hose - Radiator Top Hose - Radiator Top Hose - Radiator Top Hose - Radiator Top
13 T125164 1 Hose Shunt Hose Shunt Hose Shunt Hose Shunt
14 3517738M1 3 Clip Hose 25/40 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
15 T117924 1 Fan Cowl Tier 4 Fan Cowl Tier 4 Fan Cowl Tier 4 Fan Cowl Tier 4
16 391039X1 8 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
17 394367X1 8 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
18 T117459 1 Hose Connector - 1" Hose Connector - 1" Hose Connector - 1" Hose Connector - 1"
19 T116018 1 Hose Radiator Bottom Schlauch Durit Flexible
20 3517415M1 1 Clip Hose 60/80 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Collar
21 T116468 1 T4 Cooler Assy T4 Cooler Assy T4 Cooler Assy T4 Cooler Assy
22 T122589 1 Bracket - Header Tank LH Bracket - Header Tank LH Bracket - Header Tank

LH
Bracket - Header Tank
LH

23 T125514 1 Hose Protector Hose Protector Hose Protector Hose Protector
24 T122589 1 Bracket - Header Tank LH Bracket - Header Tank LH Bracket - Header Tank

LH
Bracket - Header Tank
LH
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Cooling System - Charge Air Tubes

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114400M1 4 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
2 T120069 1 Charge Air Hose Charge Air Hose Charge Air Hose Charge Air Hose
3 T120076 1 Charge Air Hose Charge Air Hose Charge Air Hose Charge Air Hose
4 6100661M1 1 Decal- Coolant Level Folie Selbstklebend Aus

Kunststoff
Decalcolmanie Placa

5 T116077 1 Charge Air Tube - RH Charge Air Tube - RH Charge Air Tube - RH Charge Air Tube - RH
6 6114400M1 2 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
7 T116079 1 Charge Air Hose Charge Air Hose Charge Air Hose Charge Air Hose
8 6114400M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
9 T116084 1 Charge Air Hose Charge Air Hose Charge Air Hose Charge Air Hose
10 6114400M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
11 T116078 1 Charge Air Tube - LH Charge Air Tube - LH Charge Air Tube - LH Charge Air Tube - LH
12 3517415M1 1 Clip Hose 60/80 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Collar
13 3009505X1 4 Hex. Bolt, M12 X 25 -

Coarse
Bolzen M12 X 25 Boulon Perno

14 385363X1 4 Washer, M12 - Hardened Scheibe M12 Rondelle M12 Arandela
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Torque Converter

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3009497X1 8 Bolt M10x50 Sechskantschraube Goupille Perno
2 6109196M2 1 Plate-Tc Drive Montageplatte Plaque Disco Accionamiento
3 6115073M91 1 Torque Converter 3.01:1

Roller Clutch
Drehmomentenwandler Convert Courant Convertidor

4 6109195M1 1 Plate-Tc Ring Distanzring Aus Stahl Plaque En Anneau Placa De Anillo
5 6109205M1 1 Adaptor Reduziernippel Adaptateur Adaptador
6 1440433X1 6 Screw M10-16 H 10.9 Schraube Vis Tornillo
7 390734X1 6 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
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Driveline Bolting - Carraro 4067 28015
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Driveline Bolting - Carraro

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 1440329X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
2 6111781M91 2 Engine Mount - W/A Halterung Aus Stahl Support De Fixation Soporte De Fijación
3 3516756M1 2 Nut, Hex. - M16, Special,

10.9
Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca

4 6106849M1 6 Washer, Special Rebound
- Trmn. Mtg. 63.30 X 63.3
X 4.50mm

Spezialscheibe Rondelle Spéciale Arandela

5 6106848M91 2 Mounting Assy. -
Transmission

Befestigung Support De Fixation Soporte De Fijación

6 6114966M91 2 Trans Mount Bracket Montagehalterung Support Soporte De Montaje
7 6007822M1 2 Bolt- M16 X 120lg-10.9 Schraube M16 X 120 Boulon M16 X 120 Perno
8 6109883M1 2 Bracket-Harness Transm Halterung Aus Stahl Patte Fixation Pata De Fijación
9 385362X1 2 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
10 392892X1 2 Screw-M10 X 35 10.9 Bolzen Goupille Perno
11 1440717X1 6 M12x40hex Head Setscrew

10.9
Bolzen Goupille Perno

12 3516702M1 6 Washer H Special Scheibe Rondelle Arandela
13 392892X1 10 Screw-M10 X 35 10.9 Bolzen Goupille Perno
14 3521357M1 2 Mount Engine Motorlager Support De Moteur Bloque Aislante
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Driveline Bolting - Carraro 4067 28016

Not Serviced
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Driveline Bolting - 80 Series 4067 28016
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Driveline Bolting - 80 Series

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6007822M1 4 Bolt- M16 X 120lg-10.9 Schraube M16 X 120 Boulon M16 X 120 Perno
2 T117486 12 Washer Snubbing Scheibe Rondelle Arandela
3 T117485 2 Mount Transmisssion Halterung Montant Montante
4 6114966M91 2 Trans Mount Bracket Montagehalterung Support Soporte De Montaje
5 1442739X1 4 Nut Nyloc M16 Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca
6 T121915 2 Brkt - Hose Haltearm Support Fixation Soporte
7 385362X1 2 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
8 392892X1 2 Screw-M10 X 35 10.9 Bolzen Goupille Perno
9 1440717X1 14 M12x40hex Head Setscrew

10.9
Bolzen Goupille Perno

10 3516702M1 14 Washer H Special Scheibe Rondelle Arandela
11 392892X1 10 Screw-M10 X 35 10.9 Bolzen Goupille Perno
12 T116854 2 Mount Engine A/V Halterung Montant Montante
13 T116705 2 Bracket Engine Mount Haltearm Support Fixation Soporte
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Driveline Bolting - 80 Series 4067 29008

Not Serviced
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Transmission - Synchro - Mech. Parking Brake 4067 29008
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Transmission - Synchro - Mech. Parking Brake

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
2 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
3 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
4 6115095M91 1 Hose Assy - Diff Lock Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
5 6115149M91 1 Driveshaft Rear - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
6 835091M91 1 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
7 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
8 #UNION 1 Union Union Union Union
9 6114053M1 12 Bolt 5/16" Maschschraube 5/16" Boulon 5/16" Perno 5/16"
10 6114052M1 6 Bearing Strap 1410 Rohrschelle Aus Stahl Patte - Coussinet Faja - Cojinete
11 T121223 1 Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube
12 385361X1 2 Washer M8 Hardened Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
13 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
14 T126293 1 Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler
15 339020X1 1 Hex. Bolt - M12 X 20,

Coarse
Aussensechskantschr
aube - M12 X 20

Boulon - M12 X 20 Tornillo

16 6110569M1 1 P - Clip Schelle Collier De Fixation Argolla De Fijación
17 T120633 1 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4
18 6115147M91 1 Driveshaft Front - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
19 6114656M91 1 Gearbox Tlb1 Mech Park

Brake (Ref 380625)
Getriebe Tlb1 Transmission Tlb1 Transmision Tlb1
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Transmission - Synchro -Shar Parking Brake 4067 29009
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Transmission - Synchro -Shar Parking Brake

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
2 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
3 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
4 6115095M91 1 Hose Assy - Diff Lock Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
5 6115149M91 1 Driveshaft Rear - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
6 835091M91 1 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
7 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
8 #UNION 1 Union Union Union Union
9 6114053M1 12 Bolt 5/16" Maschschraube 5/16" Boulon 5/16" Perno 5/16"
10 6114052M1 6 Bearing Strap 1410 Rohrschelle Aus Stahl Patte - Coussinet Faja - Cojinete
11 T121223 1 Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube
12 385361X1 2 Washer M8 Hardened Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
13 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
14 T126293 1 Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler
15 339020X1 1 Hex. Bolt - M12 X 20,

Coarse
Aussensechskantschr
aube - M12 X 20

Boulon - M12 X 20 Tornillo

16 6110569M1 1 P - Clip Schelle Collier De Fixation Argolla De Fijación
17 T120633 1 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4
18 6115147M91 1 Driveshaft Front - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
19 6114657M91 1 Gearbox Tlb1 Sahr Park

Brake (Ref 380624)
Getriebr Tlb1 Sahr Transmission Tlb1

Sahr
Transmision Tlb1 Sahr
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Transmission - Powershift Servo Synchro - Mech. Parking Brake 4067 29010
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Transmission - Powershift Servo Synchro - Mech. Parking Brake

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
2 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
3 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
4 6115095M91 1 Hose Assy - Diff Lock Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
5 6115149M91 1 Driveshaft Rear - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
6 835091M91 1 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
7 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
8 #UNION 1 Union Union Union Union
9 6114053M1 12 Bolt 5/16" Maschschraube 5/16" Boulon 5/16" Perno 5/16"
10 6114052M1 6 Bearing Strap 1410 Rohrschelle Aus Stahl Patte - Coussinet Faja - Cojinete
11 T121223 1 Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube
12 385361X1 2 Washer M8 Hardened Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
13 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
14 T126293 1 Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler
15 339020X1 1 Hex. Bolt - M12 X 20,

Coarse
Aussensechskantschr
aube - M12 X 20

Boulon - M12 X 20 Tornillo

16 6110569M1 1 P - Clip Schelle Collier De Fixation Argolla De Fijación
17 T120633 1 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4
18 6115147M91 1 Driveshaft Front - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
19 T109989 1 Gearbox Sps Mech Park

Brake (Ref 398636)
Getriebe Transmission Transmision
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Transmission - Powershift Servo Synchro - Sahr Parking Brake 4067 29011
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Transmission - Powershift Servo Synchro - Sahr Parking Brake

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
2 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
3 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
4 6115095M91 1 Hose Assy - Diff Lock Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
5 6115149M91 1 Driveshaft Rear - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
6 835091M91 1 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
7 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
8 #UNION 1 Union Union Union Union
9 6114053M1 12 Bolt 5/16" Maschschraube 5/16" Boulon 5/16" Perno 5/16"
10 6114052M1 6 Bearing Strap 1410 Rohrschelle Aus Stahl Patte - Coussinet Faja - Cojinete
11 T121223 1 Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube
12 385361X1 2 Washer M8 Hardened Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
13 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
14 T126293 1 Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler
15 339020X1 1 Hex. Bolt - M12 X 20,

Coarse
Aussensechskantschr
aube - M12 X 20

Boulon - M12 X 20 Tornillo

16 6110569M1 1 P - Clip Schelle Collier De Fixation Argolla De Fijación
17 T120633 1 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4
18 6115147M91 1 Driveshaft Front - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
19 T109988 1 Gearbox Sps Sahr Park

Brake (398635)
Getriebe Transmission Transmision
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Transmission - Synchro - Mech. Parking Brake 4067 29018
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Transmission - Synchro - Mech. Parking Brake

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
2 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
3 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
4 6115095M91 1 Hose Assy - Diff Lock Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
5 6115149M91 1 Driveshaft Rear - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
6 835091M91 1 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
7 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
8 #UNION 1 Union Union Union Union
9 6114053M1 12 Bolt 5/16" Maschschraube 5/16" Boulon 5/16" Perno 5/16"
10 6114052M1 6 Bearing Strap 1410 Rohrschelle Aus Stahl Patte - Coussinet Faja - Cojinete
11 T121223 1 Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube
12 385361X1 2 Washer M8 Hardened Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
13 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
14 T126293 1 Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler Tube Assy - Filler
15 339020X1 1 Hex. Bolt - M12 X 20,

Coarse
Aussensechskantschr
aube - M12 X 20

Boulon - M12 X 20 Tornillo

16 6110569M1 1 P - Clip Schelle Collier De Fixation Argolla De Fijación
17 T120633 1 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4
18 6115147M91 1 Driveshaft Front - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
19 6114656M91 1 Gearbox Tlb1 Mech Park

Brake (Ref 380625)
Getriebe Tlb1 Transmission Tlb1 Transmision Tlb1
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Transmission - Tlb1 - Mechanical Parking Brake - Tier 4 4067 29016
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Transmission - Tlb1 - Mechanical Parking Brake - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115147M91 1 Driveshaft Front - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
2 6114656M91 1 Gearbox Tlb1 Mech Park

Brake (Ref 380625)
Getriebe Tlb1 Transmission Tlb1 Transmision Tlb1

3 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
4 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 6115095M91 1 Hose Assy - Diff Lock Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
7 T112140 1 Hose Assy - Tc Pressure

Test Port
Hose Assy - Tc Pressure Test
Port

Hose Assy - Tc
Pressure Test Port

Hose Assy - Tc
Pressure Test Port

8 6115149M91 1 Driveshaft Rear - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
9 835091M91 1 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
10 #UNION 1 Union Union Union Union
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 6114053M1 12 Bolt 5/16" Maschschraube 5/16" Boulon 5/16" Perno 5/16"
13 6114052M1 6 Bearing Strap 1410 Rohrschelle Aus Stahl Patte - Coussinet Faja - Cojinete
14 385361X1 2 Washer M8 Hardened Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
15 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
16 T121223 1 Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube
17 T118239 1 Tube Assy - Transmission

Filler
Tube Assy - Transmission
Filler

Tube Assy -
Transmission Filler

Tube Assy -
Transmission Filler

18 339020X1 1 Hex. Bolt - M12 X 20,
Coarse

Aussensechskantschr
aube - M12 X 20

Boulon - M12 X 20 Tornillo

19 339369X1 1 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
20 6110569M1 1 P - Clip Schelle Collier De Fixation Argolla De Fijación
21 T120633 1 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4
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Transmission - Tlb1 - Shar Parking Brake - Tier 4 4067 29017
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Transmission - Tlb1 - Shar Parking Brake - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115147M91 1 Driveshaft Front - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
2 6114657M91 1 Gearbox Tlb1 Sahr Park

Brake (Ref 380624)
Getriebr Tlb1 Sahr Transmission Tlb1

Sahr
Transmision Tlb1 Sahr

3 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
4 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 6115095M91 1 Hose Assy - Diff Lock Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
7 T112140 1 Hose Assy - Tc Pressure

Test Port
Hose Assy - Tc Pressure Test
Port

Hose Assy - Tc
Pressure Test Port

Hose Assy - Tc
Pressure Test Port

8 6115149M91 1 Driveshaft Rear - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
9 835091M91 1 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
10 #UNION 1 Union Union Union Union
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 6114053M1 12 Bolt 5/16" Maschschraube 5/16" Boulon 5/16" Perno 5/16"
13 6114052M1 6 Bearing Strap 1410 Rohrschelle Aus Stahl Patte - Coussinet Faja - Cojinete
14 385361X1 2 Washer M8 Hardened Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
15 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
16 T121223 1 Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube
17 T118239 1 Tube Assy - Transmission

Filler
Tube Assy - Transmission
Filler

Tube Assy -
Transmission Filler

Tube Assy -
Transmission Filler

18 339020X1 1 Hex. Bolt - M12 X 20,
Coarse

Aussensechskantschr
aube - M12 X 20

Boulon - M12 X 20 Tornillo

19 339369X1 1 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
20 6110569M1 1 P - Clip Schelle Collier De Fixation Argolla De Fijación
21 T120633 1 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4
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Transmission - Sps - Shar Parking Brake - Tier 4 4067 29019
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Transmission - Sps - Shar Parking Brake - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115147M91 1 Driveshaft Front - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
2 T109988 1 Gearbox Sps Sahr Park

Brake (398635)
Getriebe Transmission Transmision

3 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
4 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 6115095M91 1 Hose Assy - Diff Lock Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
7 T112140 1 Hose Assy - Tc Pressure

Test Port
Hose Assy - Tc Pressure Test
Port

Hose Assy - Tc
Pressure Test Port

Hose Assy - Tc
Pressure Test Port

8 6115149M91 1 Driveshaft Rear - 2ws Antriebswelle Arbre De Cde Eje De Mando
9 835091M91 1 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
10 #UNION 1 Union Union Union Union
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 6114053M1 12 Bolt 5/16" Maschschraube 5/16" Boulon 5/16" Perno 5/16"
13 6114052M1 6 Bearing Strap 1410 Rohrschelle Aus Stahl Patte - Coussinet Faja - Cojinete
14 385361X1 2 Washer M8 Hardened Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
15 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
16 T121223 1 Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube Gasket - Filler Tube
17 T118239 1 Tube Assy - Transmission

Filler
Tube Assy - Transmission
Filler

Tube Assy -
Transmission Filler

Tube Assy -
Transmission Filler

18 339020X1 1 Hex. Bolt - M12 X 20,
Coarse

Aussensechskantschr
aube - M12 X 20

Boulon - M12 X 20 Tornillo

19 339369X1 1 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
20 6110569M1 1 P - Clip Schelle Collier De Fixation Argolla De Fijación
21 T120633 1 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4 Dipstick Assy T4
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Consumable

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Consumable 4067 30004
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Consumable

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Not Serviced 4067 30021
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Not Serviced 4067 30022
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Not Serviced 4067 30023
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Not Serviced 4067 30024
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Not Serviced 4067 30025
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Not Serviced 4067 30026
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 235



Not Serviced 4067 30032
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Not Serviced 4067 30034
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Not Serviced 4067 30033
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Not Serviced 4067 30036
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Not Serviced 4067 30037
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Not Serviced 4067 30035
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Gearshift - Synchro - 2ws - 3 Speed 4067 31011
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Gearshift - Synchro - 2ws - 3 Speed

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T103509 1 Gear Lever Knob Kugelknopf Boule Pomo Completo
2 T101299 1 Gear Lever W/A Hebel Levier Palanca
3 6101249M2 1 Retainer Gaiter Befestigungsteil Dispositif De Retenue Fijación
4 3521303M3 6 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

5 6101248M3 1 Gaiter - Gear Lever Manschette Manchette Fuelle
6 1440330X1 1 Nut Nyloc M12 Flachmutter M12 Ecrou Tuerca
7 3009511X1 1 Bolt, Hex. - M12 X 55 Bolzen M12 X 55 Goupille Perno
8 T105265 1 Gear Lever Anchor Bolt

Bracket
Haltearm Support Fixation Soporte

9 339169X1 3 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
10 1475805M1 1 Spring Federsitz Siège De Ressort Muelle
11 339337X1 1 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
12 T105068 1 Wire Harness - Gearbox

Syncro
Beschirrung Faisceau Arnes

13 6101922M1 1 Decal-3 Speed Gear
Change

Aufkleber Adhésif Adhesivo

14 6114580M91 1 Lever Trans Syncro Shuttle
- Fwd/Rev

Schaltung Changeur Cambio
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Gearshift - Synchro - 2ws - 4 Speed 4067 31010
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Gearshift - Synchro - 2ws - 4 Speed

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T103509 1 Gear Lever Knob Kugelknopf Boule Pomo Completo
2 T101299 1 Gear Lever W/A Hebel Levier Palanca
3 6101249M2 1 Retainer Gaiter Befestigungsteil Dispositif De Retenue Fijación
4 3521303M3 6 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

5 6101248M3 1 Gaiter - Gear Lever Manschette Manchette Fuelle
6 1440330X1 1 Nut Nyloc M12 Flachmutter M12 Ecrou Tuerca
7 3009511X1 1 Bolt, Hex. - M12 X 55 Bolzen M12 X 55 Goupille Perno
8 T105265 1 Gear Lever Anchor Bolt

Bracket
Haltearm Support Fixation Soporte

9 339169X1 3 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
10 1475805M1 1 Spring Federsitz Siège De Ressort Muelle
11 339337X1 1 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
12 T105068 1 Wire Harness - Gearbox

Syncro
Beschirrung Faisceau Arnes

13 6101921M1 1 Decal-4 Speed Gear
Change

Aufkleber Adhésif Adhesivo

14 6114580M91 1 Lever Trans Syncro Shuttle
- Fwd/Rev

Schaltung Changeur Cambio
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Gearshift - Servo Power Synchro - 2ws - 3 Speed 4067 31013
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Gearshift - Servo Power Synchro - 2ws - 3 Speed

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114661M92 1 Trax Ecu Sps 2ws (Ref
358205)

Getriebe - Steuerpult Controleur De
Transmission

Regulador De
Transmission

Eco 1551

1 6114661M93 1 Trax Ecu Sps 2ws Getriebe Tramsmission Transmision Eco 1551
2 T105069 1 Wire Harness - Gearbox

Servo Syncro
Beschirrung Faisceau Arnes

3 T102833 1 Floor Mat Plug - Gear Lever Stopfen - Bodenbelag Bouchon - Revetement Tapon - Forro De Suelo
4 6106390M1 1 Plate-G/Shift Cutout Floor Abdeckung Cache Tapa
5 6114581M91 1 Lever Trans Servo Power

Syncro - Fwd/Rev
Schaltung Changeur Cambio

6 3521303M3 4 Fastener, Plastic - Gear
Lever Gaiter

Halteklammer Agrafe Enganche

7 1441494X1 2 Nut, Nyloc - M5 Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca De Retención
8 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
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Gearshift - Servo Power Synchro - 2ws - 4 Speed 4067 31012
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Gearshift - Servo Power Synchro - 2ws - 4 Speed

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114661M92 1 Trax Ecu Sps 2ws (Ref
358205)

Getriebe - Steuerpult Controleur De
Transmission

Regulador De
Transmission

Eco 1551

1 6114661M93 1 Trax Ecu Sps 2ws Getriebe Tramsmission Transmision Eco 1551
2 T105069 1 Wire Harness - Gearbox

Servo Syncro
Beschirrung Faisceau Arnes

3 T102833 1 Floor Mat Plug - Gear Lever Stopfen - Bodenbelag Bouchon - Revetement Tapon - Forro De Suelo
4 6106390M1 1 Plate-G/Shift Cutout Floor Abdeckung Cache Tapa
5 6114581M91 1 Lever Trans Servo Power

Syncro - Fwd/Rev
Schaltung Changeur Cambio

6 3521303M3 4 Fastener, Plastic - Gear
Lever Gaiter

Halteklammer Agrafe Enganche

7 1441494X1 2 Nut, Nyloc - M5 Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca De Retención
8 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
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Gearshift - Servo Powered Synchro - 2ws - 4 Speed - Tier 4 4067 31018
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Gearshift - Servo Powered Synchro - 2ws - 4 Speed - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114661M94 1 Trax Ecu Sps 2ws Trax Ecu Sps 2ws Trax Ecu Sps 2ws Trax Ecu Sps 2ws
2 T105069 1 Wire Harness - Gearbox

Servo Syncro
Beschirrung Faisceau Arnes

3 T124904 2 Cavity Plug 114017 Cavity Plug 114017 Cavity Plug 114017 Cavity Plug 114017
4 T124903 1 Connector Dtm04-2p Connector Dtm04-2p Connector Dtm04-2p Connector Dtm04-2p
5 T102833 1 Floor Mat Plug - Gear Lever Stopfen - Bodenbelag Bouchon - Revetement Tapon - Forro De Suelo
6 6106390M1 1 Plate-G/Shift Cutout Floor Abdeckung Cache Tapa
7 6114581M91 1 Lever Trans Servo Power

Syncro - Fwd/Rev
Schaltung Changeur Cambio

8 3521303M3 4 Fastener, Plastic - Gear
Lever Gaiter

Halteklammer Agrafe Enganche

9 1441494X1 2 Nut, Nyloc - M5 Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca De Retención
10 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
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Gearshift - Servo Powered Synchro - 2ws - 3 Speed - Tier 4 4067 31019
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Gearshift - Servo Powered Synchro - 2ws - 3 Speed - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114661M94 1 Trax Ecu Sps 2ws Trax Ecu Sps 2ws Trax Ecu Sps 2ws Trax Ecu Sps 2ws
2 T105069 1 Wire Harness - Gearbox

Servo Syncro
Beschirrung Faisceau Arnes

3 T124904 2 Cavity Plug 114017 Cavity Plug 114017 Cavity Plug 114017 Cavity Plug 114017
4 T124903 1 Connector Dtm04-2p Connector Dtm04-2p Connector Dtm04-2p Connector Dtm04-2p
5 T102833 1 Floor Mat Plug - Gear Lever Stopfen - Bodenbelag Bouchon - Revetement Tapon - Forro De Suelo
6 6106390M1 1 Plate-G/Shift Cutout Floor Abdeckung Cache Tapa
7 6114581M91 1 Lever Trans Servo Power

Syncro - Fwd/Rev
Schaltung Changeur Cambio

8 3521303M3 4 Fastener, Plastic - Gear
Lever Gaiter

Halteklammer Agrafe Enganche

9 1441494X1 2 Nut, Nyloc - M5 Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca De Retención
10 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
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Rear Axle - 2ws 4067 37005
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Rear Axle - 2ws

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115045M91 1 28.44 Rear Axle W/O Park
Brake (Ref 385770)

28.44 Hinterachse 28.44 Essieu Arriere 28.44 Eje Trasero

2 T101333 8 Washer Special M24
Hardened

Bagger 18" Godet 18" Cuchara 18"

3 T101351 4 Bolt M24 X 220 Grade 12.9 Bolt M24 X 220 Grade 12.9 Bolt M24 X 220 Grade
12.9

Bolt M24 X 220 Grade
12.9

4 T101337 2 Spacer Axle Abstandstuck Entretoise Pieza Distancia
5 6106829M91 20 Nut Assy., Wheel 30.50 X

45.60 X 45.60mm
Mutter Ecrou Tuerca

6 6110797M1 4 Nut - M24 Mutter - M24 Ecrou - M24 Tuerca
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Rear Axle - 2ws - Axle Housing 4067 37005
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Rear Axle - 2ws - Axle Housing

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195534M91 1 Housing - Axle Achsgehause Trompette Caja Del Eje
2 3475328M1 1 Breather - Axle Housing Entlufter Reniflard Ventilador Del Cárter
3 3475329M1 2 Plug - Drain M22 (Diff.

Housing)
Ablasschraube Bouchon Tapón

4 3475341M1 2 Pin D15 X 35 Bolzen Goupille Pasador
5 6195536M1 2 Screw - M6 X 25 Schraube - M6 X 25 Vis - M6 X 25 Tornillo - M6 X 25
6 6195538M1 4 Screw - M12 X 100 Schraube - M12 X 100 Vis - M12 X 100 Tornillo - M12 X 100
7 3523632M1 1 Plug Stopfen Bouchon Tapón
8 6195535M1 1 Plug - M24 X 1.5 Stopfen - M24 X 1.5 Bouchon - M24 X 1.5 Tapon - M24 X 1.5
9 3523067M1 8 Bolt - M12 X 33 Bolzen - M12 X 33 Boulon M12 X 33 Tornillo
10 6195537M91 1 Support - Differential Lagerung Support Dispos. De Sosten
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Rear Axle - 2ws - Bevel Gear Set 4067 37005
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Rear Axle - 2ws - Bevel Gear Set

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3523098M1 1 Circlip - External, 34mm Sicherungsring Circlip Exterieur Anillo De Resorte
2 6195542M1 1 Flange Flansch Flasque Pletina
3 6193363M1 1 Seal - Handbrake Disc Dichtungsring Joint, Anneau Junta De Anillo
4 6193364M1 1 O-Ring, Pinion Shaft 36 X

39 X 3mm
O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O

5 6193365M1 1 Washer - Pinion Shaft Scheibe Rondelle Arandela
6 6195539M91 1 Kit - Bevel Gear 12/33 Zahnradsatz 12/33 Jeu Engrenages 12/33 Juego Engranajes

12/33
7 3475570M1 1 Ring Nut - M40 Mutter - M40 Ecrou - M40 Tuerca
8 3475569M1 1 Tab Washer - Locking 61.60

X 61.60 X 2.30mm
Federring Rondelle Frein Arandela De Freno

9 3475567M1 1 Bearing, Taper Roller -
Pinion 90 X 90 X 25.93mm

Kegellager Roul Conique Cojinete De Bolas

10 3523082M1 2 Washer - Pinion Shaft 41 X
50 X 2mm

Unterlegscheibe Rondelle Arandela

11 6195540M1 1 Spacer - Collapsible Abstandstuck Entretoise Pieza Distancia
12 6195541M91 1 Bearing Lager Coussinet Cojinete
13 6193351M1 0 Shim, 2.5mm - Pinion 45.5

X 75 X 2.5mm
Ausgleichsscheibe Cale Calce

13 6193352M1 0 Shim, 2.6mm - Pinion 45.5
X 75 X 3.5mm

Ausgleichsscheibe Cale Calce

13 6193353M1 0 Shim, 2.7mm - Pinion Ausgleichsscheibe Cale Calce
13 6193354M1 0 Shim, 2.8mm - Pinion Ausgleichsscheibe Cale Calce
13 6193360M1 0 Shim, 3.4mm - Pinion Ausgleichsscheibe Cale Calce
13 6193356M1 0 Shim, 3.0mm - Pinion Ausgleichsscheibe Cale Calce
13 6193357M1 0 Shim, 3.1mm - Pinion Ausgleichsscheibe Cale Calce
13 6193358M1 0 Shim, 3.2mm - Pinion Ausgleichsscheibe Cale Calce
13 6193359M1 0 Shim, 3.3mm - Pinion Ausgleichsscheibe Cale Calce
13 6193355M1 0 Shim, 2.9mm - Pinion Ausgleichsscheibe Cale Calce

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 265



Rear Axle - 2ws - Differential 4067 37005

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 266



Rear Axle - 2ws - Differential

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195549M1 2 Ring Nut M104 X 2 Mutter M104 X 2 Ecrou M104 X 2 Tuerca M104 X 2
2 6193375M1 2 Bearing - Diff. Housing Lager Roulement Cojinete
3 6195554M1 1 Locking Ring Sicherungsring Bague Serrage Aro De Seguridad
4 6195553M1 1 Cover - Differential Housing Deckel Couvercle Cubierta
5 6195544M1 2 Plate - Differential Drive Platte - Differential Plaque - Differentiel Plato - Diferencial
6 6195543M91 1 Kit - Differential Satzdifferential Jeu Differentiel Juego Diferencial
7 6193368M1 4 Washer, Thrust - Diff.

Gears
Druckscheibe Rondelle De Butée Arandela De Tope

8 6195546M1 2 Pin - Differential Bolzen Goupille Pasador
9 6195545M1 3 Pin - D8 X 45 Bolzen - D8 X 45 Goupille - D8 X 45 Pasador - D8 X 45
10 3523998M1 3 Plug M10 Stopfen Bouchon Tapón
11 6195547M1 1 Spider Stern Etoile Cruceta
12 6195548M1 1 Pin - Differential Bolzen Goupille Pasador
13 6193370M1 4 Pin - Diff. Housing Bolzen Axe Pasador
14 6193371M1 4 O-Ring - Diff. Hsg. Pin O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
15 6195552M91 1 Housing - Differential Diffgehause Carter Differentiel Carcasa Diferencial
16 6195551M1 12 Bolt - M12 X 25 Schraube - M12 X 25 Boulon - M12 X 25 Perno - M12 X 25
17 6195550M1 1 Sleeve Hulse Manchon Mancha
18 6195555M1 1 Pin Bolzen Goupille Pasador
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Rear Axle - 2ws - Differential Locking 4067 37005
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Rear Axle - 2ws - Differential Locking

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6193389M1 2 Spring - Diff. Lock Federsitz Siège De Ressort Muelle
2 6195562M1 1 Spacer Abstandstuck Entretoise Pieza Distancia
3 6195558M1 2 Locking Ring Sicherungsring Bague Serrage Aro De Seguridad
4 6195561M1 1 Fork Gabel Fourchette Horquilla
5 6195560M1 1 Piston - Control Kolben - Steuerung Piston - Controle Piston - Mando
6 6195559M1 1 Bush Buchse Douille Casquillo
7 6193384M1 2 O-Ring - Diff. Lock 31 X 36

X 3.5mm
O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O

8 6193385M1 1 Piston - Diff. Lock Kolben Piston Pistón
9 6195557M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Torica
10 6195556M1 1 Differential Locking

Cylinder
Zylinder - Schloss Cylindre - Serrure Cilindro - Cerradura
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Rear Axle - 2ws - Brakes 4067 37005
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Rear Axle - 2ws - Brakes

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195577M91 6 Kit- Self Adjust 0.6mm Einstellsatz 0.6mm Jeu Reglage 0.6mm Juego Adjustador
0.6mm

2 6195578M1 6 Ring - Lock Sicherungsring Bague Serrage Aro De Seguridad
3 6195575M1 2 Pin Bolzen Goupille Pasador
4 6195576M1 2 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Torica
5 6195574M1 2 Cylinder - Brake Bremszylinder Cylindre Frein Cilindro Freno
6 6195573M1 2 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Torica
7 6195572M1 2 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Torica
8 6195571M1 2 Piston - Brake Kolben - Bremse Piston - Frein Piston - Freno
9 6195568M1 4 Plate - Brake Bremsplatte Plaquette Frein Placa De Freno
10 6195569M1 2 Plate - 8mm Thick (Brake

Separator)
Platte - 8mm Plaque - 8mm Plato - 8mm

11 6195567M1 2 Plate - 5mm Thick (Brake
Separator)

Platte - 5mm Plaque - 5mm Plato - 5mm

12 6195570M1 6 Pin Bolzen Goupille Pasador
13 6195565M1 1 Half Shaft (L = 807) Welle (L = 807) Arbre (L = 807) Arbol (L = 807)
13 6195566M1 1 Half Shaft (L = 701) Welle (L = 701) Arbre (L = 701) Arbol (L = 701)
13 6195563M91 1 Kit - Half Shaft (L = 807) Wellen, Satz (L = 807) Jeu Arbre (L = 807) Juego De Arbol (L =

807)
13 6195564M91 1 Kit - Half Shaft (L = 701) Wellen Satz (L = 701) Jeu Arbre (L = 701) Juego De Arbol (L =

701)
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Rear Axle - 2ws - Wheel Hub & Final Reduction

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6190302M1 20 Stud Stehbolzen Goujon Espárrago
2 6195581M1 2 Flange - Wheel Flansch - Rad Flasque - Roue Pletina - Rueda
3 3475612M1 2 Pin, Dowel Passtift Pion Pasador
4 6195582M1 2 Seal Ring Dichtring Joint Etancheite Reten
5 6195530M91 4 Bearing Lager Coussinet Cojinete
6 6195583M1 2 Spacer Abstandstuck Entretoise Pieza Distancia
7 6194311M1 2 Plug Verschlstopfen Bouchon Tapón
8 6193348M1 2 Breather, M10 X 1 - Brake

Housing
Entlüftung Reniflard Ventilador Del Cárter

9 6195589M91 2 Kit - Hub Ring Gear Satz Hub Hohlrad Jeu Moyeu Couronne Juego Cubo Corona
10 6195590M1 2 Gear Ring Zahnrad - Ring Engrenage - Anneau Engranaje - Aro
11 6195588M1 2 Ring Ring Anneau Aro
12 6195586M1 2 Ring Nut - M108 X 2 Mutter - M108 X 2 Ecrou - M108 X 2 Tuerca - M108 X 2
13 6195587M1 24 Bolt - M14 X 45 Bolzen - M14 X 45 Boulon - M14 X 45 Pero - M14 X 45
14 6195584M91 2 Planetary Carrier Planetentrager Porte-Planetaire Soporte Planetar
15 6195580M1 6 Bearing Lager Coussinet Cojinete
16 6195579M1 6 Gear Zahnrad Engrenage Engranaje
17 6194356M1 6 Lockring Ring Anneau Anillo De Retención
18 6195585M1 2 Ring - Snap Sprengring Fermoir Anillo Retencion

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 273



Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Without Qa 4067 38031

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 274



Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Without Qa

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101526 1 Control Manifold 2 - Ssc+Tl Krummer Collecteur Colector
2 339761X1 4 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 835091M91 3 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
5 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 #UNION 1 Union Union Union Union
7 T102317 1 Control Manifold Feed

Hose Assembly
Control Manifold Feed Hose
Assembly

Control Manifold Feed
Hose Assembly

Control Manifold Feed
Hose Assembly

8 835087M91 1 Plug 9/16" Stopfen Bouchon Tapón, Conj.
9 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
11 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 6114502M1 1 Manifold Mtg Plate Platte Plaque Plato
14 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
15 1440329X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 385362X1 4 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
17 3009493X1 4 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
18 6112058M91 1 Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy
19 835014M91 2 Connector - 1 5/16" To 1

5/16"
Doppelnippel Borne Unión

20 835026M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
21 #UNION 1 Union Union Union Union
22 6114926M91 1 Hose Assy - Excavator

Valve Feed
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

23 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
24 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
25 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
26 365715X91 8 Connector, Hydr.-Straight,

1 1/16 X 7/8
Doppelnippel Borne Conexión, Conj.

27 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

28 #UNION 1 Union Union Union Union
29 365713X91 6 Connector 1.1/16 - 3/4 Anschlverschrbg Montage Unión
30 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
31 #UNION 1 Union Union Union Union
32 6114556M91 1 7 Spool Mechanical Digger

Valve
7 Spool Mechanical Digger
Valve

7 Spool Mechanical
Digger Valve

7 Spool Mechanical
Digger Valve

33 6115169M91 1 Hose Assy - Excavator
Valve Tank

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

34 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
35 3009491X1 4 Bolt M10 X 20 Aussensechskantschr

aube M10
Boulon Tornillo

36 6114060M91 1 Hose Assy Ss Clamp Feed Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
37 6115171M91 1 Hose Assy (Control

Manifold Tank Line - Route
1)

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

38 358743X91 1 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
39 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
40 #UNION 1 Union Union Union Union
41 358724X91 1 Plug 3/4 Stopfen Bouchon Tapón
42 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
43 #UNION 1 Union Union Union Union
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Inlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195837M91 1 Valve Assembly (Inlet) Einlassventil Soupape Admiss Valvula Admision
2 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
3 #ADAPTOR 1 Adapter Adapter Adapteur Adapatador
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 6195835M1 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
6 6195830M91 1 Valve Ventil Soupape Valvula
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 6195832M91 1 Kit - Tie Rod Satz - Zugstange Jeu - Tringlerie Juego - Brazo De

Enlace
9 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
10 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
11 #ROD 1 Rod Rod Rod Rod
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Auxiliary

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195838M91 1 Valve Assembly (Auxiliary) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195908M91 1 Valve : Anti Shock (100 Bar

Aux)
Schockventil (100 Bar Aux) Valve Amortiss (100

Bar Aux)
Valv. Expansion (100
Bar Aux)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195909M91 1 Valve : Anti Shock (150 Bar

Aux)
Schockventil (150 Bar Aux) Valve Amortiss (150

Bar Aux)
Valv. Expansion (150
Bar Aux)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Slew

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195839M91 1 Valve Assembly (Slew) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195916M91 2 Valve : Anti Shock (240 Bar

Slew)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Boom

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195840M91 1 Valve Assembly (Boom) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195915M91 1 Valve : Anti Shock (310 Bar

Boom)
Schockventil (310 Bar) Valve Amortiss (310

Bar)
Valv. Expansion (310
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195917M91 1 Valve : Anti Shock (240 Bar

Dipper)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Dipper

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195841M91 1 Valve Assembly (Dipper) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195913M91 1 Valve : Anti Shock (265 Bar

Dipper)
Schockventil (265 Bar) Valve Amortiss (265

Bar)
Valv. Expansion (265
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195914M91 1 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195842M91 1 Valve Assembly (Bucket) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195914M91 2 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 289



Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Stabiliser 4067 38031

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 290



Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Stabiliser

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195843M91 2 Valve Assembly (Stabiliser) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195812M91 2 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 291



Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Outlet 4067 38031

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 292



Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Outlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195844M91 1 Valve Assembly (Outlet) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 #PLUG 4 Plug Plug Plug Plug
3 #BODY 1 Body Body Body Body
4 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
5 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
6 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
7 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - With Qa

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101527 1 Control Manifold 3 -
Ssc+Qa+Tl

Krummer Collecteur Colector

2 339761X1 4 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 835091M91 5 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
5 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 #UNION 1 Union Union Union Union
7 T102369 1 Control Manifold Feed

Hose
Schlauch Durit Flexible

8 835087M91 1 Plug 9/16" Stopfen Bouchon Tapón, Conj.
9 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
11 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 6114502M1 1 Manifold Mtg Plate Platte Plaque Plato
14 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
15 1440329X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 385362X1 4 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
17 3009493X1 4 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
18 6112058M91 1 Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy
19 835014M91 2 Connector - 1 5/16" To 1

5/16"
Doppelnippel Borne Unión

20 835026M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
21 #UNION 1 Union Union Union Union
22 6114926M91 1 Hose Assy - Excavator

Valve Feed
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

23 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
24 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
25 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
26 365715X91 8 Connector, Hydr.-Straight,

1 1/16 X 7/8
Doppelnippel Borne Conexión, Conj.
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - With Qa 4067 38032

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

27 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
28 #UNION 1 Union Union Union Union
29 365713X91 6 Connector 1.1/16 - 3/4 Anschlverschrbg Montage Unión
30 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
31 #UNION 1 Union Union Union Union
32 6114556M91 1 7 Spool Mechanical Digger

Valve
7 Spool Mechanical Digger
Valve

7 Spool Mechanical
Digger Valve

7 Spool Mechanical
Digger Valve

33 6115169M91 1 Hose Assy - Excavator
Valve Tank

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

34 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
35 3009491X1 4 Bolt M10 X 20 Aussensechskantschr

aube M10
Boulon Tornillo

36 6114060M91 1 Hose Assy Ss Clamp Feed Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
37 6115171M91 1 Hose Assy (Control

Manifold Tank Line - Route
1)

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

38 358743X91 1 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
39 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
40 #UNION 1 Union Union Union Union
41 358724X91 1 Plug 3/4 Stopfen Bouchon Tapón
42 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
43 #UNION 1 Union Union Union Union
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Inlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195837M91 1 Valve Assembly (Inlet) Einlassventil Soupape Admiss Valvula Admision
2 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
3 #ADAPTOR 1 Adapter Adapter Adapteur Adapatador
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 6195835M1 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
6 6195830M91 1 Valve Ventil Soupape Valvula
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 6195832M91 1 Kit - Tie Rod Satz - Zugstange Jeu - Tringlerie Juego - Brazo De

Enlace
9 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
10 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
11 #ROD 1 Rod Rod Rod Rod

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 299



Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Auxiliary 4067 38032

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 300



Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Auxiliary

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195838M91 1 Valve Assembly (Auxiliary) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195908M91 1 Valve : Anti Shock (100 Bar

Aux)
Schockventil (100 Bar Aux) Valve Amortiss (100

Bar Aux)
Valv. Expansion (100
Bar Aux)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195909M91 1 Valve : Anti Shock (150 Bar

Aux)
Schockventil (150 Bar Aux) Valve Amortiss (150

Bar Aux)
Valv. Expansion (150
Bar Aux)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Slew

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195839M91 1 Valve Assembly (Slew) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195916M91 2 Valve : Anti Shock (240 Bar

Slew)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Boom

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195840M91 1 Valve Assembly (Boom) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195915M91 1 Valve : Anti Shock (310 Bar

Boom)
Schockventil (310 Bar) Valve Amortiss (310

Bar)
Valv. Expansion (310
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195917M91 1 Valve : Anti Shock (240 Bar

Dipper)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Dipper

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195841M91 1 Valve Assembly (Dipper) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195913M91 1 Valve : Anti Shock (265 Bar

Dipper)
Schockventil (265 Bar) Valve Amortiss (265

Bar)
Valv. Expansion (265
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195914M91 1 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195842M91 1 Valve Assembly (Bucket) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195914M91 2 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Stabilizer

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195843M91 2 Valve Assembly (Stabiliser) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195812M91 2 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Outlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195844M91 1 Valve Assembly (Outlet) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 #PLUG 4 Plug Plug Plug Plug
3 #BODY 1 Body Body Body Body
4 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
5 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
6 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
7 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Without Qa

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101526 1 Control Manifold 2 - Ssc+Tl Krummer Collecteur Colector
2 339761X1 4 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 835091M91 3 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
5 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 #UNION 1 Union Union Union Union
7 T102317 1 Control Manifold Feed

Hose Assembly
Control Manifold Feed Hose
Assembly

Control Manifold Feed
Hose Assembly

Control Manifold Feed
Hose Assembly

8 835087M91 1 Plug 9/16" Stopfen Bouchon Tapón, Conj.
9 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
11 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 6114502M1 1 Manifold Mtg Plate Platte Plaque Plato
14 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
15 1440329X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 385362X1 4 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
17 3009493X1 4 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
18 6112058M91 1 Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy
19 835014M91 2 Connector - 1 5/16" To 1

5/16"
Doppelnippel Borne Unión

20 835026M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
21 #UNION 1 Union Union Union Union
22 6114926M91 1 Hose Assy - Excavator

Valve Feed
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

23 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
24 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
25 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
26 365715X91 8 Connector, Hydr.-Straight,

1 1/16 X 7/8
Doppelnippel Borne Conexión, Conj.

27 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

28 #UNION 1 Union Union Union Union
29 365713X91 8 Connector 1.1/16 - 3/4 Anschlverschrbg Montage Unión
30 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
31 #UNION 1 Union Union Union Union
32 6114557M91 1 8 Spool Mechanical Digger

Valve
8 Spool Mechanical Digger
Valve

8 Spool Mechanical
Digger Valve

8 Spool Mechanical
Digger Valve

33 6115169M91 1 Hose Assy - Excavator
Valve Tank

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

34 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
35 3009491X1 4 Bolt M10 X 20 Aussensechskantschr

aube M10
Boulon Tornillo

36 6114060M91 1 Hose Assy Ss Clamp Feed Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
37 6115171M91 1 Hose Assy (Control

Manifold Tank Line - Route
1)

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

38 358743X91 1 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
39 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
40 #UNION 1 Union Union Union Union
41 358724X91 1 Plug 3/4 Stopfen Bouchon Tapón
42 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
43 #UNION 1 Union Union Union Union
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Inlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195837M91 1 Valve Assembly (Inlet) Einlassventil Soupape Admiss Valvula Admision
2 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
3 #ADAPTOR 1 Adapter Adapter Adapteur Adapatador
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 6195835M1 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
6 6195848M91 1 Valve Ventil Soupape Valvula
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 6195832M91 1 Kit - Tie Rod Satz - Zugstange Jeu - Tringlerie Juego - Brazo De

Enlace
9 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
10 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
11 #ROD 1 Rod Rod Rod Rod
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Auxiliary

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195838M91 1 Valve Assembly (Auxiliary) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195908M91 1 Valve : Anti Shock (100 Bar

Aux)
Schockventil (100 Bar Aux) Valve Amortiss (100

Bar Aux)
Valv. Expansion (100
Bar Aux)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195909M91 1 Valve : Anti Shock (150 Bar

Aux)
Schockventil (150 Bar Aux) Valve Amortiss (150

Bar Aux)
Valv. Expansion (150
Bar Aux)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Slew

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195839M91 1 Valve Assembly (Slew) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195916M91 2 Valve : Anti Shock (240 Bar

Slew)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Boom

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195840M91 1 Valve Assembly (Boom) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195915M91 1 Valve : Anti Shock (310 Bar

Boom)
Schockventil (310 Bar) Valve Amortiss (310

Bar)
Valv. Expansion (310
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195917M91 1 Valve : Anti Shock (240 Bar

Dipper)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Dipper

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195841M91 1 Valve Assembly (Dipper) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195913M91 1 Valve : Anti Shock (265 Bar

Dipper)
Schockventil (265 Bar) Valve Amortiss (265

Bar)
Valv. Expansion (265
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195914M91 1 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195842M91 1 Valve Assembly (Bucket) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195914M91 2 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Stabilizer

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195843M91 2 Valve Assembly (Stabiliser) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195812M91 2 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Telescopic

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195856M91 1 Pilot Valve Assembly
(Telescopic)

Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula

2 6195912M91 1 Valve : Anti Shock (260 Bar
Ext Dipper)

Schockventil (260 Bar) Valve Amortiss (260
Bar)

Valv. Expansion (260
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 6195812M91 1 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Outlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195844M91 1 Valve Assembly (Outlet) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 #PLUG 4 Plug Plug Plug Plug
3 #BODY 1 Body Body Body Body
4 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
5 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
6 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
7 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - With Qa

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101527 1 Control Manifold 3 -
Ssc+Qa+Tl

Krummer Collecteur Colector

2 339761X1 4 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 835091M91 5 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
5 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 #UNION 1 Union Union Union Union
7 T102369 1 Control Manifold Feed

Hose
Schlauch Durit Flexible

8 835087M91 1 Plug 9/16" Stopfen Bouchon Tapón, Conj.
9 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
11 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 6114502M1 1 Manifold Mtg Plate Platte Plaque Plato
14 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
15 1440329X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 385362X1 4 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
17 3009493X1 4 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
18 6112058M91 1 Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy
19 835014M91 2 Connector - 1 5/16" To 1

5/16"
Doppelnippel Borne Unión

20 835026M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
21 #UNION 1 Union Union Union Union
22 6114926M91 1 Hose Assy - Excavator

Valve Feed
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

23 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
24 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
25 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
26 365715X91 8 Connector, Hydr.-Straight,

1 1/16 X 7/8
Doppelnippel Borne Conexión, Conj.
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - With Qa 4067 38034

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

27 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
28 #UNION 1 Union Union Union Union
29 365713X91 8 Connector 1.1/16 - 3/4 Anschlverschrbg Montage Unión
30 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
31 #UNION 1 Union Union Union Union
32 6114557M91 1 8 Spool Mechanical Digger

Valve
8 Spool Mechanical Digger
Valve

8 Spool Mechanical
Digger Valve

8 Spool Mechanical
Digger Valve

33 6115169M91 1 Hose Assy - Excavator
Valve Tank

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

34 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
35 3009491X1 4 Bolt M10 X 20 Aussensechskantschr

aube M10
Boulon Tornillo

36 6114060M91 1 Hose Assy Ss Clamp Feed Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
37 6115171M91 1 Hose Assy (Control

Manifold Tank Line - Route
1)

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

38 358743X91 1 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
39 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
40 #UNION 1 Union Union Union Union
41 358724X91 1 Plug 3/4 Stopfen Bouchon Tapón
42 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
43 #UNION 1 Union Union Union Union

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 338



THIS PAGE INTENTIONALLY LEFT BLANK

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 339



Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Inlet 4067 38034

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 340



Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Inlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195837M91 1 Valve Assembly (Inlet) Einlassventil Soupape Admiss Valvula Admision
2 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
3 #ADAPTOR 1 Adapter Adapter Adapteur Adapatador
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 6195835M1 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
6 6195848M91 1 Valve Ventil Soupape Valvula
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 6195832M91 1 Kit - Tie Rod Satz - Zugstange Jeu - Tringlerie Juego - Brazo De

Enlace
9 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
10 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
11 #ROD 1 Rod Rod Rod Rod
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Auxiliary

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195838M91 1 Valve Assembly (Auxiliary) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195908M91 1 Valve : Anti Shock (100 Bar

Aux)
Schockventil (100 Bar Aux) Valve Amortiss (100

Bar Aux)
Valv. Expansion (100
Bar Aux)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195909M91 1 Valve : Anti Shock (150 Bar

Aux)
Schockventil (150 Bar Aux) Valve Amortiss (150

Bar Aux)
Valv. Expansion (150
Bar Aux)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Slew

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195839M91 1 Valve Assembly (Slew) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195916M91 2 Valve : Anti Shock (240 Bar

Slew)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Boom

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195840M91 1 Valve Assembly (Boom) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195915M91 1 Valve : Anti Shock (310 Bar

Boom)
Schockventil (310 Bar) Valve Amortiss (310

Bar)
Valv. Expansion (310
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195917M91 1 Valve : Anti Shock (240 Bar

Dipper)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Dipper

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195841M91 1 Valve Assembly (Dipper) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195913M91 1 Valve : Anti Shock (265 Bar

Dipper)
Schockventil (265 Bar) Valve Amortiss (265

Bar)
Valv. Expansion (265
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195914M91 1 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195842M91 1 Valve Assembly (Bucket) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195914M91 2 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Stabilizer

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195843M91 2 Valve Assembly (Stabiliser) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195812M91 2 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Telescopic

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195856M91 1 Pilot Valve Assembly
(Telescopic)

Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula

2 6195912M91 1 Valve : Anti Shock (260 Bar
Ext Dipper)

Schockventil (260 Bar) Valve Amortiss (260
Bar)

Valv. Expansion (260
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 6195812M91 1 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Sideshift - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Outlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195844M91 1 Valve Assembly (Outlet) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 #PLUG 4 Plug Plug Plug Plug
3 #BODY 1 Body Body Body Body
4 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
5 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
6 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
7 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Without Qa

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101525 1 Control Manifold 11 - Tl Krummer Collecteur Colector
2 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 835091M91 2 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
5 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 #UNION 1 Union Union Union Union
7 T102073 1 Control Manifold Feed Schlauch Durit Flexible
8 835087M91 1 Plug 9/16" Stopfen Bouchon Tapón, Conj.
9 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
11 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 6114502M1 1 Manifold Mtg Plate Platte Plaque Plato
14 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
15 1440329X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 385362X1 4 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
17 3009493X1 4 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
18 6112058M91 1 Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy
19 835014M91 2 Connector - 1 5/16" To 1

5/16"
Doppelnippel Borne Unión

20 835026M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
21 #UNION 1 Union Union Union Union
22 6114926M91 1 Hose Assy - Excavator

Valve Feed
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

23 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
24 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
25 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
26 365715X91 8 Connector, Hydr.-Straight,

1 1/16 X 7/8
Doppelnippel Borne Conexión, Conj.

27 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
28 #UNION 1 Union Union Union Union
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Without Qa 4067 38035

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

29 365713X91 6 Connector 1.1/16 - 3/4 Anschlverschrbg Montage Unión
30 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
31 #UNION 1 Union Union Union Union
32 6114556M91 1 7 Spool Mechanical Digger

Valve
7 Spool Mechanical Digger
Valve

7 Spool Mechanical
Digger Valve

7 Spool Mechanical
Digger Valve

33 6115169M91 1 Hose Assy - Excavator
Valve Tank

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

34 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
35 3009491X1 4 Bolt M10 X 20 Aussensechskantschr

aube M10
Boulon Tornillo

36 6115171M91 1 Hose Assy (Control
Manifold Tank Line - Route
1)

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

37 358743X91 1 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
38 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
39 #UNION 1 Union Union Union Union
40 358724X91 1 Plug 3/4 Stopfen Bouchon Tapón
41 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
42 #UNION 1 Union Union Union Union
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Inlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195837M91 1 Valve Assembly (Inlet) Einlassventil Soupape Admiss Valvula Admision
2 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
3 #ADAPTOR 1 Adapter Adapter Adapteur Adapatador
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 6195835M1 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
6 6195830M91 1 Valve Ventil Soupape Valvula
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 6195832M91 1 Kit - Tie Rod Satz - Zugstange Jeu - Tringlerie Juego - Brazo De

Enlace
9 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
10 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
11 #ROD 1 Rod Rod Rod Rod
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Auxiliary

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195838M91 1 Valve Assembly (Auxiliary) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195908M91 1 Valve : Anti Shock (100 Bar

Aux)
Schockventil (100 Bar Aux) Valve Amortiss (100

Bar Aux)
Valv. Expansion (100
Bar Aux)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195909M91 1 Valve : Anti Shock (150 Bar

Aux)
Schockventil (150 Bar Aux) Valve Amortiss (150

Bar Aux)
Valv. Expansion (150
Bar Aux)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Slew

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195839M91 1 Valve Assembly (Slew) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195916M91 2 Valve : Anti Shock (240 Bar

Slew)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Boom

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195840M91 1 Valve Assembly (Boom) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195915M91 1 Valve : Anti Shock (310 Bar

Boom)
Schockventil (310 Bar) Valve Amortiss (310

Bar)
Valv. Expansion (310
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195917M91 1 Valve : Anti Shock (240 Bar

Dipper)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Dipper

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195841M91 1 Valve Assembly (Dipper) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195913M91 1 Valve : Anti Shock (265 Bar

Dipper)
Schockventil (265 Bar) Valve Amortiss (265

Bar)
Valv. Expansion (265
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195914M91 1 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195842M91 1 Valve Assembly (Bucket) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195914M91 2 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Staibilizer

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195843M91 2 Valve Assembly (Stabiliser) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195812M91 2 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Outlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195844M91 1 Valve Assembly (Outlet) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 #PLUG 4 Plug Plug Plug Plug
3 #BODY 1 Body Body Body Body
4 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
5 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
6 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
7 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - With Qa

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101527 1 Control Manifold 3 -
Ssc+Qa+Tl

Krummer Collecteur Colector

2 339761X1 4 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 835091M91 4 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
5 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 #UNION 1 Union Union Union Union
7 T102369 1 Control Manifold Feed

Hose
Schlauch Durit Flexible

8 835087M91 2 Plug 9/16" Stopfen Bouchon Tapón, Conj.
9 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
11 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 6114502M1 1 Manifold Mtg Plate Platte Plaque Plato
14 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
15 1440329X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 385362X1 4 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
17 3009493X1 4 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
18 6112058M91 1 Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy
19 835014M91 2 Connector - 1 5/16" To 1

5/16"
Doppelnippel Borne Unión

20 835026M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
21 #UNION 1 Union Union Union Union
22 6114926M91 1 Hose Assy - Excavator

Valve Feed
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

23 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
24 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
25 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
26 365715X91 8 Connector, Hydr.-Straight,

1 1/16 X 7/8
Doppelnippel Borne Conexión, Conj.
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - With Qa 4067 38052

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

27 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
28 #UNION 1 Union Union Union Union
29 365713X91 6 Connector 1.1/16 - 3/4 Anschlverschrbg Montage Unión
30 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
31 #UNION 1 Union Union Union Union
32 6114556M91 1 7 Spool Mechanical Digger

Valve
7 Spool Mechanical Digger
Valve

7 Spool Mechanical
Digger Valve

7 Spool Mechanical
Digger Valve

33 6115169M91 1 Hose Assy - Excavator
Valve Tank

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

34 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
35 3009491X1 4 Bolt M10 X 20 Aussensechskantschr

aube M10
Boulon Tornillo

36 6115171M91 1 Hose Assy (Control
Manifold Tank Line - Route
1)

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

37 358743X91 1 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
38 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
39 #UNION 1 Union Union Union Union
40 358724X91 1 Plug 3/4 Stopfen Bouchon Tapón
41 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
42 #UNION 1 Union Union Union Union
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Inlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195837M91 1 Valve Assembly (Inlet) Einlassventil Soupape Admiss Valvula Admision
2 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
3 #ADAPTOR 1 Adapter Adapter Adapteur Adapatador
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 6195835M1 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
6 6195830M91 1 Valve Ventil Soupape Valvula
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 6195832M91 1 Kit - Tie Rod Satz - Zugstange Jeu - Tringlerie Juego - Brazo De

Enlace
9 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
10 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
11 #ROD 1 Rod Rod Rod Rod
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Auxiliary

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195838M91 1 Valve Assembly (Auxiliary) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195908M91 1 Valve : Anti Shock (100 Bar

Aux)
Schockventil (100 Bar Aux) Valve Amortiss (100

Bar Aux)
Valv. Expansion (100
Bar Aux)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195909M91 1 Valve : Anti Shock (150 Bar

Aux)
Schockventil (150 Bar Aux) Valve Amortiss (150

Bar Aux)
Valv. Expansion (150
Bar Aux)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Slew

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195839M91 1 Valve Assembly (Slew) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195916M91 2 Valve : Anti Shock (240 Bar

Slew)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Boom

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195840M91 1 Valve Assembly (Boom) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195915M91 1 Valve : Anti Shock (310 Bar

Boom)
Schockventil (310 Bar) Valve Amortiss (310

Bar)
Valv. Expansion (310
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195917M91 1 Valve : Anti Shock (240 Bar

Dipper)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Dipper

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195841M91 1 Valve Assembly (Dipper) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195913M91 1 Valve : Anti Shock (265 Bar

Dipper)
Schockventil (265 Bar) Valve Amortiss (265

Bar)
Valv. Expansion (265
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195914M91 1 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195842M91 1 Valve Assembly (Bucket) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195914M91 2 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Stabilizer

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195843M91 2 Valve Assembly (Stabiliser) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195812M91 2 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Std, Dipper - Valve Assy, Outlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195844M91 1 Valve Assembly (Outlet) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 #PLUG 4 Plug Plug Plug Plug
3 #BODY 1 Body Body Body Body
4 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
5 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
6 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
7 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Without Qa

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101525 1 Control Manifold 11 - Tl Krummer Collecteur Colector
2 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 835091M91 2 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
5 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 #UNION 1 Union Union Union Union
7 T102073 1 Control Manifold Feed Schlauch Durit Flexible
8 835087M91 1 Plug 9/16" Stopfen Bouchon Tapón, Conj.
9 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
11 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 6114502M1 1 Manifold Mtg Plate Platte Plaque Plato
14 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
15 1440329X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 385362X1 4 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
17 3009493X1 4 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
18 6112058M91 1 Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy
19 835014M91 2 Connector - 1 5/16" To 1

5/16"
Doppelnippel Borne Unión

20 835026M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
21 #UNION 1 Union Union Union Union
22 6114926M91 1 Hose Assy - Excavator

Valve Feed
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

23 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
24 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
25 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
26 365715X91 8 Connector, Hydr.-Straight,

1 1/16 X 7/8
Doppelnippel Borne Conexión, Conj.

27 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
28 #UNION 1 Union Union Union Union
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Without Qa 4067 38036

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

29 365713X91 8 Connector 1.1/16 - 3/4 Anschlverschrbg Montage Unión
30 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
31 #UNION 1 Union Union Union Union
32 6114557M91 1 8 Spool Mechanical Digger

Valve
8 Spool Mechanical Digger
Valve

8 Spool Mechanical
Digger Valve

8 Spool Mechanical
Digger Valve

33 6115169M91 1 Hose Assy - Excavator
Valve Tank

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

34 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
35 3009491X1 4 Bolt M10 X 20 Aussensechskantschr

aube M10
Boulon Tornillo

36 6115171M91 1 Hose Assy (Control
Manifold Tank Line - Route
1)

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

37 358743X91 1 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
38 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
39 #UNION 1 Union Union Union Union
40 358724X91 1 Plug 3/4 Stopfen Bouchon Tapón
41 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
42 #UNION 1 Union Union Union Union
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Inlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195837M91 1 Valve Assembly (Inlet) Einlassventil Soupape Admiss Valvula Admision
2 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
3 #ADAPTOR 1 Adapter Adapter Adapteur Adapatador
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 6195835M1 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
6 6195848M91 1 Valve Ventil Soupape Valvula
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 6195832M91 1 Kit - Tie Rod Satz - Zugstange Jeu - Tringlerie Juego - Brazo De

Enlace
9 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
10 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
11 #ROD 1 Rod Rod Rod Rod
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Auxiliary

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195838M91 1 Valve Assembly (Auxiliary) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195908M91 1 Valve : Anti Shock (100 Bar

Aux)
Schockventil (100 Bar Aux) Valve Amortiss (100

Bar Aux)
Valv. Expansion (100
Bar Aux)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195909M91 1 Valve : Anti Shock (150 Bar

Aux)
Schockventil (150 Bar Aux) Valve Amortiss (150

Bar Aux)
Valv. Expansion (150
Bar Aux)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Slew

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195839M91 1 Valve Assembly (Slew) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195916M91 2 Valve : Anti Shock (240 Bar

Slew)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 407



Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Boom 4067 38036

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 408



Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Boom

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195840M91 1 Valve Assembly (Boom) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195915M91 1 Valve : Anti Shock (310 Bar

Boom)
Schockventil (310 Bar) Valve Amortiss (310

Bar)
Valv. Expansion (310
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195917M91 1 Valve : Anti Shock (240 Bar

Dipper)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Dipper

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195841M91 1 Valve Assembly (Dipper) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195913M91 1 Valve : Anti Shock (265 Bar

Dipper)
Schockventil (265 Bar) Valve Amortiss (265

Bar)
Valv. Expansion (265
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195914M91 1 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195842M91 1 Valve Assembly (Bucket) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195914M91 2 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Stabilizer

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195843M91 2 Valve Assembly (Stabiliser) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195812M91 2 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Telescopic

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195856M91 1 Pilot Valve Assembly
(Telescopic)

Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula

2 6195912M91 1 Valve : Anti Shock (260 Bar
Ext Dipper)

Schockventil (260 Bar) Valve Amortiss (260
Bar)

Valv. Expansion (260
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 6195812M91 1 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Outlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195844M91 1 Valve Assembly (Outlet) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 #PLUG 4 Plug Plug Plug Plug
3 #BODY 1 Body Body Body Body
4 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
5 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
6 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
7 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - With Qa

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101527 1 Control Manifold 3 -
Ssc+Qa+Tl

Krummer Collecteur Colector

2 339761X1 4 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 835091M91 4 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
5 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 #UNION 1 Union Union Union Union
7 T102369 1 Control Manifold Feed

Hose
Schlauch Durit Flexible

8 835087M91 2 Plug 9/16" Stopfen Bouchon Tapón, Conj.
9 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
11 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 6114502M1 1 Manifold Mtg Plate Platte Plaque Plato
14 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
15 1440329X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 385362X1 4 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
17 3009493X1 4 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
18 6112058M91 1 Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy
19 835014M91 2 Connector - 1 5/16" To 1

5/16"
Doppelnippel Borne Unión

20 835026M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
21 #UNION 1 Union Union Union Union
22 6114926M91 1 Hose Assy - Excavator

Valve Feed
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

23 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
24 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
25 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
26 365715X91 8 Connector, Hydr.-Straight,

1 1/16 X 7/8
Doppelnippel Borne Conexión, Conj.
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - With Qa 4067 38053

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

27 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
28 #UNION 1 Union Union Union Union
29 365713X91 8 Connector 1.1/16 - 3/4 Anschlverschrbg Montage Unión
30 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
31 #UNION 1 Union Union Union Union
32 6114557M91 1 8 Spool Mechanical Digger

Valve
8 Spool Mechanical Digger
Valve

8 Spool Mechanical
Digger Valve

8 Spool Mechanical
Digger Valve

33 6115169M91 1 Hose Assy - Excavator
Valve Tank

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

34 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
35 3009491X1 4 Bolt M10 X 20 Aussensechskantschr

aube M10
Boulon Tornillo

36 6115171M91 1 Hose Assy (Control
Manifold Tank Line - Route
1)

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

37 358743X91 1 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
38 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
39 #UNION 1 Union Union Union Union
40 358724X91 1 Plug 3/4 Stopfen Bouchon Tapón
41 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
42 #UNION 1 Union Union Union Union
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Inlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195837M91 1 Valve Assembly (Inlet) Einlassventil Soupape Admiss Valvula Admision
2 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
3 #ADAPTOR 1 Adapter Adapter Adapteur Adapatador
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 6195835M1 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
6 6195848M91 1 Valve Ventil Soupape Valvula
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 6195832M91 1 Kit - Tie Rod Satz - Zugstange Jeu - Tringlerie Juego - Brazo De

Enlace
9 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
10 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
11 #ROD 1 Rod Rod Rod Rod
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Auxiliary

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195838M91 1 Valve Assembly (Auxiliary) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195908M91 1 Valve : Anti Shock (100 Bar

Aux)
Schockventil (100 Bar Aux) Valve Amortiss (100

Bar Aux)
Valv. Expansion (100
Bar Aux)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195909M91 1 Valve : Anti Shock (150 Bar

Aux)
Schockventil (150 Bar Aux) Valve Amortiss (150

Bar Aux)
Valv. Expansion (150
Bar Aux)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Slew

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195839M91 1 Valve Assembly (Slew) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195916M91 2 Valve : Anti Shock (240 Bar

Slew)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Boom

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195840M91 1 Valve Assembly (Boom) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195915M91 1 Valve : Anti Shock (310 Bar

Boom)
Schockventil (310 Bar) Valve Amortiss (310

Bar)
Valv. Expansion (310
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195917M91 1 Valve : Anti Shock (240 Bar

Dipper)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Dipper

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195841M91 1 Valve Assembly (Dipper) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195913M91 1 Valve : Anti Shock (265 Bar

Dipper)
Schockventil (265 Bar) Valve Amortiss (265

Bar)
Valv. Expansion (265
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195914M91 1 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195842M91 1 Valve Assembly (Bucket) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195914M91 2 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Stabilizer

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195843M91 2 Valve Assembly (Stabiliser) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195812M91 2 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Extending

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195856M91 1 Pilot Valve Assembly
(Telescopic)

Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula

2 6195912M91 1 Valve : Anti Shock (260 Bar
Ext Dipper)

Schockventil (260 Bar) Valve Amortiss (260
Bar)

Valv. Expansion (260
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 6195812M91 1 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Centremount - Mechanical - Ext. Dipper - Valve Assy, Outlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195844M91 1 Valve Assembly (Outlet) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 #PLUG 4 Plug Plug Plug Plug
3 #BODY 1 Body Body Body Body
4 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
5 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
6 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
7 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén
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Digger Valve - Without Digger - Mechanical

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101527 1 Control Manifold 3 -
Ssc+Qa+Tl

Krummer Collecteur Colector

2 339761X1 4 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 835091M91 1 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
5 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 #UNION 1 Union Union Union Union
7 T102369 1 Control Manifold Feed

Hose
Schlauch Durit Flexible

8 835087M91 5 Plug 9/16" Stopfen Bouchon Tapón, Conj.
9 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
11 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 6114502M1 1 Manifold Mtg Plate Platte Plaque Plato
14 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
15 1440329X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 385362X1 4 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
17 3009493X1 4 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
18 6112058M91 1 Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy Channel W/Assy
19 835014M91 2 Connector - 1 5/16" To 1

5/16"
Doppelnippel Borne Unión

20 835026M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
21 #UNION 1 Union Union Union Union
22 6114926M91 1 Hose Assy - Excavator

Valve Feed
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

23 357197X91 1 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
24 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
25 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
26 835099M91 10 Plug I.1/16 Stopfen Bouchon Tapón, Conj.
27 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
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Digger Valve - Without Digger - Mechanical 4067 38040

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

28 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
29 365713X91 4 Connector 1.1/16 - 3/4 Anschlverschrbg Montage Unión
30 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
31 #UNION 1 Union Union Union Union
32 6114556M91 1 7 Spool Mechanical Digger

Valve
7 Spool Mechanical Digger
Valve

7 Spool Mechanical
Digger Valve

7 Spool Mechanical
Digger Valve

33 6115169M91 1 Hose Assy - Excavator
Valve Tank

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

34 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
35 3009491X1 4 Bolt M10 X 20 Aussensechskantschr

aube M10
Boulon Tornillo

36 6115171M91 1 Hose Assy (Control
Manifold Tank Line - Route
1)

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

37 358743X91 1 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
38 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
39 #UNION 1 Union Union Union Union
40 358724X91 1 Plug 3/4 Stopfen Bouchon Tapón
41 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
42 #UNION 1 Union Union Union Union
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Digger Valve - Without Digger - Mechanical - Valve Assy, Inlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195837M91 1 Valve Assembly (Inlet) Einlassventil Soupape Admiss Valvula Admision
2 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
3 #ADAPTOR 1 Adapter Adapter Adapteur Adapatador
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 6195835M1 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
6 6195830M91 1 Valve Ventil Soupape Valvula
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 6195832M91 1 Kit - Tie Rod Satz - Zugstange Jeu - Tringlerie Juego - Brazo De

Enlace
9 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
10 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
11 #ROD 1 Rod Rod Rod Rod
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Digger Valve - Without Digger - Mechanical - Valve Assy, Auxiliary

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195838M91 1 Valve Assembly (Auxiliary) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195908M91 1 Valve : Anti Shock (100 Bar

Aux)
Schockventil (100 Bar Aux) Valve Amortiss (100

Bar Aux)
Valv. Expansion (100
Bar Aux)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195909M91 1 Valve : Anti Shock (150 Bar

Aux)
Schockventil (150 Bar Aux) Valve Amortiss (150

Bar Aux)
Valv. Expansion (150
Bar Aux)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Without Digger - Mechanical - Valve Assy, Slew

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195839M91 1 Valve Assembly (Slew) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195916M91 2 Valve : Anti Shock (240 Bar

Slew)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Without Digger - Mechanical - Valve Assy, Boom

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195840M91 1 Valve Assembly (Boom) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195915M91 1 Valve : Anti Shock (310 Bar

Boom)
Schockventil (310 Bar) Valve Amortiss (310

Bar)
Valv. Expansion (310
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195917M91 1 Valve : Anti Shock (240 Bar

Dipper)
Schockventil (240 Bar) Valve Amortiss (240

Bar)
Valv. Expansion (240
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Without Digger - Mechanical - Valve Assy, Dipper

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195841M91 1 Valve Assembly (Dipper) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195913M91 1 Valve : Anti Shock (265 Bar

Dipper)
Schockventil (265 Bar) Valve Amortiss (265

Bar)
Valv. Expansion (265
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 6195914M91 1 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

10 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
11 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
14 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
15 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

16 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
17 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
18 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
21 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
22 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
23 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
24 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
25 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Without Digger - Mechanical - Valve Assy, Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195842M91 1 Valve Assembly (Bucket) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195914M91 2 Valve : Anti Shock (280 Bar

Bkt Dipper)
Schockvenyil (280 Bar) Valve Amortiss (280

Bar)
Valv. Expansion (280
Bar)

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Without Digger - Mechanical - Valve Assy, Stabilizer

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195843M91 2 Valve Assembly (Stabiliser) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 6195812M91 2 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #BODY 1 Body Body Body Body
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
10 6195834M91 2 Kit - Seal Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
11 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
12 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
13 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
14 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

15 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
16 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
17 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Digger Valve - Without Digger - Mechanical - Valve Assy, Outlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195844M91 1 Valve Assembly (Outlet) Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
2 #PLUG 4 Plug Plug Plug Plug
3 #BODY 1 Body Body Body Body
4 #NUT 4 Nut Mutter Ecrou Tuerca
5 #WASHER 4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
6 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
7 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén
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Torque Convertor Hydraulics - Synchro Shuttle

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115146M91 1 Hose Assy - Transmission
Cooler Return

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 339168X1 1 Bolt M8-50 Z5s Maschschraube Boulon Pero
3 6114551M1 1 Clamp Plate Platte Plaque Plato
4 6114547M1 2 Clamp Housing Gehause Carter Alojamiento
5 6114547M1 4 Clamp Housing Gehause Carter Alojamiento
6 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
7 339745X1 2 Hex Bolt M8x45 Grade 8.8 Maschschraube Boulon Perno
8 T105076 1 Hose Assy - Cooler Out Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
9 835007M91 1 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
10 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
11 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
12 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
13 #UNION 1 Union Union Union Union
14 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
15 3517410M1 2 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
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Torque Convertor Hydraulics - Powershift Servo Synchro

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115146M91 1 Hose Assy - Transmission
Cooler Return

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 339168X1 1 Bolt M8-50 Z5s Maschschraube Boulon Pero
3 6114551M1 1 Clamp Plate Platte Plaque Plato
4 6114547M1 2 Clamp Housing Gehause Carter Alojamiento
5 6114547M1 4 Clamp Housing Gehause Carter Alojamiento
6 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
7 339745X1 2 Hex Bolt M8x45 Grade 8.8 Maschschraube Boulon Perno
8 6115145M91 1 Hose Assy - Transmission

Cooler Feed
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con.De Manguera

9 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
10 #UNION 1 Union Union Union Union
11 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
12 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
13 #UNION 1 Union Union Union Union
14 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
15 3517410M1 2 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
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Main Hydraulics - 2ws - Hyd. Tank

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102745 1 Hyd Tank - Tank Ga Hydrauliktank Reservoir Hydr Deposito Hidrau
2 6112952M1 1 Elesa Bullseye Gauge Messgerat Appareil Indicat Aparat Indicador
3 6109794M1 1 Filler/Breather Cap Verschlusstopfen Event/Bouchon Ventilador Del Cárter
4 T102768 1 Hyd Tank -

Tube-Filler-W/Assy
Einfullstutzen Remplisseur Rellenador

5 6110441M1 1 Gasket Dichtring Joint Empaquetadura
6 339169X1 5 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
7 339374X1 5 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
8 T102746 1 Hyd Tank - Tank Assy Full

Wa
Hydrauliktank Reservoir Hydr Deposito Hidrau

9 T103266 1 Suction Strainer Filter Saug- Crepine Aspirat. Filtro, Aspiracion
10 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
11 339376X1 4 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
12 3009492X1 4 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
13 T102756 1 Hyd Tank - Step Assy LH Trittbrett Marchepied Escalon
14 T102772 1 Hyd Tank - Toolbox-Door

Assy
Tur Portiere Puerta

15 1441500X1 4 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
16 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
17 339560X1 4 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
18 376501X1 1 Plug Sealing 3/4 Ablasschraube Bouchon De Vidange Tapón De Drenaje
19 2411287 1 Washer - Sealing Scheibe Rondelle Arandela
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Main Hydraulics - 2ws - Hyd. Pump & Filter

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 390735X1 4 Washer M12-24-2 Z Scheibe - M12 Rondelle Arandela
2 6111370M1 4 Bolt - M12 Special - Zinc

Plated Grd 8.8
Spezialschraube M12 Boulon Speciale M12 Perno

3 T104928 1 Twin Gear Pump - 140l/Min Zahnradpumpe Plaque - Manche Plato - Empunadura
4 6114927M91 1 Hose Assembly - Pump 2

Loader Feed
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 835057M91 1 Connector B1510m-12-12 Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
6 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
7 #UNION 1 Union Union Union Union
8 358743X91 1 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
9 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 #UNION 1 Union Union Union Union
11 358784X91 1 45 Deg Adjustable Elbow -

1 1/16"
Winkelstück Equerre Codo, 45°

12 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
13 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
14 6114928M91 1 Hose Assembly - Pump 1

Loader Feed
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con.De Manguera

15 6112068M91 1 Hose Assembly Hose Assembly Hose Assembly Hose Assembly
16 6115124M91 1 1 5/8" To 1 5/16" Connector Doppelnippel Borne Conector
17 831503M1 1 O Ring O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
18 #UNION 1 Union Union Union Union
19 390734X1 2 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
20 3009491X1 2 Bolt M10 X 20 Aussensechskantschr

aube M10
Boulon Tornillo

21 6112203M91 1 Hose Assembly Hose Assembly Hose Assembly Hose Assembly
22 835007M91 1 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
23 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
24 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
25 6114930M91 1 Hose Assy - Loader Filter

Line
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
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Main Hydraulics - 2ws - Hyd. Pump & Filter 4067 42004

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

26 T102600 1 Connector - Adjustable Run
Tee - 1 5/8" Unf O-Ring
Boss

Doppelnippel Borne Conector

27 831503M1 1 O Ring O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
28 #TEE 1 Tee Tee Tee Tee
29 6112000M91 1 Filter Assembly Filter Kpl Filtre Filtro
30 6195687M91 1 Element - Filter Filterelement Element Filtre Elementro Filtro
31 #COUPLING 1 Coupling Coupling Coupling Coupling
32 356580X1 1 Cap(Re-Usable Mls16) Kappe Capuchon Obturador
33 6112207M1 1 Hose Schlauch Durit Flexible
34 3517410M1 3 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
35 391212X1 4 Washer M12-34-3 Z Scheibe Rondelle Arandela
36 3009505X1 4 Hex. Bolt, M12 X 25 -

Coarse
Bolzen M12 X 25 Boulon Perno

37 339168X1 1 Bolt M8-50 Z5s Maschschraube Boulon Pero
38 339745X1 1 Hex Bolt M8x45 Grade 8.8 Maschschraube Boulon Perno
39 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
40 6114547M1 4 Clamp Housing Gehause Carter Alojamiento
41 6115143M1 1 Suction Hose Twin Gear

Pump 2ws
Pumpe Pompe Bomba

42 6114400M1 2 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Collier Durit Clip Manguera
43 1440356X1 4 Soc.Hd.Screw M12 X 30 Schraube Vis Tornillo
44 339369X1 4 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
45 6109377M1 1 Elbow - Suction Winkelstuck Coude Bloque Codo
46 6110711M1 1 'o' - Ring 'o' - Ring Joint Torique Junta De Tipo O
47 6109215M1 1 'o' Ring - Hydraulic Pump O - Ring Joint Torique Junta De Tipo O
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Throttle Controls

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102172 1 Accelerator Pedal Assy Pedal Pedale Pedal
2 339666X1 3 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
3 390971X1 3 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
4 T102174 1 Accelerator Cable Assy Drosselkabel Cable Accelerat. Cable Acelerador
5 T102624 1 Ball Knob Knopf Pommeau Pomo
6 T103591 1 Gaiter Manschette Manchette Manguito
7 T102173 1 Hand Throttle Assy Bowdenzug M. Hebel Accelerateur Mando De Gases
8 3009433X1 4 Machine Screw Socket

C'sunk HD M6x30
Schraube Vis Tornillo

9 T102623 1 Throttle Cable Bracket Haltearm Support Fixation Soporte
10 1441500X1 2 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
11 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
12 339804X1 2 Bolt, Hex, - M6 X 25 Maschschrb Metr - M6 Goupille Tornillo
13 3517074M1 1 Pin Hair Internal Sicherungsstift Goupille Pasador
14 #PEDAL ASSY 1 Pedal Assy Pedal Assy Pedal Assy Pedal Assy

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 473



Throttle Controls - Tier 4 4067 42004

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 474



Throttle Controls - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 390971X1 3 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
2 #BOLT 3 Bolt Schraubbolzen Boulon Perno
3 T106334 1 Throttle Pedal Assy - Elec Throttle Pedal Assy - Elec Throttle Pedal Assy -

Elec
Throttle Pedal Assy -
Elec
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Service Brake - 2ws

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111176M1 2 Clip - Reservoir Schelle Circlip Clip
2 T102621 1 Bracket Resevoir Haltearm Support Fixation Soporte
3 339337X1 2 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
4 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
5 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
6 6111944M1 4 Clamp - Hose Halteschelle Collier Clip
7 T102860 2 Hose Brake Reservoir

(360mm Long)
Schlauch Durit Flexible

8 T109884 2 Grommet Gummituelle Passe Fil Pasacable
9 T101089 2 Rear Axle Brake Pipe Cover Deckel Couvercle Cubierta
10 357197X91 2 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
11 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
12 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
13 T101644 2 Hose Assy - Brakes 2ws Schlauch Kpl Ensembly Durit Con. De Manguera
14 3009491X1 4 Bolt M10 X 20 Aussensechskantschr

aube M10
Boulon Tornillo

15 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
16 T102957 1 Brake Pedal Assembly Pedal - Bremse Padale - Frein Pedal - Freno
17 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
18 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
19 330942X91 2 Connector Long Überholt Démodé

;
Connector Long

20 831497M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
21 #CONNECTOR 1 Connector Connector Connector Connector
22 T109885 2 Grommet Gummituelle Passe Fil Pasacable
23 365233X1 2 Elbow Swivel Kniestück, 90 Coude, 90 Codo, 90°
24 6111157M91 1 Reservoir Behaelter Recipient Depósito
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Service Brake - Brake Pedal Assembly

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 #WASHER, LOCK 4 Washer, Lock Washer, Lock Washer, Lock Washer, Lock
2 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
3 6196008M91 2 Brake Master Cylinder Brake Master Cylinder Brake Master Cylinder Brake Master Cylinder
4 #TUBE ASSY 1 Tube Assy Tube Assy Tube Assy Tube Assy
5 T102957 1 Brake Pedal Assembly Pedal - Bremse Padale - Frein Pedal - Freno
6 6196029M1 1 Micro Switch Micro Switch Micro Switch Micro Switch
7 6196030M1 2 Rubber Boot Rubber Boot Rubber Boot Rubber Boot
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Handbrake - Overcentre

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105393 1 Hand Brake Gaiter Manschette Manchette Manguito
2 3521303M3 3 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

3 T105394 1 Hand Brake Gaiter Plate Platte Plaque Plato
4 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
5 T102026 1 Handbrake Lever Assembly Handbrake Lever Assembly Handbrake Lever

Assembly
Handbrake Lever
Assembly

6 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
7 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
8 390992X1 2 Screw - Hex Head M8 X 50

Gr 8.8 Zn
Schraube Vis Perno

9 T102029 1 Circlip Internal 37mm Dia -
Din 472

Circlip Internal 37mm Dia - Din
472

Circlip Internal 37mm
Dia - Din 472

Circlip Internal 37mm
Dia - Din 472

10 T102027 1 Handbrake Cable Assembly Handbremsekabel Cable Fr.A Main Cable Freno Mano
11 T102028 1 Shoulder Screw - Cap Head

- M6 X 8 X 12lg
Hutschraube - M6 X 8 X 12 Vis Bouchon - M6 X 8

X 12
Tornillo Tapon - M6 X 8
X 12

12 6101591M1 3 Fastener - "Scrivet" Niete Rivet Remache
13 T107907 1 Handbrake Assembly

Cover
Deckel Couvercle Cubierta

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 481



Handbrake - Solenoid Operated 4067 45004

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 482



Handbrake - Solenoid Operated

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114327M91 1 Switch - Hydraulic Park
Brake

Schalter Interrupteur Interruptor

2 T116270 1 Decal - Parking Brake
Operation - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

3 T105569 1 Cover Cover Cover Cover
4 390468X1 2 Washer Plain M4 Scheibe Rondelle Arandela
5 3019139X1 2 Nut M4 Nylock Mutter Ecrou Tuerca
6 6101591M1 3 Fastener - "Scrivet" Niete Rivet Remache
7 T107907 1 Handbrake Assembly

Cover
Deckel Couvercle Cubierta
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Cab And Mounts

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T110745 1 Heat Shield Hitzeschutz Garant Thermique Pantalla Termica
2 3521671M1 2 Plug Dome Abdeckung Cache Tapa
3 391332X1 2 Bolt M20-100 Z 8.8 Bolzen Goupille Tornillo
4 385365X1 2 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
5 6101687M1 2 Washer-Cab Mount Scheibe Rondelle Arandela
6 T105457 2 Cab Mount Washer Scheibe Rondelle Arandela
7 T102287 2 Cab Mount Kit Montagesatz Jeu Montant Juego Montaje
8 339035X1 2 Nut Hex M20 Mutter Ecrou Tuerca
9 T102625 1 Bracket Washer Bottle W/A Bracket Washer Bottle W/A Bracket Washer Bottle

W/A
Bracket Washer Bottle
W/A

10 T102926 1 Washer Bottle Wasserbehaelter M. 2
Pumpen-12v,5l

Bouteille Botella

11 T102709 1 Cab - Glazed Structure Kabine Cabine Cjt. Cabina
12 339035X1 2 Nut Hex M20 Mutter Ecrou Tuerca
13 6101687M1 2 Washer-Cab Mount Scheibe Rondelle Arandela
14 T105457 2 Cab Mount Washer Scheibe Rondelle Arandela
15 T102287 2 Cab Mount Kit Montagesatz Jeu Montant Juego Montaje
16 385365X1 2 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
17 391332X1 2 Bolt M20-100 Z 8.8 Bolzen Goupille Tornillo
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Door Assemblies

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100086 1 Bush Buchse Douille Casquillo
2 T100320 4 Hinge Assy Scharnier Charniere Bisagra
3 T100260 4 Pin Pin Pin Pin
4 T100073 8 Plastic Bush Plastic Bush Plastic Bush Plastic Bush
5 T100071 8 Gasket Gasket Gasket Gasket
6 T100070 8 Spacer Spacer Spacer Spacer
7 T100037 1 Door Glass Glas Verre Cristal
8 T100046 1 Door Gasket Door Gasket Door Gasket Door Gasket
9 T100081 1 Lock Schloss Serrure Cerradura
10 T100311 1 Cover Deckel Couvercle Cubierta
11 T100051 1 Door Frame Rahmen (Tur) Bati (Portiere) Bastidor (Puerta)
12 T100045 1 Door Gasket Door Gasket Door Gasket Door Gasket
13 T100038 1 Door Glass Glas Verre Cristal
14 T100056 1 Door Frame RH Door Frame RH Door Frame RH Door Frame RH
15 T100077 2 Gas Spring Gas Spring Gas Spring Gas Spring
16 T100312 1 Cover Deckel Couvercle Cubierta
17 T100080 1 Lock RH Schloss Serrure Cerradura
18 T100356 2 Pin Bolzen Goupille Pasador
19 T100355 2 Hook Hook Hook Hook
20 T100319 2 Gasket Gasket Gasket Gasket
21 T100339 2 Bolt Cover Deckel, Plastik Bolt Cover Bolt Cover
22 T100069 2 Door Handle Turgriff Butee Paro
23 T100076 2 Door Lock Door Lock Door Lock Door Lock
24 T100078 1 Door Assy RH Door Assy RH Door Assy RH Door Assy RH
25 T100067 1 Door Assy LH Door Assy LH Door Assy LH Door Assy LH
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Side Windows

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100260 1 Pin Pin Pin Pin
2 T100086 2 Bush Buchse Douille Casquillo
3 T100073 2 Plastic Bush Plastic Bush Plastic Bush Plastic Bush
4 T100317 1 Hinge Hinge Hinge Hinge
5 T100093 2 Gasket Gasket Gasket Gasket
6 T100070 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
7 T100094 1 Plate Plate Plate Plate
8 T100028 1 RH Rear Glass Glas Verre Cristal
9 T100323 1 Bulb Seal Gasket Dichtgummiprofil Joint Empaquetadura
10 T100393 1 Handle Scheibenverriegelun

g
Poignee Maneta

11 T100091 1 Double Bulb Seal Dichtring Joint Etancheite Reten
12 T100098 2 Washer Washer Washer Washer
13 T100097 4 Rubber Washer Rubber Washer Rubber Washer Rubber Washer
14 T100099 2 Spacer Spacer Spacer Spacer
15 T100096 2 Stopper Stopper Stopper Stopper
16 T100394 2 Lock Lock Lock Lock
17 T100392 1 Handle Handle Handle Handle
18 T100395 2 Spacer Spacer Spacer Spacer
19 T100389 2 Gasket Gasket Gasket Gasket
20 T100390 4 Washer Scheibe Rondelle Arandela
21 T100391 4 Washer Washer Washer Washer
22 T100079 2 Bump Stop Tuerfeststeller Bump Stop Bump Stop
23 T100087 2 Support Verschlusskappe Aus

Zellkautschuk
Support Support

24 T100095 2 Plug Verschlusskappe Aus
Hartkautschuk

Plug Plug

25 T100029 1 LH Rear Glass Glas Verre Cristal
26 T100317 3 Hinge Hinge Hinge Hinge
27 T100073 6 Plastic Bush Plastic Bush Plastic Bush Plastic Bush
28 T100093 6 Gasket Gasket Gasket Gasket
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

29 T100070 3 Spacer Spacer Spacer Spacer
30 T100094 3 Plate Plate Plate Plate
31 T100089 1 Window RH Window RH Window RH Window RH
32 T100088 1 Window LH Window LH Window LH Window LH
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Rear Window

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100125 1 Rear Window Asm Ruckfenster Lunette Ventana Trasera
2 T100108 2 Gas Spring Gasdruckdaempfer Support De Gaz Amortiguador
3 T100117 2 Rear Window Bush Rear Window Bush Rear Window Bush Rear Window Bush
4 T100121 2 Bush Halter Aus Kunststoff Bush Bush
5 T100123 2 Stopper Stopper Stopper Stopper
6 T100032 1 Profile RH Profile RH Profile RH Profile RH
7 T100341 2 Knock-On Bulb Seal Gasket Knock-On Bulb Seal Gasket Knock-On Bulb Seal

Gasket
Knock-On Bulb Seal
Gasket

8 T100034 1 Profile RH Profile RH Profile RH Profile RH
9 T100367 1 Cap Cap Cap Cap
10 T100340 2 Bulb Seal Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
11 T100153 1 Bump Stop Anschlag Butee Paro
12 T100039 1 Glass Glas Verre Cristal
13 T100366 1 Cap Cap Cap Cap
14 T100124 6 Spacer Spacer Spacer Spacer
15 T100033 1 Profile Profile Profile Profile
16 T100035 1 Profile LH Profile LH Profile LH Profile LH
17 T100118 1 RH Handle RH Handle RH Handle RH Handle
18 T100368 2 Cap Kappe Chapeau Tapa
19 T100120 2 Spring Pin Spring Pin Spring Pin Spring Pin
20 T100329 1 Support Bracket Assy Support Bracket Assy Support Bracket Assy Support Bracket Assy
21 T100119 1 LH Handle LH Handle LH Handle LH Handle
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Front Windows

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100024 1 Front Top Glass Glas Verre Cristal
2 T100025 1 Windscreen Windschutzscheib Pare Brise Parabrisas
3 T100026 1 LH Front Glass Glasscheibe Verre Cristal
4 T100455 4 Pin Pin Pin Pin
5 T100027 1 RH Front Glass Glas Verre Cristal
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Cab Structure

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100358 2 Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
2 T103683 1 Hvac Duct Insulation

Assembly
Durchfuhrung Conduit Ducto

3 T100359 1 Gasket Gasket Gasket Gasket
4 T100364 2 Pin Lock Bolzen Goupille Pasador
5 T100439 1 Lever Lever Lever Lever
6 T100220 1 Cab Frame Assembly Rahmen Kpl - Kabine Cadre - Cabine Cjto. Bastidor - Cabina
7 T100384 2 Perimetral Gasket Perimetral Gasket Perimetral Gasket Perimetral Gasket
8 361194X1 2 Union 90 Bulkhead Elbow Verschraubung Raccord Racor
9 356614X1 2 Nut - Large 3/4-16unf

Bulkhead
Mutter Ecrou Tuerca De Retención

10 T100075 1 Lever Hebel Levier Palanca
11 T108394 2 Cover Plate Platte Plaque Plato
12 T108393 2 Pipe Clamp Halteschelle Collier Abrazadera
13 T101646 1 Tube Assy - Brakes Right Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
14 T101645 1 Tube Assy - Brakes Left Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
15 T100345 2 Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
16 391039X1 7 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
17 394367X1 7 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
18 T103685 8 Fir Tree Button Fir Tree Button Fir Tree Button Fir Tree Button
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Roof Liner

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100461 1 Radio Blanking Plate Verschlplatte Plaque Obtura Placa Drenaje
2 T100112 1 Headliner Dachhimmel Plafond Forro De Techo
3 T100462 2 Speaker Covers Speaker Covers Speaker Covers Speaker Covers
4 T100382 1 Sun Visor Sonnenblende Visiere Visera
5 T100383 2 Plate Plate Plate Plate
6 T100286 1 Mirror Ruckspiegel Retroviseur Espejo
7 T100285 1 Mirror Arm Mirror Arm Mirror Arm Mirror Arm
8 T105006 14 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
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Wipers

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100362 1 Wiper Wiper Wiper Wiper
2 T100049 1 Wiper Single Arm Wischer Essuyeur Limpiador
3 T100048 1 Wiper Motor Wischermotor Moteur Essuie Gl. Motor I Parabris
4 T120318 1 Wiper Motor Wischermotor Moteur Essuie Gl Motor I Parabris Eco 1772
5 T114596 1 Ferrite Ferrite Ferrite Ferrite
6 T100427 1 Washer Tube Washer Tube Washer Tube Washer Tube
7 T100428 1 Nozzle Nozzle Nozzle Nozzle
8 T100347 1 Wiper Single Arm Wiper Single Arm Wiper Single Arm Wiper Single Arm
9 T100107 1 Wiper Wiper Wiper Wiper
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Electrics

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100133 1 RH Light Arbeitsleuchte Phare Travail Luz De Trabajo
2 T105074 1 Wire Harness - Roof Beschirrung - Dach Faisceau - Toit Arnes - Techo
3 T100154 1 Aerial Aerial Aerial Aerial
4 T100155 2 Beacon Socket Beacon Socket Beacon Socket Beacon Socket
5 T100068 2 Door Switch Door Switch Door Switch Door Switch
6 T100109 1 Intertior Light Intertior Light Intertior Light Intertior Light
7 T100425 1 Lamp 10w-12v Lamp 10w-12v Lamp 10w-12v Lamp 10w-12v
8 T100374 1 Plate Halteblech Plate Plate
9 T100115 1 Contactor - Rear Window Kontakt Rupteur Contacto
10 T100085 1 Diff. Switch Schalter Interrupteur Interruptor
11 T100132 1 LH Light Arbeitsleuchte Phare Travail Luz De Trabajo
12 #BULB 4 Bulb Bulb Bulb Bulb
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Canopy And Mounts

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3521671M1 2 Plug Dome Abdeckung Cache Tapa
2 391332X1 2 Bolt M20-100 Z 8.8 Bolzen Goupille Tornillo
3 385365X1 2 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
4 6101687M1 2 Washer-Cab Mount Scheibe Rondelle Arandela
5 T105457 2 Cab Mount Washer Scheibe Rondelle Arandela
6 T102287 2 Cab Mount Kit Montagesatz Jeu Montant Juego Montaje
7 339035X1 2 Nut Hex M20 Mutter Ecrou Tuerca
8 T104870 1 Canopy Assy Vordach Pare Soleil Dosel
9 339035X1 2 Nut Hex M20 Mutter Ecrou Tuerca
10 6101687M1 2 Washer-Cab Mount Scheibe Rondelle Arandela
11 T105457 2 Cab Mount Washer Scheibe Rondelle Arandela
12 T102287 2 Cab Mount Kit Montagesatz Jeu Montant Juego Montaje
13 385365X1 2 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
14 391332X1 2 Bolt M20-100 Z 8.8 Bolzen Goupille Tornillo
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Canopy Structure

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100024 1 Front Top Glass Glas Verre Cristal
2 T105006 14 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6 Eco 1559
3 T105110 14 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20 Eco 1559
4 T117489 1 Screw M8 X 25 Truss Head

- Black
Screw M8 X 25 Truss Head -
Black

Screw M8 X 25 Truss
Head - Black

Screw M8 X 25 Truss
Head - Black

Eco 1559

5 T116796 1 Headliner Headliner Headliner Headliner Eco 1559
6 T100401 1 Structure Asm Kabinenrahmen Bati Pare Soleil Bastidor P.Dosel
7 T100388 1 Canopy Roof Ext'n Vordach Pare Soleil Dosel
8 T100384 2 Perimetral Gasket Perimetral Gasket Perimetral Gasket Perimetral Gasket
9 361194X1 2 Union 90 Bulkhead Elbow Verschraubung Raccord Racor
10 356614X1 2 Nut - Large 3/4-16unf

Bulkhead
Mutter Ecrou Tuerca De Retención

11 T108394 2 Cover Plate Platte Plaque Plato
12 T108393 2 Pipe Clamp Halteschelle Collier Abrazadera
13 T101646 1 Tube Assy - Brakes Right Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
14 T101645 1 Tube Assy - Brakes Left Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
15 T100382 1 Sun Visor Sonnenblende Visiere Visera
16 T100383 2 Plate Plate Plate Plate
17 T100286 1 Mirror Ruckspiegel Retroviseur Espejo
18 T100285 1 Mirror Arm Mirror Arm Mirror Arm Mirror Arm
19 T105111 1 Canopy Roof Assy Canopy Roof Assy Canopy Roof Assy Canopy Roof Assy Eco 1559
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Electrics

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100133 1 RH Light Arbeitsleuchte Phare Travail Luz De Trabajo
2 T105074 1 Wire Harness - Roof Beschirrung - Dach Faisceau - Toit Arnes - Techo
3 T100155 2 Beacon Socket Beacon Socket Beacon Socket Beacon Socket
4 T100085 1 Diff. Switch Schalter Interrupteur Interruptor
5 T100132 1 LH Light Arbeitsleuchte Phare Travail Luz De Trabajo
6 #BULB 4 Bulb Bulb Bulb Bulb
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Canopy And Mounts

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3521671M1 2 Plug Dome Abdeckung Cache Tapa
2 391332X1 2 Bolt M20-100 Z 8.8 Bolzen Goupille Tornillo
3 385365X1 2 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
4 6101687M1 2 Washer-Cab Mount Scheibe Rondelle Arandela
5 T105457 2 Cab Mount Washer Scheibe Rondelle Arandela
6 T102287 2 Cab Mount Kit Montagesatz Jeu Montant Juego Montaje
7 339035X1 2 Nut Hex M20 Mutter Ecrou Tuerca
8 T102625 1 Bracket Washer Bottle W/A Bracket Washer Bottle W/A Bracket Washer Bottle

W/A
Bracket Washer Bottle
W/A

9 T102926 1 Washer Bottle Wasserbehaelter M. 2
Pumpen-12v,5l

Bouteille Botella

10 T104871 1 Canopy Assy With
Windscreen

Vordach Pare Soleil Dosel

11 339035X1 2 Nut Hex M20 Mutter Ecrou Tuerca
12 6101687M1 2 Washer-Cab Mount Scheibe Rondelle Arandela
13 T105457 2 Cab Mount Washer Scheibe Rondelle Arandela
14 T102287 2 Cab Mount Kit Montagesatz Jeu Montant Juego Montaje
15 385365X1 2 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
16 391332X1 2 Bolt M20-100 Z 8.8 Bolzen Goupille Tornillo
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Front Windows

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100024 1 Front Top Glass Glas Verre Cristal
2 T100025 1 Windscreen Windschutzscheib Pare Brise Parabrisas
3 T100026 1 LH Front Glass Glasscheibe Verre Cristal
4 T100455 4 Pin Pin Pin Pin
5 T100027 1 RH Front Glass Glas Verre Cristal
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Canopy Structure

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105006 14 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6 Eco 1559
2 T105110 14 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20 Eco 1559
3 T117489 1 Screw M8 X 25 Truss Head

- Black
Screw M8 X 25 Truss Head -
Black

Screw M8 X 25 Truss
Head - Black

Screw M8 X 25 Truss
Head - Black

Eco 1559

4 T116796 1 Headliner Headliner Headliner Headliner Eco 1559
5 T105119 1 Canopy Structure Canopy Structure Canopy Structure Canopy Structure
6 T100388 1 Canopy Roof Ext'n Vordach Pare Soleil Dosel
7 T100384 2 Perimetral Gasket Perimetral Gasket Perimetral Gasket Perimetral Gasket
8 361194X1 2 Union 90 Bulkhead Elbow Verschraubung Raccord Racor
9 356614X1 2 Nut - Large 3/4-16unf

Bulkhead
Mutter Ecrou Tuerca De Retención

10 T108394 2 Cover Plate Platte Plaque Plato
11 T108393 2 Pipe Clamp Halteschelle Collier Abrazadera
12 T101646 1 Tube Assy - Brakes Right Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
13 T101645 1 Tube Assy - Brakes Left Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
14 T100048 1 Wiper Motor Wischermotor Moteur Essuie Gl. Motor I Parabris
15 T100049 1 Wiper Single Arm Wischer Essuyeur Limpiador
16 T100362 1 Wiper Wiper Wiper Wiper
17 T100382 1 Sun Visor Sonnenblende Visiere Visera
18 T100383 2 Plate Plate Plate Plate
19 T100286 1 Mirror Ruckspiegel Retroviseur Espejo
20 T100285 1 Mirror Arm Mirror Arm Mirror Arm Mirror Arm
21 T105111 1 Canopy Roof Assy Canopy Roof Assy Canopy Roof Assy Canopy Roof Assy Eco 1559

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 515



Electrics 4067 46021

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 516



Electrics

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100133 1 RH Light Arbeitsleuchte Phare Travail Luz De Trabajo
2 T105074 1 Wire Harness - Roof Beschirrung - Dach Faisceau - Toit Arnes - Techo
3 T100155 2 Beacon Socket Beacon Socket Beacon Socket Beacon Socket
4 T100085 1 Diff. Switch Schalter Interrupteur Interruptor
5 T100132 1 LH Light Arbeitsleuchte Phare Travail Luz De Trabajo
6 #BULB 4 Bulb Bulb Bulb Bulb
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Cab - Glazed Structure - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3521671M1 2 Plug Dome Abdeckung Cache Tapa
2 391332X1 2 Bolt M20-100 Z 8.8 Bolzen Goupille Tornillo
3 385365X1 2 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
4 6101687M1 2 Washer-Cab Mount Scheibe Rondelle Arandela
5 T105457 2 Cab Mount Washer Scheibe Rondelle Arandela
6 T102287 2 Cab Mount Kit Montagesatz Jeu Montant Juego Montaje
7 339035X1 2 Nut Hex M20 Mutter Ecrou Tuerca
8 T102709 1 Cab - Glazed Structure Kabine Cabine Cjt. Cabina
9 339035X1 2 Nut Hex M20 Mutter Ecrou Tuerca
10 6101687M1 2 Washer-Cab Mount Scheibe Rondelle Arandela
11 T105457 2 Cab Mount Washer Scheibe Rondelle Arandela
12 T102287 2 Cab Mount Kit Montagesatz Jeu Montant Juego Montaje
13 385365X1 2 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
14 391332X1 2 Bolt M20-100 Z 8.8 Bolzen Goupille Tornillo
15 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
16 339030X1 2 Nut M6 Z5 Norm Mutter - M6 Ecrou Tuerca
17 T121576 1 Brkt Washer Bottle W/A Brkt Washer Bottle W/A Brkt Washer Bottle

W/A
Brkt Washer Bottle
W/A

18 T102926 1 Washer Bottle Wasserbehaelter M. 2
Pumpen-12v,5l

Bouteille Botella

19 3517414M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
20 T121437 1 Hose - Washer Schlauch Durit Flexible
21 3517414M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
23 T121494 1 Cap As-Filler Cap As-Filler Cap As-Filler Cap As-Filler
24 T121579 1 Decal Screen Wash Decal Screen Wash Decal Screen Wash Decal Screen Wash
25 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
26 391074X1 2 Bolt, Hex. - M6 X 12 Sechskantschraube Goupille Tornillo
27 T110745 1 Heat Shield Hitzeschutz Garant Thermique Pantalla Termica
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Cab - Door Assemblies - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100086 1 Bush Buchse Douille Casquillo
2 T100320 4 Hinge Assy Scharnier Charniere Bisagra
3 T100260 4 Pin Pin Pin Pin
4 T100073 8 Plastic Bush Plastic Bush Plastic Bush Plastic Bush
5 T100071 8 Gasket Gasket Gasket Gasket
6 T100070 8 Spacer Spacer Spacer Spacer
7 T100037 1 Door Glass Glas Verre Cristal
8 T100046 1 Door Gasket Door Gasket Door Gasket Door Gasket
9 T100081 1 Lock Schloss Serrure Cerradura
10 T100311 1 Cover Deckel Couvercle Cubierta
11 T100051 1 Door Frame Rahmen (Tur) Bati (Portiere) Bastidor (Puerta)
12 T100045 1 Door Gasket Door Gasket Door Gasket Door Gasket
13 T100038 1 Door Glass Glas Verre Cristal
14 T100056 1 Door Frame RH Door Frame RH Door Frame RH Door Frame RH
15 T100077 2 Gas Spring Gas Spring Gas Spring Gas Spring
16 T100312 1 Cover Deckel Couvercle Cubierta
17 T100080 1 Lock RH Schloss Serrure Cerradura
18 T100356 2 Pin Bolzen Goupille Pasador
19 T100355 2 Hook Hook Hook Hook
20 T100319 2 Gasket Gasket Gasket Gasket
21 T100339 2 Bolt Cover Deckel, Plastik Bolt Cover Bolt Cover
22 T100069 2 Door Handle Turgriff Butee Paro
23 T100076 2 Door Lock Door Lock Door Lock Door Lock
24 T100078 1 Door Assy RH Door Assy RH Door Assy RH Door Assy RH
25 T100067 1 Door Assy LH Door Assy LH Door Assy LH Door Assy LH
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Cab - Side Windows - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100260 1 Pin Pin Pin Pin
2 T100086 2 Bush Buchse Douille Casquillo
3 T100073 2 Plastic Bush Plastic Bush Plastic Bush Plastic Bush
4 T100317 1 Hinge Hinge Hinge Hinge
5 T100093 2 Gasket Gasket Gasket Gasket
6 T100070 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
7 T100094 1 Plate Plate Plate Plate
8 T100028 1 RH Rear Glass Glas Verre Cristal
9 T100323 1 Bulb Seal Gasket Dichtgummiprofil Joint Empaquetadura
10 T100393 1 Handle Scheibenverriegelun

g
Poignee Maneta

11 T100091 1 Double Bulb Seal Dichtring Joint Etancheite Reten
12 T100098 2 Washer Washer Washer Washer
13 T100097 4 Rubber Washer Rubber Washer Rubber Washer Rubber Washer
14 T100099 2 Spacer Spacer Spacer Spacer
15 T100096 2 Stopper Stopper Stopper Stopper
16 T100394 2 Lock Lock Lock Lock
17 T100392 1 Handle Handle Handle Handle
18 T100395 2 Spacer Spacer Spacer Spacer
19 T100389 2 Gasket Gasket Gasket Gasket
20 T100390 4 Washer Scheibe Rondelle Arandela
21 T100391 4 Washer Washer Washer Washer
22 T100079 2 Bump Stop Tuerfeststeller Bump Stop Bump Stop
23 T100087 2 Support Verschlusskappe Aus

Zellkautschuk
Support Support

24 T100095 2 Plug Verschlusskappe Aus
Hartkautschuk

Plug Plug

25 T100029 1 LH Rear Glass Glas Verre Cristal
26 T100317 3 Hinge Hinge Hinge Hinge
27 T100073 6 Plastic Bush Plastic Bush Plastic Bush Plastic Bush
28 T100093 6 Gasket Gasket Gasket Gasket
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

29 T100070 3 Spacer Spacer Spacer Spacer
30 T100094 3 Plate Plate Plate Plate
31 T100089 1 Window RH Window RH Window RH Window RH
32 T100088 1 Window LH Window LH Window LH Window LH
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Cab - Rear Windows - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100125 1 Rear Window Asm Ruckfenster Lunette Ventana Trasera
2 T100108 2 Gas Spring Gasdruckdaempfer Support De Gaz Amortiguador
3 T100117 2 Rear Window Bush Rear Window Bush Rear Window Bush Rear Window Bush
4 T100121 2 Bush Halter Aus Kunststoff Bush Bush
5 T100123 2 Stopper Stopper Stopper Stopper
6 T100032 1 Profile RH Profile RH Profile RH Profile RH
7 T100341 2 Knock-On Bulb Seal Gasket Knock-On Bulb Seal Gasket Knock-On Bulb Seal

Gasket
Knock-On Bulb Seal
Gasket

8 T100034 1 Profile RH Profile RH Profile RH Profile RH
9 T100367 1 Cap Cap Cap Cap
10 T100340 2 Bulb Seal Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
11 T100153 1 Bump Stop Anschlag Butee Paro
12 T100039 1 Glass Glas Verre Cristal
13 T100366 1 Cap Cap Cap Cap
14 T100124 6 Spacer Spacer Spacer Spacer
15 T100033 1 Profile Profile Profile Profile
16 T100035 1 Profile LH Profile LH Profile LH Profile LH
17 T100118 1 RH Handle RH Handle RH Handle RH Handle
18 T100368 2 Cap Kappe Chapeau Tapa
19 T100120 2 Spring Pin Spring Pin Spring Pin Spring Pin
20 T100329 1 Support Bracket Assy Support Bracket Assy Support Bracket Assy Support Bracket Assy
21 T100119 1 LH Handle LH Handle LH Handle LH Handle
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Cab - Front Windows - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100024 1 Front Top Glass Glas Verre Cristal
2 T100025 1 Windscreen Windschutzscheib Pare Brise Parabrisas
3 T100026 1 LH Front Glass Glasscheibe Verre Cristal
4 T100455 4 Pin Pin Pin Pin
5 T100027 1 RH Front Glass Glas Verre Cristal
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Cab - Structure - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100358 2 Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
2 T103683 1 Hvac Duct Insulation

Assembly
Durchfuhrung Conduit Ducto

3 T100359 1 Gasket Gasket Gasket Gasket
4 T100364 2 Pin Lock Bolzen Goupille Pasador
5 T100439 1 Lever Lever Lever Lever
6 T100220 1 Cab Frame Assembly Rahmen Kpl - Kabine Cadre - Cabine Cjto. Bastidor - Cabina
7 T100384 2 Perimetral Gasket Perimetral Gasket Perimetral Gasket Perimetral Gasket
8 361194X1 2 Union 90 Bulkhead Elbow Verschraubung Raccord Racor
9 356614X1 2 Nut - Large 3/4-16unf

Bulkhead
Mutter Ecrou Tuerca De Retención

10 T100075 1 Lever Hebel Levier Palanca
11 T108394 2 Cover Plate Platte Plaque Plato
12 T108393 2 Pipe Clamp Halteschelle Collier Abrazadera
13 T101646 1 Tube Assy - Brakes Right Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
14 T101645 1 Tube Assy - Brakes Left Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
15 T100345 2 Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
16 391039X1 7 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
17 394367X1 7 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
18 T103685 8 Fir Tree Button Fir Tree Button Fir Tree Button Fir Tree Button
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Cab - Roof Liner - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100461 1 Radio Blanking Plate Verschlplatte Plaque Obtura Placa Drenaje
2 T100112 1 Headliner Dachhimmel Plafond Forro De Techo
3 T100462 2 Speaker Covers Speaker Covers Speaker Covers Speaker Covers
4 T100382 1 Sun Visor Sonnenblende Visiere Visera
5 T100383 2 Plate Plate Plate Plate
6 T100286 1 Mirror Ruckspiegel Retroviseur Espejo
7 T100285 1 Mirror Arm Mirror Arm Mirror Arm Mirror Arm
8 T105006 14 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
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Cab - Wipers - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100362 1 Wiper Wiper Wiper Wiper
2 T100049 1 Wiper Single Arm Wischer Essuyeur Limpiador
3 T100048 1 Wiper Motor Wischermotor Moteur Essuie Gl. Motor I Parabris
4 T120318 1 Wiper Motor Wischermotor Moteur Essuie Gl Motor I Parabris Eco 1772
5 T114596 1 Ferrite Ferrite Ferrite Ferrite
6 T100427 1 Washer Tube Washer Tube Washer Tube Washer Tube
7 T100428 1 Nozzle Nozzle Nozzle Nozzle
8 T100347 1 Wiper Single Arm Wiper Single Arm Wiper Single Arm Wiper Single Arm
9 T100107 1 Wiper Wiper Wiper Wiper

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 535



Cab - Electrics - Tier 4 4067 46022

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 536



Cab - Electrics - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100133 1 RH Light Arbeitsleuchte Phare Travail Luz De Trabajo
2 T105074 1 Wire Harness - Roof Beschirrung - Dach Faisceau - Toit Arnes - Techo
3 T100154 1 Aerial Aerial Aerial Aerial
4 T100155 2 Beacon Socket Beacon Socket Beacon Socket Beacon Socket
5 T100068 2 Door Switch Door Switch Door Switch Door Switch
6 T100109 1 Intertior Light Intertior Light Intertior Light Intertior Light
7 T100425 1 Lamp 10w-12v Lamp 10w-12v Lamp 10w-12v Lamp 10w-12v
8 T100374 1 Plate Halteblech Plate Plate
9 T100115 1 Contactor - Rear Window Kontakt Rupteur Contacto
10 T100085 1 Diff. Switch Schalter Interrupteur Interruptor
11 T100132 1 LH Light Arbeitsleuchte Phare Travail Luz De Trabajo
12 #BULB 4 Bulb Bulb Bulb Bulb

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 537



Canopy And Mounts 4067 46024

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 538



Canopy And Mounts

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3521671M1 2 Plug Dome Abdeckung Cache Tapa
2 391332X1 2 Bolt M20-100 Z 8.8 Bolzen Goupille Tornillo
3 385365X1 2 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
4 6101687M1 2 Washer-Cab Mount Scheibe Rondelle Arandela
5 T105457 2 Cab Mount Washer Scheibe Rondelle Arandela
6 T102287 2 Cab Mount Kit Montagesatz Jeu Montant Juego Montaje
7 339035X1 2 Nut Hex M20 Mutter Ecrou Tuerca
8 T121437 1 Hose - Washer Schlauch Durit Flexible
9 3517414M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
10 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
11 #BODY 1 Body Body Body Body
12 T121494 1 Cap As-Filler Cap As-Filler Cap As-Filler Cap As-Filler
13 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
14 391074X1 2 Bolt, Hex. - M6 X 12 Sechskantschraube Goupille Tornillo
15 T104871 1 Canopy Assy With

Windscreen
Vordach Pare Soleil Dosel

16 339035X1 2 Nut Hex M20 Mutter Ecrou Tuerca
17 6101687M1 2 Washer-Cab Mount Scheibe Rondelle Arandela
18 T105457 2 Cab Mount Washer Scheibe Rondelle Arandela
19 T102287 2 Cab Mount Kit Montagesatz Jeu Montant Juego Montaje
20 385365X1 2 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
21 391332X1 2 Bolt M20-100 Z 8.8 Bolzen Goupille Tornillo
22 T102926 1 Washer Bottle Wasserbehaelter M. 2

Pumpen-12v,5l
Bouteille Botella

23 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
24 339030X1 2 Nut M6 Z5 Norm Mutter - M6 Ecrou Tuerca
25 T121576 1 Brkt Washer Bottle W/A Brkt Washer Bottle W/A Brkt Washer Bottle

W/A
Brkt Washer Bottle
W/A

26 3517414M1 1 Clip Hose 50/70 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
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Front Windows

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100024 1 Front Top Glass Glas Verre Cristal
2 T100025 1 Windscreen Windschutzscheib Pare Brise Parabrisas
3 T100026 1 LH Front Glass Glasscheibe Verre Cristal
4 T100455 4 Pin Pin Pin Pin
5 T100027 1 RH Front Glass Glas Verre Cristal
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Canopy - Structure

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105119 1 Canopy Structure Canopy Structure Canopy Structure Canopy Structure
2 T100388 1 Canopy Roof Ext'n Vordach Pare Soleil Dosel
3 T100384 2 Perimetral Gasket Perimetral Gasket Perimetral Gasket Perimetral Gasket
4 361194X1 2 Union 90 Bulkhead Elbow Verschraubung Raccord Racor
5 356614X1 2 Nut - Large 3/4-16unf

Bulkhead
Mutter Ecrou Tuerca De Retención

6 T101716 2 Tube Clamp 1/2" Double Tube Clamp 1/2" Double Tube Clamp 1/2"
Double

Tube Clamp 1/2"
Double

7 T101646 1 Tube Assy - Brakes Right Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
8 T101645 1 Tube Assy - Brakes Left Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
9 T100048 1 Wiper Motor Wischermotor Moteur Essuie Gl. Motor I Parabris
10 T100049 1 Wiper Single Arm Wischer Essuyeur Limpiador
11 T100362 1 Wiper Wiper Wiper Wiper
12 T100382 1 Sun Visor Sonnenblende Visiere Visera
13 T100383 2 Plate Plate Plate Plate
14 T100286 1 Mirror Ruckspiegel Retroviseur Espejo
15 T100285 1 Mirror Arm Mirror Arm Mirror Arm Mirror Arm
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Canopy - Electrics

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100133 1 RH Light Arbeitsleuchte Phare Travail Luz De Trabajo
2 T105112 1 Canopy Electrics Assy Canopy Electrics Assy Canopy Electrics Assy Canopy Electrics Assy
3 T100155 2 Beacon Socket Beacon Socket Beacon Socket Beacon Socket
4 T100085 1 Diff. Switch Schalter Interrupteur Interruptor
5 T100132 1 LH Light Arbeitsleuchte Phare Travail Luz De Trabajo
6 #BULB 4 Bulb Bulb Bulb Bulb
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Cab Trim - Front Console

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100110 1 Front Console Konsole Console Consola
2 T105006 2 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
3 T105110 2 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
4 T100346 1 Plate Platte Plaque Plato
5 T105376 1 12v Socket Steckschlnuss - 12v Corps Rotule - 12v Enchufe - 12v
6 3007932X1 2 Screw Pan Hd.M5 X 12 Schraube Vis Tornillo
7 T100111 1 Steering Column Cover Deckel Couvercle Cubierta
8 T102191 1 Trim - Column Switches Zierleiste Enjoliveur Tapizado
9 T103776 2 Clip - Column Trim Schelle Circlip Clip
10 T105110 4 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
11 339124X1 5 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
12 390972X1 5 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 T100373 1 Floor Plate - Front Platte Plaque Plato
14 T105110 4 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
15 T100358 2 Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
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Cab Trim - Side Console - Right Hand

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100137 1 Relay Cover Deckel Couvercle Cubierta
2 T105375 4 Truss Head Screw M6x35

Lg
Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

3 T100130 1 RH Console Konsole Console Consola
4 391074X1 2 Bolt, Hex. - M6 X 12 Sechskantschraube Goupille Tornillo
5 391038X1 2 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

6 T105376 1 12v Socket Steckschlnuss - 12v Corps Rotule - 12v Enchufe - 12v
7 T105454 1 Blanking Plug Stopfen Bouchon Tapon
8 365909X1 4 Self Tap Pan HD Screw

No.4x9.5 Lg
Schraube No.4 X 9.5 Vis No.4 X 9.5 Tornillo No.4 X 9.5

9 T100440 1 Phone Holder Halter Piece Support Sujetador
10 T100084 1 B Post Cover RH - Cab Deckel Couvercle Cubierta
11 T105006 4 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
12 391038X1 3 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

13 T105110 3 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
14 T105375 3 Truss Head Screw M6x35

Lg
Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

15 T100139 1 Pocket Trim Zierleiste Enjoliveur Tapizado
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Cab Trim - Side Console - Left Hand

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T117588 1 Truss Head Screw M6x50
Lg

Schraube M6 X 50 Vis M6 X 50 Tornillo M6 X 50

2 T100131 1 LH Console Konsole Console Consola
3 T100435 1 Lock Haken Crochet Gancho
4 T100141 1 Lunch Box Cover Deckel Couvercle Cubierta
5 T100147 2 Hinge Scharnier Charniere Bisagra
6 3009665X1 4 Machine Screw Socket Flat

HD M5x12
Machine Screw Socket Flat
HD M5x12

Machine Screw Socket
Flat HD M5x12

Machine Screw Socket
Flat HD M5x12

7 T105375 1 Truss Head Screw M6x35
Lg

Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

8 T105006 4 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
9 T100440 1 Phone Holder Halter Piece Support Sujetador
10 365909X1 4 Self Tap Pan HD Screw

No.4x9.5 Lg
Schraube No.4 X 9.5 Vis No.4 X 9.5 Tornillo No.4 X 9.5

11 365924X1 2 Self Tap Pan HD Screw
No.10x16 Lg

Schraube No.10 X 16 Vis No.10 X 16 Tornillo No.10 X 16

12 T100437 1 Coat Hook Coat Hook Coat Hook Coat Hook
13 T105454 1 Blanking Plug Stopfen Bouchon Tapon
14 T100083 1 B Post Cover LH - Cab Deckel Couvercle Cubierta
15 T105376 1 12v Socket Steckschlnuss - 12v Corps Rotule - 12v Enchufe - 12v
16 391074X1 2 Bolt, Hex. - M6 X 12 Sechskantschraube Goupille Tornillo
17 391038X1 2 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

18 T105006 3 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
19 391038X1 3 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

20 T105375 3 Truss Head Screw M6x35
Lg

Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35
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Cab Trim - Floor Plate Seals

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T117864 1 Floor Gasket - Rear Dichtscheibe Joint Empaquetadura
2 T117863 1 Floor Gasket - Seat Dichtscheibe Joint Empaquetaduera
3 T117862 1 Floor Gasket - Front Dichtscheibe Joint Empaquetadura
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Canopy Trim - Front Console

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100456 1 Front Console - Canopy Vordach Pare Soleil Dosel
2 T105006 2 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
3 T105110 2 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
4 T105395 1 Plate Platte Plaque Plato
5 3007932X1 2 Screw Pan Hd.M5 X 12 Schraube Vis Tornillo
6 T100111 1 Steering Column Cover Deckel Couvercle Cubierta
7 T102191 1 Trim - Column Switches Zierleiste Enjoliveur Tapizado
8 T103776 2 Clip - Column Trim Schelle Circlip Clip
9 T105110 4 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
10 339124X1 5 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
11 390972X1 5 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
12 T100373 1 Floor Plate - Front Platte Plaque Plato
13 T105455 1 Lock Schloss Serrure Cerradura
14 T100454 1 Bonnet Anti-Vandal Cover Deckel Couvercle Cubierta
15 3009531X1 2 Screw, Pan Hd. - M4 X 12,

Coarse, 4.8
Schraube Vis Tornillo

16 T105110 4 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
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Canopy Trim - Side Console - Right Hand

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100137 1 Relay Cover Deckel Couvercle Cubierta
2 T105375 4 Truss Head Screw M6x35

Lg
Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

3 T100457 1 RH Console - Canopy Vordach Pare Soleil Dosel
4 3007920X1 2 Screw Pan Hd.M6 X 12 Schraube Vis Tornillo
5 T100446 1 Cover Asm Deckel Couvercle Cubierta
6 T105006 6 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
7 6102079M1 3 Washer Scheibe Rondelle Arandela Eco 1881
8 T105375 6 Truss Head Screw M6x35

Lg
Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

9 T105375 3 Truss Head Screw M6x35
Lg

Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

10 T100139 1 Pocket Trim Zierleiste Enjoliveur Tapizado

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 557



Canopy Trim - Side Console - Left Hand 4067 46024

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 558



Canopy Trim - Side Console - Left Hand

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T117588 1 Truss Head Screw M6x50
Lg

Schraube M6 X 50 Vis M6 X 50 Tornillo M6 X 50

2 T100458 1 Ln Console - Canopy Vordach Pare Soleil Dosel
3 T100435 1 Lock Haken Crochet Gancho
4 T100141 1 Lunch Box Cover Deckel Couvercle Cubierta
5 T100147 2 Hinge Scharnier Charniere Bisagra
6 3009665X1 4 Machine Screw Socket Flat

HD M5x12
Machine Screw Socket Flat
HD M5x12

Machine Screw Socket
Flat HD M5x12

Machine Screw Socket
Flat HD M5x12

7 T105375 2 Truss Head Screw M6x35
Lg

Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

8 T105006 2 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
9 365924X1 2 Self Tap Pan HD Screw

No.10x16 Lg
Schraube No.10 X 16 Vis No.10 X 16 Tornillo No.10 X 16

10 T100437 1 Coat Hook Coat Hook Coat Hook Coat Hook
11 T100277 1 B Post Cover - LH Deckel Couvercle Cubierta
12 3007920X1 2 Screw Pan Hd.M6 X 12 Schraube Vis Tornillo
13 T105006 1 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
14 391038X1 1 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela Eco 1881

14 6102079M1 1 Washer Scheibe Rondelle Arandela Eco 1881
15 T105110 1 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
16 T105006 1 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
17 6102079M1 2 Washer Scheibe Rondelle Arandela Eco 1881
18 T105375 2 Truss Head Screw M6x35

Lg
Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35
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Cab Trim - T4 - Front Console

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100110 1 Front Console Konsole Console Consola
2 T105006 2 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
3 T105110 2 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
4 T100346 1 Plate Platte Plaque Plato
5 T105376 1 12v Socket Steckschlnuss - 12v Corps Rotule - 12v Enchufe - 12v
6 3007932X1 2 Screw Pan Hd.M5 X 12 Schraube Vis Tornillo
7 T100111 1 Steering Column Cover Deckel Couvercle Cubierta
8 T102191 1 Trim - Column Switches Zierleiste Enjoliveur Tapizado
9 T103776 2 Clip - Column Trim Schelle Circlip Clip
10 T105110 4 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
11 339124X1 5 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
12 390972X1 5 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 T100373 1 Floor Plate - Front Platte Plaque Plato
14 T105110 2 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
15 T100358 2 Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
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Cab Trim - T4 - Side Console - Right Hand

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100137 1 Relay Cover Deckel Couvercle Cubierta
2 T105375 4 Truss Head Screw M6x35

Lg
Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

3 T100130 1 RH Console Konsole Console Consola
4 391074X1 2 Bolt, Hex. - M6 X 12 Sechskantschraube Goupille Tornillo
5 391038X1 2 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

6 T105376 1 12v Socket Steckschlnuss - 12v Corps Rotule - 12v Enchufe - 12v
7 T105454 1 Blanking Plug Stopfen Bouchon Tapon
8 365909X1 4 Self Tap Pan HD Screw

No.4x9.5 Lg
Schraube No.4 X 9.5 Vis No.4 X 9.5 Tornillo No.4 X 9.5

9 T100440 1 Phone Holder Halter Piece Support Sujetador
10 T100084 1 B Post Cover RH - Cab Deckel Couvercle Cubierta
11 T105006 6 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
12 T105375 2 Truss Head Screw M6x35

Lg
Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

13 365928X1 2 Self Tap Pan HD Screw
No.14x16 Lg

Schraube No.14 X 16 Vis No.14 X 16 Tornillo No.14 X 16

14 T100116 1 Contactor Kontakt Rupteur Contacto
15 T100375 1 Plate Platte Plaque Plato
16 391038X1 3 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

17 T105110 2 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
18 T105375 3 Truss Head Screw M6x35

Lg
Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

19 T122114 1 Cover - Hand Throttle, Tier
4

Cover - Hand Throttle, Tier 4 Cover - Hand Throttle,
Tier 4

Cover - Hand Throttle,
Tier 4
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Cab Trim - T4 - Side Console - Left Hand

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T117588 1 Truss Head Screw M6x50
Lg

Schraube M6 X 50 Vis M6 X 50 Tornillo M6 X 50

2 T100131 1 LH Console Konsole Console Consola
3 T100435 1 Lock Haken Crochet Gancho
4 T100141 1 Lunch Box Cover Deckel Couvercle Cubierta
5 T100147 2 Hinge Scharnier Charniere Bisagra
6 3009665X1 4 Machine Screw Socket Flat

HD M5x12
Machine Screw Socket Flat
HD M5x12

Machine Screw Socket
Flat HD M5x12

Machine Screw Socket
Flat HD M5x12

7 T105375 2 Truss Head Screw M6x35
Lg

Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

8 T105006 2 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
9 T100440 1 Phone Holder Halter Piece Support Sujetador
10 365909X1 4 Self Tap Pan HD Screw

No.4x9.5 Lg
Schraube No.4 X 9.5 Vis No.4 X 9.5 Tornillo No.4 X 9.5

11 365924X1 2 Self Tap Pan HD Screw
No.10x16 Lg

Schraube No.10 X 16 Vis No.10 X 16 Tornillo No.10 X 16

12 T100437 1 Coat Hook Coat Hook Coat Hook Coat Hook
13 T105454 1 Blanking Plug Stopfen Bouchon Tapon
14 T100083 1 B Post Cover LH - Cab Deckel Couvercle Cubierta
15 T105376 1 12v Socket Steckschlnuss - 12v Corps Rotule - 12v Enchufe - 12v
16 391074X1 2 Bolt, Hex. - M6 X 12 Sechskantschraube Goupille Tornillo
17 391038X1 2 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

18 T105110 1 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
19 391038X1 3 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

20 T105006 3 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
21 T105375 2 Truss Head Screw M6x35

Lg
Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35
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Cab Trim - T4 - Floor Plate Seals

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T117864 1 Floor Gasket - Rear Dichtscheibe Joint Empaquetadura
2 T117863 1 Floor Gasket - Seat Dichtscheibe Joint Empaquetaduera
3 T117862 1 Floor Gasket - Front Dichtscheibe Joint Empaquetadura
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Canopy Trim - Front Consonle - T4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100456 1 Front Console - Canopy Vordach Pare Soleil Dosel
2 T105006 2 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
3 T105110 2 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
4 T105395 1 Plate Platte Plaque Plato
5 3007932X1 2 Screw Pan Hd.M5 X 12 Schraube Vis Tornillo
6 T100111 1 Steering Column Cover Deckel Couvercle Cubierta
7 T102191 1 Trim - Column Switches Zierleiste Enjoliveur Tapizado
8 T103776 2 Clip - Column Trim Schelle Circlip Clip
9 T105110 4 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
10 339124X1 5 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
11 390972X1 5 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
12 T100373 1 Floor Plate - Front Platte Plaque Plato
13 T105455 1 Lock Schloss Serrure Cerradura
14 T100454 1 Bonnet Anti-Vandal Cover Deckel Couvercle Cubierta
15 3009531X1 2 Screw, Pan Hd. - M4 X 12,

Coarse, 4.8
Schraube Vis Tornillo

16 T105110 2 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
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Canopy Trim - Side Console - Right Hand - T4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100137 1 Relay Cover Deckel Couvercle Cubierta
2 T105375 4 Truss Head Screw M6x35

Lg
Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

3 T100457 1 RH Console - Canopy Vordach Pare Soleil Dosel
4 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
5 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
6 3007920X1 2 Screw Pan Hd.M6 X 12 Schraube Vis Tornillo
7 T100446 1 Cover Asm Deckel Couvercle Cubierta
8 T112755 1 Trim Plate Weld Assembly Haltearm Support Fixation Soporte
9 T105006 6 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
10 T105375 7 Truss Head Screw M6x35

Lg
Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

11 3513137M1 6 Washer M8 Large - Black
Zinc

Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela M8

12 T105110 2 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
13 T122114 1 Cover - Hand Throttle, Tier

4
Cover - Hand Throttle, Tier 4 Cover - Hand Throttle,

Tier 4
Cover - Hand Throttle,
Tier 4
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Canopy Trim - Side Console - Left Hand - T4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T117588 1 Truss Head Screw M6x50
Lg

Schraube M6 X 50 Vis M6 X 50 Tornillo M6 X 50

2 T100458 1 Ln Console - Canopy Vordach Pare Soleil Dosel
3 T100435 1 Lock Haken Crochet Gancho
4 T100141 1 Lunch Box Cover Deckel Couvercle Cubierta
5 T100147 2 Hinge Scharnier Charniere Bisagra
6 3009665X1 4 Machine Screw Socket Flat

HD M5x12
Machine Screw Socket Flat
HD M5x12

Machine Screw Socket
Flat HD M5x12

Machine Screw Socket
Flat HD M5x12

7 T105375 2 Truss Head Screw M6x35
Lg

Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

8 T105006 2 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
9 365924X1 2 Self Tap Pan HD Screw

No.10x16 Lg
Schraube No.10 X 16 Vis No.10 X 16 Tornillo No.10 X 16

10 T100437 1 Coat Hook Coat Hook Coat Hook Coat Hook
11 T100277 1 B Post Cover - LH Deckel Couvercle Cubierta
12 3007920X1 2 Screw Pan Hd.M6 X 12 Schraube Vis Tornillo
13 T112758 1 Canopy Lh. B-Post Cover Deckel Couvercle Cubierta
14 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
15 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 T105006 1 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
17 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
18 T105110 1 Truss Head Screw M6x20 Schraube M6 X 20 Vis M6 X 20 Tornillo M6 X 20
19 T105006 1 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
20 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
21 T105375 2 Truss Head Screw M6x35

Lg
Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35
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Floormat - Cab - Mechanical Controls

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100144 1 Floor Mat - Front Matte Tapis Alfombra
2 T100145 1 Floor Mat - Rear - Mech Matte Tapis Alfombra
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Floormat - Canopy - Antislip

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3517597M1 1 Pad Anti Slip 304x310 Anti-Rutschbelag Plaque, Anti-Dérapan
t

Cinta Antideslizante

2 3517596M1 2 Pad Anti Slip 152x310 Polster Tampon Almohadilla
3 3517595M1 1 Pad Anti Slip 152x400 Anti-Rutschbelag Plaque, Anti-Dérapan

t
Cinta Antideslizante

4 3517596M1 2 Pad Anti Slip 152x310 Polster Tampon Almohadilla
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Heater - Cab - Without Air Con

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3007920X1 3 Screw Pan Hd.M6 X 12 Schraube Vis Tornillo
2 T100360 1 Filter Cover Deckel Couvercle Cubierta
3 6195797M91 1 Air Filter Luftfilter Filtre Air Filtro De Aire
4 T123574 1 Heater Assy Heater Assy Heater Assy Heater Assy Eco 2066
5 6195797M91 1 Air Filter Luftfilter Filtre Air Filtro De Aire
6 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
7 T104408 1 Switch - Re-Circulate Air Schalter Interrupteur Interruptor
8 392415X1 4 Screw Schraube Vis Screw
9 T121268 1 Panel - Upper Control

Heating
Panel - Upper Control Heating Panel - Upper Control

Heating
Panel - Upper Control
Heating

Eco-1854

10 T120310 3 Clip - Heater Schelle Circlip Clip Eco-1770, Eco-1854
11 T120311 1 Panel - Lower Control

Heater
Panel - Lower Control Heater Panel - Lower Control

Heater
Panel - Lower Control
Heater

12 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
13 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
14 T102305 2 Hose Heater Schlauch Durit Flexible
15 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
16 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
17 T102307 1 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
18 T102308 1 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
19 6107361M1 1 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
20 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
21 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
22 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
23 6107361M1 1 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
24 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
25 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
26 339761X1 3 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
27 3517410M1 2 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
28 6107361M1 2 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
29 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 579



Heater - Cab - Without Air Con 4067 49016

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

30 339560X1 4 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
31 T113297 1 Loader Lever Seal Dichtring Joint Etancheite Reten
32 1862425M1 1 Tie 385mm T50l Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
33 T113299 1 Seal Clamp Plate Klemmplatte Platine Placa De Abrazo
34 3521303M3 8 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

35 T113298 1 Lever Support Seal Dichtring Joint Etancheite Teten
36 T103996 1 Control Panel Assy Bedienkonsole Panneau De Cde Panel De Mando
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Heater - Cab - Without Air Con - Air Ducts

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110889M1 4 Screw - Self Tapping (No.6) Schraube Vis Tornillo
2 T100151 2 Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular
3 T100134 4 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
4 338618X1 2 Clip Befestigungsschelle Clip Clip
5 T100134 2 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
6 T100361 1 Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH
7 338616X1 2 Hose Clip - 32-50mm Überholt Démodé

;
Hose Clip - 32-50mm

8 T100451 1 Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction
9 T100365 1 Air Vent Round Ventilation Event Toma De Aire
9 T117567 1 Air Vent Round Ventilation Event Toma De Aire
10 T100450 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
11 T117567 2 Air Vent Round Ventilation Event Toma De Aire
11 T100365 2 Air Vent Round Ventilation Event Toma De Aire
12 T100451 2 Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction
13 338616X1 6 Hose Clip - 32-50mm Überholt Démodé

;
Hose Clip - 32-50mm

14 T100433 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
15 T100149 1 Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH
16 338618X1 2 Clip Befestigungsschelle Clip Clip
17 T100431 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
18 T100152 1 T Joint T - Dichtung T - Joint Plat T - Junta
19 T100432 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
20 T100134 2 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
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Heater - Cab - With Air Con

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3007920X1 3 Screw Pan Hd.M6 X 12 Schraube Vis Tornillo
2 T100360 1 Filter Cover Deckel Couvercle Cubierta
3 6195797M91 1 Air Filter Luftfilter Filtre Air Filtro De Aire
4 T123573 1 Hvac Assy Hvac Assy Hvac Assy Hvac Assy Eco 2066
5 6195797M91 1 Air Filter Luftfilter Filtre Air Filtro De Aire
6 T104409 1 Switch - Air Conditioning Schalter Interrupteur Interruptor
7 T104408 1 Switch - Re-Circulate Air Schalter Interrupteur Interruptor
8 392415X1 4 Screw Schraube Vis Screw
9 T121268 1 Panel - Upper Control

Heating
Panel - Upper Control Heating Panel - Upper Control

Heating
Panel - Upper Control
Heating

Eco-1854

10 T120310 3 Clip - Heater Schelle Circlip Clip Eco-1770, Eco-1854
11 T120311 1 Panel - Lower Control

Heater
Panel - Lower Control Heater Panel - Lower Control

Heater
Panel - Lower Control
Heater

12 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
13 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
14 T102305 2 Hose Heater Schlauch Durit Flexible
15 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
16 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
17 T102307 1 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
18 T102308 1 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
19 6107361M1 1 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
20 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
21 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
22 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
23 6107361M1 1 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
24 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
25 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
26 339761X1 3 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
27 3517410M1 2 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
28 6107361M1 2 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
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Heater - Cab - With Air Con 4067 49017

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

29 T102303 1 Hose Assy - Compressor
To S Port

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

30 T102304 1 Hose Assy - Drier To A/C
Unit

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

31 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
32 339560X1 4 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
33 T113297 1 Loader Lever Seal Dichtring Joint Etancheite Reten
34 1862425M1 1 Tie 385mm T50l Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
35 T113299 1 Seal Clamp Plate Klemmplatte Platine Placa De Abrazo
36 3521303M3 8 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

37 T113298 1 Lever Support Seal Dichtring Joint Etancheite Teten
38 T103996 1 Control Panel Assy Bedienkonsole Panneau De Cde Panel De Mando
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Heater - Cab - With Air Con - Air Ducts

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110889M1 4 Screw - Self Tapping (No.6) Schraube Vis Tornillo
2 T100151 2 Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular
3 T100134 4 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
4 338618X1 2 Clip Befestigungsschelle Clip Clip
5 T100134 2 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
6 T100361 1 Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH
7 338616X1 2 Hose Clip - 32-50mm Überholt Démodé

;
Hose Clip - 32-50mm

8 T100451 1 Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction
9 T117567 1 Air Vent Round Ventilation Event Toma De Aire
10 T100450 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
11 T117567 2 Air Vent Round Ventilation Event Toma De Aire
12 T100451 2 Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction
13 338616X1 6 Hose Clip - 32-50mm Überholt Démodé

;
Hose Clip - 32-50mm

14 T100433 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
15 T100149 1 Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH
16 338618X1 2 Clip Befestigungsschelle Clip Clip
17 T100431 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
18 T100152 1 T Joint T - Dichtung T - Joint Plat T - Junta
19 T100432 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
20 T100134 2 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
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Heater - Cab - With Air Con - Compressor

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T114904 3 Decal - Toxicity Hazard -
Refrigerant - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

2 6110133M1 1 V-Belt A/C Compressor Keilriemen Courroie Trapez Correa Trapezoidal
3 3009494X1 3 Bolt Hex - M10 X 35,

Coarse
Maschschraube M10 Boulon - M10 X 35 Tornillo

4 390734X1 3 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
5 6109236M1 1 Nut - M10 Nyloc Thin Flachmutter - M10 Ecrou Blocage - M10 Tuerca
6 385362X1 1 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
7 3009495X1 1 Bolt, Hex. - M10 X 40 Schraube - M10 X 40 Boulon - M10 X 40 Tornillo
8 1999755C2 1 Compressor Air Cond. Kompressor Compresseur Compresor
9 T102302 1 Hose Assy - Compressor

To D Port
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

10 T102303 1 Hose Assy - Compressor
To S Port

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

11 6109236M1 1 Nut - M10 Nyloc Thin Flachmutter - M10 Ecrou Blocage - M10 Tuerca
12 6110144M1 1 Sleeve-Air Con Hulse Manchon Camisa
13 385362X1 1 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
14 3009496X1 1 Bolt Hex - M10 X 45

(Coarse)
Maschschraube - M10 Boulon M10 X 45 Tornillo

15 339009X1 2 Bolt - M8 X 35 Maschschraube M8 Boulon M8 X 35 Tornillo
16 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
17 3009494X1 1 Bolt Hex - M10 X 35,

Coarse
Maschschraube M10 Boulon - M10 X 35 Tornillo

18 385362X1 1 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
19 6109236M1 1 Nut - M10 Nyloc Thin Flachmutter - M10 Ecrou Blocage - M10 Tuerca
20 6114476M91 1 A/C Compressor Bracket

Assy
Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

21 6110132M1 1 Stay Compressor Haltevorrichtung Support Soporte
22 3009492X1 1 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
23 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
24 6111889M1 1 Clamp - Air Con Drier Halteschelle Collier Argolla De Cierre
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

25 3517696M91 1 Pressure Switch Schalter Contacteur Contactar
26 T102304 1 Hose Assy - Drier To A/C

Unit
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

27 6106706M1 1 Receiver Drier Flüs.-Beh. M. Trockn Recev. Déshydrateur Recept. Deshidratador
28 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
29 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
30 T102284 1 Bracket Assy - Receiver

Dryer
Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

31 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
32 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
33 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
34 T102301 1 Hose Assy - Drier To

Condenser
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

35 T122975 2 Engine Bay Seal - Side Engine Bay Seal - Side Engine Bay Seal - Side Engine Bay Seal - Side Eco 2066
36 T122974 1 Engine Bay Seal - Top Engine Bay Seal - Top Engine Bay Seal - Top Engine Bay Seal - Top Eco 2066

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 592



THIS PAGE INTENTIONALLY LEFT BLANK

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 593



Heater - Hvac Assy 4067 49017

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 594



Heater - Hvac Assy

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6196060M1 1 Actuator, Un-Sealed Actuator, Un-Sealed Actuator, Un-Sealed Actuator, Un-Sealed
2 6196059M1 1 Washer, 7/16" Star Washer, 7/16" Star Washer, 7/16" Star Washer, 7/16" Star
3 6196057M1 1 Nut 7/16" -28 Nut 7/16" -28 Nut 7/16" -28 Nut 7/16" -28
4 6196063M1 1 Knob, Control Knob, Control Knob, Control Knob, Control
5 6195716M91 1 Thermostat Thermostat Thermostat Thermostato
6 6196075M1 1 Hose, Bleed Hose, Bleed Hose, Bleed Hose, Bleed
7 6196074M1 1 Pipe, Bleed Screw Pipe, Bleed Screw Pipe, Bleed Screw Pipe, Bleed Screw
8 6196076M1 2 Clip, Hose Clip, Hose Clip, Hose Clip, Hose
9 6195857M91 1 Coil Evaporator Coil Evaporator Coil Evaporator Coil Evaporator
10 6196056M1 4 Screw, Self Tapping Screw, Self Tapping Screw, Self Tapping Screw, Self Tapping
11 6195827M91 1 Coil (Heater) Knickschutzfeder (Heizung) Bobine (Chauffage) Bobina (Calentador)
12 6196066M1 24 Screw, 4.2 X 16 Flange HD Screw, 4.2 X 16 Flange HD Screw, 4.2 X 16 Flange

HD
Screw, 4.2 X 16 Flange
HD

13 6196068M91 1 Front Cover Front Cover Front Cover Front Cover
14 6195975M91 1 Blower (80 Series Aircon

Units Only)
Blower (80 Series Aircon Units
Only)

Blower (80 Series
Aircon Units Only)

Blower (80 Series
Aircon Units Only)

15 #PLATE 1 Plate Platte Plaque Plato
16 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
17 6196072M1 1 Hose, Coolant Out 260mm Hose, Coolant Out 260mm Hose, Coolant Out

260mm
Hose, Coolant Out
260mm

18 6196069M91 1 Cable, Control Cable, Control Cable, Control Cable, Control
19 6110874M1 1 Valve - Water Heater Ventil Soupape Válvula
20 6196058M1 6 Clip, Hose Clip, Hose Clip, Hose Clip, Hose
21 6196071M1 1 Hose, Coolant In Hose, Coolant In Hose, Coolant In Hose, Coolant In
22 6196061M1 2 Plug, Mosscap Plug, Mosscap Plug, Mosscap Plug, Mosscap
23 6196073M1 1 Hose, Coolant Out 450mm Hose, Coolant Out 450mm Hose, Coolant Out

450mm
Hose, Coolant Out
450mm

24 6196083M1 1 Hose, Drain 1/2" X 725 Mm Hose, Drain 1/2" X 725 Mm Hose, Drain 1/2" X 725
Mm

Hose, Drain 1/2" X 725
Mm

25 6196084M1 1 Hose, Drain 1/2" X 80 Mm Hose, Drain 1/2" X 80 Mm Hose, Drain 1/2" X 80
Mm

Hose, Drain 1/2" X 80
Mm
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

26 6196064M1 1 Valve, Drain Valve, Drain Valve, Drain Valve, Drain
27 6196077M1 1 Tee, Anti Slip Tee, Anti Slip Tee, Anti Slip Tee, Anti Slip
28 6196082M1 1 Hose, Drain 1/2" X 450 Mm Hose, Drain 1/2" X 450 Mm Hose, Drain 1/2" X 450

Mm
Hose, Drain 1/2" X 450
Mm

29 6196062M1 2 Nipple, Drain 90 Deg Nipple, Drain 90 Deg Nipple, Drain 90 Deg Nipple, Drain 90 Deg
30 #HOSE 1 Hose Hose Hose Hose
31 #HOSE 1 Hose Hose Hose Hose
32 6196067M91 1 Resistor 12v Resistor 12v Resistor 12v Resistor 12v
33 6196070M91 1 Harness, Manual Ac Harness, Manual Ac Harness, Manual Ac Harness, Manual Ac
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Heater - Automatic Climate Control Assy

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3007920X1 3 Screw Pan Hd.M6 X 12 Schraube Vis Tornillo
2 T100360 1 Filter Cover Deckel Couvercle Cubierta
3 6195797M91 2 Air Filter Luftfilter Filtre Air Filtro De Aire
4 T106666 1 Automatic Climate Control

Assy
Automatic Climate Control
Assy

Automatic Climate
Control Assy

Automatic Climate
Control Assy

5 392415X1 4 Screw Schraube Vis Screw
6 T117196 1 Control Panel Assy Bedienkonsole Panneau De Cde Panel De Mando
7 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
8 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
9 T102305 2 Hose Heater Schlauch Durit Flexible
10 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
11 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
12 T102307 1 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
13 T102308 1 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
14 6107361M1 1 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
15 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
16 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
17 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
18 6107361M1 1 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
19 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
20 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
21 339761X1 3 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
22 3517410M1 2 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
23 6107361M1 2 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
24 T102303 1 Hose Assy - Compressor

To S Port
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

25 T102304 1 Hose Assy - Drier To A/C
Unit

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

26 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
27 339560X1 4 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
28 T113297 1 Loader Lever Seal Dichtring Joint Etancheite Reten
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Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

29 1862425M1 1 Tie 385mm T50l Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
30 T113299 1 Seal Clamp Plate Klemmplatte Platine Placa De Abrazo
31 3521303M3 8 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

32 T113298 1 Lever Support Seal Dichtring Joint Etancheite Teten
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Heater - Air Ducts

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110889M1 4 Screw - Self Tapping (No.6) Schraube Vis Tornillo
2 T100151 2 Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular
3 T100134 4 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
4 338618X1 2 Clip Befestigungsschelle Clip Clip
5 T100134 2 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
6 T100361 1 Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH
7 338616X1 2 Hose Clip - 32-50mm Überholt Démodé

;
Hose Clip - 32-50mm

8 T100451 1 Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction
9 T117567 1 Air Vent Round Ventilation Event Toma De Aire
10 T100450 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
11 T117567 2 Air Vent Round Ventilation Event Toma De Aire
12 T100451 2 Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction
13 338616X1 6 Hose Clip - 32-50mm Überholt Démodé

;
Hose Clip - 32-50mm

14 T100433 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
15 T100149 1 Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH
16 338618X1 2 Clip Befestigungsschelle Clip Clip
17 T100431 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
18 T100152 1 T Joint T - Dichtung T - Joint Plat T - Junta
19 T100432 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
20 T100134 2 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 603



Heater - Compressor 4067 49017

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 604



Heater - Compressor

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T114904 3 Decal - Toxicity Hazard -
Refrigerant - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

2 6110133M1 1 V-Belt A/C Compressor Keilriemen Courroie Trapez Correa Trapezoidal
3 3009494X1 3 Bolt Hex - M10 X 35,

Coarse
Maschschraube M10 Boulon - M10 X 35 Tornillo

4 390734X1 3 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
5 6109236M1 1 Nut - M10 Nyloc Thin Flachmutter - M10 Ecrou Blocage - M10 Tuerca
6 385362X1 1 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
7 3009495X1 1 Bolt, Hex. - M10 X 40 Schraube - M10 X 40 Boulon - M10 X 40 Tornillo
8 1999755C2 1 Compressor Air Cond. Kompressor Compresseur Compresor
9 T102302 1 Hose Assy - Compressor

To D Port
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

10 T102303 1 Hose Assy - Compressor
To S Port

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

11 6109236M1 1 Nut - M10 Nyloc Thin Flachmutter - M10 Ecrou Blocage - M10 Tuerca
12 6110144M1 1 Sleeve-Air Con Hulse Manchon Camisa
13 385362X1 1 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
14 3009496X1 1 Bolt Hex - M10 X 45

(Coarse)
Maschschraube - M10 Boulon M10 X 45 Tornillo

15 339009X1 2 Bolt - M8 X 35 Maschschraube M8 Boulon M8 X 35 Tornillo
16 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
17 3009494X1 1 Bolt Hex - M10 X 35,

Coarse
Maschschraube M10 Boulon - M10 X 35 Tornillo

18 385362X1 1 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
19 6109236M1 1 Nut - M10 Nyloc Thin Flachmutter - M10 Ecrou Blocage - M10 Tuerca
20 6114476M91 1 A/C Compressor Bracket

Assy
Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

21 6110132M1 1 Stay Compressor Haltevorrichtung Support Soporte
22 3009492X1 1 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
23 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
24 6111889M1 1 Clamp - Air Con Drier Halteschelle Collier Argolla De Cierre
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

25 3517696M91 1 Pressure Switch Schalter Contacteur Contactar
26 T102304 1 Hose Assy - Drier To A/C

Unit
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

27 6106706M1 1 Receiver Drier Flüs.-Beh. M. Trockn Recev. Déshydrateur Recept. Deshidratador
28 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
29 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
30 T102284 1 Bracket Assy - Receiver

Dryer
Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

31 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
32 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
33 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
34 T102301 1 Hose Assy - Drier To

Condenser
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
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Heater - Canopy - None

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
2 T101029 1 Heater Outlet Blanking Cap Kappe Chapeau Tapa
3 T105481 1 Control Panel Blanking

Plate
Control Panel Blanking Plate Control Panel Blanking

Plate
Control Panel Blanking
Plate

4 3007932X1 4 Screw Pan Hd.M5 X 12 Schraube Vis Tornillo
5 6110889M1 4 Screw - Self Tapping (No.6) Schraube Vis Tornillo
6 T110746 2 Rectangular Ventilator

Blanking Plate
Verschlplatte Plaque Obtura Placa Drenaje

7 6110927M1 1 Perkins Plug Verschlstopfen Bouchon Tapón
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Heater - Cab - Without Air Con - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3007920X1 3 Screw Pan Hd.M6 X 12 Schraube Vis Tornillo
2 T100360 1 Filter Cover Deckel Couvercle Cubierta
3 6195797M91 2 Air Filter Luftfilter Filtre Air Filtro De Aire
4 T123574 1 Heater Assy Heater Assy Heater Assy Heater Assy
5 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
6 T104408 1 Switch - Re-Circulate Air Schalter Interrupteur Interruptor
7 392415X1 4 Screw Schraube Vis Screw
8 T103996 1 Control Panel Assy Bedienkonsole Panneau De Cde Panel De Mando
9 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
10 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
11 T102307 2 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
12 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
13 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
14 T102308 1 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
15 T102308 1 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
16 6107361M1 1 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
17 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
18 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
19 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
20 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
21 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
22 339761X1 3 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
23 3517410M1 2 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
24 6107361M1 2 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
25 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
26 339560X1 4 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
27 T113297 1 Loader Lever Seal Dichtring Joint Etancheite Reten
28 1862425M1 1 Tie 385mm T50l Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
29 T113299 1 Seal Clamp Plate Klemmplatte Platine Placa De Abrazo
30 3521303M3 8 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche
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Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

31 T113298 1 Lever Support Seal Dichtring Joint Etancheite Teten
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Heater - Cab - Without Air Con - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110889M1 4 Screw - Self Tapping (No.6) Schraube Vis Tornillo
2 T100151 2 Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular
3 T100134 4 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
4 338618X1 2 Clip Befestigungsschelle Clip Clip
5 T100134 2 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
6 T100361 1 Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH
7 338616X1 2 Hose Clip - 32-50mm Überholt Démodé

;
Hose Clip - 32-50mm

8 T100451 1 Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction
9 T117567 1 Air Vent Round Ventilation Event Toma De Aire
10 T100450 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
11 T117567 2 Air Vent Round Ventilation Event Toma De Aire
12 T100451 2 Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction
13 338616X1 6 Hose Clip - 32-50mm Überholt Démodé

;
Hose Clip - 32-50mm

14 T100433 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
15 T100149 1 Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH
16 338618X1 2 Clip Befestigungsschelle Clip Clip
17 T100431 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
18 T100152 1 T Joint T - Dichtung T - Joint Plat T - Junta
19 T100432 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
20 T100134 2 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 615



Heater - Cab - With Air Con - Tier 4 4067 49022

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 616



Heater - Cab - With Air Con - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3007920X1 3 Screw Pan Hd.M6 X 12 Schraube Vis Tornillo
2 T100360 1 Filter Cover Deckel Couvercle Cubierta
3 6195797M91 2 Air Filter Luftfilter Filtre Air Filtro De Aire
4 T123573 1 Hvac Assy Hvac Assy Hvac Assy Hvac Assy
5 T104409 1 Switch - Air Conditioning Schalter Interrupteur Interruptor
6 T104408 1 Switch - Re-Circulate Air Schalter Interrupteur Interruptor
7 392415X1 4 Screw Schraube Vis Screw
8 T103996 1 Control Panel Assy Bedienkonsole Panneau De Cde Panel De Mando
9 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
10 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
11 T102307 2 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
12 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
13 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
14 T102308 1 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
15 T102308 1 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
16 6107361M1 1 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
17 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
18 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
19 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
20 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
21 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
22 339761X1 3 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
23 3517410M1 2 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
24 6107361M1 2 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
25 T122119 1 Hose Assy - Compressor

To A/C Unit
Hose Assy - Compressor To
A/C Unit

Hose Assy -
Compressor To A/C
Unit

Hose Assy -
Compressor To A/C
Unit

26 T102304 1 Hose Assy - Drier To A/C
Unit

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

27 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
28 339560X1 4 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

29 T113297 1 Loader Lever Seal Dichtring Joint Etancheite Reten
30 1862425M1 1 Tie 385mm T50l Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
31 T113299 1 Seal Clamp Plate Klemmplatte Platine Placa De Abrazo
32 3521303M3 8 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

33 T113298 1 Lever Support Seal Dichtring Joint Etancheite Teten
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Heater - Cab - With Air Con - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110889M1 4 Screw - Self Tapping (No.6) Schraube Vis Tornillo
2 T100151 2 Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular
3 T100134 4 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
4 338618X1 2 Clip Befestigungsschelle Clip Clip
5 T100134 2 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
6 T100361 1 Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH
7 338616X1 2 Hose Clip - 32-50mm Überholt Démodé

;
Hose Clip - 32-50mm

8 T100451 1 Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction
9 T117567 1 Air Vent Round Ventilation Event Toma De Aire
10 T100450 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
11 T117567 2 Air Vent Round Ventilation Event Toma De Aire
12 T100451 2 Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction
13 338616X1 6 Hose Clip - 32-50mm Überholt Démodé

;
Hose Clip - 32-50mm

14 T100433 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
15 T100149 1 Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH
16 338618X1 2 Clip Befestigungsschelle Clip Clip
17 T100431 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
18 T100152 1 T Joint T - Dichtung T - Joint Plat T - Junta
19 T100432 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
20 T100134 2 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
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Heater - Cab - With Air Con - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T114904 3 Decal - Toxicity Hazard -
Refrigerant - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

2 T125765 1 V-Belt Avx13 X 1160 V-Belt Avx13 X 1160 V-Belt Avx13 X 1160 V-Belt Avx13 X 1160
3 #NUT 2 Nut Mutter Ecrou Tuerca
4 3009492X1 2 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
5 T124301 1 Brkt - Compressor Hose

W/A
Brkt - Compressor Hose W/A Brkt - Compressor

Hose W/A
Brkt - Compressor
Hose W/A

6 T122118 1 Hose Assy - Compressor
To Condenser

Hose Assy - Compressor To
Condenser

Hose Assy -
Compressor To
Condenser

Hose Assy -
Compressor To
Condenser

7 T122119 1 Hose Assy - Compressor
To A/C Unit

Hose Assy - Compressor To
A/C Unit

Hose Assy -
Compressor To A/C
Unit

Hose Assy -
Compressor To A/C
Unit

8 T122116 1 Compressor Compressor Compressor Compressor
9 1442487X1 1 Bolt M10-130 Z5s Schraube Boulon Tornillo
10 385362X1 2 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
11 6109236M1 1 Nut - M10 Nyloc Thin Flachmutter - M10 Ecrou Blocage - M10 Tuerca
12 T122117 1 Compressor Brkt Assy Compressor Brkt Assy Compressor Brkt Assy Compressor Brkt Assy
13 3009492X1 2 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
14 390734X1 2 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
15 3517696M91 1 Pressure Switch Schalter Contacteur Contactar
16 T102304 1 Hose Assy - Drier To A/C

Unit
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

17 391039X1 2 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
18 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
19 6106706M1 1 Receiver Drier Flüs.-Beh. M. Trockn Recev. Déshydrateur Recept. Deshidratador
20 T102284 1 Bracket Assy - Receiver

Dryer
Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

21 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
22 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
23 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

24 T102301 1 Hose Assy - Drier To
Condenser

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

25 6111889M1 1 Clamp - Air Con Drier Halteschelle Collier Argolla De Cierre
26 339123X1 1 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
27 391039X1 1 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
28 T123829 1 Plate - Tensioner Plate - Tensioner Plate - Tensioner Plate - Tensioner
29 3009494X1 1 Bolt Hex - M10 X 35,

Coarse
Maschschraube M10 Boulon - M10 X 35 Tornillo

30 385362X1 1 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
31 6109236M1 1 Nut - M10 Nyloc Thin Flachmutter - M10 Ecrou Blocage - M10 Tuerca
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Heater - Cab - With Air Con - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3007920X1 3 Screw Pan Hd.M6 X 12 Schraube Vis Tornillo
2 T100360 1 Filter Cover Deckel Couvercle Cubierta
3 6195797M91 2 Air Filter Luftfilter Filtre Air Filtro De Aire
4 T103995 1 Heater & Air Con Assy Heizung & Klimaanlage Chauffage &

Conditionneur
Calentador & Acondic.
De Aire

5 392415X1 4 Screw Schraube Vis Screw
6 T103996 1 Control Panel Assy Bedienkonsole Panneau De Cde Panel De Mando
7 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
8 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
9 T102307 2 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
10 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
11 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
12 T102308 1 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
13 T102308 1 Hose Heater Hose Heater Hose Heater Hose Heater
14 6107361M1 1 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
15 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
16 3517410M1 4 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
17 3521772M1 2 Connector Tube 5/8 Steckverbindung Connecteur Conector
18 3517410M1 1 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
19 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
20 339761X1 3 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
21 3517410M1 2 Clip Hose 16/25 Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Clip
22 6107361M1 2 Elbow-Rubber Gummikruemmer Coude En Caoutchouc Codo, 90°
23 T122119 1 Hose Assy - Compressor

To A/C Unit
Hose Assy - Compressor To
A/C Unit

Hose Assy -
Compressor To A/C
Unit

Hose Assy -
Compressor To A/C
Unit

24 T102304 1 Hose Assy - Drier To A/C
Unit

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

25 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
26 339560X1 4 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
27 T113297 1 Loader Lever Seal Dichtring Joint Etancheite Reten
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

28 1862425M1 1 Tie 385mm T50l Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
29 T113299 1 Seal Clamp Plate Klemmplatte Platine Placa De Abrazo
30 3521303M3 8 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

31 T113298 1 Lever Support Seal Dichtring Joint Etancheite Teten
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Heater - Cab - With Air Con - Air Ducts

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110889M1 4 Screw - Self Tapping (No.6) Schraube Vis Tornillo
2 T100151 2 Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular Air Vent Rectangular
3 T100134 4 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
4 338618X1 2 Clip Befestigungsschelle Clip Clip
5 T100134 2 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
6 T100361 1 Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH Air Duct Hose RH
7 338616X1 2 Hose Clip - 32-50mm Überholt Démodé

;
Hose Clip - 32-50mm

8 T100451 1 Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction
9 T117567 1 Air Vent Round Ventilation Event Toma De Aire
10 T100450 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
11 T117567 2 Air Vent Round Ventilation Event Toma De Aire
12 T100451 2 Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction Air Vent Junction
13 338616X1 6 Hose Clip - 32-50mm Überholt Démodé

;
Hose Clip - 32-50mm

14 T100433 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
15 T100149 1 Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH Air Duct Hose LH
16 338618X1 2 Clip Befestigungsschelle Clip Clip
17 T100431 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
18 T100152 1 T Joint T - Dichtung T - Joint Plat T - Junta
19 T100432 1 Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose Air Duct Hose
20 T100134 2 Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round Air Vent Round
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Heater - Cab - With Air Con - Compressor

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T114904 3 Decal - Toxicity Hazard -
Refrigerant - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

2 T125765 1 V-Belt Avx13 X 1160 V-Belt Avx13 X 1160 V-Belt Avx13 X 1160 V-Belt Avx13 X 1160
3 #NUT 2 Nut Mutter Ecrou Tuerca
4 3009492X1 2 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
5 T124301 1 Brkt - Compressor Hose

W/A
Brkt - Compressor Hose W/A Brkt - Compressor

Hose W/A
Brkt - Compressor
Hose W/A

6 T122118 1 Hose Assy - Compressor
To Condenser

Hose Assy - Compressor To
Condenser

Hose Assy -
Compressor To
Condenser

Hose Assy -
Compressor To
Condenser

7 T122119 1 Hose Assy - Compressor
To A/C Unit

Hose Assy - Compressor To
A/C Unit

Hose Assy -
Compressor To A/C
Unit

Hose Assy -
Compressor To A/C
Unit

8 T122116 1 Compressor Compressor Compressor Compressor
9 1442487X1 1 Bolt M10-130 Z5s Schraube Boulon Tornillo
10 385362X1 2 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
11 6110144M1 1 Sleeve-Air Con Hulse Manchon Camisa
12 6109236M1 1 Nut - M10 Nyloc Thin Flachmutter - M10 Ecrou Blocage - M10 Tuerca
13 T122117 1 Compressor Brkt Assy Compressor Brkt Assy Compressor Brkt Assy Compressor Brkt Assy
14 3009492X1 2 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
15 390734X1 2 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
16 3517696M91 1 Pressure Switch Schalter Contacteur Contactar
17 T102304 1 Hose Assy - Drier To A/C

Unit
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

18 391039X1 2 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
19 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
20 6106706M1 1 Receiver Drier Flüs.-Beh. M. Trockn Recev. Déshydrateur Recept. Deshidratador
21 T102284 1 Bracket Assy - Receiver

Dryer
Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

22 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
23 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

24 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
25 T102301 1 Hose Assy - Drier To

Condenser
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

26 6111889M1 1 Clamp - Air Con Drier Halteschelle Collier Argolla De Cierre
27 339123X1 1 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
28 391039X1 1 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
29 T123829 1 Plate - Tensioner Plate - Tensioner Plate - Tensioner Plate - Tensioner
30 3009494X1 1 Bolt Hex - M10 X 35,

Coarse
Maschschraube M10 Boulon - M10 X 35 Tornillo

31 385362X1 1 Washer, Hardened - M10 Unterlegscheibe M10 Rondelle - M10 Arandela
32 6109236M1 1 Nut - M10 Nyloc Thin Flachmutter - M10 Ecrou Blocage - M10 Tuerca
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Heater - Canopy - Without Heater - Without Air Con - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105481 1 Control Panel Blanking
Plate

Control Panel Blanking Plate Control Panel Blanking
Plate

Control Panel Blanking
Plate

2 3007932X1 4 Screw Pan Hd.M5 X 12 Schraube Vis Tornillo
3 6110889M1 4 Screw - Self Tapping (No.6) Schraube Vis Tornillo
4 T110746 2 Rectangular Ventilator

Blanking Plate
Verschlplatte Plaque Obtura Placa Drenaje

5 6110927M1 2 Perkins Plug Verschlstopfen Bouchon Tapón
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Main Harness

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114377M91 1 Front Fusebox Bracket
W.A.

Haltearm Support Fixation Soporte

2 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
3 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
4 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
5 T120898 1 Bracket - Welded Horn Bracket - Welded Horn Bracket - Welded Horn Bracket - Welded Horn
6 6108843M1 1 Horn Assy Hupe Avertisseur Alarma Sonora
7 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
8 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
9 339228X1 1 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

10 T105367 1 Harness Pad Anschlag Butee Paro
11 T110518 1 Harness Guard Bracket

Assy
Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
14 339228X1 2 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

15 1876229M1 10 Tie 270mm Lk2a Kabelbinder Attache Câble Enlace De Cable
16 T120253 2 Ils Rear Light Link Harness Beschirrung Faisceau Arnes
17 T100116 1 Contactor Kontakt Rupteur Contacto
18 T126940 1 Main Machine Harness

Tlb840 Tier3/4
Main Machine Harness Tlb840
Tier3/4

Main Machine Harness
Tlb840 Tier3/4

Main Machine Harness
Tlb840 Tier3/4

19 T105365 52 Fir Tree Fixing Anschlverschrbg Montage Accesorio
20 339761X1 1 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
21 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
22 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
23 T106043 1 Elec. Ground Brkt Deckel Couvercle Cubierta
24 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
25 #FUSE/RELAY BOARD 2 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
26 #FUSE/RELAY BOARD 1 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

27 #FUSE/RELAY BOARD 2 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
28 #FUSE/RELAY BOARD 1 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
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Cab Harness

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114404M1 22 Relay - Micro With Diode Relais Relais Rele
2 T105073 1 Wire Harness - Dashboard Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte
3 1441500X1 4 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
4 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
5 T110028 1 Fuse & Relay Brkt Assy Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte
6 339721X1 2 Bolt, Hex. - M5 X 16 Bolzen Goupille Perno
7 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
8 339721X1 2 Bolt, Hex. - M5 X 16 Bolzen Goupille Perno
9 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
10 T107403 7 Mini Blade Fuse 10a Sicherung - 10a Fusible - 10a Fusible - 10a
11 T107404 5 Mini Blade Fuse 15a Sicherung - 15a Fusible - 15a Fusible - 15a
12 T107401 4 Mini Blade Fuse 7.5a Sicherung - 7.5a Fusible - 7.5a Fusible - 7.5a
13 T107400 3 Mini Blade Fuse 5a Sicherung - 5a Fusible - 5a Fusible - 5a
14 T107404 7 Mini Blade Fuse 15a Sicherung - 15a Fusible - 15a Fusible - 15a
15 T107403 2 Mini Blade Fuse 10a Sicherung - 10a Fusible - 10a Fusible - 10a
16 T107400 7 Mini Blade Fuse 5a Sicherung - 5a Fusible - 5a Fusible - 5a
17 T107401 2 Mini Blade Fuse 7.5a Sicherung - 7.5a Fusible - 7.5a Fusible - 7.5a
18 T117744 1 Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a
19 T107405 1 Mini Blade Fuse 25a Sicherung - 25a Fusible - 25a Fusible - 25a
20 T106314 16 Cable Tie (Knock On Base

For M6 Stud)
Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable

21 339228X1 2 Bolt, Hex. - M8 X 12
(Coarse)

Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

22 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
23 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
24 T104749 1 Harness Bracket Haltearm Support Fixation Soporte
25 T107753 1 Decal - Fuse And Relay Aufkleber Decalcomanie Calcomania
26 T105633 2 Harness Headlamp Link Beschirrung Faisceau Arnes
27 T105587 1 Relay 12v 70a (With Diode) Relais 12v 70a, M. Diode Relais Rele
28 3522665M2 2 Relay - Mini Relais Relais Relé
29 T120748 1 Relay-Flasher Relais Relais Rele
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

30 T117866 2 Bolt Hex M5 X 45 Class 8.8
Zp

Bolt Hex M5 X 45 Class 8.8 Zp Bolt Hex M5 X 45 Class
8.8 Zp

Bolt Hex M5 X 45 Class
8.8 Zp

Eco 2218

31 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
32 6114584M91 1 Lever - With Wipers Hebel Levier Palanca
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Main Harness

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114377M91 1 Front Fusebox Bracket
W.A.

Haltearm Support Fixation Soporte

2 T120070 1 Bracket Welded Assy -
Horn

Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

3 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
5 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
6 339228X1 1 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

7 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
8 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
9 6108843M1 1 Horn Assy Hupe Avertisseur Alarma Sonora
10 T105367 1 Harness Pad Anschlag Butee Paro
11 T110518 1 Harness Guard Bracket

Assy
Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
14 339228X1 2 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

15 1876229M1 10 Tie 270mm Lk2a Kabelbinder Attache Câble Enlace De Cable
16 T125131 1 Machine Harness (Tier3

840/890)
Machine Harness (Tier3
840/890)

Machine Harness
(Tier3 840/890)

Machine Harness
(Tier3 840/890)

Eco 2215

17 T105365 52 Fir Tree Fixing Anschlverschrbg Montage Accesorio
18 339761X1 1 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
19 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
20 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
21 T106043 1 Elec. Ground Brkt Deckel Couvercle Cubierta
22 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
23 6102646M91 2 Fuse, Maxi - 80 Amp., Clear Sicherung, Maxi 80amp Fusible Fusible
24 T107406 2 Maxi Blade Fuse 60a Sicherung - 60a Fusible - 60a Fusible - 60a
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Canopy Harness

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114404M1 22 Relay - Micro With Diode Relais Relais Rele
2 T105073 1 Wire Harness - Dashboard Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte
3 1441500X1 4 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
4 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
5 T110028 1 Fuse & Relay Brkt Assy Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte
6 339721X1 2 Bolt, Hex. - M5 X 16 Bolzen Goupille Perno
7 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
8 339721X1 2 Bolt, Hex. - M5 X 16 Bolzen Goupille Perno
9 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
10 T107403 2 Mini Blade Fuse 10a Sicherung - 10a Fusible - 10a Fusible - 10a
11 T107404 4 Mini Blade Fuse 15a Sicherung - 15a Fusible - 15a Fusible - 15a
12 T107401 4 Mini Blade Fuse 7.5a Sicherung - 7.5a Fusible - 7.5a Fusible - 7.5a
13 T107400 3 Mini Blade Fuse 5a Sicherung - 5a Fusible - 5a Fusible - 5a
14 T107404 7 Mini Blade Fuse 15a Sicherung - 15a Fusible - 15a Fusible - 15a
15 T107403 2 Mini Blade Fuse 10a Sicherung - 10a Fusible - 10a Fusible - 10a
16 T107400 7 Mini Blade Fuse 5a Sicherung - 5a Fusible - 5a Fusible - 5a
17 T107401 2 Mini Blade Fuse 7.5a Sicherung - 7.5a Fusible - 7.5a Fusible - 7.5a
18 T117744 1 Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a
19 T107405 1 Mini Blade Fuse 25a Sicherung - 25a Fusible - 25a Fusible - 25a
20 T106314 11 Cable Tie (Knock On Base

For M6 Stud)
Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable

21 339228X1 2 Bolt, Hex. - M8 X 12
(Coarse)

Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

22 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
23 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
24 T104749 1 Harness Bracket Haltearm Support Fixation Soporte
25 T107753 1 Decal - Fuse And Relay Aufkleber Decalcomanie Calcomania
26 T105633 2 Harness Headlamp Link Beschirrung Faisceau Arnes
27 T105587 1 Relay 12v 70a (With Diode) Relais 12v 70a, M. Diode Relais Rele
28 3522665M2 2 Relay - Mini Relais Relais Relé
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

29 6114303M1 1 Relay - Flasher Use
T120748 And T120253

Relais Relais Rele

30 3015499X1 2 ScrewHexM5 X 45, Coarse Schraube M5 X 45 Vis M5 X 45 Tornillo M5 X 45
31 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
32 6114585M91 1 Lever - Without Wipers Hebel Levier Palanca
33 T110956 1 Grommet Grommet Grommet Grommet Eco 1776
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Electrics - Canopy With Windscreen - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T120918 1 Bracket - Welded Fusebox Bracket - Welded Fusebox Bracket - Welded
Fusebox

Bracket - Welded
Fusebox

2 T120898 1 Bracket - Welded Horn Bracket - Welded Horn Bracket - Welded Horn Bracket - Welded Horn
3 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 339374X1 3 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
5 339123X1 3 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
6 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
7 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
8 339228X1 1 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

9 6108843M1 1 Horn Assy Hupe Avertisseur Alarma Sonora
10 T105367 1 Harness Pad Anschlag Butee Paro
11 T110518 1 Harness Guard Bracket

Assy
Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
14 339228X1 2 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

15 1876229M1 10 Tie 270mm Lk2a Kabelbinder Attache Câble Enlace De Cable
16 339666X1 2 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
17 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
18 T121341 1 Plate - Blanking, Od 60 Plate - Blanking, Od 60 Plate - Blanking, Od 60 Plate - Blanking, Od 60
19 3019407X1 1 Weld Nut - M12 Plain Mutter Ecrou Tuerca
20 390734X1 1 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
21 3009493X1 1 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
22 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
23 339124X1 1 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
24 T121427 1 Cable - Cab To Chassis

Earth Lead
Cable - Cab To Chassis Earth
Lead

Cable - Cab To Chassis
Earth Lead

Cable - Cab To Chassis
Earth Lead

25 T120253 2 Ils Rear Light Link Harness Beschirrung Faisceau Arnes
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Electrics - Canopy With Windscreen - Tier 4 4067 53013

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

26 T120390 1 Harness - Main Machine,
(Tier 4)

Harness - Main Machine, (Tier
4)

Harness - Main
Machine, (Tier 4)

Harness - Main
Machine, (Tier 4)

27 T105365 52 Fir Tree Fixing Anschlverschrbg Montage Accesorio
28 339761X1 1 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
29 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
30 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
31 T106043 1 Elec. Ground Brkt Deckel Couvercle Cubierta
32 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
33 #FUSE/RELAY BOARD 2 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
34 #FUSE/RELAY BOARD 1 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
35 #FUSE/RELAY BOARD 2 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
36 #FUSE/RELAY BOARD 1 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
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Electrics - Canopy With Windscreen - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114404M1 22 Relay - Micro With Diode Relais Relais Rele
2 T105073 1 Wire Harness - Dashboard Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte
3 T113300 1 Plastic Harness Container

Base
Plastic Harness Container
Base

Plastic Harness
Container Base

Plastic Harness
Container Base

4 T110956 1 Grommet Grommet Grommet Grommet Eco 1776
5 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
6 1441494X1 2 Nut, Nyloc - M5 Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca De Retención
7 1441500X1 2 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
8 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
9 T114144 1 Relay Bracket Weld

Assembly
Relay Bracket Weld Assembly Relay Bracket Weld

Assembly
Relay Bracket Weld
Assembly

10 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
11 1441500X1 2 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
12 T112196 1 Fuse And Relay Bracket

Weld Assembly
Fuse And Relay Bracket Weld
Assembly

Fuse And Relay
Bracket Weld
Assembly

Fuse And Relay
Bracket Weld
Assembly

13 3015492X1 2 Hex Bolt M5x10 Grade 8.8 Hex Bolt M5x10 Grade 8.8 Hex Bolt M5x10 Grade
8.8

Hex Bolt M5x10 Grade
8.8

14 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
15 T107403 2 Mini Blade Fuse 10a Sicherung - 10a Fusible - 10a Fusible - 10a
16 T107404 4 Mini Blade Fuse 15a Sicherung - 15a Fusible - 15a Fusible - 15a
17 T107401 4 Mini Blade Fuse 7.5a Sicherung - 7.5a Fusible - 7.5a Fusible - 7.5a
18 T107400 3 Mini Blade Fuse 5a Sicherung - 5a Fusible - 5a Fusible - 5a
19 T107404 7 Mini Blade Fuse 15a Sicherung - 15a Fusible - 15a Fusible - 15a
20 T107403 2 Mini Blade Fuse 10a Sicherung - 10a Fusible - 10a Fusible - 10a
21 T107400 7 Mini Blade Fuse 5a Sicherung - 5a Fusible - 5a Fusible - 5a
22 T107401 2 Mini Blade Fuse 7.5a Sicherung - 7.5a Fusible - 7.5a Fusible - 7.5a
23 T117744 1 Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a
24 T107405 1 Mini Blade Fuse 25a Sicherung - 25a Fusible - 25a Fusible - 25a
25 T106314 11 Cable Tie (Knock On Base

For M6 Stud)
Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
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Electrics - Canopy With Windscreen - Tier 4 4067 53012

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

26 339228X1 2 Bolt, Hex. - M8 X 12
(Coarse)

Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

27 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
28 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
29 T104749 1 Harness Bracket Haltearm Support Fixation Soporte
30 T107753 1 Decal - Fuse And Relay Aufkleber Decalcomanie Calcomania
31 T105633 2 Harness Headlamp Link Beschirrung Faisceau Arnes
32 T105587 1 Relay 12v 70a (With Diode) Relais 12v 70a, M. Diode Relais Rele
33 3522665M2 2 Relay - Mini Relais Relais Relé
34 6114303M1 1 Relay - Flasher Use

T120748 And T120253
Relais Relais Rele

35 3015499X1 2 ScrewHexM5 X 45, Coarse Schraube M5 X 45 Vis M5 X 45 Tornillo M5 X 45
36 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
37 6114585M91 1 Lever - Without Wipers Hebel Levier Palanca
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Electrics - Cab - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T120918 1 Bracket - Welded Fusebox Bracket - Welded Fusebox Bracket - Welded
Fusebox

Bracket - Welded
Fusebox

2 T120898 1 Bracket - Welded Horn Bracket - Welded Horn Bracket - Welded Horn Bracket - Welded Horn
3 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
5 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
6 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
7 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
8 339123X1 1 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
9 6108843M1 1 Horn Assy Hupe Avertisseur Alarma Sonora
10 T105367 1 Harness Pad Anschlag Butee Paro
11 T110518 1 Harness Guard Bracket

Assy
Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
14 339228X1 2 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

15 1876229M1 8 Tie 270mm Lk2a Kabelbinder Attache Câble Enlace De Cable
16 339666X1 2 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
17 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
18 T121341 1 Plate - Blanking, Od 60 Plate - Blanking, Od 60 Plate - Blanking, Od 60 Plate - Blanking, Od 60
19 3019407X1 1 Weld Nut - M12 Plain Mutter Ecrou Tuerca
20 390734X1 1 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
21 3009493X1 1 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
22 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
23 339124X1 1 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
24 T121427 1 Cable - Cab To Chassis

Earth Lead
Cable - Cab To Chassis Earth
Lead

Cable - Cab To Chassis
Earth Lead

Cable - Cab To Chassis
Earth Lead

25 T120253 2 Ils Rear Light Link Harness Beschirrung Faisceau Arnes
26 T100116 1 Contactor Kontakt Rupteur Contacto
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

27 T120390 1 Harness - Main Machine,
(Tier 4)

Harness - Main Machine, (Tier
4)

Harness - Main
Machine, (Tier 4)

Harness - Main
Machine, (Tier 4)

28 T105365 48 Fir Tree Fixing Anschlverschrbg Montage Accesorio
29 339761X1 1 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
30 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
31 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
32 T106043 1 Elec. Ground Brkt Deckel Couvercle Cubierta
33 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
34 #FUSE/RELAY BOARD 2 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
35 #FUSE/RELAY BOARD 1 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
36 #FUSE/RELAY BOARD 2 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
37 #FUSE/RELAY BOARD 1 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
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Electrics - Cab - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114404M1 22 Relay - Micro With Diode Relais Relais Rele
2 T121916 1 Harness - Dash Main, (Tier

4)
Harness - Dash Main, (Tier 4) Harness - Dash Main,

(Tier 4)
Harness - Dash Main,
(Tier 4)

3 1441500X1 4 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
4 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
5 T110028 1 Fuse & Relay Brkt Assy Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte
6 339721X1 2 Bolt, Hex. - M5 X 16 Bolzen Goupille Perno
7 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
8 339721X1 2 Bolt, Hex. - M5 X 16 Bolzen Goupille Perno
9 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
10 T107403 7 Mini Blade Fuse 10a Sicherung - 10a Fusible - 10a Fusible - 10a
11 T107404 5 Mini Blade Fuse 15a Sicherung - 15a Fusible - 15a Fusible - 15a
12 T107401 4 Mini Blade Fuse 7.5a Sicherung - 7.5a Fusible - 7.5a Fusible - 7.5a
13 T107400 3 Mini Blade Fuse 5a Sicherung - 5a Fusible - 5a Fusible - 5a
14 T107404 7 Mini Blade Fuse 15a Sicherung - 15a Fusible - 15a Fusible - 15a
15 T107403 2 Mini Blade Fuse 10a Sicherung - 10a Fusible - 10a Fusible - 10a
16 T107400 7 Mini Blade Fuse 5a Sicherung - 5a Fusible - 5a Fusible - 5a
17 T107401 2 Mini Blade Fuse 7.5a Sicherung - 7.5a Fusible - 7.5a Fusible - 7.5a
18 T117744 1 Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a
19 T107405 1 Mini Blade Fuse 25a Sicherung - 25a Fusible - 25a Fusible - 25a
20 T106314 16 Cable Tie (Knock On Base

For M6 Stud)
Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable

21 339228X1 2 Bolt, Hex. - M8 X 12
(Coarse)

Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

22 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
23 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
24 T104749 1 Harness Bracket Haltearm Support Fixation Soporte
25 T121286 1 Decal - Fuse And Relay,

840
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

26 T105633 2 Harness Headlamp Link Beschirrung Faisceau Arnes
27 T105587 1 Relay 12v 70a (With Diode) Relais 12v 70a, M. Diode Relais Rele
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Electrics - Cab - Tier 4 4067 53012

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

28 3522665M2 2 Relay - Mini Relais Relais Relé
29 T120748 1 Relay-Flasher Relais Relais Rele
30 T117866 2 Bolt Hex M5 X 45 Class 8.8

Zp
Bolt Hex M5 X 45 Class 8.8 Zp Bolt Hex M5 X 45 Class

8.8 Zp
Bolt Hex M5 X 45 Class
8.8 Zp

31 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
32 6114584M91 1 Lever - With Wipers Hebel Levier Palanca
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Electrics - Canopy Without Windscreen - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114377M91 1 Front Fusebox Bracket
W.A.

Haltearm Support Fixation Soporte

2 T120070 1 Bracket Welded Assy -
Horn

Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

3 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
5 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
6 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
7 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
8 339228X1 1 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

9 6108843M1 1 Horn Assy Hupe Avertisseur Alarma Sonora
10 T105367 1 Harness Pad Anschlag Butee Paro
11 T110518 1 Harness Guard Bracket

Assy
Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
14 339228X1 2 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

15 1876229M1 10 Tie 270mm Lk2a Kabelbinder Attache Câble Enlace De Cable
25 T120253 2 Ils Rear Light Link Harness Beschirrung Faisceau Arnes
26 T125131 1 Machine Harness (Tier3

840/890)
Machine Harness (Tier3
840/890)

Machine Harness
(Tier3 840/890)

Machine Harness
(Tier3 840/890)

Eco 2215

27 T105365 52 Fir Tree Fixing Anschlverschrbg Montage Accesorio
28 339761X1 1 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
29 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
30 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
31 T106043 1 Elec. Ground Brkt Deckel Couvercle Cubierta
32 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
33 #FUSE/RELAY BOARD 2 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
34 #FUSE/RELAY BOARD 1 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
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Electrics - Canopy Without Windscreen - Tier 4 4067 53012

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

35 #FUSE/RELAY BOARD 2 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
36 #FUSE/RELAY BOARD 1 Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board Fuse/Relay Board
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Electrics - Canopy Without Windscreen - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114404M1 22 Relay - Micro With Diode Relais Relais Rele
2 T105073 1 Wire Harness - Dashboard Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte
3 T113300 1 Plastic Harness Container

Base
Plastic Harness Container
Base

Plastic Harness
Container Base

Plastic Harness
Container Base

4 T110956 1 Grommet Grommet Grommet Grommet Eco 1776
5 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
6 1441494X1 2 Nut, Nyloc - M5 Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca De Retención
7 1441500X1 2 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
8 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
9 T114144 1 Relay Bracket Weld

Assembly
Relay Bracket Weld Assembly Relay Bracket Weld

Assembly
Relay Bracket Weld
Assembly

10 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
11 1441500X1 2 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
12 T112196 1 Fuse And Relay Bracket

Weld Assembly
Fuse And Relay Bracket Weld
Assembly

Fuse And Relay
Bracket Weld
Assembly

Fuse And Relay
Bracket Weld
Assembly

13 3015492X1 2 Hex Bolt M5x10 Grade 8.8 Hex Bolt M5x10 Grade 8.8 Hex Bolt M5x10 Grade
8.8

Hex Bolt M5x10 Grade
8.8

14 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
15 T107403 2 Mini Blade Fuse 10a Sicherung - 10a Fusible - 10a Fusible - 10a
16 T107404 4 Mini Blade Fuse 15a Sicherung - 15a Fusible - 15a Fusible - 15a
17 T107401 4 Mini Blade Fuse 7.5a Sicherung - 7.5a Fusible - 7.5a Fusible - 7.5a
18 T107400 3 Mini Blade Fuse 5a Sicherung - 5a Fusible - 5a Fusible - 5a
19 T107404 7 Mini Blade Fuse 15a Sicherung - 15a Fusible - 15a Fusible - 15a
20 T107403 2 Mini Blade Fuse 10a Sicherung - 10a Fusible - 10a Fusible - 10a
21 T107400 7 Mini Blade Fuse 5a Sicherung - 5a Fusible - 5a Fusible - 5a
22 T107401 2 Mini Blade Fuse 7.5a Sicherung - 7.5a Fusible - 7.5a Fusible - 7.5a
23 T117744 1 Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a Mini Blade Fuse 30a
24 T107405 1 Mini Blade Fuse 25a Sicherung - 25a Fusible - 25a Fusible - 25a
25 T106314 11 Cable Tie (Knock On Base

For M6 Stud)
Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
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Electrics - Canopy Without Windscreen - Tier 4 4067 55016

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

26 339228X1 2 Bolt, Hex. - M8 X 12
(Coarse)

Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

27 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
28 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
29 T104749 1 Harness Bracket Haltearm Support Fixation Soporte
30 T107753 1 Decal - Fuse And Relay Aufkleber Decalcomanie Calcomania
31 T105633 2 Harness Headlamp Link Beschirrung Faisceau Arnes
32 T105587 1 Relay 12v 70a (With Diode) Relais 12v 70a, M. Diode Relais Rele
33 3522665M2 2 Relay - Mini Relais Relais Relé
34 6114303M1 1 Relay - Flasher Use

T120748 And T120253
Relais Relais Rele

35 3015499X1 2 ScrewHexM5 X 45, Coarse Schraube M5 X 45 Vis M5 X 45 Tornillo M5 X 45
36 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
37 6114585M91 1 Lever - Without Wipers Hebel Levier Palanca
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Front Console - 2ws - Without Speedo

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110701M1 6 Screw M5 X 25 Lg - Pan
Head

Schraube Vis Tornillo Eco 1776

2 6114306M1 1 Blanking Cover - Speedo Blanking Cover - Speedo Blanking Cover -
Speedo

Blanking Cover -
Speedo

3 6114328M91 1 Switch - 3 Position Brake Schalter Interrupteur Interruptor
4 6114331M91 1 Switch - Four Wheel Steer

Select
Switch - Four Wheel Steer
Select

Switch - Four Wheel
Steer Select

Switch - Four Wheel
Steer Select

5 6114330M91 1 Switch - Return To Dig Schalter Interrupteur Interruptor
6 6114624M91 1 Warning Lamp Module Model - Warnschild Module -

Avertissement
Modulo - Alarma

7 6114590M1 1 Dashboard Armaturenbrett Tableau De Dord Tablero De
Instrumentos

8 6114338M1 2 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
9 6114324M91 1 Switch - Beacon Schalter Interrupteur Interruptor
10 6114322M91 1 Switch - Front Work Lights Schalter Interrupteur Interruptor
11 6114321M91 1 Switch - Side/Head Lights Schalter Interrupteur Interruptor
12 6114320M91 1 Switch - Hazard Warning Schalter Interrupteur Interruptor
13 6114590M91 1 Front Installation Cluster

Assy
Instr., Kpl. Instrument Conjto. De Instrumen
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Front Console - 2ws - With Speedometer Synchro

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110701M1 6 Screw M5 X 25 Lg - Pan
Head

Schraube Vis Tornillo Eco 1776

2 6114620M91 1 Speedo Unit - 85mm Dia Geschwmesser Compteur Vitesse Cuenta Kmtros
3 6114328M91 1 Switch - 3 Position Brake Schalter Interrupteur Interruptor
4 6114331M91 1 Switch - Four Wheel Steer

Select
Switch - Four Wheel Steer
Select

Switch - Four Wheel
Steer Select

Switch - Four Wheel
Steer Select

5 6114330M91 1 Switch - Return To Dig Schalter Interrupteur Interruptor
6 6114624M91 1 Warning Lamp Module Model - Warnschild Module -

Avertissement
Modulo - Alarma

7 6114590M1 1 Dashboard Armaturenbrett Tableau De Dord Tablero De
Instrumentos

8 6114338M1 2 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
9 6114324M91 1 Switch - Beacon Schalter Interrupteur Interruptor
10 6114322M91 1 Switch - Front Work Lights Schalter Interrupteur Interruptor
11 6114321M91 1 Switch - Side/Head Lights Schalter Interrupteur Interruptor
12 6114320M91 1 Switch - Hazard Warning Schalter Interrupteur Interruptor
13 6114590M91 1 Front Installation Cluster

Assy
Instr., Kpl. Instrument Conjto. De Instrumen

14 6110926M91 1 Speed Sensor Carraro Ref:
9471260

Sensor Capteur Vitesse Captador
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Front Console - 2ws - With Speedo

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110701M1 6 Screw M5 X 25 Lg - Pan
Head

Schraube Vis Tornillo Eco 1776

2 6114620M91 1 Speedo Unit - 85mm Dia Geschwmesser Compteur Vitesse Cuenta Kmtros
3 6114328M91 1 Switch - 3 Position Brake Schalter Interrupteur Interruptor
4 6114331M91 1 Switch - Four Wheel Steer

Select
Switch - Four Wheel Steer
Select

Switch - Four Wheel
Steer Select

Switch - Four Wheel
Steer Select

5 6114330M91 1 Switch - Return To Dig Schalter Interrupteur Interruptor
6 6114624M91 1 Warning Lamp Module Model - Warnschild Module -

Avertissement
Modulo - Alarma

7 6114590M1 1 Dashboard Armaturenbrett Tableau De Dord Tablero De
Instrumentos

8 6114338M1 2 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
9 6114324M91 1 Switch - Beacon Schalter Interrupteur Interruptor
10 6114322M91 1 Switch - Front Work Lights Schalter Interrupteur Interruptor
11 6114321M91 1 Switch - Side/Head Lights Schalter Interrupteur Interruptor
12 6114320M91 1 Switch - Hazard Warning Schalter Interrupteur Interruptor
13 6114590M91 1 Front Installation Cluster

Assy
Instr., Kpl. Instrument Conjto. De Instrumen
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Front Console - 2ws - Without Speedo - Canopy

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T110957 1 Wiring Sleeve Protector Schutz Protecteur Protector
2 6110701M1 6 Screw M5 X 25 Lg - Pan

Head
Schraube Vis Tornillo

3 6114306M1 1 Blanking Cover - Speedo Blanking Cover - Speedo Blanking Cover -
Speedo

Blanking Cover -
Speedo

4 6114328M91 1 Switch - 3 Position Brake Schalter Interrupteur Interruptor
5 6114331M91 1 Switch - Four Wheel Steer

Select
Switch - Four Wheel Steer
Select

Switch - Four Wheel
Steer Select

Switch - Four Wheel
Steer Select

6 6114330M91 1 Switch - Return To Dig Schalter Interrupteur Interruptor
7 6114624M91 1 Warning Lamp Module Model - Warnschild Module -

Avertissement
Modulo - Alarma

8 6114590M1 1 Dashboard Armaturenbrett Tableau De Dord Tablero De
Instrumentos

9 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
10 6114324M91 1 Switch - Beacon Schalter Interrupteur Interruptor
11 6114322M91 1 Switch - Front Work Lights Schalter Interrupteur Interruptor
12 6114321M91 1 Switch - Side/Head Lights Schalter Interrupteur Interruptor
13 6114320M91 1 Switch - Hazard Warning Schalter Interrupteur Interruptor
14 6114590M92 1 Front Installation Cluster

Assy
Instrument Kpl Instrument Conjto. De Instrumen
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Front Console - 2ws - With Speedo - Sps - Canopy

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T110957 1 Wiring Sleeve Protector Schutz Protecteur Protector
2 6110701M1 6 Screw M5 X 25 Lg - Pan

Head
Schraube Vis Tornillo

3 6114620M91 1 Speedo Unit - 85mm Dia Geschwmesser Compteur Vitesse Cuenta Kmtros
4 6114328M91 1 Switch - 3 Position Brake Schalter Interrupteur Interruptor
5 6114331M91 1 Switch - Four Wheel Steer

Select
Switch - Four Wheel Steer
Select

Switch - Four Wheel
Steer Select

Switch - Four Wheel
Steer Select

6 6114330M91 1 Switch - Return To Dig Schalter Interrupteur Interruptor
7 6114624M91 1 Warning Lamp Module Model - Warnschild Module -

Avertissement
Modulo - Alarma

8 6114590M1 1 Dashboard Armaturenbrett Tableau De Dord Tablero De
Instrumentos

9 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
10 6114324M91 1 Switch - Beacon Schalter Interrupteur Interruptor
11 6114322M91 1 Switch - Front Work Lights Schalter Interrupteur Interruptor
12 6114321M91 1 Switch - Side/Head Lights Schalter Interrupteur Interruptor
13 6114320M91 1 Switch - Hazard Warning Schalter Interrupteur Interruptor
14 6114590M92 1 Front Installation Cluster

Assy
Instrument Kpl Instrument Conjto. De Instrumen
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Front Console - 2ws - With Speedo - Syncro - Canopy

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T110957 1 Wiring Sleeve Protector Schutz Protecteur Protector
2 6110701M1 6 Screw M5 X 25 Lg - Pan

Head
Schraube Vis Tornillo

3 6114620M91 1 Speedo Unit - 85mm Dia Geschwmesser Compteur Vitesse Cuenta Kmtros
4 6114328M91 1 Switch - 3 Position Brake Schalter Interrupteur Interruptor
5 6114331M91 1 Switch - Four Wheel Steer

Select
Switch - Four Wheel Steer
Select

Switch - Four Wheel
Steer Select

Switch - Four Wheel
Steer Select

6 6114330M91 1 Switch - Return To Dig Schalter Interrupteur Interruptor
7 6114624M91 1 Warning Lamp Module Model - Warnschild Module -

Avertissement
Modulo - Alarma

8 6114590M1 1 Dashboard Armaturenbrett Tableau De Dord Tablero De
Instrumentos

9 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
10 6114324M91 1 Switch - Beacon Schalter Interrupteur Interruptor
11 6114322M91 1 Switch - Front Work Lights Schalter Interrupteur Interruptor
12 6114321M91 1 Switch - Side/Head Lights Schalter Interrupteur Interruptor
13 6114320M91 1 Switch - Hazard Warning Schalter Interrupteur Interruptor
14 6114590M92 1 Front Installation Cluster

Assy
Instrument Kpl Instrument Conjto. De Instrumen

15 6110926M91 1 Speed Sensor Carraro Ref:
9471260

Sensor Capteur Vitesse Captador
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Side Console - Cm - Cab

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110701M1 6 Screw M5 X 25 Lg - Pan
Head

Schraube Vis Tornillo Eco 1776

2 6114621M91 1 Tachometer Tachometer Tachometer Tachometer
3 6114337M91 1 Switch - Rear Wash Wipe Schalter Interrupteur Interruptor
4 6114336M91 1 Switch - Transport Lock Schalter Interrupteur Interruptor
5 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
6 6114622M91 1 Fuel Level Gauge Kraftstmessger Jauge Carburant Indic. Combust.
7 6114623M91 1 Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge
8 8000-4490KEY 1 Ignition Key (Hobbs) Zundschlussel Cle De Contact Llave Contacto
9 T105926 1 Key Switch - Ignition Magnetschalter Contact Allumage Interruptor Cont.
10 T106048 1 Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
11 6114591M1 1 Cover Side Deckel Couvercle Cubierta
12 6114590M1 1 Dashboard Armaturenbrett Tableau De Dord Tablero De

Instrumentos
13 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
14 6114323M91 1 Switch - Rear Work Lights Schalter Interrupteur Interruptor
15 6114591M92 1 Side Installation Cluster

Assy
Instrument Kpl Instrument Conjto. De Instrumen
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Side Console - Ss - Cab

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110701M1 6 Screw M5 X 25 Lg - Pan
Head

Schraube Vis Tornillo Eco 1776

2 6114621M91 1 Tachometer Tachometer Tachometer Tachometer
3 6114337M91 1 Switch - Rear Wash Wipe Schalter Interrupteur Interruptor
4 6114336M91 1 Switch - Transport Lock Schalter Interrupteur Interruptor
5 6114335M91 1 Switch - Side Shift Clamp Schalter Interrupteur Interruptor
6 6114622M91 1 Fuel Level Gauge Kraftstmessger Jauge Carburant Indic. Combust.
7 6114623M91 1 Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge
8 8000-4490KEY 1 Ignition Key (Hobbs) Zundschlussel Cle De Contact Llave Contacto
9 T105926 1 Key Switch - Ignition Magnetschalter Contact Allumage Interruptor Cont.
10 T106048 1 Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
11 6114591M1 1 Cover Side Deckel Couvercle Cubierta
12 6114590M1 1 Dashboard Armaturenbrett Tableau De Dord Tablero De

Instrumentos
13 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
14 6114323M91 1 Switch - Rear Work Lights Schalter Interrupteur Interruptor
15 6114591M92 1 Side Installation Cluster

Assy
Instrument Kpl Instrument Conjto. De Instrumen
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Side Console - Ss - Canopy

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T119072 6 Washer - Anti-Loss - M5 Scheibe - M5 Rondelle - M5 Arandela - M5
2 3000926X1 6 Screw - M5x10 Pan Head Schraube - M5 X 10 Vis M5 X 10 Tornillo - M5 X 10
3 T110957 1 Wiring Sleeve Protector Schutz Protecteur Protector
4 T107752 1 Gasket (Front & Side

Console)
Dichtscheibe Joint Empaquetadura

5 6114621M91 1 Tachometer Tachometer Tachometer Tachometer
6 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
7 6114336M91 1 Switch - Transport Lock Schalter Interrupteur Interruptor
8 6114335M91 1 Switch - Side Shift Clamp Schalter Interrupteur Interruptor
9 6114622M91 1 Fuel Level Gauge Kraftstmessger Jauge Carburant Indic. Combust.
10 6114623M91 1 Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge
11 8000-4490KEY 1 Ignition Key (Hobbs) Zundschlussel Cle De Contact Llave Contacto
12 T105926 1 Key Switch - Ignition Magnetschalter Contact Allumage Interruptor Cont.
13 T106048 1 Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
14 6114591M1 1 Cover Side Deckel Couvercle Cubierta
15 6114590M1 1 Dashboard Armaturenbrett Tableau De Dord Tablero De

Instrumentos
16 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
17 6114323M91 1 Switch - Rear Work Lights Schalter Interrupteur Interruptor
18 6114591M92 1 Side Installation Cluster

Assy
Instrument Kpl Instrument Conjto. De Instrumen
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Side Console - Cm - Canopy

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T119072 6 Washer - Anti-Loss - M5 Scheibe - M5 Rondelle - M5 Arandela - M5
2 3000926X1 6 Screw - M5x10 Pan Head Schraube - M5 X 10 Vis M5 X 10 Tornillo - M5 X 10
3 T110957 1 Wiring Sleeve Protector Schutz Protecteur Protector
4 T107752 1 Gasket (Front & Side

Console)
Dichtscheibe Joint Empaquetadura

5 6114621M91 1 Tachometer Tachometer Tachometer Tachometer
6 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
7 6114336M91 1 Switch - Transport Lock Schalter Interrupteur Interruptor
8 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
9 6114622M91 1 Fuel Level Gauge Kraftstmessger Jauge Carburant Indic. Combust.
10 6114623M91 1 Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge
11 8000-4490KEY 1 Ignition Key (Hobbs) Zundschlussel Cle De Contact Llave Contacto
12 T105926 1 Key Switch - Ignition Magnetschalter Contact Allumage Interruptor Cont.
13 T106048 1 Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
14 6114591M1 1 Cover Side Deckel Couvercle Cubierta
15 6114325M91 1 Switch - Pump Dump Schalter Interrupteur Interruptor
15 6114590M1 1 Dashboard Armaturenbrett Tableau De Dord Tablero De

Instrumentos
16 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
17 6114323M91 1 Switch - Rear Work Lights Schalter Interrupteur Interruptor
18 6114591M92 1 Side Installation Cluster

Assy
Instrument Kpl Instrument Conjto. De Instrumen
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Side Console - Ss - Cab - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110701M1 6 Screw M5 X 25 Lg - Pan
Head

Schraube Vis Tornillo

2 #GASKET 1 Gasket Gasket Gasket Gasket
3 6114621M91 1 Tachometer Tachometer Tachometer Tachometer
4 6114337M91 1 Switch - Rear Wash Wipe Schalter Interrupteur Interruptor
5 6114336M91 1 Switch - Transport Lock Schalter Interrupteur Interruptor
6 6114335M91 1 Switch - Side Shift Clamp Schalter Interrupteur Interruptor
7 6114622M91 1 Fuel Level Gauge Kraftstmessger Jauge Carburant Indic. Combust.
8 #SWITCH 1 Switch Switch Switch Switch
9 6114623M91 1 Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge
10 8000-4490KEY 1 Ignition Key (Hobbs) Zundschlussel Cle De Contact Llave Contacto
11 T105926 1 Key Switch - Ignition Magnetschalter Contact Allumage Interruptor Cont.
12 T106048 1 Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
13 6114591M1 1 Cover Side Deckel Couvercle Cubierta
14 #PANEL, INSTRUMENT 1 Panel, Instrument Panel, Instrument Panel, Instrument Panel, Instrument
15 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
16 6114325M91 1 Switch - Pump Dump Schalter Interrupteur Interruptor
17 6114323M91 1 Switch - Rear Work Lights Schalter Interrupteur Interruptor
18 T122807 1 Side Cluster With Auto Idle Side Cluster With Auto Idle Side Cluster With Auto

Idle
Side Cluster With Auto
Idle
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Side Console - Cm - Cab - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110701M1 6 Screw M5 X 25 Lg - Pan
Head

Schraube Vis Tornillo

2 #GASKET 1 Gasket Gasket Gasket Gasket
3 6114621M91 1 Tachometer Tachometer Tachometer Tachometer
4 6114337M91 1 Switch - Rear Wash Wipe Schalter Interrupteur Interruptor
5 6114336M91 1 Switch - Transport Lock Schalter Interrupteur Interruptor
6 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
7 6114622M91 1 Fuel Level Gauge Kraftstmessger Jauge Carburant Indic. Combust.
8 #SWITCH 1 Switch Switch Switch Switch
9 6114623M91 1 Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge
10 8000-4490KEY 1 Ignition Key (Hobbs) Zundschlussel Cle De Contact Llave Contacto
11 T105926 1 Key Switch - Ignition Magnetschalter Contact Allumage Interruptor Cont.
12 T106048 1 Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
13 6114591M1 1 Cover Side Deckel Couvercle Cubierta
14 #PANEL, INSTRUMENT 1 Panel, Instrument Panel, Instrument Panel, Instrument Panel, Instrument
15 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
16 6114325M91 1 Switch - Pump Dump Schalter Interrupteur Interruptor
17 6114323M91 1 Switch - Rear Work Lights Schalter Interrupteur Interruptor
18 T122807 1 Side Cluster With Auto Idle Side Cluster With Auto Idle Side Cluster With Auto

Idle
Side Cluster With Auto
Idle
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Side Console - Cm - Canopy - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110701M1 6 Screw M5 X 25 Lg - Pan
Head

Schraube Vis Tornillo

2 T119072 6 Washer - Anti-Loss - M5 Scheibe - M5 Rondelle - M5 Arandela - M5
3 T110957 1 Wiring Sleeve Protector Schutz Protecteur Protector
4 #GASKET 1 Gasket Gasket Gasket Gasket
5 6114621M91 1 Tachometer Tachometer Tachometer Tachometer
6 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
7 6114336M91 1 Switch - Transport Lock Schalter Interrupteur Interruptor
8 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
9 6114622M91 1 Fuel Level Gauge Kraftstmessger Jauge Carburant Indic. Combust.
10 #SWITCH 1 Switch Switch Switch Switch
11 6114623M91 1 Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge
12 8000-4490KEY 1 Ignition Key (Hobbs) Zundschlussel Cle De Contact Llave Contacto
13 T105926 1 Key Switch - Ignition Magnetschalter Contact Allumage Interruptor Cont.
14 T106048 1 Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
15 6114591M1 1 Cover Side Deckel Couvercle Cubierta
16 #PANEL, INSTRUMENT 1 Panel, Instrument Panel, Instrument Panel, Instrument Panel, Instrument
17 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
18 6114325M91 1 Switch - Pump Dump Schalter Interrupteur Interruptor
19 6114323M91 1 Switch - Rear Work Lights Schalter Interrupteur Interruptor
20 T122807 1 Side Cluster With Auto Idle Side Cluster With Auto Idle Side Cluster With Auto

Idle
Side Cluster With Auto
Idle
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Side Console - Ss - Canopy - Tier 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110701M1 6 Screw M5 X 25 Lg - Pan
Head

Schraube Vis Tornillo

2 T119072 6 Washer - Anti-Loss - M5 Scheibe - M5 Rondelle - M5 Arandela - M5
3 T110957 1 Wiring Sleeve Protector Schutz Protecteur Protector
4 #GASKET 1 Gasket Gasket Gasket Gasket
5 6114621M91 1 Tachometer Tachometer Tachometer Tachometer
6 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
7 6114336M91 1 Switch - Transport Lock Schalter Interrupteur Interruptor
8 6114335M91 1 Switch - Side Shift Clamp Schalter Interrupteur Interruptor
9 6114622M91 1 Fuel Level Gauge Kraftstmessger Jauge Carburant Indic. Combust.
10 #SWITCH 1 Switch Switch Switch Switch
11 6114623M91 1 Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge Water Temp Gauge
12 8000-4490KEY 1 Ignition Key (Hobbs) Zundschlussel Cle De Contact Llave Contacto
13 T105926 1 Key Switch - Ignition Magnetschalter Contact Allumage Interruptor Cont.
14 T106048 1 Gasket Dichtscheibe Joint Empaquetadura
15 6114591M1 1 Cover Side Deckel Couvercle Cubierta
16 #PANEL, INSTRUMENT 1 Panel, Instrument Panel, Instrument Panel, Instrument Panel, Instrument
17 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
18 6114325M91 1 Switch - Pump Dump Schalter Interrupteur Interruptor
19 6114323M91 1 Switch - Rear Work Lights Schalter Interrupteur Interruptor
20 T122807 1 Side Cluster With Auto Idle Side Cluster With Auto Idle Side Cluster With Auto

Idle
Side Cluster With Auto
Idle
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Battery - Single

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110533M1 1 Battery Term +Ive M8 X
17mm Bt461p

Anschlussklemme Bat Collier De Serrage Argolla De Cierre

2 T105370 1 Battery Cable (Pos)
Battery-Jump Post

Batteriekabel (+ Ve) Cable Batterie (+ Ve) Cable De Bateria (+
Ve)

3 6114383M91 1 Battery Cable (Pos.) -
Battery-Starter

Batteriekabel (+ Ve) Cable Batterie (+ Ve) Cable De Bateria (+
Ve)

4 T106473 1 Battery Cable - (Pos.) -
Starter-Alternator

Batteriekabel (+ Ve) Cable Batterie (+ Ve) Cable De Bateria (+
Ve)

5 339169X1 2 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
6 1440313X1 2 Lockwasher M8 Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno -

M8
7 T116479 1 Battery Cable (Neg) -

Battery To Starter
Batteriekabel (-Ve) Cable Batterie (-Ve) Cable De Bateria (-Ve)

8 T105605 1 Bracket - Jump Post (Pos) Bracket - Jump Post (Pos) Bracket - Jump Post
(Pos)

Bracket - Jump Post
(Pos)

9 1440213X1 2 Nut Hex M10 Brass Mutter M10 Ecrou M10 Tuerca M10
10 T106472 4 Washer - Flat - M10 - Std -

Brass
Scheibe Rondelle Arandela

11 T105368 1 Jump Post (Pos.) Stander (+) Poteau (+) Poste (+)
12 1440313X1 4 Lockwasher M8 Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno -

M8
13 339287X1 4 ScrewHexM8 X 35, Coarse Schraube Vis Tornillo
14 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
15 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
16 T115679 1 Bracket Welded Assy -

Isolator
Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

17 391130X1 4 Lockwasher M6 Scheibe M6 Rondelle M6 Lockwasher M6
18 339666X1 4 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
19 T105369 1 Jump Post (Neg.) Stander (-) Poteau (-) Poste (-)
20 6114367M91 1 Battery Isolator Switch Schalter Interrupteur Interruptor
21 339666X1 2 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
22 391130X1 2 Lockwasher M6 Scheibe M6 Rondelle M6 Lockwasher M6
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Battery - Single 4067 58010

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

23 T106474 1 Battery Cable (Neg.) -
Isolator-Ground

Battery Cable (Neg.) -
Isolator-Ground

Battery Cable (Neg.) -
Isolator-Ground

Battery Cable (Neg.) -
Isolator-Ground

24 T116478 1 Battery Cable (Neg) -
Battery To Isolator

Batteriekabel (-Ve) Cable Batterie (-Ve) Cable De Bateria (-Ve)

25 T116480 1 Battery Cable (Neg) -
Isolator To Jump Post

Batteriekabel (-Ve) Cable Batterie (-Ve) Cable De Bateria (-Ve)

26 360056X1 8 P-Clip P-Clip P-Clip P-Clip
27 1440313X1 2 Lockwasher M8 Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno -

M8
28 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
29 1876229M1 4 Tie 270mm Lk2a Kabelbinder Attache Câble Enlace De Cable
30 6110532M1 1 Battery Term -Ive M8 X 17

Stud Bt461n
Anschlussklemme Batt Collier De Serrage Argolla De Cierre

31 T106471 1 Battery - Single *S* Battery - Single *S* Battery - Single *S* Battery - Single *S*
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Battery - Dual

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110533M1 2 Battery Term +Ive M8 X
17mm Bt461p

Anschlussklemme Bat Collier De Serrage Argolla De Cierre

2 T105370 1 Battery Cable (Pos)
Battery-Jump Post

Batteriekabel (+ Ve) Cable Batterie (+ Ve) Cable De Bateria (+
Ve)

3 6114307M91 1 Battery Cable (Pos.) -
Battery Link

Battery Cable (Pos.) - Battery
Link

Battery Cable (Pos.) -
Battery Link

Battery Cable (Pos.) -
Battery Link

4 6114308M91 1 Battery Cable (Neg.) -
Battery Link

Batteriekabel (-) Cable Batterie (-) Cable De Bateria (-)

5 6114383M91 1 Battery Cable (Pos.) -
Battery-Starter

Batteriekabel (+ Ve) Cable Batterie (+ Ve) Cable De Bateria (+
Ve)

6 T106473 1 Battery Cable - (Pos.) -
Starter-Alternator

Batteriekabel (+ Ve) Cable Batterie (+ Ve) Cable De Bateria (+
Ve)

7 339169X1 2 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
8 1440313X1 2 Lockwasher M8 Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno -

M8
9 T116479 1 Battery Cable (Neg) -

Battery To Starter
Batteriekabel (-Ve) Cable Batterie (-Ve) Cable De Bateria (-Ve)

10 T105605 1 Bracket - Jump Post (Pos) Bracket - Jump Post (Pos) Bracket - Jump Post
(Pos)

Bracket - Jump Post
(Pos)

11 1440213X1 2 Nut Hex M10 Brass Mutter M10 Ecrou M10 Tuerca M10
12 T106472 4 Washer - Flat - M10 - Std -

Brass
Scheibe Rondelle Arandela

13 T105368 1 Jump Post (Pos.) Stander (+) Poteau (+) Poste (+)
14 1440313X1 4 Lockwasher M8 Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno -

M8
15 339287X1 4 ScrewHexM8 X 35, Coarse Schraube Vis Tornillo
16 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
17 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
18 T115679 1 Bracket Welded Assy -

Isolator
Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte

19 391130X1 4 Lockwasher M6 Scheibe M6 Rondelle M6 Lockwasher M6
20 339666X1 4 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
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Battery - Dual 4067 58011

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

21 T105369 1 Jump Post (Neg.) Stander (-) Poteau (-) Poste (-)
22 6114367M91 1 Battery Isolator Switch Schalter Interrupteur Interruptor
23 339666X1 2 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
24 391130X1 2 Lockwasher M6 Scheibe M6 Rondelle M6 Lockwasher M6
25 T106474 1 Battery Cable (Neg.) -

Isolator-Ground
Battery Cable (Neg.) -
Isolator-Ground

Battery Cable (Neg.) -
Isolator-Ground

Battery Cable (Neg.) -
Isolator-Ground

26 T116478 1 Battery Cable (Neg) -
Battery To Isolator

Batteriekabel (-Ve) Cable Batterie (-Ve) Cable De Bateria (-Ve)

27 T116480 1 Battery Cable (Neg) -
Isolator To Jump Post

Batteriekabel (-Ve) Cable Batterie (-Ve) Cable De Bateria (-Ve)

28 360056X1 8 P-Clip P-Clip P-Clip P-Clip
29 1440313X1 2 Lockwasher M8 Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno -

M8
30 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
31 1876229M1 4 Tie 270mm Lk2a Kabelbinder Attache Câble Enlace De Cable
32 6110532M1 2 Battery Term -Ive M8 X 17

Stud Bt461n
Anschlussklemme Batt Collier De Serrage Argolla De Cierre

33 6114189M1 2 Battery Dual
570413063/Sap533091

Battery Dual
570413063/Sap533091

Battery Dual
570413063/Sap533091

Battery Dual
570413063/Sap533091
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Battery - Dual 4067 59006

Not Serviced
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Rear Lights - Ss - 4

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 339368X1 4 Bolt M8-60 Z5s Bolzen - M8 X 60 Goupille Perno
2 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
3 1440313X1 4 Lockwasher M8 Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno -

M8
4 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
5 6114301M91 4 Rear Work Light Ruckfscheinw Feu Arriere Luz Trasera
6 #BULB 1 Bulb Bulb Bulb Bulb
7 T110956 2 Grommet Grommet Grommet Grommet
8 T103952 2 Switch Schalter Interrupteur Interruptor
9 T114903 1 Stab Leg Warning Bracket

- LH
Haltearm Support Fixation Sopotre

10 T114902 1 Stab Leg Warning Bracket
- RH

Haltearm Support Fixation Soporte

11 1443615X1 2 Nut Mutter Ecrou Tuerca
12 339382X1 2 Spring Washer - M4 Scheibe - M4 Rondelle - M4 Arandela - M4
13 1699765M1 2 Hex Head Bolt M4x12 Hex Head Bolt M4x12 Hex Head Bolt M4x12 Hex Head Bolt M4x12
14 1441500X1 4 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
15 390971X1 8 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
16 339804X1 4 Bolt, Hex, - M6 X 25 Maschschrb Metr - M6 Goupille Tornillo
17 6114600M91 2 Rear Light Ruckfscheinw Feu Arriere Luz Trasera
18 339381X1 4 Washer, Lock - M5 Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
19 1441494X1 4 Nut, Nyloc - M5 Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca De Retención
20 6106899M1 4 Lug Nut M8 Mutter Ecrou Tuerca Con Horquilla
21 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
22 339761X1 4 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
23 6115029M91 1 Rear Light Assembly Rear Light Assembly Rear Light Assembly Rear Light Assembly
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Rear Lights - Cm - 4 - Low Level

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 339368X1 4 Bolt M8-60 Z5s Bolzen - M8 X 60 Goupille Perno
2 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
3 1440313X1 4 Lockwasher M8 Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno -

M8
4 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
5 6114301M91 4 Rear Work Light Ruckfscheinw Feu Arriere Luz Trasera
6 T110956 2 Grommet Grommet Grommet Grommet
7 1440314X1 4 Lock Washer M10 Federring - M10 Rondelle Frein - M10 Arandela Segur. - M10
8 391134X1 4 Hex Bolt M10x25 Grade 8.8 Schraube Vis Tornillo
9 390469X1 4 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
10 339563X1 4 Bolt M5-20 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
11 6114600M91 2 Rear Light Ruckfscheinw Feu Arriere Luz Trasera
12 T101750 2 Light Brkt Assy Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte
13 339381X1 8 Washer, Lock - M5 Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
14 1441494X1 8 Nut, Nyloc - M5 Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca De Retención
15 T105523 2 Rear Light Connector Cover Rear Light Connector Cover Rear Light Connector

Cover
Rear Light Connector
Cover

16 #BULB 1 Bulb Bulb Bulb Bulb
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Rear Lights - Cm - 4 - High Level

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 339368X1 4 Bolt M8-60 Z5s Bolzen - M8 X 60 Goupille Perno
2 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
3 1440313X1 4 Lockwasher M8 Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno -

M8
4 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
5 6114301M91 4 Rear Work Light Ruckfscheinw Feu Arriere Luz Trasera
6 6114600M91 2 Rear Light Ruckfscheinw Feu Arriere Luz Trasera
7 339381X1 4 Washer, Lock - M5 Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
8 1441494X1 4 Nut, Nyloc - M5 Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca De Retención
9 #BULB 1 Bulb Bulb Bulb Bulb
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Front Lighting - Headlights Left Hand Dip

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6106302M91 1 Headlight-Rh Left Hand Dip Scheinwerfer Phare Faro
2 6106301M91 1 Headlight-Lh Left Hand Dip Scheinwerfer Phare Faro
3 3523690M1 1 Bulb Lampe Lampe Lámpara
4 3523687M1 1 Bulb-Rear Light Lampe Lampe Lámpara
5 3523444M1 1 Bulb Lampe Lampe Lámpara
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Front Lighting - Headlights Right Hand Dip 4067 60002
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Front Lighting - Headlights Right Hand Dip

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6106304M91 1 Headlight-Rh Right Hand
Dip

Scheinwerfer Phare Faro

2 6106303M91 1 Headlight-Lh Right Hand
Dip

Scheinwerfer Phare Faro

3 3523690M1 1 Bulb Lampe Lampe Lámpara
4 3523687M1 1 Bulb-Rear Light Lampe Lampe Lámpara
5 3523444M1 1 Bulb Lampe Lampe Lámpara
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Mirrors - Standard

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T100370 1 External RH Mirror Ruckspiegel Retroviseur Ar Retrovisor
2 339123X1 4 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
3 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 T100369 1 External LH Mirror Ruckspiegel Retroviseur Ar Retrovisor
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Seat - P.V.C. Trim

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T121601 1 Seat - Pvc Mech With
Switch

Sitz Siege Asiento Eco 1891

2 339761X1 6 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 339374X1 6 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
4 391039X1 6 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
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Seat - P.V.C. Trim

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195977M91 1 Swivel Handle, Kit Swivel Handle, Kit Swivel Handle, Kit Swivel Handle, Kit
2 6195978M91 1 Damper, Service Kit Damper, Service Kit Damper, Service Kit Damper, Service Kit
3 6195983M91 2 Bearing Shaft, Service Kit Bearing Shaft, Service Kit Bearing Shaft, Service

Kit
Bearing Shaft, Service
Kit

4 6195982M91 2 Suspension Springs,
Service Kit

Suspension Springs, Service
Kit

Suspension Springs,
Service Kit

Suspension Springs,
Service Kit

5 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
6 6195980M91 4 Roller And Bearing, Service

Kit
Roller And Bearing, Service Kit Roller And Bearing,

Service Kit
Roller And Bearing,
Service Kit

7 6195979M91 1 Height Adj Knob, Kit Height Adj Knob, Kit Height Adj Knob, Kit Height Adj Knob, Kit
8 6195918M91 1 Knob (Weight Adjust ) Knopf Pommeau Pomo
9 6195976M91 1 Slide Handle, Kit Slide Handle, Kit Slide Handle, Kit Slide Handle, Kit
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Seat - Fabric Trim

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T121602 1 Seat - Fabric Mech With
Switch

Sitz Siege Asiento Eco 1891

2 339761X1 6 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 339374X1 6 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
4 391039X1 6 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 731



Seat - Fabric Trim 4067 62009
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Seat - Fabric Trim

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195977M91 1 Swivel Handle, Kit Swivel Handle, Kit Swivel Handle, Kit Swivel Handle, Kit
2 6195978M91 2 Damper, Service Kit Damper, Service Kit Damper, Service Kit Damper, Service Kit
3 6195983M91 2 Bearing Shaft, Service Kit Bearing Shaft, Service Kit Bearing Shaft, Service

Kit
Bearing Shaft, Service
Kit

4 6195982M91 2 Suspension Springs,
Service Kit

Suspension Springs, Service
Kit

Suspension Springs,
Service Kit

Suspension Springs,
Service Kit

5 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
6 6195980M91 4 Roller And Bearing, Service

Kit
Roller And Bearing, Service Kit Roller And Bearing,

Service Kit
Roller And Bearing,
Service Kit

7 6195979M91 1 Height Adj Knob, Kit Height Adj Knob, Kit Height Adj Knob, Kit Height Adj Knob, Kit
8 6195918M91 1 Knob (Weight Adjust ) Knopf Pommeau Pomo
9 6195976M91 1 Slide Handle, Kit Slide Handle, Kit Slide Handle, Kit Slide Handle, Kit
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Seat - Fabric Trim - Air Suspension

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T120252 1 Seat - Fabric Air Heated
With Switch

Sitz Siege Asiento Eco 1891

2 339761X1 6 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 339374X1 6 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
4 391039X1 6 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
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Seat - P.V.C. Mech Suspension Without Heater

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T121601 1 Seat - Pvc Mech With
Switch

Sitz Siege Asiento

2 339761X1 6 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 339374X1 6 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
4 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
5 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 737
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Seat - Fabric. Air Suspension,Heater

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T120252 1 Seat - Fabric Air Heated
With Switch

Sitz Siege Asiento

2 339761X1 6 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 339374X1 6 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
4 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
5 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
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Seat - Fabric. Mech Suspension Without Heater 4067 62014
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Seat - Fabric. Mech Suspension Without Heater

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T121602 1 Seat - Fabric Mech With
Switch

Sitz Siege Asiento

2 339761X1 6 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
3 339374X1 6 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
4 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
5 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
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Front Fenders 2 Wheel Steer

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111452M92 1 Fender Kit - Front Kotfluegel Aus Kunststoff Jeu Aile Juego De Piezas
2 6111408M92 1 Fender (Front) Mount 2ws

- RH
Befestigung Support De Fixation Soporte De Fijación

2 6111407M92 1 Fender (Front) Mount 2ws
- LH

Befestigung Support De Fixation Soporte De Fijación

3 6108380M91 1 Bracket-Rh F/Fend
Rot.Elemntnt

Halter Patte Fixation Apoyadero, Conj.

3 6108379M91 1 Bracket-Lh F/Fend
Rot.Elemntnt

Halter Patte Fixation Apoyadero, Conj.

4 6102351M1 2 Tube-Front Fender Rohrleitung Tube Tubo
5 3009331X1 8 Bolt Round HD M6x25 Bolzen Goupille Tornillo
6 391038X1 8 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

7 339030X1 8 Nut M6 Z5 Norm Mutter - M6 Ecrou Tuerca
8 3517767M1 1 Bow Moulding LH Stoßfäng

er, Kotflügel
Aile Aleta

8 3517766M1 1 Bow Moulding RH Stoßfäng
er, Kotflügel

Aile Aleta

9 3517762M91 2 Support Assy Haltevorrichtung Kpl Support Ass. Soporte De Fijación
10 3000253X1 6 Bolt M14 X 40 Schraube M14 X 40 Vis M14 X 40 Schraube M14 X 40
11 3517769M91 0 Fastener Set Ersatzteilpaket Lot De Pièces Juego De Piezas

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 743



Ride Control - ISO 4067 64030

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 744



Ride Control - ISO

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T119925 1 Switch-Ride Control Schalter Interrupteur Interruptor
2 T102432 2 Accumulator Clamp Accumulator Clamp Accumulator Clamp Accumulator Clamp
3 6114237M91 1 Ride Control Accumulator Druckspeicher Accumulateur Acumulador
4 372553X91 1 Connector 3/4 - 3/4 Doppelnippel 3/4 - 3/4 Borne 3/4 - 3/4 Conector 3/4 - 3/4
5 831497M1 2 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 #UNION 1 Union Union Union Union
7 6112691M91 1 Valve-Ride Control Ventil Soupape Valvula
8 835091M91 1 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
9 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
11 6112714M91 1 Hose Assy - Ride Control

Tank Line
Schlauch Kpl Emsemble Durit Cond. De Manguera

12 6112713M 1 Nla - Hose Assy - Ride
Control Head

Nla - Hose Assy - Ride Control
Head

Nla - Hose Assy - Ride
Control Head

Nla - Hose Assy - Ride
Control Head

13 357197X91 2 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
14 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
15 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
16 6112712M 1 Nla - Hose Assy - Ride

Control Rod
Nla - Hose Assy - Ride Control
Rod

Nla - Hose Assy - Ride
Control Rod

Nla - Hose Assy - Ride
Control Rod

17 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
18 339761X1 1 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
19 T106925 1 Decal - Ride Control - Do

Not Switch On - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

20 T106927 1 Decal - Ride Control -
Accumulator - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

21 3009506X1 2 Bolt, Hex. - M12 X 30 Bolzen Goupille Perno
22 3009695X1 2 Nut M12-1.75 Z5 Norm Mutter Metrisch- M12 Ecrou Métrique Tuerca

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 745



Ride Control - Ansi 4067 64031

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 746



Ride Control - Ansi

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T119925 1 Switch-Ride Control Schalter Interrupteur Interruptor
2 T102432 2 Accumulator Clamp Accumulator Clamp Accumulator Clamp Accumulator Clamp
3 6114237M91 1 Ride Control Accumulator Druckspeicher Accumulateur Acumulador
4 372553X91 1 Connector 3/4 - 3/4 Doppelnippel 3/4 - 3/4 Borne 3/4 - 3/4 Conector 3/4 - 3/4
5 831497M1 2 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 #UNION 1 Union Union Union Union
7 6112691M91 1 Valve-Ride Control Ventil Soupape Valvula
8 186127M91 1 Elbow Winkelstück Equerre Codo
9 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
11 6112714M91 1 Hose Assy - Ride Control

Tank Line
Schlauch Kpl Emsemble Durit Cond. De Manguera

12 6112713M 1 Nla - Hose Assy - Ride
Control Head

Nla - Hose Assy - Ride Control
Head

Nla - Hose Assy - Ride
Control Head

Nla - Hose Assy - Ride
Control Head

13 357197X91 2 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
14 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
15 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
16 6112712M 1 Nla - Hose Assy - Ride

Control Rod
Nla - Hose Assy - Ride Control
Rod

Nla - Hose Assy - Ride
Control Rod

Nla - Hose Assy - Ride
Control Rod

17 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
18 339761X1 1 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
19 T106928 1 Decal - Ride Control -

Accumulator - Ansi
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

20 T106926 1 Decal - Ride Control - Do
Not Switch On - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

21 6108851M1 2 Decal-Rcs Aufkleber Adhésif Adhesivo
22 3009506X1 2 Bolt, Hex. - M12 X 30 Bolzen Goupille Perno
23 3009695X1 2 Nut M12-1.75 Z5 Norm Mutter Metrisch- M12 Ecrou Métrique Tuerca
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Ride Control - None

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
2 356580X1 1 Cap(Re-Usable Mls16) Kappe Capuchon Obturador
3 356579X1 2 Cap Tube 9/16 Wetterkappe Capuchon Sombrerete
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Loader - Arms - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T112650 1 Pin - Ldr Cyl To Ldr Arm
(Short)

Bolzen Goupille Pasador

2 3516014M1 2 Bolt - M10 X 90 Maschschraube M10 Boulon - M10 X 90 Tornillo
3 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
4 T102714W01 1 Loader Beam W/Assy

(Terex White)
Laderarm Bras De Chargeur Brazo Cargador

5 339608X1 2 Grease Nipple - M10 X 1
(Zinc)

Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

6 6114267M1 2 Round Insert Dia 34 Round Insert Dia 34 Round Insert Dia 34 Round Insert Dia 34
7 3516015M1 2 Bolt M10-100 Z5s Bolzen Goupille Tornillo
8 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
9 T103063 2 Bush - Loader Flanged Bush - Loader Flanged Bush - Loader Flanged Bush - Loader Flanged
10 3520046M6 2 Pin * R Type * 235 X 50 X

50mm
Bolzen Axe Pasador

11 3522962M1 2 Washer, Thrust - >2.6mm< Druckscheibe Rondelle De Butée Arandela De Tope
12 3522963M1 2 Washer, Thrust - >3.6mm< Druckscheibe Rondelle De Butée Arandela De Tope
13 3522717M3 2 Washer Special Spezialscheibe Rondelle Spéciale Arandela
14 1441736X1 2 Pin Spirol 5-26 26 X 5.2 X

5.2mm
Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador Elástico

15 339613X1 2 Bolt M16-25 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
16 T103493 1 Safety Strut Welded

Assembly
Safety Strut Welded Assembly Safety Strut Welded

Assembly
Safety Strut Welded
Assembly

17 1458633M3 1 Pad-Neoprene Zwischenlage Plaque Antidérapant
e

Tope

18 T103510 1 Pin - Safety Strut Bolzen Goupille Pasador
19 1471300M1 1 Pad Neoprene Zwischenlage Plaque Antidérapant

e
Tope

20 377165X1 1 Split Pin/Safety Pin Splint Goupille D¿Arrê
t

Pasador De Parada

21 1442994X1 1 Pin Cotter M3.2x25 Überholt Démodé
;

Pasador

22 3517165M1 1 Chain (Agriculture) Kette Chaine Cadena
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Loader - Arms - White 4067 65003W

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

23 T103492 1 Safety Strut Assembly Safety Strut Assembly Safety Strut Assembly Safety Strut Assembly
24 3520046M6 2 Pin * R Type * 235 X 50 X

50mm
Bolzen Axe Pasador

25 3522962M1 2 Washer, Thrust - >2.6mm< Druckscheibe Rondelle De Butée Arandela De Tope
26 3522963M1 2 Washer, Thrust - >3.6mm< Druckscheibe Rondelle De Butée Arandela De Tope
27 3522717M3 2 Washer Special Spezialscheibe Rondelle Spéciale Arandela
28 1441736X1 2 Pin Spirol 5-26 26 X 5.2 X

5.2mm
Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador Elástico

29 339613X1 2 Bolt M16-25 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
30 3516015M1 2 Bolt M10-100 Z5s Bolzen Goupille Tornillo
31 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
32 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
33 3516014M1 2 Bolt - M10 X 90 Maschschraube M10 Boulon - M10 X 90 Tornillo
34 T112661 1 Pin - Ldr Cyl To Ldr Arm

(Long)
Bolzen Goupille Pasador

35 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
36 3516014M1 2 Bolt - M10 X 90 Maschschraube M10 Boulon - M10 X 90 Tornillo
37 3520042M5 2 Pin 212 X 40 X 40mm Bolzen Goupille Pasador
38 T103064 1 Bush - Loader Arm Bush - Loader Arm Bush - Loader Arm Bush - Loader Arm
39 339608X1 2 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

40 339608X1 1 Grease Nipple - M10 X 1
(Zinc)

Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

41 T103065 2 Bush - Loader Links Buchse Douille Casquillo
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Loader - Links - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3501289M1 1 Bolt M10-110 Z5s Sechskantschraube Boulon Tornillo
2 1440329X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
3 3521757M94 1 Pivot W/Assy Drehzapfen Pivot Pivote
4 1440329X1 3 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
5 3516013M1 1 Bolt M10-40 Z5s Schraube Boulon Tornillo
6 3520465M5 1 Pin Large 298 X 40 X 40mm Bolzen Axe Pasador
7 339820X1 1 Circlip Ext 40mm Sicherungsring Anneau D́Arrêt Anillo De Resorte
8 339081X1 1 Screw - Hex HD M10 X 20

ISO 8.8 Zn
Schraube Vis Tornillo

9 339376X1 1 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
10 390734X1 1 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
11 3516352M1 1 Pointer - Rtd Anzeige Témoin Indicador
12 3522679M94 1 Pin Large 380 X 50 X

255mm
Bolzen Axe Pasador

13 1440329X1 3 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
14 3516013M1 1 Bolt M10-40 Z5s Schraube Boulon Tornillo
15 T115548W01 2 Link Welded Assembly -

White
Glied Maillon Union

16 391129X1 1 Circlip - External - 50mm Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
17 T115547 1 Tube Rohr Tube Tubo
18 T115546 1 Rod - Threaded M10 X 330 Stange M10 X 330 Tringle M10 X 330 Varilla M10 X 330
19 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
20 390734X1 2 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
21 6106216M1 1 Pin-Ldr Bucket/Ram 175 X

50 X 50mm
Bolzen Goupille Pasador

22 1440329X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
23 3516014M1 1 Bolt - M10 X 90 Maschschraube M10 Boulon - M10 X 90 Tornillo
24 #LINK 2 Link Link Link Link
25 339608X1 2 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

26 391129X1 1 Circlip - External - 50mm Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

27 3521723M5 1 Pin (50 - 288) 285 X 50 X
50mm

Bolzen Goupille Pasador

28 1440329X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
29 3501289M1 1 Bolt M10-110 Z5s Sechskantschraube Boulon Tornillo
30 3521716M1 2 Bush Büchse Douille Anillo
31 6101983M91W01 2 Link - Loader Bucket (Terex

White)
Glide Maillon Union
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6107911M91 1 Rod, Link - Return To Dig Gelenkstange Kpl. Ensemble De Maillon Eslabón, Conj.
2 3516761M1 2 Bush Büchse Douille Anillo
3 3516762M1 1 Circlip Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
4 339300X1 1 Washer Dia 15 Scheibe Rondelle Arandela
5 3516765M91 1 Arm Assy Arm Kplt Bras Ass. Brazo, Conj.
6 3521799M6 1 Shaft - Pivot Welle - Drehzapfen Arbre - Pivot Árbol
7 3516762M1 1 Circlip Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
8 3009693X1 2 Nut M10 Z5 Normal Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
9 339376X1 2 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
10 3522075M2 1 Shaft Pivot Wellenzapfen Pivot Pivote
11 3516762M1 1 Circlip Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
12 3516192M91 1 Arm Arm Bras Brazo, Conj.
13 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
14 339123X1 1 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
15 3522874M1 2 Plate Tapped Platte Plaque Placa
16 3522649M2 1 Magnet Unit Magnet Aimant Imán
17 3522093M1 2 Spacer Distanzstück Entretoise Traviesa
18 3522674M1 4 Washer Lock 3.5 X 6 X

0.2mm
Scheibe, Sicherungs- Rondelle Frein Arandela De Freno

19 3522673M2 4 Screw Pan HD 3 X 25mm Schraube Vis Tornillo
20 3516761M1 1 Bush Büchse Douille Anillo
21 339300X1 1 Washer Dia 15 Scheibe Rondelle Arandela
22 3516762M1 1 Circlip Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
23 339123X1 3 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
24 339374X1 3 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
25 3521963M94 1 Housing - Mech. Rtn. To

Dig Potentiom.
Gehäuse Carter Cárter

26 3521967M96 1 Arm Arm Bras Brazo
27 6100971M91 1 Link-Assy Gelenkstange Kplt Maillon Ass. Soporte De Fijación
28 3516761M1 2 Bush Büchse Douille Anillo
29 3516762M1 1 Circlip Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
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Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza
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El núm.
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30 3516762M1 1 Circlip Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
31 339300X1 1 Washer Dia 15 Scheibe Rondelle Arandela
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
2 3521889M91 1 Joint Ball Kugelgelenk Rotule Rotula
3 6107340M1 1 Nut-Hex M10x1.5 LH Mutter Ecrou Tuerca
4 6106241M1 1 Turnbuckle-Gas Strut Spannschloss Tendeur De Tringle Torniquete
5 6106239M91 1 Gas Strut - Bucket Levelling Dämpfer Kpl. Ensemble D¿Amortiss. Antivibrador, Conj.
6 6112271M1 1 Turnbuckle- RH Spannschloss Tendeur De Tringle Torniquete
7 3009693X1 1 Nut M10 Z5 Normal Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
8 3521794M91 1 Joint Ball Kugelgelenk Rotule Rotula
9 6106238M92 1 Kit, Gas Strut - Bucket

Levelling
Gasdruckfeder Verin A Gaz Cilindro Gas

10 339710X1 2 Circlip Ext 11mm Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
11 T105049 1 Lever Arm Assy Self Level Arm Kpl Ensemble De Bras Brazo, Conj.
12 3521514M5 2 Bush Büchse Douille Anillo
13 3009693X1 1 Nut M10 Z5 Normal Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
14 3521794M91 1 Joint Ball Kugelgelenk Rotule Rotula
15 3009693X1 2 Nut M10 Z5 Normal Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
16 6114830M1 1 Rod (Anti Spill) Rod (Anti Spill) Rod (Anti Spill) Rod (Anti Spill)
17 3521834M1 1 Pin Clevis Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
18 3521833M1 1 Clevis Gabelverbindung Chape Brida
19 T105052 1 Rod Assy Anti-Spill Rod Assy Anti-Spill Rod Assy Anti-Spill Rod Assy Anti-Spill
20 6114828M1 1 Lever (Anti - Spill) Hebel Levier Palanca
21 6114827M1 1 Bush (Anti Spill) Bush (Anti Spill) Bush (Anti Spill) Bush (Anti Spill)
22 339053X1 1 Hex Bolt M12 X 50 Hex Bolt M12 X 50 Hex Bolt M12 X 50 Hex Bolt M12 X 50
23 3519680M2 1 Spring Federsitz Siège De Ressort Muelle
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Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza
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Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T112650 1 Pin - Ldr Cyl To Ldr Arm
(Short)

Bolzen Goupille Pasador

2 3516014M1 2 Bolt - M10 X 90 Maschschraube M10 Boulon - M10 X 90 Tornillo
3 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
4 T102714Y02 1 Loader Beam W/Assy

(Benford Yellow)
Laderarm Bras De Chargeur Brazo Cargador

5 339608X1 2 Grease Nipple - M10 X 1
(Zinc)

Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

6 6114267M1 2 Round Insert Dia 34 Round Insert Dia 34 Round Insert Dia 34 Round Insert Dia 34
7 3516015M1 2 Bolt M10-100 Z5s Bolzen Goupille Tornillo
8 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
9 T103063 2 Bush - Loader Flanged Bush - Loader Flanged Bush - Loader Flanged Bush - Loader Flanged
10 3520046M6 2 Pin * R Type * 235 X 50 X

50mm
Bolzen Axe Pasador

11 3522962M1 2 Washer, Thrust - >2.6mm< Druckscheibe Rondelle De Butée Arandela De Tope
12 3522963M1 2 Washer, Thrust - >3.6mm< Druckscheibe Rondelle De Butée Arandela De Tope
13 3522717M3 2 Washer Special Spezialscheibe Rondelle Spéciale Arandela
14 1441736X1 2 Pin Spirol 5-26 26 X 5.2 X

5.2mm
Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador Elástico

15 339613X1 2 Bolt M16-25 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
16 T103493 1 Safety Strut Welded

Assembly
Safety Strut Welded Assembly Safety Strut Welded

Assembly
Safety Strut Welded
Assembly

17 1458633M3 1 Pad-Neoprene Zwischenlage Plaque Antidérapant
e

Tope

18 T103510 1 Pin - Safety Strut Bolzen Goupille Pasador
19 1471300M1 1 Pad Neoprene Zwischenlage Plaque Antidérapant

e
Tope

20 377165X1 1 Split Pin/Safety Pin Splint Goupille D¿Arrê
t

Pasador De Parada

21 1442994X1 1 Pin Cotter M3.2x25 Überholt Démodé
;

Pasador

22 3517165M1 1 Chain (Agriculture) Kette Chaine Cadena
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Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza
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El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
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23 T103492 1 Safety Strut Assembly Safety Strut Assembly Safety Strut Assembly Safety Strut Assembly
24 3520046M6 2 Pin * R Type * 235 X 50 X

50mm
Bolzen Axe Pasador

25 3522962M1 2 Washer, Thrust - >2.6mm< Druckscheibe Rondelle De Butée Arandela De Tope
26 3522963M1 2 Washer, Thrust - >3.6mm< Druckscheibe Rondelle De Butée Arandela De Tope
27 3522717M3 2 Washer Special Spezialscheibe Rondelle Spéciale Arandela
28 1441736X1 2 Pin Spirol 5-26 26 X 5.2 X

5.2mm
Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador Elástico

29 339613X1 2 Bolt M16-25 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
30 3516015M1 2 Bolt M10-100 Z5s Bolzen Goupille Tornillo
31 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
32 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
33 3516014M1 2 Bolt - M10 X 90 Maschschraube M10 Boulon - M10 X 90 Tornillo
34 T112661 1 Pin - Ldr Cyl To Ldr Arm

(Long)
Bolzen Goupille Pasador

35 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
36 3516014M1 2 Bolt - M10 X 90 Maschschraube M10 Boulon - M10 X 90 Tornillo
37 3520042M5 2 Pin 212 X 40 X 40mm Bolzen Goupille Pasador
38 T103064 1 Bush - Loader Arm Bush - Loader Arm Bush - Loader Arm Bush - Loader Arm
39 339608X1 2 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

40 339608X1 1 Grease Nipple - M10 X 1
(Zinc)

Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

41 T103065 2 Bush - Loader Links Buchse Douille Casquillo
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Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3501289M1 1 Bolt M10-110 Z5s Sechskantschraube Boulon Tornillo
2 1440329X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
3 3521757M94 1 Pivot W/Assy Drehzapfen Pivot Pivote
4 1440329X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
5 3516013M1 1 Bolt M10-40 Z5s Schraube Boulon Tornillo
6 3520465M5 1 Pin Large 298 X 40 X 40mm Bolzen Axe Pasador
7 339820X1 1 Circlip Ext 40mm Sicherungsring Anneau D́Arrêt Anillo De Resorte
8 339081X1 1 Screw - Hex HD M10 X 20

ISO 8.8 Zn
Schraube Vis Tornillo

9 339376X1 1 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
10 390734X1 3 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
11 3516352M1 1 Pointer - Rtd Anzeige Témoin Indicador
12 3522679M94 1 Pin Large 380 X 50 X

255mm
Bolzen Axe Pasador

13 1440329X1 3 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
14 3516013M1 1 Bolt M10-40 Z5s Schraube Boulon Tornillo
15 T115548Y02 1 Link Welded Assembly -

Yellow
Glied Maillon Union

16 391129X1 1 Circlip - External - 50mm Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
17 T115547 1 Tube Rohr Tube Tubo
18 T115546 1 Rod - Threaded M10 X 330 Stange M10 X 330 Tringle M10 X 330 Varilla M10 X 330
19 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
20 390734X1 2 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
21 6106216M1 1 Pin-Ldr Bucket/Ram 175 X

50 X 50mm
Bolzen Goupille Pasador

22 1440329X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
23 3516014M1 1 Bolt - M10 X 90 Maschschraube M10 Boulon - M10 X 90 Tornillo
24 #LINK 2 Link Link Link Link
25 339608X1 2 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

26 391129X1 1 Circlip - External - 50mm Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
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Número de la pieza
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Qty.
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27 3521723M5 1 Pin (50 - 288) 285 X 50 X
50mm

Bolzen Goupille Pasador

28 1440329X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
29 3501289M1 1 Bolt M10-110 Z5s Sechskantschraube Boulon Tornillo
30 3521716M1 2 Bush Büchse Douille Anillo
31 6101983M91Y02 2 Link - Loader Bucket

(Benford Yellow)
Glied Maillon Union
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6107911M91 1 Rod, Link - Return To Dig Gelenkstange Kpl. Ensemble De Maillon Eslabón, Conj.
2 3516761M1 2 Bush Büchse Douille Anillo
3 3516762M1 1 Circlip Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
4 339300X1 1 Washer Dia 15 Scheibe Rondelle Arandela
5 3516765M91 1 Arm Assy Arm Kplt Bras Ass. Brazo, Conj.
6 3521799M6 1 Shaft - Pivot Welle - Drehzapfen Arbre - Pivot Árbol
7 3516762M1 1 Circlip Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
8 3009693X1 2 Nut M10 Z5 Normal Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
9 339376X1 2 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
10 3522075M2 1 Shaft Pivot Wellenzapfen Pivot Pivote
11 3516762M1 1 Circlip Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
12 3516192M91 1 Arm Arm Bras Brazo, Conj.
13 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
14 339123X1 1 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
15 3522874M1 2 Plate Tapped Platte Plaque Placa
16 3522649M2 1 Magnet Unit Magnet Aimant Imán
17 3522093M1 2 Spacer Distanzstück Entretoise Traviesa
18 3522674M1 4 Washer Lock 3.5 X 6 X

0.2mm
Scheibe, Sicherungs- Rondelle Frein Arandela De Freno

19 3522673M2 4 Screw Pan HD 3 X 25mm Schraube Vis Tornillo
20 3516761M1 1 Bush Büchse Douille Anillo
21 339300X1 1 Washer Dia 15 Scheibe Rondelle Arandela
22 3516762M1 1 Circlip Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
23 339123X1 3 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
24 339374X1 3 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
25 3521963M94 1 Housing - Mech. Rtn. To

Dig Potentiom.
Gehäuse Carter Cárter

26 3521967M96 1 Arm Arm Bras Brazo
27 6100971M91 1 Link-Assy Gelenkstange Kplt Maillon Ass. Soporte De Fijación
28 3516761M1 2 Bush Büchse Douille Anillo
29 3516762M1 1 Circlip Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
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30 3516762M1 1 Circlip Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
31 339300X1 1 Washer Dia 15 Scheibe Rondelle Arandela
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
2 3521889M91 1 Joint Ball Kugelgelenk Rotule Rotula
3 6107340M1 1 Nut-Hex M10x1.5 LH Mutter Ecrou Tuerca
4 6106241M1 1 Turnbuckle-Gas Strut Spannschloss Tendeur De Tringle Torniquete
5 6106239M91 1 Gas Strut - Bucket Levelling Dämpfer Kpl. Ensemble D¿Amortiss. Antivibrador, Conj.
6 6112271M1 1 Turnbuckle- RH Spannschloss Tendeur De Tringle Torniquete
7 3009693X1 1 Nut M10 Z5 Normal Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
8 3521794M91 1 Joint Ball Kugelgelenk Rotule Rotula
9 6106238M92 1 Kit, Gas Strut - Bucket

Levelling
Gasdruckfeder Verin A Gaz Cilindro Gas

10 339710X1 2 Circlip Ext 11mm Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
11 T105049 1 Lever Arm Assy Self Level Arm Kpl Ensemble De Bras Brazo, Conj.
12 3521514M5 2 Bush Büchse Douille Anillo
13 3009693X1 1 Nut M10 Z5 Normal Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
14 3521794M91 1 Joint Ball Kugelgelenk Rotule Rotula
15 3009693X1 2 Nut M10 Z5 Normal Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
16 6114830M1 1 Rod (Anti Spill) Rod (Anti Spill) Rod (Anti Spill) Rod (Anti Spill)
17 3521834M1 1 Pin Clevis Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
18 3521833M1 1 Clevis Gabelverbindung Chape Brida
19 T105052 1 Rod Assy Anti-Spill Rod Assy Anti-Spill Rod Assy Anti-Spill Rod Assy Anti-Spill
20 6114828M1 1 Lever (Anti - Spill) Hebel Levier Palanca
21 6114827M1 1 Bush (Anti Spill) Bush (Anti Spill) Bush (Anti Spill) Bush (Anti Spill)
22 339053X1 1 Hex Bolt M12 X 50 Hex Bolt M12 X 50 Hex Bolt M12 X 50 Hex Bolt M12 X 50
23 3519680M2 1 Spring Federsitz Siège De Ressort Muelle
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Loader Bucket - Standard For Use With Forks

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6108216M91 1 Bucket 1cm Std Loader
With Fork Brackets

Ladeschaufel Godet Cuchara, Conj.

2 #BUCKET 1 Bucket Bucket Bucket Bucket Ref.1
3 6103468M1 1 Blade-Narrow Bucket Planierschild Lame Cuchilla 1.0m³ Bucket
4 3516180M2 1 Cap Grease Nipple Abdeckung Cache Tapa
5 339608X1 1 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

6 3520033M1 2 Bush Büchse Douille Anillo
7 6103458M1 2 Blade-1cm Bucket Side Schneidkante Lame D¿Attaque Cuchilla De Ataque
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Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6108217M91 1 Bucket 1.2cm Std Ldr With
Fork Brackets

Ladeschaufel Godet Cuchara, Conj.

2 #BUCKET 1 Bucket Bucket Bucket Bucket Ref.1
3 6103440M1 1 Blade-Wide Bucket Planierschild Lame Cuchilla 1.2m³ Bucket
4 3516180M2 1 Cap Grease Nipple Abdeckung Cache Tapa
5 339608X1 1 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

6 3520033M1 2 Bush Büchse Douille Anillo
7 6103458M1 2 Blade-1cm Bucket Side Schneidkante Lame D¿Attaque Cuchilla De Ataque
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Loader Bucket - 7 In 1

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T111691 1 Bucket - 1cu. M Mp Loader Bagger Godet Cuchara
2 T122026 2 Clam Cylinder Pivot Pin Clam Cylinder Pivot Pin Clam Cylinder Pivot

Pin
Clam Cylinder Pivot
Pin

Eco 1926

3 T103640 2 4 X 1 Cylinder Hydraulikzylinder Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
4 6106215M1 2 Pin-Mp Ldr Bucket Cyl Rod

End 137 X 30 X 30mm
Bolzen Axe Pasador

5 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
6 3009504X1 2 Bolt M10-100 Z5s Bolzen M10 X 100 Goupille Tornillo
7 #BUCKET 1 Bucket Bucket Bucket Bucket
8 339608X1 1 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

9 3516180M2 1 Cap Grease Nipple Abdeckung Cache Tapa
10 6103648M92 1 Clam-1 Cm Fermec Ldr

Bucket
Greiferbacke Kpl. Ensemble DeMâchoire Mordaza, Conj.

11 6103657M1 2 Blade Klinge Lame Cuchilla De Ataque
12 3519689M1 2 Bushing Büchse Bague Anillo
13 #CLAM ASSY 1 Clam Assy Clam Assy Clam Assy Clam Assy
14 339891X1 2 Bolt M8-80 Z5s Maschschraube M8 Boulon M8 X 80 Tornillo
15 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 MP1056 2 Grease Nipple Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador
17 3507539M1 2 Pin-Main Pivot 200 X 45mm Bolzen Axe Pasador
18 6103678M1 1 Blade Klinge Lame Cuchilla Ref.19
19 6103622M92 1 Backblade - 1 Cm Loffel 7 In 1 G0det 7 En 1 Cuchara - 7 X 1
20 3520033M1 2 Bush Büchse Douille Anillo
21 390246X1 2 Bolt M8-70 Bolzen Goupille Perno
22 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
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Loader Bucket - 7 In 1 Bucket Pipework

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
2 #UNION 1 Union Union Union Union Ref.3
3 835091M91 4 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
4 6106213M91 2 Hose-Mp Loader Bucket Schlauch Kplt Flexible Ass. Flexible, Conj.
5 218-1236 2 Connector, "T" - Special T-Stück Raccord En T Te
6 356614X1 2 Nut - Large 3/4-16unf

Bulkhead
Mutter Ecrou Tuerca De Retención

7 339761X1 3 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
8 3522094M2 3 Clamp - Tube Befestigungshalter Bride De Fixation Brida De Fijación
9 6106212M91 2 Hose-Mp Loader Bucket Schlauch Kplt Flexible Ass. Flexible, Conj.
10 6106214M91 2 Hose-Mp Loader Bucket Schlauch Kplt Flexible Ass. Flexible, Conj.
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Loader Bucket - 7 In 1 Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111075M91 1 Cylinder 4 In 1 Bucket Cylinder 4 In 1 Bucket Cylinder 4 In 1 Bucket Cylinder 4 In 1 Bucket
2 6195221M91GY03 1 Tube - S/A (Terex Grey) Tube - S/A (Terex Grey) Tube - S/A (Terex

Grey)
Tube - S/A (Terex
Grey)

3 6195225M1 1 Bush Buechse Aus Stahl Bush Bush
4 6194600M1 1 Nut - Nyloc Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca
5 6194606M1 1 Bearing - Piston Lager Coussinet Teniendo - Pistón
6 6194604M1 1 Seal - Piston Dichtring Joint Étanch

e;ité
Junta

7 6195227M1 1 O - Ring O - Ring O - Ring O - Ring
8 6194598M1 1 Piston Kolben Piston Pistón
9 6195228M1 1 O - Ring O - Ring O - Ring O - Ring
10 6195226M1 1 Bush - Bimetal Bush - Bimetal Bush - Bimetal Bush - Bimetal
11 6195229M1 1 O - Ring O - Ring O - Ring O - Ring
12 6194613M1 1 Ring - Back Up Stutzring Contre Bague Contrajunta
13 6195223M1 1 Cover - Head End Cover - Head End Cover - Head End Cover - Head End
14 6195216M1 1 Seal - Rod Seal - Rod Seal - Rod Seal - Rod
15 6195217M1 1 Ring - Back Up Ring - Back Up Ring - Back Up Ring - Back Up
16 6195218M1 1 Wiper Wiper Wiper Wiper
17 6195224M1 1 Bush Buechse Aus Stahl Bush Bush
18 6195222M91 1 Rod - S/A Rod - S/A Rod - S/A Rod - S/A
19 MP1056 1 Grease Nipple Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador
20 3516180M2 1 Cap Grease Nipple Abdeckung Cache Tapa
21 6195230M91 1 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Bucket - 7 In 1

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T113747 1 Bucket-1.2cu.M Mp Bagger Godet Cuchara
1 6106283M93 1 Bucket-1.2cu.M Mp Fermec

Ldr
Ladeschaufel - 1.2cu.M Mp Godet Chargeur -

1.2cu.M
Cucharon - 1.2cu.M

2 T122026 2 Clam Cylinder Pivot Pin Clam Cylinder Pivot Pin Clam Cylinder Pivot
Pin

Clam Cylinder Pivot
Pin

Eco 1926

3 T103640 2 4 X 1 Cylinder Hydraulikzylinder Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
4 6106215M1 2 Pin-Mp Ldr Bucket Cyl Rod

End 137 X 30 X 30mm
Bolzen Axe Pasador

5 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
6 3009504X1 2 Bolt M10-100 Z5s Bolzen M10 X 100 Goupille Tornillo
7 #BUCKET 1 Bucket Bucket Bucket Bucket
8 339608X1 1 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

9 3516180M2 1 Cap Grease Nipple Abdeckung Cache Tapa
10 6103647M92 1 Clam-1.2 Cm Fermec Ldr

Bucket
Backe Mâchoire Mordaza, Conj.

11 6103657M1 2 Blade Klinge Lame Cuchilla De Ataque
12 3519689M1 2 Bushing Büchse Bague Anillo
13 #CLAM ASSY 1 Clam Assy Clam Assy Clam Assy Clam Assy
14 339891X1 2 Bolt M8-80 Z5s Maschschraube M8 Boulon M8 X 80 Tornillo
15 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 MP1056 2 Grease Nipple Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador
17 3507539M1 2 Pin-Main Pivot 200 X 45mm Bolzen Axe Pasador
18 3519514M1 1 Blade Klinge Lame Cuchilla
19 6103620M92 1 Backblade-1.2 Cm Klinge Lame Cuchara - 7 X 1
20 3520033M1 2 Bush Büchse Douille Anillo
21 390246X1 2 Bolt M8-70 Bolzen Goupille Perno
22 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
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Loader Bucket - 7 In 1 Bucket Pipework

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
2 #UNION 1 Union Union Union Union
3 835091M91 4 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
4 6106213M91 2 Hose-Mp Loader Bucket Schlauch Kplt Flexible Ass. Flexible, Conj.
5 218-1236 2 Connector, "T" - Special T-Stück Raccord En T Te
6 356614X1 2 Nut - Large 3/4-16unf

Bulkhead
Mutter Ecrou Tuerca De Retención

7 339761X1 3 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
8 3522094M2 3 Clamp - Tube Befestigungshalter Bride De Fixation Brida De Fijación
9 6106212M91 2 Hose-Mp Loader Bucket Schlauch Kplt Flexible Ass. Flexible, Conj.
10 6106214M91 2 Hose-Mp Loader Bucket Schlauch Kplt Flexible Ass. Flexible, Conj.

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 793



Loader Bucket - 7 In 1 Cylinder 4067 66006

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 794



Loader Bucket - 7 In 1 Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111075M91 1 Cylinder 4 In 1 Bucket Cylinder 4 In 1 Bucket Cylinder 4 In 1 Bucket Cylinder 4 In 1 Bucket
2 6195221M91GY03 1 Tube - S/A (Terex Grey) Tube - S/A (Terex Grey) Tube - S/A (Terex

Grey)
Tube - S/A (Terex
Grey)

3 6195225M1 1 Bush Buechse Aus Stahl Bush Bush
4 6194600M1 1 Nut - Nyloc Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca
5 6194606M1 1 Bearing - Piston Lager Coussinet Teniendo - Pistón
6 6194604M1 1 Seal - Piston Dichtring Joint Étanch

e;ité
Junta

7 6195227M1 1 O - Ring O - Ring O - Ring O - Ring
8 6194598M1 1 Piston Kolben Piston Pistón
9 6195228M1 1 O - Ring O - Ring O - Ring O - Ring
10 6195226M1 1 Bush - Bimetal Bush - Bimetal Bush - Bimetal Bush - Bimetal
11 6195229M1 1 O - Ring O - Ring O - Ring O - Ring
12 6194613M1 1 Ring - Back Up Stutzring Contre Bague Contrajunta
13 6195223M1 1 Cover - Head End Cover - Head End Cover - Head End Cover - Head End
14 6195216M1 1 Seal - Rod Seal - Rod Seal - Rod Seal - Rod
15 6195217M1 1 Ring - Back Up Ring - Back Up Ring - Back Up Ring - Back Up
16 6195218M1 1 Wiper Wiper Wiper Wiper
17 6195224M1 1 Bush Buechse Aus Stahl Bush Bush
18 6195222M91 1 Rod - S/A Rod - S/A Rod - S/A Rod - S/A
19 MP1056 1 Grease Nipple Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador
20 3516180M2 1 Cap Grease Nipple Abdeckung Cache Tapa
21 6195230M91 1 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Bucket Less Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3518087M91 1 Bar Locking Assy Stab Barre Barra
2 3518086M1 1 Bar Locking Stab Barre Barra
3 3516522M91 1 Safety Linch Pin Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
4 3019327X1 1 Pin Spirol M12-60 Bolzen Axe Pasador
5 22833X 2 Cap Tube Wetterkappe Capuchon Obturador
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Loader Hydraulics - Without Hose Burst - Standard Bucket - Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114271M91 1 Shovel Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
1 T105344 1 Cylinder - Loader Bucket

82/84
Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

2 356579X1 1 Cap Tube 9/16 Wetterkappe Capuchon Sombrerete
3 6112919M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
4 339123X1 1 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
5 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
6 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
7 6114028M91 1 Hose Assy - Shovel Cyl He Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
8 835007M91 1 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
9 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
10 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
11 6114027M91 1 Hose Assy - Shovel Cyl Re Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
12 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
13 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
14 #UNION 1 Union Union Union Union
15 6112942M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - He Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
16 6112961M91 1 Hose Assembly - Loader

Valve To 7 In 1 Rod End Rib
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

17 6114167M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
18 356447X1 2 Plug 37 Flare Stopfen Bouchon Obturador
19 6114168M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
20 6112962M91 1 Hose Assembly - Loader

Valve To 7 In 1 Head End
Rib

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

21 6114015M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
Re Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

22 6114016M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
He Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
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Loader Hydraulics - Without Hose Burst - Standard Bucket - Bucket Cylinder 4067 67022

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

23 6112964M91 1 Hose Assy. - Loader Valve
To Shovel Head End Rib

Hose Assy. - Loader Valve To
Shovel Head End Rib

Hose Assy. - Loader
Valve To Shovel Head
End Rib

Hose Assy. - Loader
Valve To Shovel Head
End Rib

24 6112965M91 1 Hose Assembly - Loader
Valve To Shovel Rod End
Rib

Hose Assembly - Loader Valve
To Shovel Rod End Rib

Hose Assembly -
Loader Valve To Shovel
Rod End Rib

Hose Assembly -
Loader Valve To Shovel
Rod End Rib

25 6114165M91 1 Loader Rib Assy Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
26 6114164M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
27 339011X1 1 Bolt M8-45 Z5s Schraube Boulon Perno
28 6114551M1 1 Clamp Plate Platte Plaque Plato
29 T105084 2 Clamp Housing 20dia

Smooth Bore
Gehause Carter Alojamiento

30 339010X1 1 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
30 339337X1 1 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
31 6114127M1 1 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
32 6114129M1 1 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
33 6114128M1 1 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
34 6112943M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
35 339761X1 1 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
36 6114127M1 1 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
37 6114129M1 1 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
38 6114128M1 1 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
39 339010X1 1 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
39 339337X1 1 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
40 6114127M1 1 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
41 6114129M1 1 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
42 6114163M1 1 Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve
43 6195894M91 1 Seal Kit Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
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Loader Hydraulics - Without Hose Burst - Standard Bucket - Lift Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112798M91 2 Tube Assy Lift Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
2 6114270M91 2 Beam Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 T105343 2 Cylinder - Loader Lift 82/84 Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
3 6112799M1 2 Plate Tube Mtg Platte Plaque Plato
4 6114018M91 1 Hose Assembly - Rib To

Loader Cylinder Rod End
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 6114017M91 1 Hose Assembly - Rib To
Loader Cylinder Head End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

6 6112797M91 2 Tube Assy Lift Cyl - He Tube Assy Lift Cyl - He Tube Assy Lift Cyl - He Tube Assy Lift Cyl - He
7 835007M91 2 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
8 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
9 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
10 339337X1 4 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
11 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
12 6114175M1 2 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
13 6114174M1 4 Clamp Housing Clamp Housing Clamp Housing Clamp Housing
14 6112699M91 1 Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head
15 6112696M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
16 6112700M91 1 Hose Assembly - Loader

Rod Rib
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

17 6114166M91 1 Loader Rib Assy Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
18 339010X1 2 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
19 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
20 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
21 6114128M1 2 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
22 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
23 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
24 6114017M91 1 Hose Assembly - Rib To

Loader Cylinder Head End
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

25 6114018M91 1 Hose Assembly - Rib To
Loader Cylinder Rod End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
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Loader Hydraulics - Without Hose Burst - Standard Bucket - Lift Cylinder 4067 67022

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

26 339011X1 2 Bolt M8-45 Z5s Schraube Boulon Perno
27 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
28 T105084 4 Clamp Housing 20dia

Smooth Bore
Gehause Carter Alojamiento

29 339560X1 4 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
30 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
31 835013M91 2 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
32 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
33 #UNION 1 Union Union Union Union
34 6195893M91 2 Seal Kit Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
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Loader Hydraulics - Without Hose Burst - Standard Bucket - Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105344 1 Cylinder - Loader Bucket
82/84

Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196020M1 4 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
6 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
7 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
8 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
9 6195926M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
10 6195925M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
11 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
12 6196017M1 1 Piston Piston Piston Piston
13 #RING, SNAP 1 Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap
14 6196021M1 1 Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring
15 6195999M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
16 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
17 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
18 6196018M1 1 Gland Gland Gland Gland
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

21 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

22 6196019M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
23 6196022M91 0 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Hydraulics - Without Hose Burst - Standard Bucket - Lift Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105343 1 Cylinder - Loader Lift 82/84 Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196014M1 2 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
6 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

7 6196010M1 1 Piston Piston Piston Piston
8 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
9 6195925M1 2 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
10 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
11 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
12 6196013M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
13 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
14 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
15 6196011M1 1 Gland Gland Gland Gland
16 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

17 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

19 6196012M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
20 6196015M1 2 Bush Bush Bush Bush
21 6196016M91 0 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Hydraulics - With Hose Burst - Standard Bucket - Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114271M91 1 Shovel Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
1 T105344 1 Cylinder - Loader Bucket

82/84
Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

2 6112919M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
3 339123X1 1 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
4 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
5 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
6 6114028M91 1 Hose Assy - Shovel Cyl He Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
7 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
8 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
9 #UNION 1 Union Union Union Union
10 6112942M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - He Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
11 6112961M91 1 Hose Assembly - Loader

Valve To 7 In 1 Rod End Rib
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

12 6114167M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
13 356447X1 2 Plug 37 Flare Stopfen Bouchon Obturador
14 6114168M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
15 6112962M91 1 Hose Assembly - Loader

Valve To 7 In 1 Head End
Rib

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

16 6114015M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
Re Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

17 6114016M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
He Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

18 6112964M91 1 Hose Assy. - Loader Valve
To Shovel Head End Rib

Hose Assy. - Loader Valve To
Shovel Head End Rib

Hose Assy. - Loader
Valve To Shovel Head
End Rib

Hose Assy. - Loader
Valve To Shovel Head
End Rib

19 6112965M91 1 Hose Assembly - Loader
Valve To Shovel Rod End
Rib

Hose Assembly - Loader Valve
To Shovel Rod End Rib

Hose Assembly -
Loader Valve To Shovel
Rod End Rib

Hose Assembly -
Loader Valve To Shovel
Rod End Rib

20 6114165M91 1 Loader Rib Assy Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
21 6114164M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

22 339011X1 1 Bolt M8-45 Z5s Schraube Boulon Perno
23 6114551M1 1 Clamp Plate Platte Plaque Plato
24 T105084 2 Clamp Housing 20dia

Smooth Bore
Gehause Carter Alojamiento

25 339337X1 1 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
25 339010X1 1 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
26 6114127M1 1 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
27 6114129M1 1 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
28 6114128M1 1 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
29 6112943M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
30 339761X1 1 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
31 6114127M1 1 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
32 6114129M1 1 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
33 6114128M1 1 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
34 339337X1 1 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
34 339010X1 1 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
35 6114127M1 1 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
36 6114129M1 1 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
37 6114163M1 1 Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve
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Loader Hydraulics - With Hose Burst - Standard Bucket - Lift Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114270M91 2 Beam Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
1 T105343 2 Cylinder - Loader Lift 82/84 Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 339337X1 4 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
3 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 6114175M1 2 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
5 6114174M1 4 Clamp Housing Clamp Housing Clamp Housing Clamp Housing
6 6112699M91 1 Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head
7 6112696M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
8 6112700M91 1 Hose Assembly - Loader

Rod Rib
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

9 6114166M91 1 Loader Rib Assy Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
10 339011X1 2 Bolt M8-45 Z5s Schraube Boulon Perno
11 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
12 T105084 4 Clamp Housing 20dia

Smooth Bore
Gehause Carter Alojamiento

13 835013M91 2 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
14 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
15 #UNION 1 Union Union Union Union
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Loader Hydraulics - With Hose Burst - Standard Bucket - Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105344 1 Cylinder - Loader Bucket
82/84

Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196020M1 4 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
6 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
7 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
8 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
9 6195926M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
10 6195925M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
11 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
12 6196017M1 1 Piston Piston Piston Piston
13 #RING, SNAP 1 Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap
14 6196021M1 1 Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring
15 6195999M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
16 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
17 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
18 6196018M1 1 Gland Gland Gland Gland
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

21 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

22 6196019M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
23 6196022M91 0 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Hydraulics - With Hose Burst - Standard Bucket - Lift Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105343 1 Cylinder - Loader Lift 82/84 Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196014M1 2 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
6 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

7 6196010M1 1 Piston Piston Piston Piston
8 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
9 6195925M1 2 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
10 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
11 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
12 6196013M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
13 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
14 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
15 6196011M1 1 Gland Gland Gland Gland
16 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

17 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

19 6196012M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
20 6196015M1 2 Bush Bush Bush Bush
21 6196016M91 0 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Hydraulics - Without Hose Burst - Mp 7in1 Bucket - Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112946M91 1 Tube Assy 7x1 - Re Tube Assy 7x1 - Re Tube Assy 7x1 - Re Tube Assy 7x1 - Re
2 6114128M1 2 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
3 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
4 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
5 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
6 6114128M1 2 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
7 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
8 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
9 339010X1 2 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
10 6114016M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel

He Loader Arm
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

11 6114015M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
Re Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

12 T105344 1 Cylinder - Loader Bucket
82/84

Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

12 6114271M91 1 Shovel Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
13 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
14 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
15 #UNION 1 Union Union Union Union
16 6114028M91 1 Hose Assy - Shovel Cyl He Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
17 835007M91 1 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
18 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
19 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
20 6114027M91 1 Hose Assy - Shovel Cyl Re Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
21 356579X1 1 Cap Tube 9/16 Wetterkappe Capuchon Sombrerete
22 6112919M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
23 339123X1 1 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
24 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
25 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
26 6112961M91 1 Hose Assembly - Loader

Valve To 7 In 1 Rod End Rib
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

27 6112962M91 1 Hose Assembly - Loader
Valve To 7 In 1 Head End
Rib

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

28 6114167M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
29 6114168M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
30 6112942M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - He Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
31 6112964M91 1 Hose Assy. - Loader Valve

To Shovel Head End Rib
Hose Assy. - Loader Valve To
Shovel Head End Rib

Hose Assy. - Loader
Valve To Shovel Head
End Rib

Hose Assy. - Loader
Valve To Shovel Head
End Rib

32 6112965M91 1 Hose Assembly - Loader
Valve To Shovel Rod End
Rib

Hose Assembly - Loader Valve
To Shovel Rod End Rib

Hose Assembly -
Loader Valve To Shovel
Rod End Rib

Hose Assembly -
Loader Valve To Shovel
Rod End Rib

33 6114015M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
Re Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

34 6114016M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
He Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

35 6114165M91 1 Loader Rib Assy Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
36 6114164M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
37 6112943M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
38 339011X1 2 Bolt M8-45 Z5s Schraube Boulon Perno
39 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
40 T105084 4 Clamp Housing 20dia

Smooth Bore
Gehause Carter Alojamiento

41 339337X1 2 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
41 339010X1 2 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
42 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
43 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
44 6114163M1 2 Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve
45 6112947M91 1 Tube Assy 7x1 - He Tube Assy 7x1 - He Tube Assy 7x1 - He Tube Assy 7x1 - He
46 6196016M91 1 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Hydraulics - Without Hose Burst - Mp 7in1 Bucket - Lift Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112798M91 2 Tube Assy Lift Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
2 T105343 2 Cylinder - Loader Lift 82/84 Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
3 6112799M1 2 Plate Tube Mtg Platte Plaque Plato
4 6114018M91 1 Hose Assembly - Rib To

Loader Cylinder Rod End
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 6114017M91 1 Hose Assembly - Rib To
Loader Cylinder Head End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

6 6112797M91 2 Tube Assy Lift Cyl - He Tube Assy Lift Cyl - He Tube Assy Lift Cyl - He Tube Assy Lift Cyl - He
7 835007M91 2 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
8 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
9 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
10 339337X1 4 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
11 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
12 6114175M1 2 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
13 6114174M1 4 Clamp Housing Clamp Housing Clamp Housing Clamp Housing
14 6112699M91 1 Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head
15 6112696M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
16 6112700M91 1 Hose Assembly - Loader

Rod Rib
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

17 6114166M91 1 Loader Rib Assy Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
18 339010X1 2 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
19 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
20 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
21 6114128M1 2 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
22 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
23 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
24 6114017M91 1 Hose Assembly - Rib To

Loader Cylinder Head End
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

25 6114018M91 1 Hose Assembly - Rib To
Loader Cylinder Rod End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

26 339011X1 2 Bolt M8-45 Z5s Schraube Boulon Perno
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

27 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
28 T105084 4 Clamp Housing 20dia

Smooth Bore
Gehause Carter Alojamiento

29 339560X1 4 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
30 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
31 835013M91 2 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
32 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
33 #UNION 1 Union Union Union Union
34 6196016M91 2 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Hydraulics - Without Hose Burst - Mp 7in1 Bucket - Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105344 1 Cylinder - Loader Bucket
82/84

Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196020M1 4 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
6 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
7 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
8 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
9 6195926M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
10 6195925M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
11 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
12 6196017M1 1 Piston Piston Piston Piston
13 #RING, SNAP 1 Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap
14 6196021M1 1 Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring
15 6195999M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
16 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
17 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
18 6196018M1 1 Gland Gland Gland Gland
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

21 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

22 6196019M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
23 6196022M91 0 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Hydraulics - Without Hose Burst - Mp 7in1 Bucket - Lift Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105343 1 Cylinder - Loader Lift 82/84 Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196014M1 2 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
6 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

7 6196010M1 1 Piston Piston Piston Piston
8 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
9 6195925M1 2 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
10 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
11 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
12 6196013M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
13 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
14 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
15 6196011M1 1 Gland Gland Gland Gland
16 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

17 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

19 6196012M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
20 6196015M1 2 Bush Bush Bush Bush
21 6196016M91 0 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Hydraulics - With Hose Burst - Mp 7in1 Bucket - Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112946M91 1 Tube Assy 7x1 - Re Tube Assy 7x1 - Re Tube Assy 7x1 - Re Tube Assy 7x1 - Re
2 6114128M1 2 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
3 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
4 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
5 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
6 6114128M1 2 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
7 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
8 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
9 339010X1 2 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
10 6114016M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel

He Loader Arm
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

11 6114015M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
Re Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

12 T105344 1 Cylinder - Loader Bucket
82/84

Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

12 6114271M91 1 Shovel Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
13 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
14 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
15 #UNION 1 Union Union Union Union
16 6114028M91 1 Hose Assy - Shovel Cyl He Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
17 6112919M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
18 339123X1 1 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
19 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
20 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
21 6112961M91 1 Hose Assembly - Loader

Valve To 7 In 1 Rod End Rib
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

22 6112962M91 1 Hose Assembly - Loader
Valve To 7 In 1 Head End
Rib

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

23 6114167M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
24 6114168M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
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Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

25 6112942M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - He Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
26 6112964M91 1 Hose Assy. - Loader Valve

To Shovel Head End Rib
Hose Assy. - Loader Valve To
Shovel Head End Rib

Hose Assy. - Loader
Valve To Shovel Head
End Rib

Hose Assy. - Loader
Valve To Shovel Head
End Rib

27 6112965M91 1 Hose Assembly - Loader
Valve To Shovel Rod End
Rib

Hose Assembly - Loader Valve
To Shovel Rod End Rib

Hose Assembly -
Loader Valve To Shovel
Rod End Rib

Hose Assembly -
Loader Valve To Shovel
Rod End Rib

28 6114015M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
Re Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

29 6114016M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
He Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

30 6114165M91 1 Loader Rib Assy Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
31 6114164M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
32 6112943M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
33 339011X1 2 Bolt M8-45 Z5s Schraube Boulon Perno
34 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
35 T105084 4 Clamp Housing 20dia

Smooth Bore
Gehause Carter Alojamiento

36 339337X1 1 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
36 339010X1 2 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
37 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
38 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
39 6114163M1 2 Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve
40 6112947M91 1 Tube Assy 7x1 - He Tube Assy 7x1 - He Tube Assy 7x1 - He Tube Assy 7x1 - He
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114270M91 2 Beam Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
1 T105343 2 Cylinder - Loader Lift 82/84 Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 339337X1 4 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
3 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 6114175M1 2 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
5 6114174M1 4 Clamp Housing Clamp Housing Clamp Housing Clamp Housing
6 6112699M91 1 Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head
7 6112696M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
8 6112700M91 1 Hose Assembly - Loader

Rod Rib
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

9 6114166M91 1 Loader Rib Assy Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
10 339011X1 2 Bolt M8-45 Z5s Schraube Boulon Perno
11 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
12 T105084 4 Clamp Housing 20dia

Smooth Bore
Gehause Carter Alojamiento

13 835013M91 2 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
14 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
15 #UNION 1 Union Union Union Union
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105344 1 Cylinder - Loader Bucket
82/84

Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196020M1 4 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
6 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
7 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
8 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
9 6195926M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
10 6195925M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
11 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
12 6196017M1 1 Piston Piston Piston Piston
13 #RING, SNAP 1 Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap
14 6196021M1 1 Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring
15 6195999M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
16 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
17 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
18 6196018M1 1 Gland Gland Gland Gland
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

21 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

22 6196019M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
23 6196022M91 0 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Hydraulics - With Hose Burst - Mp 7in1 Bucket - Lift Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105343 1 Cylinder - Loader Lift 82/84 Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196014M1 2 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
6 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

7 6196010M1 1 Piston Piston Piston Piston
8 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
9 6195925M1 2 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
10 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
11 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
12 6196013M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
13 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
14 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
15 6196011M1 1 Gland Gland Gland Gland
16 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

17 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

19 6196012M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
20 6196015M1 2 Bush Bush Bush Bush
21 6196016M91 0 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Hydraulics - Without Hose Burst - Without Mp 7in1 Bucket - Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112946M91 1 Tube Assy 7x1 - Re Tube Assy 7x1 - Re Tube Assy 7x1 - Re Tube Assy 7x1 - Re
2 6114128M1 2 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
3 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
4 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
5 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
6 6114128M1 2 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
7 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
8 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
9 339010X1 2 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
10 6114016M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel

He Loader Arm
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

11 6114015M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
Re Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

12 T105344 1 Cylinder - Loader Bucket
82/84

Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

12 6114271M91 1 Shovel Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
13 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
14 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
15 #UNION 1 Union Union Union Union
16 6114028M91 1 Hose Assy - Shovel Cyl He Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
17 835007M91 1 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
18 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
19 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
20 6114027M91 1 Hose Assy - Shovel Cyl Re Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
21 356579X1 1 Cap Tube 9/16 Wetterkappe Capuchon Sombrerete
22 6112919M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
23 339123X1 1 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
24 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
25 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
26 6112961M91 1 Hose Assembly - Loader

Valve To 7 In 1 Rod End Rib
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
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Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

27 6112962M91 1 Hose Assembly - Loader
Valve To 7 In 1 Head End
Rib

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

28 6114167M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
29 6114168M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
30 6112942M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - He Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
31 6112964M91 1 Hose Assy. - Loader Valve

To Shovel Head End Rib
Hose Assy. - Loader Valve To
Shovel Head End Rib

Hose Assy. - Loader
Valve To Shovel Head
End Rib

Hose Assy. - Loader
Valve To Shovel Head
End Rib

32 6112965M91 1 Hose Assembly - Loader
Valve To Shovel Rod End
Rib

Hose Assembly - Loader Valve
To Shovel Rod End Rib

Hose Assembly -
Loader Valve To Shovel
Rod End Rib

Hose Assembly -
Loader Valve To Shovel
Rod End Rib

33 6114015M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
Re Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

34 6114016M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
He Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

35 6114165M91 1 Loader Rib Assy Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
36 6114164M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
37 6112943M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
38 339011X1 2 Bolt M8-45 Z5s Schraube Boulon Perno
39 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
40 T105084 4 Clamp Housing 20dia

Smooth Bore
Gehause Carter Alojamiento

41 339337X1 1 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
41 339010X1 2 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
42 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
43 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
44 6114163M1 2 Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve
45 6112947M91 1 Tube Assy 7x1 - He Tube Assy 7x1 - He Tube Assy 7x1 - He Tube Assy 7x1 - He
46 356447X1 2 Plug 37 Flare Stopfen Bouchon Obturador
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112798M91 2 Tube Assy Lift Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
2 T105343 2 Cylinder - Loader Lift 82/84 Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 6114270M91 2 Beam Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
3 6112799M1 2 Plate Tube Mtg Platte Plaque Plato
4 6114018M91 1 Hose Assembly - Rib To

Loader Cylinder Rod End
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 6114017M91 1 Hose Assembly - Rib To
Loader Cylinder Head End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

6 6112797M91 2 Tube Assy Lift Cyl - He Tube Assy Lift Cyl - He Tube Assy Lift Cyl - He Tube Assy Lift Cyl - He
7 835007M91 2 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
8 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
9 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
10 339337X1 4 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
11 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
12 6114175M1 2 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
13 6114174M1 4 Clamp Housing Clamp Housing Clamp Housing Clamp Housing
14 6112699M91 1 Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head
15 6112696M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
16 6112700M91 1 Hose Assembly - Loader

Rod Rib
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

17 6114166M91 1 Loader Rib Assy Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
18 339010X1 2 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
19 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
20 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
21 6114128M1 2 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
22 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
23 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
24 6114017M91 1 Hose Assembly - Rib To

Loader Cylinder Head End
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

25 6114018M91 1 Hose Assembly - Rib To
Loader Cylinder Rod End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
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Item
Position
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Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

26 339011X1 2 Bolt M8-45 Z5s Schraube Boulon Perno
27 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
28 T105084 4 Clamp Housing 20dia

Smooth Bore
Gehause Carter Alojamiento

29 339560X1 4 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
30 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
31 835013M91 2 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
32 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
33 #UNION 1 Union Union Union Union
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Loader Hydraulics - Without Hose Burst - Without Mp 7in1 Bucket - Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105344 1 Cylinder - Loader Bucket
82/84

Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196020M1 4 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
6 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
7 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
8 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
9 6195926M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
10 6195925M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
11 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
12 6196017M1 1 Piston Piston Piston Piston
13 #RING, SNAP 1 Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap
14 6196021M1 1 Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring
15 6195999M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
16 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
17 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
18 6196018M1 1 Gland Gland Gland Gland
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

21 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

22 6196019M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
23 6196022M91 0 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105343 1 Cylinder - Loader Lift 82/84 Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196014M1 2 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
6 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

7 6196010M1 1 Piston Piston Piston Piston
8 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
9 6195925M1 2 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
10 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
11 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
12 6196013M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
13 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
14 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
15 6196011M1 1 Gland Gland Gland Gland
16 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

17 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

19 6196012M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
20 6196015M1 2 Bush Bush Bush Bush
21 6196016M91 0 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Hydraulics - With Hose Burst - Without Mp 7in1 Bucket - Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112946M91 1 Tube Assy 7x1 - Re Tube Assy 7x1 - Re Tube Assy 7x1 - Re Tube Assy 7x1 - Re
2 6114128M1 2 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
3 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
4 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
5 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
6 6114128M1 2 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
7 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
8 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
9 339010X1 2 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
10 6114016M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel

He Loader Arm
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

11 6114015M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
Re Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

12 6114271M91 1 Shovel Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
12 T105344 1 Cylinder - Loader Bucket

82/84
Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

13 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
14 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
15 #UNION 1 Union Union Union Union
16 6114028M91 1 Hose Assy - Shovel Cyl He Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
17 6112919M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
18 339123X1 1 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
19 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
20 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
21 6112961M91 1 Hose Assembly - Loader

Valve To 7 In 1 Rod End Rib
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

22 6112962M91 1 Hose Assembly - Loader
Valve To 7 In 1 Head End
Rib

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

23 6114167M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
24 6114168M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

25 6112942M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - He Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
26 6112964M91 1 Hose Assy. - Loader Valve

To Shovel Head End Rib
Hose Assy. - Loader Valve To
Shovel Head End Rib

Hose Assy. - Loader
Valve To Shovel Head
End Rib

Hose Assy. - Loader
Valve To Shovel Head
End Rib

27 6112965M91 1 Hose Assembly - Loader
Valve To Shovel Rod End
Rib

Hose Assembly - Loader Valve
To Shovel Rod End Rib

Hose Assembly -
Loader Valve To Shovel
Rod End Rib

Hose Assembly -
Loader Valve To Shovel
Rod End Rib

28 6114015M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
Re Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

29 6114016M91 1 Hose Assy - Rib To Shovel
He Loader Arm

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

30 6114165M91 1 Loader Rib Assy Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
31 6114164M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
32 6112943M91 1 Tube Assy Shovel Cyl - Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
33 339011X1 2 Bolt M8-45 Z5s Schraube Boulon Perno
34 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
35 T105084 4 Clamp Housing 20dia

Smooth Bore
Gehause Carter Alojamiento

36 339337X1 1 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
36 339010X1 2 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
37 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
38 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
39 6114163M1 2 Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve Beugu Clamp Sleeve
40 6112947M91 1 Tube Assy 7x1 - He Tube Assy 7x1 - He Tube Assy 7x1 - He Tube Assy 7x1 - He
41 356447X1 2 Plug 37 Flare Stopfen Bouchon Obturador
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Loader Hydraulics - With Hose Burst - Without Mp 7in1 Bucket - Lift Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105343 2 Cylinder - Loader Lift 82/84 Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
1 6114270M91 2 Beam Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 339337X1 4 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
3 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 6114175M1 2 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
5 6114174M1 4 Clamp Housing Clamp Housing Clamp Housing Clamp Housing
6 6112699M91 1 Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head Hose Assy. - Lift Head
7 6112696M91 1 Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy Loader Rib Assy
8 6112700M91 1 Hose Assembly - Loader

Rod Rib
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

9 6114166M91 1 Loader Rib Assy Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
10 339011X1 2 Bolt M8-45 Z5s Schraube Boulon Perno
11 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
12 T105084 4 Clamp Housing 20dia

Smooth Bore
Gehause Carter Alojamiento

13 835013M91 2 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
14 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
15 #UNION 1 Union Union Union Union
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Loader Hydraulics - With Hose Burst - Without Mp 7in1 Bucket - Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105344 1 Cylinder - Loader Bucket
82/84

Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196020M1 4 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
6 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
7 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
8 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
9 6195926M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
10 6195925M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
11 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
12 6196017M1 1 Piston Piston Piston Piston
13 #RING, SNAP 1 Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap
14 6196021M1 1 Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring
15 6195999M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
16 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
17 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
18 6196018M1 1 Gland Gland Gland Gland
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

21 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

22 6196019M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
23 6196022M91 0 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Hydraulics - With Hose Burst - Without Mp 7in1 Bucket - Lift Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105343 1 Cylinder - Loader Lift 82/84 Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196014M1 2 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
6 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

7 6196010M1 1 Piston Piston Piston Piston
8 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
9 6195925M1 2 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
10 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
11 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
12 6196013M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
13 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
14 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
15 6196011M1 1 Gland Gland Gland Gland
16 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

17 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

19 6196012M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
20 6196015M1 2 Bush Bush Bush Bush
21 6196016M91 1 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Loader Lever Assembly

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102629 1 Loader Lever Assy - Std Hebel Levier Palanca
2 T102646 1 Knob Top Knob Top Knob Top Knob Top
3 3522621M5 1 Base Control Knob Griff Poignée De Levier Empuñ. Palanca
4 3516886M1 2 Screw C/Sk 1/4 Lng Schraube Vis Tornillo
5 3019531X1 1 Pin - Roll Spannhulse Goupille Elastique Pasador Elástico
6 6109381M91 1 Cradle - Rexroth Valve

W/Assy
Fahrschemel Berceau Soporte

7 T102711 1 Gaiter - Std Manschette Manchette Manguito
8 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
9 6108769M1 1 Washer-M8 Nord-Lock Federring M8 Rondelle De Blocage Arandela De Freno
10 339159X1 1 Bolt M8-65 Bolzen Boulon Tornillo
11 6102844M1 2 Rodend-M12 Spherical Kugelkopf, Plastik Support De Fixation Soporte De Fijación
12 3009505X1 2 Hex. Bolt, M12 X 25 -

Coarse
Bolzen M12 X 25 Boulon Perno

13 1664405M1 1 Tie Mm T50s Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
14 6109802M91 1 Loader Control Column

Assy
Haltevorrichtung Ensemble De Support Apoyadero, Conj.

15 6106560M1 2 Bush 14.77 X 21.66 X
21.66mm

Buechse Douille Anillo

16 6106561M3 2 Spacer-Loader Controls Abstandstueck Entretoise Traviesa
17 T102631 1 Lever W/Assy - Loader Hebel Levier Palanca
18 6106562M1 1 Plate-L/Cont. Tie Bar Stab Barre Placa
19 6108769M1 1 Washer-M8 Nord-Lock Federring M8 Rondelle De Blocage Arandela De Freno
20 339291X1 1 Bolt M8-55 Z5s Bolzen M8 X 55 Goupille Tornillo
21 3522507M3 4 Pin Parallel Sicherungsstift Goupille D́Arrêt Pasador
22 3516043M94 1 Switch And Harness - Ldr.

Cont. Lever
Beschirrung Interrupteur Haz

23 3522894M1 2 Boot Control Knob Schutzkappe Coffre Fuelle
24 3520328M3 2 Spring Feder Siege De Ressort Muelle
25 3521894M4 2 Button Ldr Cntls Knopf Bouton Botón
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Loader Lever Control Rods

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6101873M1 1 Decal-Ldr Controls Std Aufkleber Adhésif Adhesivo
2 3521303M3 6 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

3 T102710 1 Plate Plate Plate Plate
4 6109761M1 1 Spring-Ldr Control Federsitz Siège De Ressort Muelle
5 6102737M92 1 Rod Assy. - Loader Control Stange Tringle Tirantes, Conj.
6 3519589M1 1 Ball-Joint Kugelgelenk Rotule Rotula
7 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
8 6102734M2 1 Rod Rod Rod Rod
9 3519650M1 1 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
10 6102733M1 1 Turnbuckle M8 Spannschloss Tendeur De Tringle Torniquete
11 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
12 6102735M2 1 Rod Rod Rod Rod
13 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
14 3520666M1 1 Pin W/ Spring Clip Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
15 6102738M94 1 Rod-Ldr Control Rod-Ldr Control Rod-Ldr Control Rod-Ldr Control
16 3519589M1 1 Ball-Joint Kugelgelenk Rotule Rotula
17 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
18 6102734M2 1 Rod Rod Rod Rod
19 3519650M1 2 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
20 6102733M1 1 Turnbuckle M8 Spannschloss Tendeur De Tringle Torniquete
21 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
22 6102735M2 1 Rod Rod Rod Rod
23 3516322M1 1 Clip, Spring - No.8 Klips Clip Clip
24 3518878M3 1 Washer Scheibe Rondelle Arandela
25 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
26 6102816M1 1 Pin-Clevis Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
27 T100138 1 Loader Lever Trim Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
28 T105006 3 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
29 T105375 3 Truss Head Screw M6x35

Lg
Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

30 339009X1 3 Bolt - M8 X 35 Maschschraube M8 Boulon M8 X 35 Tornillo
31 339374X1 3 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
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Loader Lever Assembly

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102630 1 Loader Lever Assy - 7:1 Schalthebel Kpl - 7:1 Ensemble Levier - 7:1 Cjt. Palanc Camb. -
7:1

2 T102646 1 Knob Top Knob Top Knob Top Knob Top
3 3522621M5 1 Base Control Knob Griff Poignée De Levier Empuñ. Palanca
4 3516886M1 2 Screw C/Sk 1/4 Lng Schraube Vis Tornillo
5 3019531X1 1 Pin - Roll Spannhulse Goupille Elastique Pasador Elástico
6 6109381M91 1 Cradle - Rexroth Valve

W/Assy
Fahrschemel Berceau Soporte

7 T102645 1 Gaiter Manschette Manchette Manguito
8 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
9 6108769M1 1 Washer-M8 Nord-Lock Federring M8 Rondelle De Blocage Arandela De Freno
10 339159X1 1 Bolt M8-65 Bolzen Boulon Tornillo
11 6102844M1 2 Rodend-M12 Spherical Kugelkopf, Plastik Support De Fixation Soporte De Fijación
12 3009505X1 2 Hex. Bolt, M12 X 25 -

Coarse
Bolzen M12 X 25 Boulon Perno

13 1664405M1 1 Tie Mm T50s Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
14 6109802M91 1 Loader Control Column

Assy
Haltevorrichtung Ensemble De Support Apoyadero, Conj.

15 6106560M1 4 Bush 14.77 X 21.66 X
21.66mm

Buechse Douille Anillo

16 6106561M3 2 Spacer-Loader Controls Abstandstueck Entretoise Traviesa
17 T102631 1 Lever W/Assy - Loader Hebel Levier Palanca
18 6106562M1 1 Plate-L/Cont. Tie Bar Stab Barre Placa
19 T102632 1 Lever W/Assy - Clam Hebel Levier Palanca
20 6108769M1 1 Washer-M8 Nord-Lock Federring M8 Rondelle De Blocage Arandela De Freno
21 339291X1 1 Bolt M8-55 Z5s Bolzen M8 X 55 Goupille Tornillo
22 T102634 1 Ball Knob Ball Knob Ball Knob Ball Knob
23 3522507M3 4 Pin Parallel Sicherungsstift Goupille D́Arrêt Pasador
24 3516043M94 1 Switch And Harness - Ldr.

Cont. Lever
Beschirrung Interrupteur Haz

25 3522894M1 2 Boot Control Knob Schutzkappe Coffre Fuelle
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

26 3520328M3 2 Spring Feder Siege De Ressort Muelle
27 3521894M4 2 Button Ldr Cntls Knopf Bouton Botón
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Loader Lever Control Rods

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6101874M1 1 Decal-Ldr Controls 7 In 1 Aufkleber Adhésif Adhesivo
2 3521303M3 6 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

3 T102710 1 Plate Plate Plate Plate
4 6109761M1 1 Spring-Ldr Control Federsitz Siège De Ressort Muelle
5 6102737M92 2 Rod Assy. - Loader Control Stange Tringle Tirantes, Conj.
6 3519589M1 1 Ball-Joint Kugelgelenk Rotule Rotula
7 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
8 6102734M2 1 Rod Rod Rod Rod
9 3519650M1 1 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
10 6102733M1 1 Turnbuckle M8 Spannschloss Tendeur De Tringle Torniquete
11 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
12 6102735M2 1 Rod Rod Rod Rod
13 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
14 3520666M1 1 Pin W/ Spring Clip Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
15 6102738M94 1 Rod-Ldr Control Rod-Ldr Control Rod-Ldr Control Rod-Ldr Control
16 3519589M1 1 Ball-Joint Kugelgelenk Rotule Rotula
17 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
18 6102734M2 1 Rod Rod Rod Rod
19 3519650M1 2 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
20 6102733M1 1 Turnbuckle M8 Spannschloss Tendeur De Tringle Torniquete
21 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
22 6102735M2 1 Rod Rod Rod Rod
23 3516322M1 1 Clip, Spring - No.8 Klips Clip Clip
24 3518878M3 1 Washer Scheibe Rondelle Arandela
25 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
26 6102816M1 1 Pin-Clevis Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
27 T100138 1 Loader Lever Trim Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
28 T105006 3 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
29 T105375 3 Truss Head Screw M6x35

Lg
Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35
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Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

30 339009X1 3 Bolt - M8 X 35 Maschschraube M8 Boulon M8 X 35 Tornillo
31 339374X1 3 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
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Loader Lever Assembly

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102629 1 Loader Lever Assy - Std Hebel Levier Palanca
2 T102646 1 Knob Top Knob Top Knob Top Knob Top
3 3522621M5 1 Base Control Knob Griff Poignée De Levier Empuñ. Palanca
4 3516886M1 2 Screw C/Sk 1/4 Lng Schraube Vis Tornillo
5 3019531X1 1 Pin - Roll Spannhulse Goupille Elastique Pasador Elástico
6 6109381M91 1 Cradle - Rexroth Valve

W/Assy
Fahrschemel Berceau Soporte

7 T102711 1 Gaiter - Std Manschette Manchette Manguito
8 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
9 6108769M1 1 Washer-M8 Nord-Lock Federring M8 Rondelle De Blocage Arandela De Freno
10 339159X1 1 Bolt M8-65 Bolzen Boulon Tornillo
11 6102844M1 2 Rodend-M12 Spherical Kugelkopf, Plastik Support De Fixation Soporte De Fijación
12 3009505X1 2 Hex. Bolt, M12 X 25 -

Coarse
Bolzen M12 X 25 Boulon Perno

13 1664405M1 1 Tie Mm T50s Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
14 6109802M91 1 Loader Control Column

Assy
Haltevorrichtung Ensemble De Support Apoyadero, Conj.

15 6106560M1 2 Bush 14.77 X 21.66 X
21.66mm

Buechse Douille Anillo

16 6106561M3 2 Spacer-Loader Controls Abstandstueck Entretoise Traviesa
17 T102631 1 Lever W/Assy - Loader Hebel Levier Palanca
18 6106562M1 1 Plate-L/Cont. Tie Bar Stab Barre Placa
19 6108769M1 1 Washer-M8 Nord-Lock Federring M8 Rondelle De Blocage Arandela De Freno
20 339291X1 1 Bolt M8-55 Z5s Bolzen M8 X 55 Goupille Tornillo
21 3522507M3 4 Pin Parallel Sicherungsstift Goupille D́Arrêt Pasador
22 3516043M94 1 Switch And Harness - Ldr.

Cont. Lever
Beschirrung Interrupteur Haz

23 3522894M1 2 Boot Control Knob Schutzkappe Coffre Fuelle
24 3520328M3 2 Spring Feder Siege De Ressort Muelle
25 3521894M4 2 Button Ldr Cntls Knopf Bouton Botón
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Loader Lever Control Rods

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6101873M1 1 Decal-Ldr Controls Std Aufkleber Adhésif Adhesivo
2 3521303M3 6 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

3 T102710 1 Plate Plate Plate Plate
4 6109761M1 1 Spring-Ldr Control Federsitz Siège De Ressort Muelle
5 6102737M92 1 Rod Assy. - Loader Control Stange Tringle Tirantes, Conj.
6 3519589M1 1 Ball-Joint Kugelgelenk Rotule Rotula
7 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
8 6102734M2 1 Rod Rod Rod Rod
9 3519650M1 1 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
10 6102733M1 1 Turnbuckle M8 Spannschloss Tendeur De Tringle Torniquete
11 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
12 6102735M2 1 Rod Rod Rod Rod
13 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
14 3520666M1 1 Pin W/ Spring Clip Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
15 6102738M94 1 Rod-Ldr Control Rod-Ldr Control Rod-Ldr Control Rod-Ldr Control
16 3519589M1 1 Ball-Joint Kugelgelenk Rotule Rotula
17 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
18 6102734M2 1 Rod Rod Rod Rod
19 3519650M1 2 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
20 6102733M1 1 Turnbuckle M8 Spannschloss Tendeur De Tringle Torniquete
21 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
22 6102735M2 1 Rod Rod Rod Rod
23 3516322M1 1 Clip, Spring - No.8 Klips Clip Clip
24 3518878M3 1 Washer Scheibe Rondelle Arandela
25 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
26 6102816M1 1 Pin-Clevis Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
27 T104978 1 Loader Lever Cover - With

Lock
Deckel Couvercle Cubierta

28 T105006 3 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
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Loader Lever Control Rods 4067 68030

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

29 T105375 3 Truss Head Screw M6x35
Lg

Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

30 339009X1 3 Bolt - M8 X 35 Maschschraube M8 Boulon M8 X 35 Tornillo
31 339374X1 3 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
32 339666X1 2 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
33 1441500X1 2 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
34 6101938M1 1 Spacer-Tube Distanzstück Entretoise Traviesa
35 6101939M91 1 Handle-T Assy Handgriff Poignée Asa
36 3519365M1 1 Rod Locking Stange Tringle Vástago
37 1441736X1 1 Pin Spirol 5-26 26 X 5.2 X

5.2mm
Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador Elástico

38 6108293M92 1 Bracket Assy Loader
Control

Halter Patte Fixation Cuchara, Conj.

39 3516136M2 1 Spring Federsitz Siège De Ressort Muelle
40 6101872M1 1 Decal - Loader Lever Lock Aufkleber Adhésif Adhesivo

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 882



THIS PAGE INTENTIONALLY LEFT BLANK

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 883



Loader Lever Assembly 4067 68030

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 884



Loader Lever Assembly

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102630 1 Loader Lever Assy - 7:1 Schalthebel Kpl - 7:1 Ensemble Levier - 7:1 Cjt. Palanc Camb. -
7:1

2 T102646 1 Knob Top Knob Top Knob Top Knob Top
3 3522621M5 1 Base Control Knob Griff Poignée De Levier Empuñ. Palanca
4 3516886M1 2 Screw C/Sk 1/4 Lng Schraube Vis Tornillo
5 3019531X1 1 Pin - Roll Spannhulse Goupille Elastique Pasador Elástico
6 6109381M91 1 Cradle - Rexroth Valve

W/Assy
Fahrschemel Berceau Soporte

7 T102645 1 Gaiter Manschette Manchette Manguito
8 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
9 6108769M1 1 Washer-M8 Nord-Lock Federring M8 Rondelle De Blocage Arandela De Freno
10 339159X1 1 Bolt M8-65 Bolzen Boulon Tornillo
11 6102844M1 2 Rodend-M12 Spherical Kugelkopf, Plastik Support De Fixation Soporte De Fijación
12 3009505X1 2 Hex. Bolt, M12 X 25 -

Coarse
Bolzen M12 X 25 Boulon Perno

13 1664405M1 1 Tie Mm T50s Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
14 6109802M91 1 Loader Control Column

Assy
Haltevorrichtung Ensemble De Support Apoyadero, Conj.

15 6106560M1 4 Bush 14.77 X 21.66 X
21.66mm

Buechse Douille Anillo

16 6106561M3 2 Spacer-Loader Controls Abstandstueck Entretoise Traviesa
17 T102631 1 Lever W/Assy - Loader Hebel Levier Palanca
18 6106562M1 1 Plate-L/Cont. Tie Bar Stab Barre Placa
19 T102632 1 Lever W/Assy - Clam Hebel Levier Palanca
20 6108769M1 1 Washer-M8 Nord-Lock Federring M8 Rondelle De Blocage Arandela De Freno
21 339291X1 1 Bolt M8-55 Z5s Bolzen M8 X 55 Goupille Tornillo
22 T102634 1 Ball Knob Ball Knob Ball Knob Ball Knob
23 3522507M3 4 Pin Parallel Sicherungsstift Goupille D́Arrêt Pasador
24 3516043M94 1 Switch And Harness - Ldr.

Cont. Lever
Beschirrung Interrupteur Haz

25 3522894M1 2 Boot Control Knob Schutzkappe Coffre Fuelle
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Loader Lever Assembly 4067 68030

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

26 3520328M3 2 Spring Feder Siege De Ressort Muelle
27 3521894M4 2 Button Ldr Cntls Knopf Bouton Botón
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Loader Lever Control Rods

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6101874M1 1 Decal-Ldr Controls 7 In 1 Aufkleber Adhésif Adhesivo
2 3521303M3 6 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

3 T102710 1 Plate Plate Plate Plate
4 6109761M1 1 Spring-Ldr Control Federsitz Siège De Ressort Muelle
5 6102737M92 2 Rod Assy. - Loader Control Stange Tringle Tirantes, Conj.
6 3519589M1 1 Ball-Joint Kugelgelenk Rotule Rotula
7 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
8 6102734M2 1 Rod Rod Rod Rod
9 3519650M1 1 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
10 6102733M1 1 Turnbuckle M8 Spannschloss Tendeur De Tringle Torniquete
11 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
12 6102735M2 1 Rod Rod Rod Rod
13 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
14 3520666M1 1 Pin W/ Spring Clip Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
15 6102738M94 1 Rod-Ldr Control Rod-Ldr Control Rod-Ldr Control Rod-Ldr Control
16 3519589M1 1 Ball-Joint Kugelgelenk Rotule Rotula
17 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
18 6102734M2 1 Rod Rod Rod Rod
19 3519650M1 2 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
20 6102733M1 1 Turnbuckle M8 Spannschloss Tendeur De Tringle Torniquete
21 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
22 6102735M2 1 Rod Rod Rod Rod
23 3516322M1 1 Clip, Spring - No.8 Klips Clip Clip
24 3518878M3 1 Washer Scheibe Rondelle Arandela
25 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
26 6102816M1 1 Pin-Clevis Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
27 T104978 1 Loader Lever Cover - With

Lock
Deckel Couvercle Cubierta

28 T105006 3 Lug Nut - M6 Mutter - M6 Ecrou - M6 Tuerca - M6
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Loader Lever Control Rods 4067 69005

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

29 T105375 3 Truss Head Screw M6x35
Lg

Schraube M6 X 35 Vis M6 X 35 Tornillo M6 X 35

30 339009X1 3 Bolt - M8 X 35 Maschschraube M8 Boulon M8 X 35 Tornillo
31 339374X1 3 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
32 339666X1 2 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
33 1441500X1 2 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
34 6101938M1 1 Spacer-Tube Distanzstück Entretoise Traviesa
35 6101939M91 1 Handle-T Assy Handgriff Poignée Asa
36 3519365M1 1 Rod Locking Stange Tringle Vástago
37 1441736X1 1 Pin Spirol 5-26 26 X 5.2 X

5.2mm
Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador Elástico

38 6108293M92 1 Bracket Assy Loader
Control

Halter Patte Fixation Cuchara, Conj.

39 3516136M2 1 Spring Federsitz Siège De Ressort Muelle
40 6101872M1 1 Decal - Loader Lever Lock Aufkleber Adhésif Adhesivo
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Transport Lock - 14ft

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114963M1 1 Cast Transport Lock - 14' Gussteil Piece Coulee Fundicion
2 T101546 1 Cylinder - Transport Lock Zylinder Cylindre Cilindro
3 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
4 339337X1 2 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
5 1441858X1 2 Grease Nipple - Straight,

M6
Schmiernippel Graisseur Coude Engrasador Eco 2286

6 339820X1 2 Circlip Ext 40mm Sicherungsring Anneau D́Arrêt Anillo De Resorte
7 6114964M1 1 Pin Transport Lock Bolzen Goupille Pasador
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Stabilisers - Cm - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 390948X1 12 Retaining Ring Ext - 38
Nom

Sicherungsring Segment D́Arrêt Retaining Ring Ext - 38
Nom

2 6111529M1 2 Pin Pin Pin Pin
3 339608X1 4 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

4 358743X91 4 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
5 831497M1 4 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 T105504 2 Stab Leg Cylinder Assy

(Cm)
Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

7 3009515X1 2 Bolt Hex M12x80 G8.8 Bolt Hex M12x80 G8.8 Bolt Hex M12x80 G8.8 Bolt Hex M12x80 G8.8
8 3009695X1 2 Nut M12-1.75 Z5 Norm Mutter Metrisch- M12 Ecrou Métrique Tuerca
9 1442739X1 12 Nut Nyloc M16 Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca
10 6112221M1 2 Pin Pin Pin Pin
11 6111381M91W01 2 Flip Over Foot W/Assy

(Terex White)
Fuss Pied Pie

12 6111339M91 4 Pad Assy - Street (Black) Gummiplatte Plaque De Caoutchouc Placa Caucho
13 3516522M91 2 Safety Linch Pin Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
14 3517330M3 2 Pin 256-235.5 Bolzen Axe Pasador
15 6111530M1 2 Pin Pin Pin Pin
16 6111348M91W01 2 Stab Leg W/Assy (Terex

White)
Bein Jambe Pierna

17 6111528M1 2 Pin Pin Pin Pin
18 6195933M91 2 Seal Kit (Complete) Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
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Stabilisers - Cm - White - Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105504 1 Stab Leg Cylinder Assy
(Cm)

Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6195928M1 1 Seal (Bonded) Dichtring Joint Etancheite Reten
4 6195929M1 1 Male Stud Coupling C/W O

Ring
Male Stud Coupling C/W O
Ring

Joint Torique Junta Torica

5 6195930M91 1 Pipe Rohrleitung Canalisation Tubo
6 6195923M1 4 Bush Buchse Douille Casquillo
7 6195932M1 1 Bolt - M8 X 1.25 X 15 Maschschraube - M8 X 1.25

X 15
Boulon - M8 X 1.25 X
15

Perno - M8 X 1.25 X 15

8 6195931M1 1 Plate (Pipe Holder) Platte Plaque Plato
9 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
10 #RING 2 Ring Ring Anneau Aro
11 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

12 6195921M1 1 Piston (Less Seals) Kolben Piston Piston
13 6195926M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
14 6195925M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
15 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
16 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
17 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
18 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
20 #BUSHING 1 Bushing Busche Douille Boccola
21 6195922M1 1 Gland (Less Seals) Stopfbuchse Presse Etoupe Prensaestopa
22 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

23 #WIPER 1 Wiper Wiper Wiper Wiper
24 6195920M91 1 Rod - Piston (Less Bushes) Pleuelstange Bielle De Piston Varilla De Pist
25 6195933M91 1 Seal Kit (Complete) Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
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Stabilisers - Cm - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 390948X1 12 Retaining Ring Ext - 38
Nom

Sicherungsring Segment D́Arrêt Retaining Ring Ext - 38
Nom

2 6111529M1 2 Pin Pin Pin Pin
3 339608X1 4 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

4 358743X91 4 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
5 831497M1 4 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
6 T105504 2 Stab Leg Cylinder Assy

(Cm)
Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

7 3009515X1 2 Bolt Hex M12x80 G8.8 Bolt Hex M12x80 G8.8 Bolt Hex M12x80 G8.8 Bolt Hex M12x80 G8.8
8 3009695X1 2 Nut M12-1.75 Z5 Norm Mutter Metrisch- M12 Ecrou Métrique Tuerca
9 1442739X1 12 Nut Nyloc M16 Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca
10 6112221M1 2 Pin Pin Pin Pin
11 6111381M91Y02 2 Flip Over Foot W/Assy

(Benford Yellow)
Fuss Pied Pie

12 6111339M91 4 Pad Assy - Street (Black) Gummiplatte Plaque De Caoutchouc Placa Caucho
13 3516522M91 2 Safety Linch Pin Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
14 3517330M3 2 Pin 256-235.5 Bolzen Axe Pasador
15 6111530M1 2 Pin Pin Pin Pin
16 6111348M91Y02 2 Stab Leg W/Assy (Benford

Yellow)
Bein Jambe Pierna

17 6111528M1 2 Pin Pin Pin Pin
18 6195933M91 2 Seal Kit (Complete) Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
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Stabilisers - Cm - Yellow - Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105504 1 Stab Leg Cylinder Assy
(Cm)

Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli

2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6195928M1 1 Seal (Bonded) Dichtring Joint Etancheite Reten
4 6195929M1 1 Male Stud Coupling C/W O

Ring
Male Stud Coupling C/W O
Ring

Joint Torique Junta Torica

5 6195930M91 1 Pipe Rohrleitung Canalisation Tubo
6 6195923M1 4 Bush Buchse Douille Casquillo
7 6195932M1 1 Bolt - M8 X 1.25 X 15 Maschschraube - M8 X 1.25

X 15
Boulon - M8 X 1.25 X
15

Perno - M8 X 1.25 X 15

8 6195931M1 1 Plate (Pipe Holder) Platte Plaque Plato
9 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
10 #RING 2 Ring Ring Anneau Aro
11 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

12 6195921M1 1 Piston (Less Seals) Kolben Piston Piston
13 6195926M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
14 6195925M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
15 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
16 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
17 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
18 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
19 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
20 #BUSHING 1 Bushing Busche Douille Boccola
21 6195922M1 1 Gland (Less Seals) Stopfbuchse Presse Etoupe Prensaestopa
22 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

23 #WIPER 1 Wiper Wiper Wiper Wiper
24 6195920M91 1 Rod - Piston (Less Bushes) Pleuelstange Bielle De Piston Varilla De Pist
25 6195933M91 1 Seal Kit (Complete) Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Swing System - Ss - 14ft

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111423M1 4 Bush - Swing Arm Buchse Douille Casquillo
2 6114960M91 2 Swing Top Pin W/Assy Bolzen Goupille Pasador
3 3009492X1 2 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
4 339735X1 2 Washer M10 Heavy Scheibe - M10 Rondelle - M10 Arandela - M10
5 6111417M1 2 Spacer Abstandstuck Entretoise Traviesa
6 6114177M91 1 Swing Arm Assy 14' Schwenkarm Bras Pivot Brazo Oscilante
7 T119635 1 HoseGuide - Swing Casting Fuhrung Guide Guia
7 T102046 1 Hose Clamp - Swing

Casting
Halteschelle Collier Abrazadera

8 T102049 2 Bottom Plate - Hose Clamp Bottom Plate - Hose Clamp Bottom Plate - Hose
Clamp

Bottom Plate - Hose
Clamp

9 T119718 1 Hose Guide Plate Fuhrung Guide Guia
10 1441461X1 4 Nut M8 Z5 Lock Mutter Ecrou Tuerca
11 390972X1 8 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
12 339368X1 4 Bolt M8-60 Z5s Bolzen - M8 X 60 Goupille Perno
13 6102859M1 2 Pin * R Type * Bolzen Goupille Pasador
14 3521389M1 2 Washer, Thrust - Pivot Post

140 X 140 X 2.05mm
Druckscheibe Rondelle De Butee Arandela De Tope

15 358762X91 6 Elbow, 90 Degree -
Hydraulic

Winkelstueck Coude Codo

16 6112582M91 2 Slew Cylinder Hydraulik Zyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
17 T101732 1 Clip - Slew Hose Fuhrung - Schlauch Guide - Durit Guia - Flexible
18 6007776M1 2 Bolt M10 X 30 Bolzen Goupille Perno
19 339376X1 2 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
20 T101649 1 Slew Pin Retaining Plate Halteplatte Plaque Retenue Pletina Retencio
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Swing System - Ss - 14 Ft

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112976M1 4 Bolt Hex M20x120 Grade
10.9

Maschschraube M20 X 120 Boulon M20 X 120 Perno M20 X 120

2 385365X1 4 Washer Hardened M20 Scheibe Rondelle Arandela
3 3522225M3 4 Nut M20 Mutter Ecrou Tuerca
4 3521610M1GY03 4 Plate - Clamp (Terex Grey) Klemmplatte Platine Placa De Abrazo
5 6110797M1 12 Nut - M24 Mutter - M24 Ecrou - M24 Tuerca
6 3517388M1 24 Special Washer M24 Scheibe Rondelle Arandela
7 3522255M2 12 Bolt M24-150 (0.61kg) Sechskantschraube Goupille Tornillo
8 T102199 2 Plug (Plastic) Stopfen Bouchon Tapon
9 T102575 2 Bush Buchse Douille Casquillo
10 T102577 2 Bush Buchse Douille Casquillo
11 6111420M91 1 Mast Inst Gussteil Piece Coulee Fundicion
12 339608X1 2 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

13 339608X1 4 Grease Nipple - M10 X 1
(Zinc)

Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

14 T102577 2 Bush Buchse Douille Casquillo
15 6110790M91 4 Clamp Seal Assy Dichtung Ensemble De Joint Junta, Conj.
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Swing System - Cm - 14ft

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 339761X1 3 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
2 339374X1 3 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
3 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
4 6111423M1 4 Bush - Swing Arm Buchse Douille Casquillo
5 6114960M91 2 Swing Top Pin W/Assy Bolzen Goupille Pasador
6 3009492X1 2 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
7 339735X1 2 Washer M10 Heavy Scheibe - M10 Rondelle - M10 Arandela - M10
8 6111417M1 2 Spacer Abstandstuck Entretoise Traviesa
9 6114177M91 1 Swing Arm Assy 14' Schwenkarm Bras Pivot Brazo Oscilante
10 T119635 1 HoseGuide - Swing Casting Fuhrung Guide Guia
10 T102046 1 Hose Clamp - Swing

Casting
Halteschelle Collier Abrazadera

11 T102049 2 Bottom Plate - Hose Clamp Bottom Plate - Hose Clamp Bottom Plate - Hose
Clamp

Bottom Plate - Hose
Clamp

12 T119718 1 Hose Guide Plate Fuhrung Guide Guia
13 1441461X1 4 Nut M8 Z5 Lock Mutter Ecrou Tuerca
14 390972X1 8 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
15 339368X1 4 Bolt M8-60 Z5s Bolzen - M8 X 60 Goupille Perno
16 6102859M1 2 Pin * R Type * Bolzen Goupille Pasador
17 3521389M1 2 Washer, Thrust - Pivot Post

140 X 140 X 2.05mm
Druckscheibe Rondelle De Butee Arandela De Tope

18 358762X91 6 Elbow, 90 Degree -
Hydraulic

Winkelstueck Coude Codo

19 6112582M91 2 Slew Cylinder Hydraulik Zyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
20 T101732 1 Clip - Slew Hose Fuhrung - Schlauch Guide - Durit Guia - Flexible
21 6007776M1 2 Bolt M10 X 30 Bolzen Goupille Perno
22 339376X1 2 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
23 T101649 1 Slew Pin Retaining Plate Halteplatte Plaque Retenue Pletina Retencio
24 T103513 1 Cover Plate Platte Plaque Plato
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Boom - Standard - 14ft - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3009494X1 2 Bolt Hex - M10 X 35,
Coarse

Maschschraube M10 Boulon - M10 X 35 Tornillo

2 339735X1 2 Washer M10 Heavy Scheibe - M10 Rondelle - M10 Arandela - M10
3 6111417M1 2 Spacer Abstandstuck Entretoise Traviesa
4 6115001M91 2 Pivot Plate W.A. Bolzen Goupille Pasador
5 835007M91 1 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
6 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
7 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
8 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
9 #UNION 1 Union Union Union Union
10 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
11 6112587M91 1 Dipper Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
11 T105507 1 Dipper Cylinder B/H Loffelstielzyl Verin Bras Pelle Cilindro De Brazo
12 6112592M91W01 1 Boom Weld Assy (14')

(Terex White)
Ausleger Fleche Aguilon

13 3009492X1 1 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
14 339735X1 1 Washer M10 Heavy Scheibe - M10 Rondelle - M10 Arandela - M10
15 6111417M1 1 Spacer Abstandstuck Entretoise Traviesa
16 6115002M91 1 Pivot Plate W.A Bolzen Goupille Pasador
17 339605X1 1 Circlip 60mm External Sicherungsring Segment D'arret Anillo De Resorte
18 6115006M1 1 Washer (Boom Pivot) Scheibe Rondelle Arandela
19 6111821M1 2 Bush Buchse Douille Casquillo
20 339608X1 1 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

21 6115008M91 1 Pin W.A (Boom Pivot) Bolzen Goupille Pasador
22 T103741 1 Boom Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli Cilindro Hidrauli
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Boom - Standard - 14ft - White- Boom Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105506 1 Boom Cylinder Hydraulikzyl. Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 6195026M1 4 Cylinder Liner - Upper Laufbuchse Chemise Camisa
3 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
4 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
5 #RING, SNAP 1 Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap
6 6196027M1 1 Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring
7 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
8 6196025M1 1 Piston Piston Piston Piston
9 6195926M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
10 6196007M1 1 Grub Screw Grub Screw Grub Screw Grub Screw
11 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
14 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
15 6195999M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
16 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
17 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
18 6196003M1 1 Gland Gland Gland Gland
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

21 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

22 6196024M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
23 6196028M91 1 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Boom - Standard - 14ft - White- Dipper Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105507 1 Dipper Cylinder B/H Loffelstielzyl Verin Bras Pelle Cilindro De Brazo
2 6196006M1 4 Bush Bush Bush Bush
3 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
4 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
5 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
6 6196002M1 1 Piston Piston Piston Piston
7 6196007M1 1 Grub Screw Grub Screw Grub Screw Grub Screw
8 6196008M1 1 Grub Screw Grub Screw Grub Screw Grub Screw
9 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
10 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
11 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
12 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
13 6195999M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
14 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
15 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
16 6196003M1 1 Gland Gland Gland Gland
17 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

20 6196004M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
21 6196009M91 1 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Boom - Standard - 14ft - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3009494X1 2 Bolt Hex - M10 X 35,
Coarse

Maschschraube M10 Boulon - M10 X 35 Tornillo

2 339735X1 2 Washer M10 Heavy Scheibe - M10 Rondelle - M10 Arandela - M10
3 6111417M1 2 Spacer Abstandstuck Entretoise Traviesa
4 6115001M91 2 Pivot Plate W.A. Bolzen Goupille Pasador
5 835007M91 1 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
6 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
7 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
8 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
9 #UNION 1 Union Union Union Union
10 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
11 T105507 1 Dipper Cylinder B/H Loffelstielzyl Verin Bras Pelle Cilindro De Brazo
11 6112587M91 1 Dipper Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
12 6112592M91Y02 1 Boom Weld Assy (14')

(Fermec Yellow)
Ausleger Fleche Aguilon

13 3009492X1 1 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
14 339735X1 1 Washer M10 Heavy Scheibe - M10 Rondelle - M10 Arandela - M10
15 6111417M1 1 Spacer Abstandstuck Entretoise Traviesa
16 6115002M91 1 Pivot Plate W.A Bolzen Goupille Pasador
17 339605X1 1 Circlip 60mm External Sicherungsring Segment D'arret Anillo De Resorte
18 6115006M1 1 Washer (Boom Pivot) Scheibe Rondelle Arandela
19 6111821M1 2 Bush Buchse Douille Casquillo
20 339608X1 1 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

21 6115008M91 1 Pin W.A (Boom Pivot) Bolzen Goupille Pasador
22 T103741 1 Boom Cylinder Hydraulikzyl Verin Hydrauli Cilindro Hidrauli
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Boom - Standard - 14ft - Yellow- Boom Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105506 1 Boom Cylinder Hydraulikzyl. Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
2 6195026M1 4 Cylinder Liner - Upper Laufbuchse Chemise Camisa
3 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
4 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
5 #RING, SNAP 1 Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap Ring, Snap
6 6196027M1 1 Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring Cushioning Ring
7 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
8 6196025M1 1 Piston Piston Piston Piston
9 6195926M1 1 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
10 6196007M1 1 Grub Screw Grub Screw Grub Screw Grub Screw
11 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
12 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
13 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
14 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
15 6195999M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
16 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
17 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
18 6196003M1 1 Gland Gland Gland Gland
19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

20 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

21 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

22 6196024M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
23 6196028M91 1 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Boom - Standard - 14ft - Yellow- Dipper Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105507 1 Dipper Cylinder B/H Loffelstielzyl Verin Bras Pelle Cilindro De Brazo
2 6196006M1 4 Bush Bush Bush Bush
3 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
4 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
5 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
6 6196002M1 1 Piston Piston Piston Piston
7 6196007M1 1 Grub Screw Grub Screw Grub Screw Grub Screw
8 6196008M1 1 Grub Screw Grub Screw Grub Screw Grub Screw
9 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
10 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
11 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
12 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
13 6195999M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
14 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
15 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
16 6196003M1 1 Gland Gland Gland Gland
17 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

19 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

20 6196004M1 1 Piston Rod Piston Rod Piston Rod Piston Rod
21 6196009M91 1 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Dipper - Standard - 14ft - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3009494X1 2 Bolt Hex - M10 X 35,
Coarse

Maschschraube M10 Boulon - M10 X 35 Tornillo

2 339735X1 2 Washer M10 Heavy Scheibe - M10 Rondelle - M10 Arandela - M10
3 6111417M1 2 Spacer Abstandstuck Entretoise Traviesa
4 6115113M91 1 Pin W.A. Bolzen Goupille Pasado
5 6115118M91 1 Pin W.A. Bolzen Goupille Pasador
6 835007M91 1 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
7 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
8 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
9 6112581M91 1 Digger Bucket Cylinder Hydraulik Zyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
9 T105503 1 Bucket Cylinder B/H Schaufelzylinder Verin De Godet Cilindro Cuchar
10 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
11 #UNION 1 Union Union Union Union
12 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
13 #DIPPER 1 Dipper Dipper Dipper Dipper
14 6111713M1 2 Bearing Lager Coussinet Cojinete
15 6111707M1 1 Pin Bolzen Goupille Pasador
16 T102492 2 Bush Buchse Douille Casquillo
17 6115007M91 1 Dipper Pin W.A. Bolzen Goupille Pasador
18 6111821M1 2 Bush Buchse Douille Casquillo
19 339608X1 3 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

20 6111823M1 1 Washer Scheibe Rondelle Arandela
21 6111824M1 1 Nyloc Nut M56 X 2 Mutter M56 X 2 Ecrou M56 X 2 Tuerca M56 X 2
22 T101473W01 1 Std. Dipper W/Assy 14'

(Terex White)
Loffelstiel Bras De Pelle Brazo Cucharon
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Dipper - Standard - 14ft - White - Digger Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105503 1 Bucket Cylinder B/H Schaufelzylinder Verin De Godet Cilindro Cuchar
2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196000M1 4 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
6 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
7 6195925M1 2 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
8 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
9 6195996M1 1 Piston, Less Seals Piston, Less Seals Piston, Less Seals Piston, Less Seals
10 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
11 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
12 6195999M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
13 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
14 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
15 6195997M1 1 Gland, Less Seals Gland, Less Seals Gland, Less Seals Gland, Less Seals
16 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

17 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

19 6195998M1 1 Piston Rod, Less Bushes Piston Rod, Less Bushes Piston Rod, Less
Bushes

Piston Rod, Less
Bushes

20 6196001M91 0 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Dipper - Standard - 14ft - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3009494X1 2 Bolt Hex - M10 X 35,
Coarse

Maschschraube M10 Boulon - M10 X 35 Tornillo

2 339735X1 2 Washer M10 Heavy Scheibe - M10 Rondelle - M10 Arandela - M10
3 6111417M1 2 Spacer Abstandstuck Entretoise Traviesa
4 6115113M91 1 Pin W.A. Bolzen Goupille Pasado
5 6115118M91 1 Pin W.A. Bolzen Goupille Pasador
6 835007M91 1 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
7 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
8 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
9 6112581M91 1 Digger Bucket Cylinder Hydraulik Zyl Verin Hydrauli. Cilindro Hidrauli
9 T105503 1 Bucket Cylinder B/H Schaufelzylinder Verin De Godet Cilindro Cuchar
10 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
11 #UNION 1 Union Union Union Union
12 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
13 #DIPPER 1 Dipper Dipper Dipper Dipper
14 6111713M1 2 Bearing Lager Coussinet Cojinete
15 6111707M1 1 Pin Bolzen Goupille Pasador
16 T102492 2 Bush Buchse Douille Casquillo
17 6115007M91 1 Dipper Pin W.A. Bolzen Goupille Pasador
18 6111821M1 2 Bush Buchse Douille Casquillo
19 339608X1 3 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

20 6111823M1 1 Washer Scheibe Rondelle Arandela
21 6111824M1 1 Nyloc Nut M56 X 2 Mutter M56 X 2 Ecrou M56 X 2 Tuerca M56 X 2
22 T101473Y02 1 Std. Dipper W/Assy 14'

(Fermec Yellow)
Loffelstiel Bras De Pelle Brazo Cucharon
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Dipper - Extending - 14ft - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3009494X1 2 Bolt Hex - M10 X 35,
Coarse

Maschschraube M10 Boulon - M10 X 35 Tornillo

2 339735X1 2 Washer M10 Heavy Scheibe - M10 Rondelle - M10 Arandela - M10
3 6111417M1 2 Spacer Abstandstuck Entretoise Traviesa
4 6115113M91 2 Pin W.A. Bolzen Goupille Pasado
5 835007M91 1 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
6 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
7 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
8 T105503 1 Bucket Cylinder B/H Schaufelzylinder Verin De Godet Cilindro Cuchar
9 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
10 #UNION 1 Union Union Union Union
11 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
12 T106691 1 Decal - Read Oib - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
13 T117403W01 1 840 Ext Dipper Assy (Mk2)

White
840 Ext Dipper Assy (Mk2)
White

840 Ext Dipper Assy
(Mk2) White

840 Ext Dipper Assy
(Mk2) White

14 6115007M91 1 Dipper Pin W.A. Bolzen Goupille Pasador
15 6111823M1 1 Washer Scheibe Rondelle Arandela
16 6111824M1 1 Nyloc Nut M56 X 2 Mutter M56 X 2 Ecrou M56 X 2 Tuerca M56 X 2
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Dipper - Outer - 14ft - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 391889X1 2 Hex Head Bolt M16 X 70 Maschschraube M16 X 70 Boulon M16 X 70 Perno M16 X 70
2 339377X1 2 Washer M16-28-3 Zsp F Scheibe Rondelle Arandela
3 1442739X1 2 Nut Nyloc M16 Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca
4 3009508X1 2 Bolt M12-40 Z5f Bolzen - M12 X 40 Goupille Tornillo
5 339369X1 2 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
6 3009492X1 2 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
7 339376X1 2 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
8 T116470 1 Wear Pad - Wedge Outer Tragplatte - Keil Plaque Usure - Poids Placa De Roce - Tubo
9 T116707 1 Plate - Wear Pad Backing Platte Plaque Plato
10 T102547W01 1 Retainer Assy (Wear Pad)

(White)
Haltering Reteneur Retenedor

11 T116711 1 Adjuster Screw - Wear Pad Gewindestift Vis Reglage Tornillo Ajusta
12 339034X1 1 Nut, Hex. - M16, Coarse,

Grade 8
Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca

13 6114732M1 2 Flat Wear Pad Tragplatte Plaque Usure Placa De Roce
14 T101407W01 1 Extendable Dipper Outer

W.A. (White)
Loffelstiel - Ausser Bras De Pelle - Exteme Brazo Cucharon -

Externo
15 6114737M91 2 Side Wear Pad Assy Tragplatte Plaque Usure Placa De Roce
16 6114739M1 2 Side Wear Pad Tragplatte Plaque Usure Placa De Roce
17 6114740M1W01 2 Wear Pad Plate (White) Tragplatte Plaque Usure Placa De Roce
18 6114516M1 8 Lock Plate Sicherungsblech Plaque Blocage Placa De Blocaje
19 339374X1 8 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
20 339228X1 8 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

21 1440716X1 8 Bolt M12 X 30 Gr 10.9 Zn Maschschraube M12 X 30 Boulon M12 X 30 Perno M12 X 30
22 3516522M91 1 Safety Linch Pin Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
23 T101472 1 Pin Assy Bolzen Mit Ring Ens Goup Anneau Cjto Clav/Anillo
24 T101437W01 1 Top Cover (White) Deckel Couvercle Cubierta
25 3000139X1 4 Hex Socket Flat Head

Screw M10 X 16
Schraube Vis Tornillo

26 1440330X1 1 Nut Nyloc M12 Flachmutter M12 Ecrou Tuerca
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Dipper - Outer - 14ft - White 4067 73018W

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

27 390735X1 2 Washer M12-24-2 Z Scheibe - M12 Rondelle Arandela
28 3004685X1 1 Hex Socket Head Cap

Screw M12x110
Hutschraube Vis Bouchon Tornillo Tapon

29 6114731M1 1 Pin Bolzen Goupille Pasador
30 3500009M3 2 Bush, Boom/Dipper

Mounting
Buechse Douille Anillo Eco 2138

31 339608X1 1 Grease Nipple - M10 X 1
(Zinc)

Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

32 3000139X1 4 Hex Socket Flat Head
Screw M10 X 16

Schraube Vis Tornillo

33 T101438W01 1 Bottom Cover (White) Deckel Couvercle Cubierta
34 6114759M91W01 1 Grip Plate Assy (White) Platte - Griff Plaque - Manche Platto - Empunadura
35 3000139X1 4 Hex Socket Flat Head

Screw M10 X 16
Schraube Vis Tornillo

36 6114760M1W01 2 Grip Plate (White) Grip Plate (White) Grip Plate (White) Grip Plate (White)
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Dipper - Inner - 14ft - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 339814X1 1 Hex Bolt M10x35 Grade 8.8 Überholt Démodé
;

Hex Bolt M10x35
Grade 8.8

2 339735X1 1 Washer M10 Heavy Scheibe - M10 Rondelle - M10 Arandela - M10
3 6111417M1 1 Spacer Abstandstuck Entretoise Traviesa
4 6114729M91 1 Pin W/Assy Bolzen Goupille Pasador
5 6111821M1 2 Bush Buchse Douille Casquillo
6 339608X1 1 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

7 T123750W01 1 Bracket Ext Hose (White) Bracket Ext Hose (White) Bracket Ext Hose
(White)

Bracket Ext Hose
(White)

Eco 2138

8 T123928 2 Button HD Cap Screw
M10x25

Button HD Cap Screw M10x25 Button HD Cap Screw
M10x25

Button HD Cap Screw
M10x25

Eco 2138

9 339376X1 2 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
10 339735X1 2 Washer M10 Heavy Scheibe - M10 Rondelle - M10 Arandela - M10
11 6114687M91W01 1 Ext. Dipper Inner W/Assy

(White)
Loffelstiel - Inner Bras De Pelle -

Interieur
Brazo Cucharon -
Interno

12 6114732M1 2 Flat Wear Pad Tragplatte Plaque Usure Placa De Roce
13 1440716X1 2 Bolt M12 X 30 Gr 10.9 Zn Maschschraube M12 X 30 Boulon M12 X 30 Perno M12 X 30
14 339369X1 2 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
15 6114723M1 2 Round Wear Pad Tragplatte Plaque Usure Placa De Roce
16 T117110W01 1 Plate - Side Pad RH (White) Platte Plaque Plato
17 3009507X1 2 Bolt - Hex M12 X 35 Zinc

ISO 8.8 Coarse
Maschschraube Boulon Perno

18 339186X1 2 Nut (M12 Thin) Mutter M12 Ecrou M12 Tuerca M12
19 339374X1 4 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
20 1440712X1 4 Bolt M8 X 40 Maschschraube M8 X 40 Boulon M8 X 40 Perno M8 X 40
21 6114725M1 1 Plate Platte Plaque Plato
22 T116711 2 Adjuster Screw - Wear Pad Gewindestift Vis Reglage Tornillo Ajusta
23 T116971 2 Washer - Wear Pad Unterlegscheibe Aus Stahl Rondelle Arandela
24 391172X1 2 Circlip (Internal 34mm) Sicherungsring Segment D'arret Abrazadera
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Dipper - Inner - 14ft - White 4067 73018W

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

25 339034X1 2 Nut, Hex. - M16, Coarse,
Grade 8

Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca

26 T116669 1 Wear Pad - Wedge LH Tragplatte - Keil Plaque Usure - Poids Placa De Roce - Tubo
27 T116668 1 Wear Pad - Wedge Rh. Tragplatte - Keil.. Plaque Usure - Poids Placa De Roce Tubo
28 T117111W01 1 Plate - Side Pad LH (White) Platte Plaque Plato
29 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
30 3517731M1 1 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
31 #CYLINDER ASSY 1 Cylinder Assy Cylinder Assy Cylinder Assy Cylinder Assy Eco 1622 (Part Num.

6114741m92)
32 358743X91 2 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
33 831497M1 2 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
34 #UNION 2 Union Union Union Union
35 6114745M91 1 Ext. Cyl Short Tube Assy Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
36 6114743M91 1 Ext. Cylinder Long Tube

Assy
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

37 356267X1 2 Union Bulkhead (Sae 37
Deg)

Schraubanschluss Union Union Bulkhead (Sae
37 Deg)

38 356614X1 2 Nut - Large 3/4-16unf
Bulkhead

Mutter Ecrou Tuerca De Retención
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Dipper - Extender Cylinder - 14ft - White 4067 73018W
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Dipper - Extender Cylinder - 14ft - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6194555M1 2 O Ring (Std) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
2 6195712M1 2 Plug Stopfen Bouchon Tapon
3 6195696M91 1 Tube S/A Rohr Tube Tubo
4 6195700M1 1 Bush - Cushioning (Head

End)
Buchse Douille Casquillo

5 6195706M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Torica
6 6195707M1 1 Ring - Back Up Stutzring Contre Bague Anilla
7 6195698M1 1 Piston Kolben Piston Piston
8 6195705M1 2 Bearing - Piston Lager Coussinet Cojinete
9 6195704M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Torica
10 6195703M1 1 Seal - Piston Dichtring Joint Etancheite Reten
11 6195701M1 1 Nut - Nyloc Mutter Ecrou Tuerca
12 6195709M1 1 Wiper Wischer Essuyeur Limpiador
13 6195708M1 1 Ring - Back Up Stutzring Contre Bague Anilla
14 6194610M1 1 Seal- Rod (Secondary) Dichtring Joint Étanch

e;ité
Junta

15 6195699M1 1 Cover - Head End Deckel Couvercle Cubierta
16 6195702M1 1 Bush - Bi-Metal Buchse Douille Casquillo
17 6195710M1 2 Ring - Back Up Stutzring Contre Bague Anilla
18 6195229M1 2 O - Ring O - Ring O - Ring O - Ring
19 6195711M1 1 Ring - Back Up Stutzring Contre Bague Anilla
20 6195697M91 1 Piston Rod S/A Pleuelstange Bielle De Piston Varilla De Pist
21 6195713M91 1 Seal Kit Dichtsatz Versch. Dichtungen

Fuer Hydraulikzylinder
Jeu Etancheite Juego Retenes
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Dipper - Extending - 14ft - White- Digger Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105503 1 Bucket Cylinder B/H Schaufelzylinder Verin De Godet Cilindro Cuchar
2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196000M1 4 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
6 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
7 6195925M1 2 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
8 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
9 6195996M1 1 Piston, Less Seals Piston, Less Seals Piston, Less Seals Piston, Less Seals
10 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
11 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
12 6195999M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
13 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
14 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
15 6195997M1 1 Gland, Less Seals Gland, Less Seals Gland, Less Seals Gland, Less Seals
16 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

17 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

19 6195998M1 1 Piston Rod, Less Bushes Piston Rod, Less Bushes Piston Rod, Less
Bushes

Piston Rod, Less
Bushes

20 6196001M91 0 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Dipper - Extending - 14ft - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3009494X1 2 Bolt Hex - M10 X 35,
Coarse

Maschschraube M10 Boulon - M10 X 35 Tornillo

2 339735X1 2 Washer M10 Heavy Scheibe - M10 Rondelle - M10 Arandela - M10
3 6111417M1 2 Spacer Abstandstuck Entretoise Traviesa
4 6115113M91 2 Pin W.A. Bolzen Goupille Pasado
5 835007M91 1 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
6 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
7 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
8 T105503 1 Bucket Cylinder B/H Schaufelzylinder Verin De Godet Cilindro Cuchar
9 835013M91 1 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
10 #UNION 1 Union Union Union Union
11 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
12 T106691 1 Decal - Read Oib - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
13 T117403Y02 1 840 Ext Dipper Assy (Mk2)

Yellow
840 Ext Dipper Assy (Mk2)
Yellow

840 Ext Dipper Assy
(Mk2) Yellow

840 Ext Dipper Assy
(Mk2) Yellow

14 6115007M91 1 Dipper Pin W.A. Bolzen Goupille Pasador
15 6111823M1 1 Washer Scheibe Rondelle Arandela
16 6111824M1 1 Nyloc Nut M56 X 2 Mutter M56 X 2 Ecrou M56 X 2 Tuerca M56 X 2
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Dipper - Outer - 14ft - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 391889X1 2 Hex Head Bolt M16 X 70 Maschschraube M16 X 70 Boulon M16 X 70 Perno M16 X 70
2 339377X1 2 Washer M16-28-3 Zsp F Scheibe Rondelle Arandela
3 1442739X1 2 Nut Nyloc M16 Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca
4 3009508X1 2 Bolt M12-40 Z5f Bolzen - M12 X 40 Goupille Tornillo
5 339369X1 2 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
6 3009492X1 2 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
7 339376X1 2 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
8 T116707 1 Plate - Wear Pad Backing Platte Plaque Plato
9 T116470 1 Wear Pad - Wedge Outer Tragplatte - Keil Plaque Usure - Poids Placa De Roce - Tubo
10 T102547Y02 1 Retainer Assy (Wear Pad)

(Yellow)
Haltering Reteneur Retenedor

11 T116712 1 Adjuster Screw Head Adjuster Screw Head Adjuster Screw Head Adjuster Screw Head
12 T116711 1 Adjuster Screw - Wear Pad Gewindestift Vis Reglage Tornillo Ajusta
13 339034X1 1 Nut, Hex. - M16, Coarse,

Grade 8
Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca

14 6114732M1 2 Flat Wear Pad Tragplatte Plaque Usure Placa De Roce
15 T101407Y02 1 Extendable Dipper Outer

W.A. (Yellow)
Loffelstiel - Ausser Bras De Pelle - Exteme Brazo Cucharon -

Externo
16 6114737M91 2 Side Wear Pad Assy Tragplatte Plaque Usure Placa De Roce
17 6114739M1 2 Side Wear Pad Tragplatte Plaque Usure Placa De Roce
18 6114740M1Y02 2 Wear Pad Plate (Yellow) Wear Pad Plate (Yellow) Wear Pad Plate

(Yellow)
Wear Pad Plate
(Yellow)

19 6114516M1 8 Lock Plate Sicherungsblech Plaque Blocage Placa De Blocaje
20 339374X1 8 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
21 339228X1 8 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

22 1440716X1 8 Bolt M12 X 30 Gr 10.9 Zn Maschschraube M12 X 30 Boulon M12 X 30 Perno M12 X 30
23 3516522M91 1 Safety Linch Pin Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
24 T101472 1 Pin Assy Bolzen Mit Ring Ens Goup Anneau Cjto Clav/Anillo
25 T101437Y02 1 Top Cover (Yellow) Deckel Couvercle Cubierta
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Dipper - Outer - 14ft - Yellow 4067 73018Y

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

26 3000139X1 4 Hex Socket Flat Head
Screw M10 X 16

Schraube Vis Tornillo

27 1440330X1 1 Nut Nyloc M12 Flachmutter M12 Ecrou Tuerca
28 390735X1 2 Washer M12-24-2 Z Scheibe - M12 Rondelle Arandela
29 3004685X1 1 Hex Socket Head Cap

Screw M12x110
Hutschraube Vis Bouchon Tornillo Tapon

30 6114731M1 1 Pin Bolzen Goupille Pasador
31 3500009M3 2 Bush, Boom/Dipper

Mounting
Buechse Douille Anillo Eco 2138

32 339608X1 1 Grease Nipple - M10 X 1
(Zinc)

Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

33 3000139X1 4 Hex Socket Flat Head
Screw M10 X 16

Schraube Vis Tornillo

34 T101438Y02 1 Bottom Cover (Yellow) Deckel Couvercle Cubierta
35 6114759M91Y02 1 Grip Plate Assy (Yellow) Platte - Griffe Plaque - Manche Platto - Empunadura
36 3000139X1 4 Hex Socket Flat Head

Screw M10 X 16
Schraube Vis Tornillo

37 6114760M1Y02 2 Grip Plate (Yellow) Grip Plate (Yellow) Grip Plate (Yellow) Grip Plate (Yellow)
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Dipper - Inner - 14ft - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 339814X1 1 Hex Bolt M10x35 Grade 8.8 Überholt Démodé
;

Hex Bolt M10x35
Grade 8.8

2 339735X1 1 Washer M10 Heavy Scheibe - M10 Rondelle - M10 Arandela - M10
3 6111417M1 1 Spacer Abstandstuck Entretoise Traviesa
4 6114729M91 1 Pin W/Assy Bolzen Goupille Pasador
5 6111821M1 2 Bush Buchse Douille Casquillo
6 339608X1 1 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

7 T123750Y02 1 Bracket Ext Hose (Yellow) Bracket Ext Hose (Yellow) Bracket Ext Hose
(Yellow)

Bracket Ext Hose
(Yellow)

Eco 2138

8 T123928 2 Button HD Cap Screw
M10x25

Button HD Cap Screw M10x25 Button HD Cap Screw
M10x25

Button HD Cap Screw
M10x25

Eco 2138

9 339376X1 2 Washer M10-18-2 Zsp Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
10 339735X1 2 Washer M10 Heavy Scheibe - M10 Rondelle - M10 Arandela - M10
11 6114687M91Y02 1 Ext. Dipper Inner W/Assy

(Yellow)
Loffelstiel - Inner Bras De Pelle -

Interieur
Brazo Cucharon -
Interno

12 6114732M1 2 Flat Wear Pad Tragplatte Plaque Usure Placa De Roce
13 1440716X1 1 Bolt M12 X 30 Gr 10.9 Zn Maschschraube M12 X 30 Boulon M12 X 30 Perno M12 X 30
14 339369X1 2 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
15 6114723M1 2 Round Wear Pad Tragplatte Plaque Usure Placa De Roce
16 T117110Y02 1 Plate - Side Pad RH

(Yellow)
Platte Plaque Plato

17 3009507X1 2 Bolt - Hex M12 X 35 Zinc
ISO 8.8 Coarse

Maschschraube Boulon Perno

18 339186X1 2 Nut (M12 Thin) Mutter M12 Ecrou M12 Tuerca M12
19 339374X1 4 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
20 1440712X1 4 Bolt M8 X 40 Maschschraube M8 X 40 Boulon M8 X 40 Perno M8 X 40
21 6114725M1 1 Plate Platte Plaque Plato
22 T116711 2 Adjuster Screw - Wear Pad Gewindestift Vis Reglage Tornillo Ajusta
23 T116971 2 Washer - Wear Pad Unterlegscheibe Aus Stahl Rondelle Arandela
24 391172X1 2 Circlip (Internal 34mm) Sicherungsring Segment D'arret Abrazadera
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Dipper - Inner - 14ft - Yellow 4067 73018Y

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

25 339034X1 2 Nut, Hex. - M16, Coarse,
Grade 8

Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca

26 T116669 1 Wear Pad - Wedge LH Tragplatte - Keil Plaque Usure - Poids Placa De Roce - Tubo
27 T116668 1 Wear Pad - Wedge Rh. Tragplatte - Keil.. Plaque Usure - Poids Placa De Roce Tubo
28 T117111Y02 1 Plate - Side Pad LH (Yellow) Platte Plaque Plato
29 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
30 3517731M1 1 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
31 #CYLINDER ASSY 1 Cylinder Assy Cylinder Assy Cylinder Assy Cylinder Assy Eco 1622 (Part Num.

6114741m92)
32 358743X91 2 Connector & O Ring Doppelnippel Borne Unión
33 831497M1 2 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
34 #UNION 2 Union Union Union Union
35 6114745M91 1 Ext. Cyl Short Tube Assy Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
36 6114743M91 1 Ext. Cylinder Long Tube

Assy
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

37 356267X1 2 Union Bulkhead (Sae 37
Deg)

Schraubanschluss Union Union Bulkhead (Sae
37 Deg)

38 356614X1 2 Nut - Large 3/4-16unf
Bulkhead

Mutter Ecrou Tuerca De Retención

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 954



THIS PAGE INTENTIONALLY LEFT BLANK

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 955



Dipper - Extender Cylinder - 14ft - Yellow 4067 73018Y
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Dipper - Extender Cylinder - 14ft - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6194555M1 2 O Ring (Std) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
2 6195712M1 2 Plug Stopfen Bouchon Tapon
3 6195696M91 1 Tube S/A Rohr Tube Tubo
4 6195700M1 1 Bush - Cushioning (Head

End)
Buchse Douille Casquillo

5 6195706M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Torica
6 6195707M1 1 Ring - Back Up Stutzring Contre Bague Anilla
7 6195698M1 1 Piston Kolben Piston Piston
8 6195705M1 2 Bearing - Piston Lager Coussinet Cojinete
9 6195704M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Torica
10 6195703M1 1 Seal - Piston Dichtring Joint Etancheite Reten
11 6195701M1 1 Nut - Nyloc Mutter Ecrou Tuerca
12 6195709M1 1 Wiper Wischer Essuyeur Limpiador
13 6195708M1 1 Ring - Back Up Stutzring Contre Bague Anilla
14 6194610M1 1 Seal- Rod (Secondary) Dichtring Joint Étanch

e;ité
Junta

15 6195699M1 1 Cover - Head End Deckel Couvercle Cubierta
16 6195702M1 1 Bush - Bi-Metal Buchse Douille Casquillo
17 6195710M1 2 Ring - Back Up Stutzring Contre Bague Anilla
18 6195229M1 2 O - Ring O - Ring O - Ring O - Ring
19 6195711M1 1 Ring - Back Up Stutzring Contre Bague Anilla
20 6195697M91 1 Piston Rod S/A Pleuelstange Bielle De Piston Varilla De Pist
21 6195713M91 1 Seal Kit Dichtsatz Versch. Dichtungen

Fuer Hydraulikzylinder
Jeu Etancheite Juego Retenes
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Dipper - Extending - 14ft - Yellow - Digger Bucket Cylinder 4067 73018Y
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Dipper - Extending - 14ft - Yellow - Digger Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105503 1 Bucket Cylinder B/H Schaufelzylinder Verin De Godet Cilindro Cuchar
2 #CYLINDER 1 Cylinder Cylinder Cylinder Cylinder
3 6196000M1 4 Bush Bush Bush Bush
4 6195927M1 2 Grease Nipple Nippel Graisseur Coude Niple
5 #RING, SEALING 2 Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing Ring, Sealing
6 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
7 6195925M1 2 Grub Screw Gewindestift Vis Sans Tete Tornillo Presor
8 6195924M1 1 Steel Ball Kugel Bille Bola
9 6195996M1 1 Piston, Less Seals Piston, Less Seals Piston, Less Seals Piston, Less Seals
10 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
11 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
12 6195999M1 1 Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush Bi-Metal Gland Bush
13 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
14 #RING, BACKUP 1 Ring, Backup Stützring Contre Bague Anilla
15 6195997M1 1 Gland, Less Seals Gland, Less Seals Gland, Less Seals Gland, Less Seals
16 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

17 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

18 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch
e;ité

Retén

19 6195998M1 1 Piston Rod, Less Bushes Piston Rod, Less Bushes Piston Rod, Less
Bushes

Piston Rod, Less
Bushes

20 6196001M91 0 Seal Kit Seal Kit Seal Kit Seal Kit
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Digger Bucket Linkage - 14ft 4067 74008
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Digger Bucket Linkage - 14ft

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 391129X1 4 Circlip - External - 50mm Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
2 6111707M1 1 Pin Bolzen Goupille Pasador
3 T101623 2 Banana Link Assy - 415mm Kipphebel - 415mm Banana Link Assy -

415mm
Banana Link Assy -
415mm

4 6111713M1 2 Bearing Lager Coussinet Cojinete
5 339608X1 2 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

6 6111885M1 2 Spacer Spacer Spacer Spacer
7 #LINK 1 Link Link Link Link
8 3516519M94 2 Pin & Plate 45-322,5 322 X

45 X 70 Mm
Bolzen Axe Pasador

9 T102492 2 Bush Buchse Douille Casquillo
10 339608X1 5 Grease Nipple - M10 X 1

(Zinc)
Schmiernippel Nipple De Graissage Engrasador

11 3501790M1 1 Washer M46-65-5 Z Scheibe Rondelle Arandela
12 3516522M91 1 Safety Linch Pin Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
13 3516519M94 1 Pin & Plate 45-322,5 322 X

45 X 70 Mm
Bolzen Axe Pasador

14 3501790M1 1 Washer M46-65-5 Z Scheibe Rondelle Arandela
15 3516522M91 1 Safety Linch Pin Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
16 6111895M91 1 H' Link Assy H' Link Assy H' Link Assy H' Link Assy
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Digger Bucket - Standard - 300mm 4067 75017
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Digger Bucket - Standard - 300mm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T103288 1 Standard Digger Bucket
Assy 305mm

Bagger 305mm Godet 305mm Cuchara 305mm

2 T103287 1 Fermec - 305mm Digger
Bucket W/Assy

Fermec - 305mm Digger
Bucket W/Assy

Fermec - 305mm
Digger Bucket W/Assy

Fermec - 305mm
Digger Bucket W/Assy

3 3501770M2 4 Bushing Large Büchse Bague Anillo
4 353422X1 4 Bolt 50.62 X 27.47 X

27.47mm
Bolzen Goupille Perno

5 353427X1 4 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
6 3500531M1 1 Cutter-Lh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
7 1462201M3 3 Tooth, Bucket Zahn Dent Diente
8 353915X1 6 Bolt, Plough - Special, 5/8"

Unf X 2.62"
Spezialschraube Boulon Perno

9 862738M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
10 862739M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
11 353427X1 6 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
12 3500532M1 1 Cutter-Rh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
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Digger Bucket - Standard - 450mm 4067 75018
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Digger Bucket - Standard - 450mm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T103211 1 Standard Digger Bucket
450mm

Bagger 450mm Godet 450mm Cuchara 450mm

2 T103210 1 Terex - 450mm Digger
Bucket W/Assy

Terex - 450mm Digger Bucket
W/Assy

Terex - 450mm Digger
Bucket W/Assy

Terex - 450mm Digger
Bucket W/Assy

3 353422X1 4 Bolt 50.62 X 27.47 X
27.47mm

Bolzen Goupille Perno

4 353427X1 4 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
5 3500531M1 1 Cutter-Lh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
6 1462201M3 3 Tooth, Bucket Zahn Dent Diente
7 353915X1 6 Bolt, Plough - Special, 5/8"

Unf X 2.62"
Spezialschraube Boulon Perno

8 862738M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 862739M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
10 353427X1 6 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
11 3500532M1 1 Cutter-Rh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
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Digger Bucket - Standard - 600mm 4067 75019

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 970



Digger Bucket - Standard - 600mm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T103213 1 Standard Digger Bucket
Assy 600mm

Bagger 600mm Godet 600mm Cuchara 600mm

2 T103212 1 Fermec - 600mm Digger
Bucket W/Assy

Fermec - 600mm Digger
Bucket W/Assy

Fermec - 600mm
Digger Bucket W/Assy

Fermec - 600mm
Digger Bucket W/Assy

3 353422X1 4 Bolt 50.62 X 27.47 X
27.47mm

Bolzen Goupille Perno

4 353427X1 4 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
5 3500531M1 1 Cutter-Lh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
6 1462201M3 4 Tooth, Bucket Zahn Dent Diente
7 353915X1 8 Bolt, Plough - Special, 5/8"

Unf X 2.62"
Spezialschraube Boulon Perno

8 862738M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 862739M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
10 353427X1 8 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
11 3500532M1 1 Cutter-Rh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
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Digger Bucket - Standard - 750mm 4067 75020
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Digger Bucket - Standard - 750mm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T103267 1 Standard Digger Bucket
Assy 750mm

Standard Digger Bucket Assy
750mm

Standard Digger
Bucket Assy 750mm

Standard Digger
Bucket Assy 750mm

2 T103214 1 Terex - 750mm Digger
Bucket W/Assy

Terex - 750mm Digger Bucket
W/Assy

Terex - 750mm Digger
Bucket W/Assy

Terex - 750mm Digger
Bucket W/Assy

3 353422X1 4 Bolt 50.62 X 27.47 X
27.47mm

Bolzen Goupille Perno

4 353427X1 4 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
5 3500531M1 1 Cutter-Lh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
6 1462201M3 5 Tooth, Bucket Zahn Dent Diente
7 353915X1 10 Bolt, Plough - Special, 5/8"

Unf X 2.62"
Spezialschraube Boulon Perno

8 862738M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 862739M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
10 353427X1 10 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
11 3500532M1 1 Cutter-Rh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
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Digger Bucket - Standard - 900mm 4067 75021
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Digger Bucket - Standard - 900mm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T103269 1 Standard Digger Bucket
Assy 900mm

Bagger 900mm Godet 900mm Cuchara 900mm

2 T103268 1 Terex - 900mm Digger
Bucket W/Assy

Terex - 900mm Digger Bucket
W/Assy

Terex - 900mm Digger
Bucket W/Assy

Terex - 900mm Digger
Bucket W/Assy

3 353422X1 4 Bolt 50.62 X 27.47 X
27.47mm

Bolzen Goupille Perno

4 353427X1 4 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
5 3500531M1 1 Cutter-Lh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
6 1462201M3 6 Tooth, Bucket Zahn Dent Diente
7 353915X1 12 Bolt, Plough - Special, 5/8"

Unf X 2.62"
Spezialschraube Boulon Perno

8 862738M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 862739M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
10 353427X1 12 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
11 3500532M1 1 Cutter-Rh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
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Digger Bucket - Heavy Duty - 300mm 4067 75022
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Digger Bucket - Heavy Duty - 300mm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101936 1 Heavy Duty Digger Bucket
Assy 305mm

Bagger 305mm Godet 305mm Cuchara 305mm

2 T101937 1 305mm Digger Bucket
W/Assy

305mm Digger Bucket W/Assy 305mm Digger Bucket
W/Assy

305mm Digger Bucket
W/Assy

3 353422X1 4 Bolt 50.62 X 27.47 X
27.47mm

Bolzen Goupille Perno

4 353427X1 4 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
5 3500531M1 1 Cutter-Lh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
6 1462201M3 3 Tooth, Bucket Zahn Dent Diente
7 353915X1 6 Bolt, Plough - Special, 5/8"

Unf X 2.62"
Spezialschraube Boulon Perno

8 862738M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 862739M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
10 353427X1 6 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
11 3500532M1 1 Cutter-Rh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
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Digger Bucket - Heavy Duty - 450mm 4067 75023

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 978



Digger Bucket - Heavy Duty - 450mm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101949 1 Heavy Duty Digger Bucket
Assy 450mm

Bagger 450mm Godet 450mm Cuchara 450mm

2 T101950 1 450mm Digger Bucket
W/Assy

Bagger 450mm Godet 450mm Cuchara 450mm

3 353422X1 4 Bolt 50.62 X 27.47 X
27.47mm

Bolzen Goupille Perno

4 353427X1 4 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
5 3500531M1 1 Cutter-Lh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
6 1462201M3 3 Tooth, Bucket Zahn Dent Diente
7 353915X1 6 Bolt, Plough - Special, 5/8"

Unf X 2.62"
Spezialschraube Boulon Perno

8 862738M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 862739M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
10 353427X1 6 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
11 3500532M1 1 Cutter-Rh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
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Digger Bucket - Heavy Duty - 600mm 4067 75024
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Digger Bucket - Heavy Duty - 600mm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101958 1 Heavy Duty Digger Bucket
Assy 600mm

Bagger 600mm Godet 600mm Cuchara 600mm

2 T101959 1 600mm Digger Bucket
W/Assy

600mm Digger Bucket W/Assy 600mm Digger Bucket
W/Assy

600mm Digger Bucket
W/Assy

3 353422X1 4 Bolt 50.62 X 27.47 X
27.47mm

Bolzen Goupille Perno

4 353427X1 4 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
5 3500531M1 1 Cutter-Lh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
6 1462201M3 4 Tooth, Bucket Zahn Dent Diente
7 353915X1 8 Bolt, Plough - Special, 5/8"

Unf X 2.62"
Spezialschraube Boulon Perno

8 862738M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 862739M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
10 353427X1 8 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
11 3500532M1 1 Cutter-Rh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
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Digger Bucket - Heavy Duty - 750mm 4067 75025
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Digger Bucket - Heavy Duty - 750mm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101963 1 Heavy Duty Digger Bucket
Assy 750mm

Heavy Duty Digger Bucket
Assy 750mm

Heavy Duty Digger
Bucket Assy 750mm

Heavy Duty Digger
Bucket Assy 750mm

2 T101964 1 750mm Digger Bucket
W/Assy

750mm Digger Bucket W/Assy 750mm Digger Bucket
W/Assy

750mm Digger Bucket
W/Assy

3 353422X1 4 Bolt 50.62 X 27.47 X
27.47mm

Bolzen Goupille Perno

4 353427X1 4 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
5 3500531M1 1 Cutter-Lh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
6 1462201M3 5 Tooth, Bucket Zahn Dent Diente
7 353915X1 10 Bolt, Plough - Special, 5/8"

Unf X 2.62"
Spezialschraube Boulon Perno

8 862738M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 862739M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
10 353427X1 10 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
11 3500532M1 1 Cutter-Rh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
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Digger Bucket - Heavy Duty - 900mm 4067 75026
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Digger Bucket - Heavy Duty - 900mm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101968 1 Heavy Duty Digger Bucket
Assy 900mm

Bagger 900mm Godet 900mm Cuchara 900mm

2 T101969 1 900mm Digger Bucket
W/Assy

900mm Digger Bucket W/Assy 900mm Digger Bucket
W/Assy

900mm Digger Bucket
W/Assy

3 353422X1 4 Bolt 50.62 X 27.47 X
27.47mm

Bolzen Goupille Perno

4 353427X1 4 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
5 3500531M1 1 Cutter-Lh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
6 1462201M3 6 Tooth, Bucket Zahn Dent Diente
7 353915X1 12 Bolt, Plough - Special, 5/8"

Unf X 2.62"
Spezialschraube Boulon Perno

8 862738M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
9 862739M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
10 353427X1 12 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
11 3500532M1 1 Cutter-Rh Side Klinge Lame Cuchilla De Ataque
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Digger Bucket - Heavy Duty - 12 Inch 4067 75027
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Digger Bucket - Heavy Duty - 12 Inch

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101631 1 Heavy Duty Digger Bucket
Assy 12"

Bagger Godet Cuchara

2 T101632 1 12" Digger Bucket W/Assy Bagger 12" Godet 12" Cucnara 12"
3 6112470M1 3 Cat Type Tooth Tip Zahn Dent Braz0 Culivador
4 6112472M1 3 Cat Type Tooth Retainer Haltering Reteneur Retenedor
5 6112471M1 3 Cat Type Tooth Pin Bolzen Goupille Pasador
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Digger Bucket - Heavy Duty - 18 Inch 4067 75028
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Digger Bucket - Heavy Duty - 18 Inch

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101719 1 Heavy Duty Digger Bucket
Assy 18"

Bagger Godet Cuchara

2 T101720 1 18" Digger Bucket W/Assy 18" Digger Bucket W/Assy 18" Digger Bucket
W/Assy

18" Digger Bucket
W/Assy

3 6112470M1 3 Cat Type Tooth Tip Zahn Dent Braz0 Culivador
4 6112472M1 3 Cat Type Tooth Retainer Haltering Reteneur Retenedor
5 6112471M1 3 Cat Type Tooth Pin Bolzen Goupille Pasador
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Digger Bucket - Heavy Duty - 24 Inch 4067 75029
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Digger Bucket - Heavy Duty - 24 Inch

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112456M91 1 24" Digger Bucket W/Assy 24" Digger Bucket W/Assy 24" Digger Bucket
W/Assy

24" Digger Bucket
W/Assy

2 6112487M91 1 Heavy Duty Digger Bucket
24"

Bagger 24" Godet 24" Cuchara 24"

3 6112470M1 4 Cat Type Tooth Tip Zahn Dent Braz0 Culivador
4 6112472M1 4 Cat Type Tooth Retainer Haltering Reteneur Retenedor
5 6112471M1 4 Cat Type Tooth Pin Bolzen Goupille Pasador
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Digger Bucket - Heavy Duty - 30 Inch 4067 75030
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Digger Bucket - Heavy Duty - 30 Inch

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101724 1 Heavy Duty Digger Bucket
Assy 30"

Bagger Godet Cuchara

2 T101725 1 30" Digger Bucket W/Assy 30" Digger Bucket W/Assy 30" Digger Bucket
W/Assy

30" Digger Bucket
W/Assy

3 6112470M1 5 Cat Type Tooth Tip Zahn Dent Braz0 Culivador
4 6112472M1 5 Cat Type Tooth Retainer Haltering Reteneur Retenedor
5 6112471M1 5 Cat Type Tooth Pin Bolzen Goupille Pasador
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Digger Bucket - Heavy Duty - 36 Inch 4067 75031
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Digger Bucket - Heavy Duty - 36 Inch

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101759 1 Heavy Duty Digger Bucket
Assy 36"

Bagger Godet Cuchara

2 T101760 1 36" Digger Bucket W/Assy Bagger 36" Godet 36" Cuchara 36"
3 6112470M1 6 Cat Type Tooth Tip Zahn Dent Braz0 Culivador
4 6112472M1 6 Cat Type Tooth Retainer Haltering Reteneur Retenedor
5 6112471M1 6 Cat Type Tooth Pin Bolzen Goupille Pasador
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Digger Bucket - Ditch - 1500mm 4067 75032

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 996



Digger Bucket - Ditch - 1500mm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102005 1 Ditch Bucket Assy 1500mm Ditch Bucket Assy 1500mm Ditch Bucket Assy
1500mm

Ditch Bucket Assy
1500mm
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Digger Bucket - Ditch - 1800mm 4067 75033
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Digger Bucket - Ditch - 1800mm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102022 1 Ditch Bucket Assy 1800mm Grabenloffel 1800mm Godet De Fosse
1800mm

Cucharon Zanjas
1800mm
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Digger Bucket - Trapezoidal 4067 75034
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Digger Bucket - Trapezoidal

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102035 1 Digger Bucket Assy
Trapezoidal

Bagger - Trapezoidal Godet - Trapezoidal Cuchara - Trapezoidal

2 T102036 1 Trapezoidal Bucket W/Assy Trapezoidal Bucket W/Assy Trapezoidal Bucket
W/Assy

Trapezoidal Bucket
W/Assy

3 1462201M3 2 Tooth, Bucket Zahn Dent Diente
4 353915X1 4 Bolt, Plough - Special, 5/8"

Unf X 2.62"
Spezialschraube Boulon Perno

5 862738M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
6 862739M1 0 Shim, Bucket Teeth Ausgleichsscheibe Cale Calce
7 353427X1 4 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Not Serviced 4067 75999
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Bucket Cylinder Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112332M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Bucket He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112322M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Bucket Re

Hose Assy - Valve To Swing
Bucket Re

Hose Assy - Valve To
Swing Bucket Re

Hose Assy - Valve To
Swing Bucket Re

3 6115157M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

4 6115152M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

5 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
6 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
7 6115159M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket

Re
Hose Assy - Dipper Bucket Re Hose Assy - Dipper

Bucket Re
Hose Assy - Dipper
Bucket Re

8 6115154M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket
He

Hose Assy - Dipper Bucket He Hose Assy - Dipper
Bucket He

Hose Assy - Dipper
Bucket He

9 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
10 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
11 6114547M1 2 Clamp Housing Gehause Carter Alojamiento
12 339368X1 1 Bolt M8-60 Z5s Bolzen - M8 X 60 Goupille Perno
13 6114114M1 1 Hose Clamp (140-160mm

Range)
Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera

(140-160mm)
14 T101034 1 Shock Mount Halterung Montant Montante
15 3517731M1 1 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
16 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
17 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
18 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
19 6115019M1 2 Hose Retainer Haltering Reteneur Retenedor
20 6115022M1 1 Hydraulic Clamp - Bottom Halteschelle Collier Abrazadera
21 6115021M1 1 Hydraulic Clamp - LH Halteschelle Collier Abrazadera
22 6115020M1 1 Hydraulic Clamp Brkt Haltearm Support Fixation Soporte
23 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
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Bucket Cylinder Hoses 4067 76069

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

24 391286X1 2 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade
8.8

Hex Bolt M8x85 Grade
8.8
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Boom And Dipper Cylinders Hoses 4067 76069
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Boom And Dipper Cylinders Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112314M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Dipper He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112321M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Boom Re

Hose Assy - Valve To Swing
Boom Re

Hose Assy - Valve To
Swing Boom Re

Hose Assy - Valve To
Swing Boom Re

3 6112333M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Dipper Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

4 6112315M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Boom He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 6115160M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Boom He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

6 6115156M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper He

Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper He

Hose Assy -
Boom/Dipper Dipper
He

Hose Assy -
Boom/Dipper Dipper
He

7 6115161M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

8 6115155M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Boom Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

9 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
10 3517734M1 1 Clamp Hose 140-160 Halteschelle Collier De Serrage Argolla De Cierre
11 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
12 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
13 6115019M1 2 Hose Retainer Haltering Reteneur Retenedor
14 6115022M1 1 Hydraulic Clamp - Bottom Halteschelle Collier Abrazadera
15 6115021M1 1 Hydraulic Clamp - LH Halteschelle Collier Abrazadera
16 6115020M1 1 Hydraulic Clamp Brkt Haltearm Support Fixation Soporte
17 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
18 391286X1 2 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade

8.8
Hex Bolt M8x85 Grade
8.8
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Bucket Cylinder Hoses 4067 76069
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Bucket Cylinder Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112332M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Bucket He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112322M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Bucket Re

Hose Assy - Valve To Swing
Bucket Re

Hose Assy - Valve To
Swing Bucket Re

Hose Assy - Valve To
Swing Bucket Re

3 6115157M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

4 6115152M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

5 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
6 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
7 6115159M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket

Re
Hose Assy - Dipper Bucket Re Hose Assy - Dipper

Bucket Re
Hose Assy - Dipper
Bucket Re

8 6115154M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket
He

Hose Assy - Dipper Bucket He Hose Assy - Dipper
Bucket He

Hose Assy - Dipper
Bucket He

9 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
10 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
11 6114547M1 2 Clamp Housing Gehause Carter Alojamiento
12 339368X1 1 Bolt M8-60 Z5s Bolzen - M8 X 60 Goupille Perno
13 6114114M1 1 Hose Clamp (140-160mm

Range)
Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera

(140-160mm)
14 T101034 1 Shock Mount Halterung Montant Montante
15 3517731M1 1 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
16 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
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Bucket Cylinder Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112332M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Bucket He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112322M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Bucket Re

Hose Assy - Valve To Swing
Bucket Re

Hose Assy - Valve To
Swing Bucket Re

Hose Assy - Valve To
Swing Bucket Re

3 6115157M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

4 6115152M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

5 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
6 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
7 6115158M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket

Re
Hose Assy - Dipper Bucket Re Hose Assy - Dipper

Bucket Re
Hose Assy - Dipper
Bucket Re

8 6115153M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket
He

Hose Assy - Dipper Bucket He Hose Assy - Dipper
Bucket He

Hose Assy - Dipper
Bucket He

9 3009493X1 4 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
10 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
11 T102353 1 Hose Bracket - W/Assy RH Hose Bracket - W/Assy RH Hose Bracket - W/Assy

RH
Hose Bracket - W/Assy
RH

12 T102483 2 Hyd Hose Sleeve Hulse Fuer Hydraulikschlauch
Aus Stahl

Manchon Mancha

13 T102362 1 Hose Bracket W/Assembly Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte
14 3009493X1 2 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
15 390734X1 2 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
16 724497M1 4 Tie 380mm T120r Kabelbinder Attache Câble Enlace De Cable
17 T102354 1 Hose Bracket - W/Assy LH Hose Bracket - W/Assy LH Hose Bracket - W/Assy

LH
Hose Bracket - W/Assy
LH

18 3517731M1 2 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
18 6114114M1 1 Hose Clamp (140-160mm

Range)
Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera

(140-160mm)
19 6112656M1 2 Tube Saddle Sattel Selle Silla
19 T101034 1 Shock Mount Halterung Montant Montante
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Bucket Cylinder Hoses 4067 76070

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

20 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
21 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
22 6115019M1 2 Hose Retainer Haltering Reteneur Retenedor
23 6115022M1 1 Hydraulic Clamp - Bottom Halteschelle Collier Abrazadera
24 6115021M1 1 Hydraulic Clamp - LH Halteschelle Collier Abrazadera
25 6115020M1 1 Hydraulic Clamp Brkt Haltearm Support Fixation Soporte
26 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
27 391286X1 2 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade

8.8
Hex Bolt M8x85 Grade
8.8
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Boom And Dipper Cylinders Hoses 4067 76070
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Boom And Dipper Cylinders Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112314M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Dipper He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112321M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Boom Re

Hose Assy - Valve To Swing
Boom Re

Hose Assy - Valve To
Swing Boom Re

Hose Assy - Valve To
Swing Boom Re

3 6112333M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Dipper Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

4 6112315M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Boom He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 6115160M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Boom He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

6 6115156M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper He

Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper He

Hose Assy -
Boom/Dipper Dipper
He

Hose Assy -
Boom/Dipper Dipper
He

7 6115161M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

8 6115155M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Boom Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

9 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
10 3517734M1 1 Clamp Hose 140-160 Halteschelle Collier De Serrage Argolla De Cierre
11 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
12 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
13 6115019M1 2 Hose Retainer Haltering Reteneur Retenedor
14 6115022M1 1 Hydraulic Clamp - Bottom Halteschelle Collier Abrazadera
15 6115021M1 1 Hydraulic Clamp - LH Halteschelle Collier Abrazadera
16 6115020M1 1 Hydraulic Clamp Brkt Haltearm Support Fixation Soporte
17 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
18 391286X1 2 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade

8.8
Hex Bolt M8x85 Grade
8.8
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Bucket Cylinder Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112332M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Bucket He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112322M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Bucket Re

Hose Assy - Valve To Swing
Bucket Re

Hose Assy - Valve To
Swing Bucket Re

Hose Assy - Valve To
Swing Bucket Re

3 6115157M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

4 6115152M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

5 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
6 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
7 6115158M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket

Re
Hose Assy - Dipper Bucket Re Hose Assy - Dipper

Bucket Re
Hose Assy - Dipper
Bucket Re

8 6115153M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket
He

Hose Assy - Dipper Bucket He Hose Assy - Dipper
Bucket He

Hose Assy - Dipper
Bucket He

9 3009493X1 4 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
10 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
11 T102353 1 Hose Bracket - W/Assy RH Hose Bracket - W/Assy RH Hose Bracket - W/Assy

RH
Hose Bracket - W/Assy
RH

12 T102483 2 Hyd Hose Sleeve Hulse Fuer Hydraulikschlauch
Aus Stahl

Manchon Mancha

13 T102362 1 Hose Bracket W/Assembly Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte
14 3009493X1 2 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
15 390734X1 2 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
16 724497M1 4 Tie 380mm T120r Kabelbinder Attache Câble Enlace De Cable
17 T102354 1 Hose Bracket - W/Assy LH Hose Bracket - W/Assy LH Hose Bracket - W/Assy

LH
Hose Bracket - W/Assy
LH

18 6114114M1 1 Hose Clamp (140-160mm
Range)

Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera
(140-160mm)

18 3517731M1 2 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
19 6112656M1 2 Tube Saddle Sattel Selle Silla
19 T101034 1 Shock Mount Halterung Montant Montante
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Valve Hoses 4067 76076

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1022



Valve Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112732M91 1 Hose Assembly - Valve
Swing Bucket Head End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112731M91 1 Hose Assembly - Valve To
Swing Bucket Rod End

Hose Assembly - Valve To
Swing Bucket Rod End

Hose Assembly - Valve
To Swing Bucket Rod
End

Hose Assembly - Valve
To Swing Bucket Rod
End

3 358761X91 2 Elbow 90 Deg Kniestück, 90 Coude, 90 Codo, 90°
4 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
5 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
6 6114062M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp Vertical Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp
Vertical

7 358827X91 2 Tee 1/2 Sae 1/2 Jic T-Stück Te Te
8 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
9 #TEE 1 Tee Tee Tee Tee
10 6114061M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Horizontal
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

11 356558X1 1 Tee 7/16 Male T-Stück Te Te
12 6112759M91 2 Hose Clamp W/Assy Hose Clamp W/Assy Hose Clamp W/Assy Hose Clamp W/Assy
13 6112755M1 6 Pad (Hose Clamp) Pad (Hose Clamp) Pad (Hose Clamp) Pad (Hose Clamp)
14 6112756M1 3 Hose Clamp RH Halteschelle Collier Abrazadera
15 6112757M1 6 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
16 339169X1 12 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
16 394367X1 16 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
17 339169X1 4 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
18 6112763M91 1 Hose Clamp Plate W/Assy

- LH
Hose Clamp Plate W/Assy - LH Hose Clamp Plate

W/Assy - LH
Hose Clamp Plate
W/Assy - LH

19 T102082 2 Hose Support Hose Support Hose Support Hose Support
20 6114064M1 3 Hose Clamp LH Halteschelle Collier Abrazadera
21 6112754M91 2 Hose Bracket W/Assy Hose Bracket W/Assy Hose Bracket W/Assy Hose Bracket W/Assy
22 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
23 339804X1 4 Bolt, Hex, - M6 X 25 Maschschrb Metr - M6 Goupille Tornillo
23 339169X1 2 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
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Teilenummer
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El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
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24 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
25 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
26 6112764M91 1 Hose Clamp Plate W/Assy

- RH
Hose Clamp Plate W/Assy -
RH

Hose Clamp Plate
W/Assy - RH

Hose Clamp Plate
W/Assy - RH
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Bucket Cylinder Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115157M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6115152M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

3 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
4 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
5 6115158M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket

Re
Hose Assy - Dipper Bucket Re Hose Assy - Dipper

Bucket Re
Hose Assy - Dipper
Bucket Re

6 6115153M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket
He

Hose Assy - Dipper Bucket He Hose Assy - Dipper
Bucket He

Hose Assy - Dipper
Bucket He

7 3009493X1 4 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
8 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
9 T102353 1 Hose Bracket - W/Assy RH Hose Bracket - W/Assy RH Hose Bracket - W/Assy

RH
Hose Bracket - W/Assy
RH

10 T102483 2 Hyd Hose Sleeve Hulse Fuer Hydraulikschlauch
Aus Stahl

Manchon Mancha

11 T102362 1 Hose Bracket W/Assembly Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte
12 3009493X1 2 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
13 390734X1 2 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
14 724497M1 4 Tie 380mm T120r Kabelbinder Attache Câble Enlace De Cable
15 T102354 1 Hose Bracket - W/Assy LH Hose Bracket - W/Assy LH Hose Bracket - W/Assy

LH
Hose Bracket - W/Assy
LH

16 3517731M1 2 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
16 6114114M1 1 Hose Clamp (140-160mm

Range)
Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera

(140-160mm)
17 T101034 1 Shock Mount Halterung Montant Montante
17 6112656M1 2 Tube Saddle Sattel Selle Silla
18 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
19 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
20 6115019M1 2 Hose Retainer Haltering Reteneur Retenedor
21 6115022M1 1 Hydraulic Clamp - Bottom Halteschelle Collier Abrazadera
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22 6115021M1 1 Hydraulic Clamp - LH Halteschelle Collier Abrazadera
23 6115020M1 1 Hydraulic Clamp Brkt Haltearm Support Fixation Soporte
24 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
25 391286X1 2 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade

8.8
Hex Bolt M8x85 Grade
8.8
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Valve Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112732M91 1 Hose Assembly - Valve
Swing Bucket Head End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112730M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

3 6112728M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Boom Rod End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

4 6112731M91 1 Hose Assembly - Valve To
Swing Bucket Rod End

Hose Assembly - Valve To
Swing Bucket Rod End

Hose Assembly - Valve
To Swing Bucket Rod
End

Hose Assembly - Valve
To Swing Bucket Rod
End

5 6112729M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Dipper Rod End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

6 6112727M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Boom Head End

Schlauch Kpl Ensembly Durit Con. De Manguera

7 358761X91 2 Elbow 90 Deg Kniestück, 90 Coude, 90 Codo, 90°
8 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
9 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
10 6114062M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp Vertical Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp
Vertical

11 358827X91 2 Tee 1/2 Sae 1/2 Jic T-Stück Te Te
12 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
13 #TEE 1 Tee Tee Tee Tee
14 6114061M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Horizontal
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

15 356558X1 1 Tee 7/16 Male T-Stück Te Te
16 6112759M91 2 Hose Clamp W/Assy Hose Clamp W/Assy Hose Clamp W/Assy Hose Clamp W/Assy
17 6112755M1 6 Pad (Hose Clamp) Pad (Hose Clamp) Pad (Hose Clamp) Pad (Hose Clamp)
18 6112756M1 3 Hose Clamp RH Halteschelle Collier Abrazadera
19 6112757M1 6 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
20 394367X1 16 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
20 339169X1 12 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
21 339169X1 4 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
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22 6112763M91 1 Hose Clamp Plate W/Assy
- LH

Hose Clamp Plate W/Assy - LH Hose Clamp Plate
W/Assy - LH

Hose Clamp Plate
W/Assy - LH

23 T102082 2 Hose Support Hose Support Hose Support Hose Support
24 6114064M1 3 Hose Clamp LH Halteschelle Collier Abrazadera
25 6112754M91 2 Hose Bracket W/Assy Hose Bracket W/Assy Hose Bracket W/Assy Hose Bracket W/Assy
26 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
27 339804X1 4 Bolt, Hex, - M6 X 25 Maschschrb Metr - M6 Goupille Tornillo
28 339169X1 2 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
28 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
29 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
30 6112764M91 1 Hose Clamp Plate W/Assy

- RH
Hose Clamp Plate W/Assy -
RH

Hose Clamp Plate
W/Assy - RH

Hose Clamp Plate
W/Assy - RH
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Boom And Dipper Cylinders Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115155M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Boom Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
3 3517734M1 1 Clamp Hose 140-160 Halteschelle Collier De Serrage Argolla De Cierre
4 6115160M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper

Boom He
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 6115156M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper He

Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper He

Hose Assy -
Boom/Dipper Dipper
He

Hose Assy -
Boom/Dipper Dipper
He

6 6115161M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

7 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
8 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
9 6115019M1 2 Hose Retainer Haltering Reteneur Retenedor
10 6115022M1 1 Hydraulic Clamp - Bottom Halteschelle Collier Abrazadera
11 6115021M1 1 Hydraulic Clamp - LH Halteschelle Collier Abrazadera
12 6115020M1 1 Hydraulic Clamp Brkt Haltearm Support Fixation Soporte
13 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
14 391286X1 2 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade

8.8
Hex Bolt M8x85 Grade
8.8
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Bucket Cylinder Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115157M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6115152M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

3 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
4 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
5 6115159M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket

Re
Hose Assy - Dipper Bucket Re Hose Assy - Dipper

Bucket Re
Hose Assy - Dipper
Bucket Re

6 6115154M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket
He

Hose Assy - Dipper Bucket He Hose Assy - Dipper
Bucket He

Hose Assy - Dipper
Bucket He

7 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
8 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
9 6114547M1 2 Clamp Housing Gehause Carter Alojamiento
10 339368X1 1 Bolt M8-60 Z5s Bolzen - M8 X 60 Goupille Perno
11 6114114M1 1 Hose Clamp (140-160mm

Range)
Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera

(140-160mm)
12 T101034 1 Shock Mount Halterung Montant Montante
13 3517731M1 1 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
14 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
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Valve Hoses
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Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112732M91 1 Hose Assembly - Valve
Swing Bucket Head End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112731M91 1 Hose Assembly - Valve To
Swing Bucket Rod End

Hose Assembly - Valve To
Swing Bucket Rod End

Hose Assembly - Valve
To Swing Bucket Rod
End

Hose Assembly - Valve
To Swing Bucket Rod
End

3 358761X91 2 Elbow 90 Deg Kniestück, 90 Coude, 90 Codo, 90°
4 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
5 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
6 6114062M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp Vertical Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp
Vertical

7 358827X91 2 Tee 1/2 Sae 1/2 Jic T-Stück Te Te
8 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
9 #TEE 1 Tee Tee Tee Tee
10 6114061M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Horizontal
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

11 356558X1 1 Tee 7/16 Male T-Stück Te Te
12 6112759M91 2 Hose Clamp W/Assy Hose Clamp W/Assy Hose Clamp W/Assy Hose Clamp W/Assy
13 6112755M1 6 Pad (Hose Clamp) Pad (Hose Clamp) Pad (Hose Clamp) Pad (Hose Clamp)
14 6112756M1 3 Hose Clamp RH Halteschelle Collier Abrazadera
15 6112757M1 6 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
16 339169X1 12 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
16 394367X1 16 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
17 339169X1 4 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
18 6112763M91 1 Hose Clamp Plate W/Assy

- LH
Hose Clamp Plate W/Assy - LH Hose Clamp Plate

W/Assy - LH
Hose Clamp Plate
W/Assy - LH

19 T102082 2 Hose Support Hose Support Hose Support Hose Support
20 6114064M1 3 Hose Clamp LH Halteschelle Collier Abrazadera
21 6112754M91 2 Hose Bracket W/Assy Hose Bracket W/Assy Hose Bracket W/Assy Hose Bracket W/Assy
22 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
23 339804X1 4 Bolt, Hex, - M6 X 25 Maschschrb Metr - M6 Goupille Tornillo
23 339169X1 2 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
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24 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
25 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
26 6112764M91 1 Hose Clamp Plate W/Assy

- RH
Hose Clamp Plate W/Assy -
RH

Hose Clamp Plate
W/Assy - RH

Hose Clamp Plate
W/Assy - RH
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Bucket Cylinder Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115157M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6115152M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

3 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
4 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
5 6115159M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket

Re
Hose Assy - Dipper Bucket Re Hose Assy - Dipper

Bucket Re
Hose Assy - Dipper
Bucket Re

6 6115154M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket
He

Hose Assy - Dipper Bucket He Hose Assy - Dipper
Bucket He

Hose Assy - Dipper
Bucket He

7 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
8 6114551M1 2 Clamp Plate Platte Plaque Plato
9 6114547M1 2 Clamp Housing Gehause Carter Alojamiento
10 339368X1 1 Bolt M8-60 Z5s Bolzen - M8 X 60 Goupille Perno
11 6114114M1 1 Hose Clamp (140-160mm

Range)
Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera

(140-160mm)
11 3517731M1 2 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
12 T101034 1 Shock Mount Halterung Montant Montante
12 6112656M1 2 Tube Saddle Sattel Selle Silla
13 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
14 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
15 6115019M1 2 Hose Retainer Haltering Reteneur Retenedor
16 6115022M1 1 Hydraulic Clamp - Bottom Halteschelle Collier Abrazadera
17 6115021M1 1 Hydraulic Clamp - LH Halteschelle Collier Abrazadera
18 6115020M1 1 Hydraulic Clamp Brkt Haltearm Support Fixation Soporte
19 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
20 391286X1 2 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade

8.8
Hex Bolt M8x85 Grade
8.8
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Valve Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112732M91 1 Hose Assembly - Valve
Swing Bucket Head End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112730M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

3 6112728M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Boom Rod End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

4 6112731M91 1 Hose Assembly - Valve To
Swing Bucket Rod End

Hose Assembly - Valve To
Swing Bucket Rod End

Hose Assembly - Valve
To Swing Bucket Rod
End

Hose Assembly - Valve
To Swing Bucket Rod
End

5 6112729M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Dipper Rod End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

6 6112727M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Boom Head End

Schlauch Kpl Ensembly Durit Con. De Manguera

7 358761X91 2 Elbow 90 Deg Kniestück, 90 Coude, 90 Codo, 90°
8 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
9 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
10 6114062M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp Vertical Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp
Vertical

11 358827X91 2 Tee 1/2 Sae 1/2 Jic T-Stück Te Te
12 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
13 #TEE 1 Tee Tee Tee Tee
14 6114061M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Horizontal
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

15 356558X1 1 Tee 7/16 Male T-Stück Te Te
16 6112759M91 2 Hose Clamp W/Assy Hose Clamp W/Assy Hose Clamp W/Assy Hose Clamp W/Assy
17 6112755M1 6 Pad (Hose Clamp) Pad (Hose Clamp) Pad (Hose Clamp) Pad (Hose Clamp)
18 6112756M1 3 Hose Clamp RH Halteschelle Collier Abrazadera
19 6112757M1 6 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
20 394367X1 16 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
20 339169X1 12 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
21 339169X1 4 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
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22 6112763M91 1 Hose Clamp Plate W/Assy
- LH

Hose Clamp Plate W/Assy - LH Hose Clamp Plate
W/Assy - LH

Hose Clamp Plate
W/Assy - LH

23 T102082 2 Hose Support Hose Support Hose Support Hose Support
24 6114064M1 3 Hose Clamp LH Halteschelle Collier Abrazadera
25 6112754M91 2 Hose Bracket W/Assy Hose Bracket W/Assy Hose Bracket W/Assy Hose Bracket W/Assy
26 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
27 339804X1 4 Bolt, Hex, - M6 X 25 Maschschrb Metr - M6 Goupille Tornillo
27 339169X1 2 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
28 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
29 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
30 6112764M91 1 Hose Clamp Plate W/Assy

- RH
Hose Clamp Plate W/Assy -
RH

Hose Clamp Plate
W/Assy - RH

Hose Clamp Plate
W/Assy - RH
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Boom And Dipper Cylinders Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115155M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Boom Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
3 3517734M1 1 Clamp Hose 140-160 Halteschelle Collier De Serrage Argolla De Cierre
4 6115160M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper

Boom He
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 6115156M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper He

Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper He

Hose Assy -
Boom/Dipper Dipper
He

Hose Assy -
Boom/Dipper Dipper
He

6 6115161M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

7 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
8 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
9 6115019M1 2 Hose Retainer Haltering Reteneur Retenedor
10 6115022M1 1 Hydraulic Clamp - Bottom Halteschelle Collier Abrazadera
11 6115021M1 1 Hydraulic Clamp - LH Halteschelle Collier Abrazadera
12 6115020M1 1 Hydraulic Clamp Brkt Haltearm Support Fixation Soporte
13 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
14 391286X1 2 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade

8.8
Hex Bolt M8x85 Grade
8.8
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Bucket Cylinder Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115157M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6115152M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy - Boom/Dipper
Bucket He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

Hose Assy -
Boom/Dipper Bucket
He

3 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
4 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
5 6115158M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket

Re
Hose Assy - Dipper Bucket Re Hose Assy - Dipper

Bucket Re
Hose Assy - Dipper
Bucket Re

6 6115153M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket
He

Hose Assy - Dipper Bucket He Hose Assy - Dipper
Bucket He

Hose Assy - Dipper
Bucket He

7 3009493X1 4 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
8 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
9 T102353 1 Hose Bracket - W/Assy RH Hose Bracket - W/Assy RH Hose Bracket - W/Assy

RH
Hose Bracket - W/Assy
RH

10 T102483 2 Hyd Hose Sleeve Hulse Fuer Hydraulikschlauch
Aus Stahl

Manchon Mancha

11 T102362 1 Hose Bracket W/Assembly Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte
12 3009493X1 2 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
13 390734X1 2 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
14 724497M1 4 Tie 380mm T120r Kabelbinder Attache Câble Enlace De Cable
15 T102354 1 Hose Bracket - W/Assy LH Hose Bracket - W/Assy LH Hose Bracket - W/Assy

LH
Hose Bracket - W/Assy
LH

16 6114114M1 1 Hose Clamp (140-160mm
Range)

Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera
(140-160mm)

16 3517731M1 2 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
17 6112656M1 2 Tube Saddle Sattel Selle Silla
17 T101034 1 Shock Mount Halterung Montant Montante
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Valve Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T123143 1 Hose Assy - Bucket He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket He (Joint
To Valve)

Hose Assy - Bucket He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket He
(Joint To Valve)

2 T123141 1 Hose Assy - Dipper He Hose Assy - Dipper He Hose Assy - Dipper He Hose Assy - Dipper He
3 T123142 1 Hose Assy - Boom Re

(Joint To Valve)
Hose Assy - Boom Re (Joint
To Valve)

Hose Assy - Boom Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Boom Re
(Joint To Valve)

4 T123144 1 Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket Re (Joint
To Valve)

Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Valve)

5 T123159 1 Hose Assy - Dipper Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Dipper Re (Joint
To Valve)

Hose Assy - Dipper Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Dipper Re
(Joint To Valve)

6 T123147 1 Hose Assy - Boom He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Boom He (Joint
To Valve)

Hose Assy - Boom He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Boom He
(Joint To Valve)

7 358761X91 2 Elbow 90 Deg Kniestück, 90 Coude, 90 Codo, 90°
8 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
9 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
10 6114062M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp Vertical Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp
Vertical

11 358827X91 2 Tee 1/2 Sae 1/2 Jic T-Stück Te Te
12 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
13 #TEE 1 Tee Tee Tee Tee
14 6114061M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Horizontal
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

15 356558X1 1 Tee 7/16 Male T-Stück Te Te
16 3001757X1 6 Machine Screw Hex Socket

Cap
Machine Screw Hex Socket
Cap

Machine Screw Hex
Socket Cap

Machine Screw Hex
Socket Cap

17 390971X1 12 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
18 1441500X1 6 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
19 T123168 6 Clamp LH Clamp LH Clamp LH Clamp LH
20 T123736 2 Hose Clamp Bracket Hose Clamp Bracket Hose Clamp Bracket Hose Clamp Bracket
21 339244X1 4 Bolt M6-55 Z5s Maschinenschraube M6 Boulon M6 X 55 Perno
22 390971X1 8 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
23 1441500X1 4 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

24 T123165 6 Clamp RH Clamp RH Clamp RH Clamp RH
25 390971X1 6 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
26 1441500X1 6 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
27 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
28 339244X1 2 Bolt M6-55 Z5s Maschinenschraube M6 Boulon M6 X 55 Perno
29 T102082 2 Hose Support Hose Support Hose Support Hose Support
30 T123735 2 Hose Bracket W/A Hose Bracket W/A Hose Bracket W/A Hose Bracket W/A
31 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
32 339804X1 4 Bolt, Hex, - M6 X 25 Maschschrb Metr - M6 Goupille Tornillo
33 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
34 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
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Boom And Dipper Cylinders Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T123132 1 Hose Assy - Boom Re
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Boom Re (Joint
To Cylinder)

Hose Assy - Boom Re
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Boom Re
(Joint To Cylinder)

2 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
3 3517734M1 1 Clamp Hose 140-160 Halteschelle Collier De Serrage Argolla De Cierre
4 T123137 1 Hose Assy - Boom He

(Joint To Cylinder)
Hose Assy - Boom He (Joint
To Cylinder)

Hose Assy - Boom He
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Boom He
(Joint To Cylinder)

5 T123131 1 Hose Assy - Dipper He
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Dipper He (Joint
To Cylinder)

Hose Assy - Dipper He
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Dipper He
(Joint To Cylinder)

6 T123139 1 Hose Assy - Dipper Re
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Dipper Re (Joint
To Cylinder)

Hose Assy - Dipper Re
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Dipper Re
(Joint To Cylinder)

7 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
8 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
9 6115019M1 2 Hose Retainer Haltering Reteneur Retenedor
10 6115022M1 1 Hydraulic Clamp - Bottom Halteschelle Collier Abrazadera
11 6115021M1 1 Hydraulic Clamp - LH Halteschelle Collier Abrazadera
12 6115020M1 1 Hydraulic Clamp Brkt Haltearm Support Fixation Soporte
13 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
14 391286X1 2 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade

8.8
Hex Bolt M8x85 Grade
8.8

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1057



Valve Hoses 4067 76068

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1058



Valve Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T123143 1 Hose Assy - Bucket He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket He (Joint
To Valve)

Hose Assy - Bucket He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket He
(Joint To Valve)

2 T123141 1 Hose Assy - Dipper He Hose Assy - Dipper He Hose Assy - Dipper He Hose Assy - Dipper He
3 T123142 1 Hose Assy - Boom Re

(Joint To Valve)
Hose Assy - Boom Re (Joint
To Valve)

Hose Assy - Boom Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Boom Re
(Joint To Valve)

4 T123144 1 Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket Re (Joint
To Valve)

Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Valve)

5 T123159 1 Hose Assy - Dipper Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Dipper Re (Joint
To Valve)

Hose Assy - Dipper Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Dipper Re
(Joint To Valve)

6 T123147 1 Hose Assy - Boom He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Boom He (Joint
To Valve)

Hose Assy - Boom He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Boom He
(Joint To Valve)

7 358761X91 2 Elbow 90 Deg Kniestück, 90 Coude, 90 Codo, 90°
8 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
9 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
10 6114062M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp Vertical Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp
Vertical

11 358827X91 2 Tee 1/2 Sae 1/2 Jic T-Stück Te Te
12 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
13 #TEE 1 Tee Tee Tee Tee
14 6114061M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Horizontal
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

15 356558X1 1 Tee 7/16 Male T-Stück Te Te
16 3001757X1 6 Machine Screw Hex Socket

Cap
Machine Screw Hex Socket
Cap

Machine Screw Hex
Socket Cap

Machine Screw Hex
Socket Cap

17 390971X1 12 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
18 1441500X1 6 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
19 T123168 6 Clamp LH Clamp LH Clamp LH Clamp LH
20 T123736 2 Hose Clamp Bracket Hose Clamp Bracket Hose Clamp Bracket Hose Clamp Bracket
21 339244X1 4 Bolt M6-55 Z5s Maschinenschraube M6 Boulon M6 X 55 Perno
22 390971X1 8 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
23 1441500X1 4 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
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Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

24 T123165 6 Clamp RH Clamp RH Clamp RH Clamp RH
25 390971X1 6 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
26 1441500X1 6 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
27 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
28 339244X1 2 Bolt M6-55 Z5s Maschinenschraube M6 Boulon M6 X 55 Perno
29 T102082 2 Hose Support Hose Support Hose Support Hose Support
30 T123735 2 Hose Bracket W/A Hose Bracket W/A Hose Bracket W/A Hose Bracket W/A
31 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
32 339804X1 4 Bolt, Hex, - M6 X 25 Maschschrb Metr - M6 Goupille Tornillo
33 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
34 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
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Valve Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T123143 1 Hose Assy - Bucket He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket He (Joint
To Valve)

Hose Assy - Bucket He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket He
(Joint To Valve)

2 T123144 1 Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket Re (Joint
To Valve)

Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Valve)

3 358761X91 2 Elbow 90 Deg Kniestück, 90 Coude, 90 Codo, 90°
4 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
5 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
6 6114062M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp Vertical Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp
Vertical

7 358827X91 2 Tee 1/2 Sae 1/2 Jic T-Stück Te Te
8 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
9 #TEE 1 Tee Tee Tee Tee
10 6114061M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Horizontal
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

11 356558X1 1 Tee 7/16 Male T-Stück Te Te
12 3001757X1 6 Machine Screw Hex Socket

Cap
Machine Screw Hex Socket
Cap

Machine Screw Hex
Socket Cap

Machine Screw Hex
Socket Cap

13 390971X1 12 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
14 1441500X1 6 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
15 T123168 6 Clamp LH Clamp LH Clamp LH Clamp LH
16 T123736 2 Hose Clamp Bracket Hose Clamp Bracket Hose Clamp Bracket Hose Clamp Bracket
17 339244X1 4 Bolt M6-55 Z5s Maschinenschraube M6 Boulon M6 X 55 Perno
18 390971X1 8 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
19 1441500X1 4 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
20 T123165 6 Clamp RH Clamp RH Clamp RH Clamp RH
21 390971X1 6 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
22 1441500X1 6 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
23 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
24 339244X1 2 Bolt M6-55 Z5s Maschinenschraube M6 Boulon M6 X 55 Perno
25 T102082 2 Hose Support Hose Support Hose Support Hose Support
26 T123735 2 Hose Bracket W/A Hose Bracket W/A Hose Bracket W/A Hose Bracket W/A
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Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

27 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
28 339804X1 4 Bolt, Hex, - M6 X 25 Maschschrb Metr - M6 Goupille Tornillo
29 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
30 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
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Bucket Cylinder Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T123134 1 Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Bhead)

Hose Assy - Bucket Re (Joint
To Bhead)

Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Bhead)

Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Bhead)

2 T123133 1 Hose Assy - Bucket He
(Joint To Bhead)

Hose Assy - Bucket He (Joint
To Bhead)

Hose Assy - Bucket He
(Joint To Bhead)

Hose Assy - Bucket He
(Joint To Bhead)

3 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
4 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
5 6115159M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket

Re
Hose Assy - Dipper Bucket Re Hose Assy - Dipper

Bucket Re
Hose Assy - Dipper
Bucket Re

6 6115154M91 1 Hose Assy - Dipper Bucket
He

Hose Assy - Dipper Bucket He Hose Assy - Dipper
Bucket He

Hose Assy - Dipper
Bucket He

7 6114114M1 1 Hose Clamp (140-160mm
Range)

Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera
(140-160mm)

8 T101034 1 Shock Mount Halterung Montant Montante
9 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
10 391039X1 4 Washer M8-24-2 Z Scheibe M8 Rondelle M8 Arandela
11 6115019M1 2 Hose Retainer Haltering Reteneur Retenedor
12 6115022M1 1 Hydraulic Clamp - Bottom Halteschelle Collier Abrazadera
13 6115021M1 1 Hydraulic Clamp - LH Halteschelle Collier Abrazadera
14 6115020M1 1 Hydraulic Clamp Brkt Haltearm Support Fixation Soporte
15 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
16 391286X1 2 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade 8.8 Hex Bolt M8x85 Grade

8.8
Hex Bolt M8x85 Grade
8.8
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Valve Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T123143 1 Hose Assy - Bucket He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket He (Joint
To Valve)

Hose Assy - Bucket He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket He
(Joint To Valve)

2 T123144 1 Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket Re (Joint
To Valve)

Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Bucket Re
(Joint To Valve)

3 358761X91 2 Elbow 90 Deg Kniestück, 90 Coude, 90 Codo, 90°
4 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
5 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
6 6114062M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp Vertical Hose Assy - Ss Clamp

Vertical
Hose Assy - Ss Clamp
Vertical

7 358827X91 2 Tee 1/2 Sae 1/2 Jic T-Stück Te Te
8 831496M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
9 #TEE 1 Tee Tee Tee Tee
10 6114061M91 2 Hose Assy - Ss Clamp

Horizontal
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

11 356558X1 1 Tee 7/16 Male T-Stück Te Te
12 3001757X1 6 Machine Screw Hex Socket

Cap
Machine Screw Hex Socket
Cap

Machine Screw Hex
Socket Cap

Machine Screw Hex
Socket Cap

13 390971X1 12 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
14 1441500X1 6 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
15 T123168 6 Clamp LH Clamp LH Clamp LH Clamp LH
16 T123736 2 Hose Clamp Bracket Hose Clamp Bracket Hose Clamp Bracket Hose Clamp Bracket
17 339244X1 4 Bolt M6-55 Z5s Maschinenschraube M6 Boulon M6 X 55 Perno
18 390971X1 8 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
19 1441500X1 4 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
20 T123165 6 Clamp RH Clamp RH Clamp RH Clamp RH
21 390971X1 6 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
22 1441500X1 6 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
23 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
24 339244X1 2 Bolt M6-55 Z5s Maschinenschraube M6 Boulon M6 X 55 Perno
25 T102082 2 Hose Support Hose Support Hose Support Hose Support
26 T123735 2 Hose Bracket W/A Hose Bracket W/A Hose Bracket W/A Hose Bracket W/A
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Valve Hoses 4067 77010

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

27 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
28 339804X1 4 Bolt, Hex, - M6 X 25 Maschschrb Metr - M6 Goupille Tornillo
29 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
30 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
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Digger Controls - ISO Or Sae 4067 77010
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Digger Controls - ISO Or Sae

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
2 3521303M3 8 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

3 T102481 2 Gaiter - Digger Controls Manschette Manchette Manguito
4 T102576 1 Trim Moulding - Digger

Controls
Zierleiste Enjoliveur Tapizado

5 3516886M1 4 Screw C/Sk 1/4 Lng Schraube Vis Tornillo
6 T125245 1 Switch Assy Harness Switch Assy Harness Switch Assy Harness Switch Assy Harness Eco 2215
7 3522894M1 1 Boot Control Knob Schutzkappe Coffre Fuelle
8 3520328M3 1 Spring Feder Siege De Ressort Muelle
9 3521894M4 1 Button Ldr Cntls Knopf Bouton Botón
10 3522507M3 2 Pin Parallel Sicherungsstift Goupille D́Arrêt Pasador
11 T103708 1 Cover Plastic Abdeckung Aus Kunststoff Recouvrement Cover Plastic
12 3522621M5 2 Base Control Knob Griff Poignée De Levier Empuñ. Palanca
13 3019531X1 2 Pin - Roll Spannhulse Goupille Elastique Pasador Elástico
14 T103928 1 Knob Top Knopf Pommeau Pomo
15 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 T102474 2 Rod Assembly - Digger

Controls
Rod Assembly - Digger
Controls

Rod Assembly - Digger
Controls

Rod Assembly - Digger
Controls

17 3517518M1 1 Ball Joint M8 Kugelgelenk Rotule Rotula
18 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
19 T102475 1 Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls
20 3519650M1 1 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
21 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
22 3520666M1 1 Pin W/ Spring Clip Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
23 T102472 2 Rod Assembly - Digger

Controls
Rod Assembly - Digger
Controls

Rod Assembly - Digger
Controls

Rod Assembly - Digger
Controls

24 3517518M1 1 Ball Joint M8 Kugelgelenk Rotule Rotula
25 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
26 T102473 1 Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls
27 3519650M1 1 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
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Digger Controls - ISO Or Sae 4067 77011

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

28 3520666M1 1 Pin W/ Spring Clip Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
29 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
30 339666X1 4 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
31 391038X1 4 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

32 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
33 339374X1 3 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
34 339124X1 3 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
35 T125619 1 Digger Controls -

Mechanical - Complete
- Assembly

Digger Controls - Mechanical -
Complete - Assembly

Digger Controls -
Mechanical - Complete
- Assembly

Digger Controls -
Mechanical - Complete
- Assembly

36 6111107M1 1 Decal - Rod Configuration Aufkleber Decalcomanie Adhesivo
37 6111108M1 1 Decal - Rod Configuration Aufkleber Decalcomanie Adhesivo
38 T110727 1 Trim Seal Maschschraube M24 X 220 Boulon M24 X 220 Perno M24 X 220
39 339124X1 4 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
40 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
41 T103298 1 Floor Plate Rear Welded

Assy - Mechanical
Platte Plaque Plato

42 T106998 1 Decal - Digger Controls
- Mechanical - Iso/Sae
Reversible

Decal - Digger Controls
- Mechanical - Iso/Sae
Reversible

Decal - Digger Controls
- Mechanical - Iso/Sae
Reversible

Decal - Digger Controls
- Mechanical - Iso/Sae
Reversible

43 365915X1 4 Screw- No 6 X 16 Lg (Iso
8.8) Zinc

Schraube Vis Tornillo
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Digger Controls - X Pattern 4067 77011
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Digger Controls - X Pattern

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
2 3521303M3 8 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

3 T102481 2 Gaiter - Digger Controls Manschette Manchette Manguito
4 T102576 1 Trim Moulding - Digger

Controls
Zierleiste Enjoliveur Tapizado

5 3516886M1 4 Screw C/Sk 1/4 Lng Schraube Vis Tornillo
6 T125245 1 Switch Assy Harness Switch Assy Harness Switch Assy Harness Switch Assy Harness Eco 2215
7 3522894M1 1 Boot Control Knob Schutzkappe Coffre Fuelle
8 3520328M3 1 Spring Feder Siege De Ressort Muelle
9 3521894M4 1 Button Ldr Cntls Knopf Bouton Botón
10 3522507M3 2 Pin Parallel Sicherungsstift Goupille D́Arrêt Pasador
11 T103708 1 Cover Plastic Abdeckung Aus Kunststoff Recouvrement Cover Plastic
12 3522621M5 2 Base Control Knob Griff Poignée De Levier Empuñ. Palanca
13 3019531X1 2 Pin - Roll Spannhulse Goupille Elastique Pasador Elástico
14 T103928 1 Knob Top Knopf Pommeau Pomo
15 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 T102612 4 Rod Assembly - X-Pattern Rod Assembly - X-Pattern Rod Assembly -

X-Pattern
Rod Assembly -
X-Pattern

17 3517518M1 1 Ball Joint M8 Kugelgelenk Rotule Rotula
18 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
19 T102613 1 Rod - X-Pattern Rod - X-Pattern Rod - X-Pattern Rod - X-Pattern
20 3519650M1 1 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
21 3520666M1 1 Pin W/ Spring Clip Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
22 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
23 339666X1 4 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
24 391038X1 4 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

25 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
26 339374X1 3 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
27 339124X1 3 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
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Digger Controls - X Pattern 4067 77014

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

28 T125620 1 Digger Controls -
Mechanical - X Pattern
- Complete - Assembly

Digger Controls - Mechanical
- X Pattern - Complete -
Assembly

Digger Controls -
Mechanical - X Pattern
- Complete - Assembly

Digger Controls -
Mechanical - X Pattern
- Complete - Assembly

29 T110727 1 Trim Seal Maschschraube M24 X 220 Boulon M24 X 220 Perno M24 X 220
30 339124X1 4 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
31 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
32 T103298 1 Floor Plate Rear Welded

Assy - Mechanical
Platte Plaque Plato

33 T106997 1 Decal - Digger Controls -
Mechanical - X-Pattern

Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Digger Controls - Sae 4067 77014
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Digger Controls - Sae

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
2 3521303M3 8 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

3 T102481 2 Gaiter - Digger Controls Manschette Manchette Manguito
4 T102576 1 Trim Moulding - Digger

Controls
Zierleiste Enjoliveur Tapizado

5 3516886M1 4 Screw C/Sk 1/4 Lng Schraube Vis Tornillo
6 T125245 1 Switch Assy Harness Switch Assy Harness Switch Assy Harness Switch Assy Harness Eco 2215
7 3522894M1 1 Boot Control Knob Schutzkappe Coffre Fuelle
8 3520328M3 1 Spring Feder Siege De Ressort Muelle
9 3521894M4 1 Button Ldr Cntls Knopf Bouton Botón
10 3522507M3 2 Pin Parallel Sicherungsstift Goupille D́Arrêt Pasador
11 T103708 1 Cover Plastic Abdeckung Aus Kunststoff Recouvrement Cover Plastic
12 3522621M5 2 Base Control Knob Griff Poignée De Levier Empuñ. Palanca
13 3019531X1 2 Pin - Roll Spannhulse Goupille Elastique Pasador Elástico
14 T103928 1 Knob Top Knopf Pommeau Pomo
15 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 T102474 2 Rod Assembly - Digger

Controls
Rod Assembly - Digger
Controls

Rod Assembly - Digger
Controls

Rod Assembly - Digger
Controls

17 3517518M1 1 Ball Joint M8 Kugelgelenk Rotule Rotula
18 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
19 T102475 1 Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls
20 3519650M1 1 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
21 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
22 3520666M1 1 Pin W/ Spring Clip Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
23 T102472 2 Rod Assembly - Digger

Controls
Rod Assembly - Digger
Controls

Rod Assembly - Digger
Controls

Rod Assembly - Digger
Controls

24 3517518M1 1 Ball Joint M8 Kugelgelenk Rotule Rotula
25 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
26 T102473 1 Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls
27 3519650M1 1 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
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Digger Controls - Sae 4067 77015

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

28 3520666M1 1 Pin W/ Spring Clip Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
29 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
30 339666X1 4 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
31 391038X1 4 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

32 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
33 339374X1 3 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
34 339124X1 3 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
35 T102459 1 Digger Control - Mechanical

- Welded Assembly
Digger Control - Mechanical -
Welded Assembly

Digger Control -
Mechanical - Welded
Assembly

Digger Control -
Mechanical - Welded
Assembly

36 T110727 1 Trim Seal Maschschraube M24 X 220 Boulon M24 X 220 Perno M24 X 220
37 339124X1 4 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
38 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
39 T103298 1 Floor Plate Rear Welded

Assy - Mechanical
Platte Plaque Plato

40 T106996 1 Decal - Digger Controls -
Mechanical - Sae

Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Digger Controls - ISO

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
2 3521303M3 8 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

3 T102481 2 Gaiter - Digger Controls Manschette Manchette Manguito
4 T102576 1 Trim Moulding - Digger

Controls
Zierleiste Enjoliveur Tapizado

5 3516886M1 4 Screw C/Sk 1/4 Lng Schraube Vis Tornillo
6 T125245 1 Switch Assy Harness Switch Assy Harness Switch Assy Harness Switch Assy Harness Eco 2215
7 3522894M1 1 Boot Control Knob Schutzkappe Coffre Fuelle
8 3520328M3 1 Spring Feder Siege De Ressort Muelle
9 3521894M4 1 Button Ldr Cntls Knopf Bouton Botón
10 3522507M3 2 Pin Parallel Sicherungsstift Goupille D́Arrêt Pasador
11 T103708 1 Cover Plastic Abdeckung Aus Kunststoff Recouvrement Cover Plastic
12 3522621M5 2 Base Control Knob Griff Poignée De Levier Empuñ. Palanca
13 3019531X1 2 Pin - Roll Spannhulse Goupille Elastique Pasador Elástico
14 T103928 1 Knob Top Knopf Pommeau Pomo
15 394367X1 4 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 T102474 2 Rod Assembly - Digger

Controls
Rod Assembly - Digger
Controls

Rod Assembly - Digger
Controls

Rod Assembly - Digger
Controls

17 3517518M1 1 Ball Joint M8 Kugelgelenk Rotule Rotula
18 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
19 T102475 1 Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls
20 3519650M1 1 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
21 3520666M1 1 Pin W/ Spring Clip Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
22 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
23 T102472 2 Rod Assembly - Digger

Controls
Rod Assembly - Digger
Controls

Rod Assembly - Digger
Controls

Rod Assembly - Digger
Controls

24 3517518M1 1 Ball Joint M8 Kugelgelenk Rotule Rotula
25 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
26 T102473 1 Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls Rod - Digger Controls
27 3519650M1 1 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
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Digger Controls - ISO 4067 79009

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

28 3520666M1 1 Pin W/ Spring Clip Gabelstift Axe De Chape Eje De Brida
29 3519590M1 1 Clevis LH Thread Gabelverbindung Chape Brida
30 339666X1 4 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
31 391038X1 4 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

32 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
33 339374X1 3 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
34 339124X1 3 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
35 T102459 1 Digger Control - Mechanical

- Welded Assembly
Digger Control - Mechanical -
Welded Assembly

Digger Control -
Mechanical - Welded
Assembly

Digger Control -
Mechanical - Welded
Assembly

36 T110727 1 Trim Seal Maschschraube M24 X 220 Boulon M24 X 220 Perno M24 X 220
37 339124X1 4 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
38 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
39 T103298 1 Floor Plate Rear Welded

Assy - Mechanical
Platte Plaque Plato

40 T106995 1 Decal - Digger Controls -
Mechanical - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Stabiliser Controls - Sideshift 4067 79009
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Stabiliser Controls - Sideshift

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6106157M1 1 Decal-Ss Stab Control Aufkleber Adhésif Adhesivo
2 T102793 2 Stabilizer Control Lever Hebel Levier Palanca
3 1441500X1 3 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
4 390971X1 6 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
5 T102794 2 Ball Knob Knopf Pommeau Pomo
6 T104553 1 Gaiter Manschette Manchette Manguito
7 3521303M3 4 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

8 T104554 1 Clamp Plate Platte Plaque Plato
9 3019894X1 3 Bolt M6 X 100 Bolzen M6 X 100 Goupille Tornillo
10 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
11 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
12 T102796 2 Plate Platte Plaque Plato
13 1440350X1 4 Machine Screw Hex Socket

Cap HD M6x20
Überholt Démodé

;
Machine Screw Hex
Socket Cap HD M6x20
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Stabiliser Controls - Centremount

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6106158M1 1 Decal-Cm Stab Control Aufkleber Adhésif Adhesivo
2 T102793 2 Stabilizer Control Lever Hebel Levier Palanca
3 1441500X1 3 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
4 390971X1 6 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
5 T102794 2 Ball Knob Knopf Pommeau Pomo
6 T104553 1 Gaiter Manschette Manchette Manguito
7 3521303M3 4 Fastener, Plastic - Gear

Lever Gaiter
Halteklammer Agrafe Enganche

8 T104554 1 Clamp Plate Platte Plaque Plato
9 3019894X1 3 Bolt M6 X 100 Bolzen M6 X 100 Goupille Tornillo
10 339123X1 2 Bolt M8-20 Z5f Maschschraube M8 Boulon M8 X 20 Perno
11 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
12 T102796 2 Plate Platte Plaque Plato
13 1440350X1 4 Machine Screw Hex Socket

Cap HD M6x20
Überholt Démodé

;
Machine Screw Hex
Socket Cap HD M6x20
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Pedal Box - Ext Dip - Mech - Without Aux Hyd 4067 80013
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Pedal Box - Ext Dip - Mech - Without Aux Hyd

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102834 1 Floor Mat Plug - Ext/Aux
Pedal

Floor Mat Plug - Ext/Aux Pedal Floor Mat Plug -
Ext/Aux Pedal

Floor Mat Plug -
Ext/Aux Pedal

2 T105131 1 Pedal Welded Assy Pedal Pedale Pedal
3 3009455X1 1 Machine Screw Socket Flat

Head M10x45
Schraube M10x45 Vis M10x45 Tornillo M10x45

4 6101865M2 1 Decal - Extendahoe Aufkleber Adhésif Adhesivo
5 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
6 T103290 1 Rod Assembly Rod Assembly Rod Assembly Rod Assembly
7 3521124M1 1 Spring Pin Bolzen Axe Pasador De Parada
8 6108405M1 1 Clevis LH Thread Clevis LH Thread Clevis LH Thread Clevis LH Thread
9 3519650M1 1 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
10 T103289 1 Rod Rod Rod Rod
11 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
12 3517518M1 1 Ball Joint M8 Kugelgelenk Rotule Rotula
13 6106866M1 2 Bush-Ext. Hoe Büchse Douille Anillo
14 T105135 1 Pivot Block Pivot Block Pivot Block Pivot Block
15 3001758X1 2 Screw M6-50 Sz8 Hex Bolzen M6 X 50 Goupille Tornillo
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Pedal Box - Ext Dip - Mech - With Aux Hyd

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T112694 1 Pedal Welded Assy Pedal Pedale Pedal
2 3009455X1 2 Machine Screw Socket Flat

Head M10x45
Schraube M10x45 Vis M10x45 Tornillo M10x45

3 6101865M2 1 Decal - Extendahoe Aufkleber Adhésif Adhesivo
4 6101871M2 1 Decal-Hammer Pedal Aufkleber Adhésif Adhesivo
5 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
6 T103290 2 Rod Assembly Rod Assembly Rod Assembly Rod Assembly
7 3521124M1 2 Spring Pin Bolzen Axe Pasador De Parada
8 6108405M1 2 Clevis LH Thread Clevis LH Thread Clevis LH Thread Clevis LH Thread
9 3519650M1 2 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
10 T103289 2 Rod Rod Rod Rod
11 339169X1 2 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
12 3517518M1 2 Ball Joint M8 Kugelgelenk Rotule Rotula
13 6106866M1 4 Bush-Ext. Hoe Büchse Douille Anillo
14 T105135 2 Pivot Block Pivot Block Pivot Block Pivot Block
15 3001758X1 4 Screw M6-50 Sz8 Hex Bolzen M6 X 50 Goupille Tornillo
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Pedal Box - Std Dip - Mech - With Aux Hyd

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105131 1 Pedal Welded Assy Pedal Pedale Pedal
2 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
3 6101871M2 1 Decal-Hammer Pedal Aufkleber Adhésif Adhesivo
4 T102834 1 Floor Mat Plug - Ext/Aux

Pedal
Floor Mat Plug - Ext/Aux Pedal Floor Mat Plug -

Ext/Aux Pedal
Floor Mat Plug -
Ext/Aux Pedal

5 T103290 1 Rod Assembly Rod Assembly Rod Assembly Rod Assembly
6 3521124M1 1 Spring Pin Bolzen Axe Pasador De Parada
7 6108405M1 1 Clevis LH Thread Clevis LH Thread Clevis LH Thread Clevis LH Thread
8 3519650M1 1 Nut, Hex - M8, L/H Thread Mutter Ecrou Tuerca
9 T103289 1 Rod Rod Rod Rod
10 339169X1 1 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
11 3517518M1 1 Ball Joint M8 Kugelgelenk Rotule Rotula
12 6106866M1 2 Bush-Ext. Hoe Büchse Douille Anillo
13 T105135 1 Pivot Block Pivot Block Pivot Block Pivot Block
14 3001758X1 2 Screw M6-50 Sz8 Hex Bolzen M6 X 50 Goupille Tornillo
15 3009455X1 1 Machine Screw Socket Flat

Head M10x45
Schraube M10x45 Vis M10x45 Tornillo M10x45
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Pedal Box - Std Dip - Mech - Without Aux Hyd

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102834 2 Floor Mat Plug - Ext/Aux
Pedal

Floor Mat Plug - Ext/Aux Pedal Floor Mat Plug -
Ext/Aux Pedal

Floor Mat Plug -
Ext/Aux Pedal
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Loader Valve - Mechanical Controls

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3009491X1 4 Bolt M10 X 20 Aussensechskantschr
aube M10

Boulon Tornillo

2 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
3 T118138 1 Loader Valve Weld

Assembly
Halter Kpl Ensemble Support Cjt. Soporte Eco-1873

3 6114822M 1 Nla - Loader Valve Bracket
Wa

Nla - Loader Valve Bracket Wa Nla - Loader Valve
Bracket Wa

Nla - Loader Valve
Bracket Wa

Eco-1873

4 390734X1 3 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
5 3009493X1 3 Bolt M10-30 Z5c Maschschraube M10 Boulon M10 X 30 Perno
6 6114554M91 1 Loader Valve Mechanical Ventil - Lader Soupape - Chargeur Valvula - Cargadora
7 835014M91 2 Connector - 1 5/16" To 1

5/16"
Doppelnippel Borne Unión

8 835026M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
9 #UNION 1 Union Union Union Union
10 365715X91 6 Connector, Hydr.-Straight,

1 1/16 X 7/8
Doppelnippel Borne Conexión, Conj.

11 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
12 #UNION 1 Union Union Union Union
13 6195807M91 1 Kit - Return To Dig Kit - Return To Dig Kit - Return To Dig Kit - Return To Dig
14 6195816M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
15 6195818M91 1 Pressure Relief Valve Druckbegrenzungsven

til
Limiteur De Pression Druckbegrenzungsven

til
16 6195809M91 1 Solenoid Valve Solenoid, Satz Electrovanne Juego Solenoide
17 835057M91 2 Connector B1510m-12-12 Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
18 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
19 #UNION 1 Union Union Union Union
20 6195814M91 1 Seal Kit (Complete) Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
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Loader Valve - Mechanical Controls - Section - Inlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195801M91 1 Section - Inlet Abschnitt Section Seccion
2 6195817M1 1 Screw Schraube Vis Tornillo
3 6195816M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 6195808M91 1 Kit - Adaptor Satz Nippel Jeu Adaptateur Juego Adaptador
5 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
6 #ADAPTOR 1 Adapter Adapter Adapteur Adapatador
7 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
8 #VALVE 1 Valve Ventil Soupape Válvula
9 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
10 #BODY 1 Body Body Body Body
11 6195823M1 1 Spool (Unloader) Steuerschieber Tiroir Carrete
12 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
13 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
14 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
15 6195809M91 1 Solenoid Valve Solenoid, Satz Electrovanne Juego Solenoide
16 #ADAPTOR 1 Adapter Adapter Adapteur Adapatador
17 #SOLENOID ASSY 1 Solenoid Assy Solenoid Assy Solenoid Assy Solenoid Assy
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Loader Valve - Mechanical Controls - Section - Intermediate

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195802M91 1 Section - Intermediate Abschnitt Section Seccion
2 6195818M91 1 Pressure Relief Valve Druckbegrenzungsven

til
Limiteur De Pression Druckbegrenzungsven

til
3 #BODY 1 Body Body Body Body
4 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

5 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
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Loader Valve - Mechanical Controls - Section - 4 In 1

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195803M91 1 Section - 4 In 1 Abschnitt Section Seccion
2 6195812M91 2 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #VALVE 1 Valve Ventil Soupape Válvula
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

10 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
11 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
12 6195828M91 2 Kit - Washer & O-Ring Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
13 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
14 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
15 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
16 6195821M1 1 Lip Seal Dichtring Joint Etancheite Reten
17 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
18 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
19 6195811M91 1 Kit - Spool Cap Satz Kappen Jeu Chapeau Juego De Tapon
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Loader Valve - Mechanical Controls - Section - Loader Lift

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195803M91 1 Section - 4 In 1 Abschnitt Section Seccion
2 6195812M91 2 Screw Plug Verschlussschraube Vis D Obsturation Verschlussschraube
3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #VALVE 1 Valve Ventil Soupape Válvula
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
10 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

11 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
12 6195828M91 2 Kit - Washer & O-Ring Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
13 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
14 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
15 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
16 6195821M1 1 Lip Seal Dichtring Joint Etancheite Reten
17 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
18 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
19 6195810M91 1 Kit - Detent Satz - Klinke Jeu - Detente Juego - Fiador
20 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
21 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
22 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
23 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
24 #SCREW 4 Screw Schraube Vis Tornillo
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Loader Valve - Mechanical Controls - Section - Bucekt

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195803M91 1 Section - 4 In 1 Abschnitt Section Seccion
2 6195906M91 1 Valve : Anti Shock (310

Bar)
Schockventil Valve Amortiss Valv. Expansion

3 6195833M91 1 Valve Insert Ventileinsatz Element Soupape Ventileinsatz
4 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
5 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
6 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
7 #VALVE 1 Valve Ventil Soupape Válvula
8 #BODY 1 Body Body Body Body
9 #O-RING 5 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
10 #SEAL 1 Seal Dichtring Joint Étanch

e;ité
Retén

11 #SPOOL 1 Spool Spool Spool Spool
12 6195828M91 2 Kit - Washer & O-Ring Dichtringsatz Jeu Etancheite Juego Retenes
13 #O-RING 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta Tórica
14 #SPACER 1 Spacer Spacer Spacer Spacer
15 6195831M91 1 Kit - Spool Schieber Satz Jeu Tiroir Juego Carrete
16 6195821M1 1 Lip Seal Dichtring Joint Etancheite Reten
17 #FLANGE 1 Flange Flange Flange Flange
18 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
19 6195907M91 1 Valve : Anti Shock (345

Bar)
Schockventil (345 Bar) Valve Amottiss (345

Bar)
Valv. Expansion (345
Bar)

20 6195807M91 1 Kit - Return To Dig Kit - Return To Dig Kit - Return To Dig Kit - Return To Dig
21 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
22 #BUSHING 2 Bushing Busche Douille Boccola
23 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
24 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
25 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
26 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo
27 #SPRING 1 Spring Feder Ressort Muelle
28 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
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Loader Valve - Mechanical Controls - Section - Bucekt 4067 82005

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

29 #CAP 1 Cap Kappe Chapeau Tapa
30 #RING 1 Ring Ring Anneau Aro
31 #PLATE 1 Plate Platte Plaque Plato
32 #SCREW 1 Screw Schraube Vis Tornillo
33 #SOLENOID 1 Solenoid Solenoid Solenoid Solenoid
34 #SCREW 2 Screw Schraube Vis Tornillo

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1112



THIS PAGE INTENTIONALLY LEFT BLANK

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1113



Loader Valve - Mechanical Controls - Section - Outlet 4067 82005

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1114



Loader Valve - Mechanical Controls - Section - Outlet

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6195806M91 1 Section - Outlet Abschnitt Section Seccion
2 6195800M91 1 Kit - Tie Rod Satz - Zugstange Jeu - Tringlerie Juego - Brazo De

Enlace
3 #NUT 5 Nut Mutter Ecrou Tuerca
4 #WASHER 1 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
5 #ROD 1 Rod Rod Rod Rod
6 #BODY 1 Body Body Body Body
7 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1115



Rear Fenders - 2ws - Ss 4067 83013

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1116



Rear Fenders - 2ws - Ss

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3009492X1 4 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
2 390597X1 4 Washer, Large - M10 Scheible Rondelle Arandela
3 T102231 1 Rear Fender Rh. Side Kotflugel Aile Guardabarros
4 339124X1 4 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
5 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
6 6101892M1 4 Spacer-Nylon Distanzstück Entretoise Traviesa
7 390735X1 4 Washer M12-24-2 Z Scheibe - M12 Rondelle Arandela
8 T101404 1 Rear Mudguard RH Schutzvorr Garde Defensa
9 T102235 1 Rear Panel Rear Panel Rear Panel Rear Panel
10 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
11 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
12 3009440X1 4 Screw Schraube Vis Tornillo
13 390735X1 4 Washer M12-24-2 Z Scheibe - M12 Rondelle Arandela
14 6101892M1 4 Spacer-Nylon Distanzstück Entretoise Traviesa
15 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
16 339124X1 4 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
17 T101403 1 Rear Mudguard LH Schutzvorr Garde Defensa
18 3009492X1 4 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
19 390597X1 4 Washer, Large - M10 Scheible Rondelle Arandela
20 T102232 1 Rear Fender Lh. Side Kotflugel Aile Guardabarros
21 339124X1 2 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
22 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
23 T116727 1 Plate - Mud Deflector LH Schutzvorr Garde Defensa
24 T125437 2 Self Adhesive Rubber Pad Self Adhesive Rubber Pad Self Adhesive Rubber

Pad
Self Adhesive Rubber
Pad

25 339337X1 2 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
26 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
27 T118231 2 Rubber Nut M8 Spezialmutter M8 Ecrou Special M8 Tuerca Especial M8
28 T118220 4 Washer - Nylon Scheibe Rondelle Arandela
29 T116726 1 Plate - Mud Deflector RH Schutzvorr Garde Defensa
30 339761X1 4 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
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Rear Fenders - 2ws - Ss 4067 83014

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

31 390972X1 1 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
32 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
33 T102234 1 Cab Skirt Lh. Side Kotfluegelhalterung Links Cab Skirt Lh. Side Cab Skirt Lh. Side
34 390972X1 6 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
35 339761X1 6 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
36 T116726 1 Plate - Mud Deflector RH Schutzvorr Garde Defensa
37 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
38 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
39 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
40 T116021 1 Plate - Step Guard - RH Plate - Step Guard - RH Plate - Step Guard -

RH
Plate - Step Guard -
RH

41 T102233 1 Cab Skirt Rh. Side Kotfluegelhalterung Rechts Cab Skirt Rh. Side Cab Skirt Rh. Side
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Rear Fenders - 2ws - Cm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3009492X1 4 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
2 390597X1 4 Washer, Large - M10 Scheible Rondelle Arandela
3 T102231 1 Rear Fender Rh. Side Kotflugel Aile Guardabarros
4 T102235 1 Rear Panel Rear Panel Rear Panel Rear Panel
5 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
6 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
7 3009440X1 4 Screw Schraube Vis Tornillo
8 3009492X1 4 Bolt - Hex. M10 X 25 Schraube M10 X 25 Boulon M10 X 25 Tornillo
9 390597X1 4 Washer, Large - M10 Scheible Rondelle Arandela
10 T102232 1 Rear Fender Lh. Side Kotflugel Aile Guardabarros
11 339124X1 2 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 T103190 1 Tank Splash Guard Assy -

LH
Schutzvorr Garde Defensa

14 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
15 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
16 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
17 T109874 2 Rubber Strip Streifen - Gummi Ruban - Caoutchouc Tira - Caucho
18 T102234 1 Cab Skirt Lh. Side Kotfluegelhalterung Links Cab Skirt Lh. Side Cab Skirt Lh. Side
19 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
20 339761X1 3 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
21 339124X1 2 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
22 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
23 T103192 1 Tank Splash Guard Assy -

RH
Halteschelle Collier Abrazadera

24 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
25 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
26 339761X1 2 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
27 339761X1 3 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
28 390972X1 3 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
29 T102233 1 Cab Skirt Rh. Side Kotfluegelhalterung Rechts Cab Skirt Rh. Side Cab Skirt Rh. Side
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Stabiliser Hydraulics - Cm - With Lock Out

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112259M91 2 Hose Assy - Lockout Valve
To Stab Leg Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112261M91 2 Hose Assy - Lockout Valve
To Stab Leg He

Hulse Manchon Mancha

3 6112247M91 1 Hose Assembly - Valve To
Lockout Valve Right Head
End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

4 6112245M91 1 Hose Assembly - Valve To
Lockout Valve Right Rod
End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 835091M91 6 Connector 9/16 Unf Doppelnippel Borne Unión
6 #UNION 1 Union Union Union Union
7 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
8 T106047 2 Hydraulic Lockout Valve

- Centre Mount Stabiliser
Leg.

Hydraulic Lockout Valve -
Centre Mount Stabiliser Leg.

Hydraulic Lockout
Valve - Centre Mount
Stabiliser Leg.

Hydraulic Lockout
Valve - Centre Mount
Stabiliser Leg.

9 357197X91 2 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
10 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
11 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
12 6112252M91 1 Hose Assy - Valve To

Lockout Valve Left Rod End
Hose Assy - Valve To Lockout
Valve Left Rod End

Hose Assy - Valve To
Lockout Valve Left Rod
End

Hose Assy - Valve To
Lockout Valve Left Rod
End

13 6112250M91 1 Hose Assembly - Valve To
Lockout Valve Left Head
End

Hose Assembly - Valve To
Lockout Valve Left Head End

Hose Assembly - Valve
To Lockout Valve Left
Head End

Hose Assembly - Valve
To Lockout Valve Left
Head End

14 3009497X1 4 Bolt M10x50 Sechskantschraube Goupille Perno
15 390734X1 4 Washer M10-21-2 Z Unterlegscheibe Rondelle - M10 Arandela
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Stabiliser Hydraulics - Ss - Without Lock Out

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 832159M91 4 Connector 3/4jic7/8or Reduziernippel Adaptateur Conexión, Conj.
2 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
3 #UNION 1 Union Union Union Union
4 6112991M91 1 Hose Assy - Right Stab Leg

Re
Schlauch Kpl Ensembly Durit Con. De Manguera

5 6112992M91 1 Hose Assy - Right Stab Leg
He

Hose Assy - Right Stab Leg He Hose Assy - Right Stab
Leg He

Hose Assy - Right Stab
Leg He

6 339804X1 6 Bolt, Hex, - M6 X 25 Maschschrb Metr - M6 Goupille Tornillo
7 6114127M1 6 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
8 6114220M1 6 Clamp Body Clamp Body Clamp Body Clamp Body
9 6112989M91 1 Hose Assy - Left Stab Leg

He
Hose Assy - Left Stab Leg He Hose Assy - Left Stab

Leg He
Hose Assy - Left Stab
Leg He

10 6112990M91 1 Hose Assy - Left Stab Leg
Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
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Stabiliser Hydraulics - Ss - With Lock Out

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 832159M91 4 Connector 3/4jic7/8or Reduziernippel Adaptateur Conexión, Conj.
2 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
3 #UNION 1 Union Union Union Union
4 6112998M91 2 Tube Assy RH Rohr Kpl Ensenbly Tube Conj. De Tubo
5 6112997M91 2 Tube Assy LH Tube Assy LH Tube Assy LH Tube Assy LH
6 339804X1 6 Bolt, Hex, - M6 X 25 Maschschrb Metr - M6 Goupille Tornillo
7 6114127M1 6 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
8 6114220M1 6 Clamp Body Clamp Body Clamp Body Clamp Body
9 3519179M91 8 Connector Doppelnippel Borne Conexión, Conj.
10 #UNION 1 Union Union Union Union
11 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
12 6112715M91 2 Stab Lockout Valve Ventil Soupape Valvula
13 6112995M91 1 Hose Assy - Right Stab Leg

Re
Hose Assy - Right Stab Leg Re Hose Assy - Right Stab

Leg Re
Hose Assy - Right Stab
Leg Re

14 6112996M91 1 Hose Assy - Right Stab Leg
He

Hose Assy - Right Stab Leg He Hose Assy - Right Stab
Leg He

Hose Assy - Right Stab
Leg He

15 6112993M91 1 Hose Assy - Left Stab Leg
He

Hose Assy - Left Stab Leg He Hose Assy - Left Stab
Leg He

Hose Assy - Left Stab
Leg He

16 6112994M91 1 Hose Assy - Left Stab Leg
Re

Hose Assy - Left Stab Leg Re Hose Assy - Left Stab
Leg Re

Hose Assy - Left Stab
Leg Re
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Extender Hydraulics - Centremount

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112279M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Extender. He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112281M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Extender Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

3 T101108 1 Hose Assy (Extender) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
4 T101107 1 Hose Assy (Extender) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
5 356267X1 2 Union Bulkhead (Sae 37

Deg)
Schraubanschluss Union Union Bulkhead (Sae

37 Deg)
6 356614X1 2 Nut - Large 3/4-16unf

Bulkhead
Mutter Ecrou Tuerca De Retención

7 T101119 1 Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender)
8 T101118 1 Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender)
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Extender Hydraulics - Sideshift

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112765M91 1 Hose Assy (Extender -
Head End) Two Band Grey
S.S.

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112761M91 1 Hose Assy (Extender - Rod
End) Two Band Purple S.S.

Hose Assy (Extender - Rod
End) Two Band Purple S.S.

Hose Assy (Extender
- Rod End) Two Band
Purple S.S.

Hose Assy (Extender
- Rod End) Two Band
Purple S.S.

3 T101108 1 Hose Assy (Extender) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
4 T101107 1 Hose Assy (Extender) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
5 356267X1 2 Union Bulkhead (Sae 37

Deg)
Schraubanschluss Union Union Bulkhead (Sae

37 Deg)
6 356614X1 2 Nut - Large 3/4-16unf

Bulkhead
Mutter Ecrou Tuerca De Retención

7 T101119 1 Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender)
8 T101118 1 Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender)

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1131



Extender Hoses 4067 85099

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1132



Extender Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T123160 1 Hose Assy - Extender Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Extender Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Extender
Re (Joint To Valve)

Hose Assy - Extender
Re (Joint To Valve)

2 T123145 1 Hose Assy - Extender He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Extender He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Extender
He (Joint To Valve)

Hose Assy - Extender
He (Joint To Valve)

3 T123140 1 Hose Assy - Extender Re
(Joint To Bhead)

Hose Assy - Extender Re
(Joint To Bhead)

Hose Assy - Extender
Re (Joint To Bhead)

Hose Assy - Extender
Re (Joint To Bhead)

4 T123140 1 Hose Assy - Extender Re
(Joint To Bhead)

Hose Assy - Extender Re
(Joint To Bhead)

Hose Assy - Extender
Re (Joint To Bhead)

Hose Assy - Extender
Re (Joint To Bhead)

5 356267X1 2 Union Bulkhead (Sae 37
Deg)

Schraubanschluss Union Union Bulkhead (Sae
37 Deg)

6 356614X1 2 Nut - Large 3/4-16unf
Bulkhead

Mutter Ecrou Tuerca De Retención

7 T101119 1 Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender)
8 T101118 1 Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender) Hose Assy (Extender)
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Auxilliary Hydraulics - Centremount - Ext. Dipper

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112309M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Aux 1 Male

Hose Assy - Valve To Swing
Aux 1 Male

Hose Assy - Valve To
Swing Aux 1 Male

Hose Assy - Valve To
Swing Aux 1 Male

2 6112302M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Aux 1 Female

Hose Assy - Valve To Swing
Aux 1 Female

Hose Assy - Valve To
Swing Aux 1 Female

Hose Assy - Valve To
Swing Aux 1 Female

3 T101092 1 Hose Assy (Aux-1 Female) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
4 T101094 1 Hose Assy (Aux-1 Male) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
5 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
6 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
7 T101098 1 Hose Assy (Aux-1 Female) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
8 T101099 1 Hose Assy (Aux-1 Male) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
9 355575X1 1 Nut 1 1/16-12 Bkhd Loc Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca De Retención
10 356269X1 1 Connector, Straight -

Hydraulic
Doppelnippel Passe-Cloison Pasatabiques

11 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
12 3516795M91 1 Coupling Female Q/Rel Steckkupplung Coupleur Femelle Acoplamiento Rápido
13 T101100 1 Hose Assy (Aux-1 Tank

Return)
Hose Assy (Aux-1 Tank
Return)

Hose Assy (Aux-1 Tank
Return)

Hose Assy (Aux-1 Tank
Return)

14 355575X1 2 Nut 1 1/16-12 Bkhd Loc Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca De Retención
15 356269X1 2 Connector, Straight -

Hydraulic
Doppelnippel Passe-Cloison Pasatabiques

16 835025M1 2 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
17 3516796M91 1 Coupling Male Q/Rel Schraubkupplung Coupleur Male Acoplador Rápido
18 3516795M91 1 Coupling Female Q/Rel Steckkupplung Coupleur Femelle Acoplamiento Rápido
19 T106267 1 Decal - Aux. Hyds

Bidirectional
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

20 T106266 1 Decal - Aux. Hyds
Unidirectional

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

21 T106266 1 Decal - Aux. Hyds
Unidirectional

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

22 1441864X1 4 Hex Bolt M10x60 Schraube M10 X 60 Boulon M10 X 60 Perno M10 X 60
23 T101046 2 Stauff Cover Plate (Dpal

4sw2)
Stauff Cover Plate (Dpal 4sw2) Stauff Cover Plate

(Dpal 4sw2)
Stauff Cover Plate
(Dpal 4sw2)
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Auxilliary Hydraulics - Centremount - Ext. Dipper 4067 86004

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

24 T101348 4 Clamp Single Body -
25.4mm Dia

Clamp Single Body - 25.4mm
Dia

Clamp Single Body -
25.4mm Dia

Clamp Single Body -
25.4mm Dia

25 T101101 1 Tube Assy (Tank Return) Tube Assy (Tank Return) Tube Assy (Tank
Return)

Tube Assy (Tank
Return)

26 373785X1 1 1-1/16" 45°Male/Female
Adapter

1-1/16" 45° Reduziernippel 1-1/16" 45° Adaptateur 1-1/16" 45° Adaptador

27 6112770M91 1 Hose Assy - Hammer
Return Tube To Tank

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

28 6114541M1 4 Clamp Body Clamp Body Clamp Body Clamp Body
29 6114545M1 2 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
30 391244X1 4 Bolt M6-45 Z5s Bolzen - M6 X 45 Goupille Perno
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Auxilliary Hydraulics -Sideshift - Ext. Dipper 4067 86004
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Auxilliary Hydraulics -Sideshift - Ext. Dipper

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112767M91 1 Hose Assy (Aux-1 - Head
End) One Band Purple S.S.

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112766M91 1 Hose Assy (Aux-1 - Rod
End) One Band Grey S.S

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

3 T101092 1 Hose Assy (Aux-1 Female) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
4 T101094 1 Hose Assy (Aux-1 Male) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
5 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
6 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
7 T101098 1 Hose Assy (Aux-1 Female) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
8 T101099 1 Hose Assy (Aux-1 Male) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
9 355575X1 1 Nut 1 1/16-12 Bkhd Loc Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca De Retención
10 356269X1 1 Connector, Straight -

Hydraulic
Doppelnippel Passe-Cloison Pasatabiques

11 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
12 3516795M91 1 Coupling Female Q/Rel Steckkupplung Coupleur Femelle Acoplamiento Rápido
13 T101100 1 Hose Assy (Aux-1 Tank

Return)
Hose Assy (Aux-1 Tank
Return)

Hose Assy (Aux-1 Tank
Return)

Hose Assy (Aux-1 Tank
Return)

14 355575X1 2 Nut 1 1/16-12 Bkhd Loc Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca De Retención
15 356269X1 2 Connector, Straight -

Hydraulic
Doppelnippel Passe-Cloison Pasatabiques

16 835025M1 2 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
17 3516796M91 1 Coupling Male Q/Rel Schraubkupplung Coupleur Male Acoplador Rápido
18 3516795M91 1 Coupling Female Q/Rel Steckkupplung Coupleur Femelle Acoplamiento Rápido
19 T106267 1 Decal - Aux. Hyds

Bidirectional
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

20 T106266 1 Decal - Aux. Hyds
Unidirectional

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

21 T106266 1 Decal - Aux. Hyds
Unidirectional

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

22 1441864X1 4 Hex Bolt M10x60 Schraube M10 X 60 Boulon M10 X 60 Perno M10 X 60
23 T101046 2 Stauff Cover Plate (Dpal

4sw2)
Stauff Cover Plate (Dpal 4sw2) Stauff Cover Plate

(Dpal 4sw2)
Stauff Cover Plate
(Dpal 4sw2)
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Auxilliary Hydraulics -Sideshift - Ext. Dipper 4067 86006

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

24 T101348 4 Clamp Single Body -
25.4mm Dia

Clamp Single Body - 25.4mm
Dia

Clamp Single Body -
25.4mm Dia

Clamp Single Body -
25.4mm Dia

25 T101101 1 Tube Assy (Tank Return) Tube Assy (Tank Return) Tube Assy (Tank
Return)

Tube Assy (Tank
Return)

26 373785X1 1 1-1/16" 45°Male/Female
Adapter

1-1/16" 45° Reduziernippel 1-1/16" 45° Adaptateur 1-1/16" 45° Adaptador

27 6112773M91 1 Hose Assy - Aux 1 Tank Ss Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
28 6114541M1 4 Clamp Body Clamp Body Clamp Body Clamp Body
29 6114545M1 2 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
30 391244X1 4 Bolt M6-45 Z5s Bolzen - M6 X 45 Goupille Perno
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Auxilliary Hydraulics -Centremount - Std. Dipper 4067 86006
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Auxilliary Hydraulics -Centremount - Std. Dipper

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112309M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Aux 1 Male

Hose Assy - Valve To Swing
Aux 1 Male

Hose Assy - Valve To
Swing Aux 1 Male

Hose Assy - Valve To
Swing Aux 1 Male

2 6112302M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Aux 1 Female

Hose Assy - Valve To Swing
Aux 1 Female

Hose Assy - Valve To
Swing Aux 1 Female

Hose Assy - Valve To
Swing Aux 1 Female

3 T101092 1 Hose Assy (Aux-1 Female) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
4 T101094 1 Hose Assy (Aux-1 Male) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
5 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
6 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
7 T101093 1 Hose Assy (Aux-1 Female) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
8 T101095 1 Hose Assy (Aux-1 Male) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
9 355575X1 1 Nut 1 1/16-12 Bkhd Loc Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca De Retención
10 356269X1 1 Connector, Straight -

Hydraulic
Doppelnippel Passe-Cloison Pasatabiques

11 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
12 3516795M91 1 Coupling Female Q/Rel Steckkupplung Coupleur Femelle Acoplamiento Rápido
13 T101096 1 Hose Assy (Aux-1 Tank

Return)
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

14 355575X1 2 Nut 1 1/16-12 Bkhd Loc Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca De Retención
15 356269X1 2 Connector, Straight -

Hydraulic
Doppelnippel Passe-Cloison Pasatabiques

16 835025M1 2 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
17 3516796M91 1 Coupling Male Q/Rel Schraubkupplung Coupleur Male Acoplador Rápido
18 3516795M91 1 Coupling Female Q/Rel Steckkupplung Coupleur Femelle Acoplamiento Rápido
19 T106267 1 Decal - Aux. Hyds

Bidirectional
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

20 T106266 1 Decal - Aux. Hyds
Unidirectional

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

21 T106267 1 Decal - Aux. Hyds
Bidirectional

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

22 1441864X1 4 Hex Bolt M10x60 Schraube M10 X 60 Boulon M10 X 60 Perno M10 X 60
23 T101046 2 Stauff Cover Plate (Dpal

4sw2)
Stauff Cover Plate (Dpal 4sw2) Stauff Cover Plate

(Dpal 4sw2)
Stauff Cover Plate
(Dpal 4sw2)
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Auxilliary Hydraulics -Centremount - Std. Dipper 4067 86007

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

24 T101348 4 Clamp Single Body -
25.4mm Dia

Clamp Single Body - 25.4mm
Dia

Clamp Single Body -
25.4mm Dia

Clamp Single Body -
25.4mm Dia

25 T101101 1 Tube Assy (Tank Return) Tube Assy (Tank Return) Tube Assy (Tank
Return)

Tube Assy (Tank
Return)

26 373785X1 1 1-1/16" 45°Male/Female
Adapter

1-1/16" 45° Reduziernippel 1-1/16" 45° Adaptateur 1-1/16" 45° Adaptador

27 6112770M91 1 Hose Assy - Hammer
Return Tube To Tank

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

28 6114541M1 4 Clamp Body Clamp Body Clamp Body Clamp Body
29 6114545M1 2 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
30 391244X1 4 Bolt M6-45 Z5s Bolzen - M6 X 45 Goupille Perno
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Auxilliary Hydraulics -Sideshift - Std. Dipper 4067 86007
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Auxilliary Hydraulics -Sideshift - Std. Dipper

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112767M91 1 Hose Assy (Aux-1 - Head
End) One Band Purple S.S.

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112766M91 1 Hose Assy (Aux-1 - Rod
End) One Band Grey S.S

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

3 T101092 1 Hose Assy (Aux-1 Female) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
4 T101094 1 Hose Assy (Aux-1 Male) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
5 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
6 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
7 T101093 1 Hose Assy (Aux-1 Female) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
8 T101095 1 Hose Assy (Aux-1 Male) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
9 355575X1 1 Nut 1 1/16-12 Bkhd Loc Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca De Retención
10 356269X1 1 Connector, Straight -

Hydraulic
Doppelnippel Passe-Cloison Pasatabiques

11 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
12 3516795M91 1 Coupling Female Q/Rel Steckkupplung Coupleur Femelle Acoplamiento Rápido
13 T101096 1 Hose Assy (Aux-1 Tank

Return)
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

14 355575X1 2 Nut 1 1/16-12 Bkhd Loc Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca De Retención
15 356269X1 2 Connector, Straight -

Hydraulic
Doppelnippel Passe-Cloison Pasatabiques

16 835025M1 2 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
17 3516796M91 1 Coupling Male Q/Rel Schraubkupplung Coupleur Male Acoplador Rápido
18 3516795M91 1 Coupling Female Q/Rel Steckkupplung Coupleur Femelle Acoplamiento Rápido
19 T106267 1 Decal - Aux. Hyds

Bidirectional
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

20 T106266 1 Decal - Aux. Hyds
Unidirectional

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

21 T106267 1 Decal - Aux. Hyds
Bidirectional

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

22 1441864X1 4 Hex Bolt M10x60 Schraube M10 X 60 Boulon M10 X 60 Perno M10 X 60
23 T101046 2 Stauff Cover Plate (Dpal

4sw2)
Stauff Cover Plate (Dpal 4sw2) Stauff Cover Plate

(Dpal 4sw2)
Stauff Cover Plate
(Dpal 4sw2)
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Auxilliary Hydraulics -Sideshift - Std. Dipper 4067 86005

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

24 T101348 4 Clamp Single Body -
25.4mm Dia

Clamp Single Body - 25.4mm
Dia

Clamp Single Body -
25.4mm Dia

Clamp Single Body -
25.4mm Dia

25 T101101 1 Tube Assy (Tank Return) Tube Assy (Tank Return) Tube Assy (Tank
Return)

Tube Assy (Tank
Return)

26 373785X1 1 1-1/16" 45°Male/Female
Adapter

1-1/16" 45° Reduziernippel 1-1/16" 45° Adaptateur 1-1/16" 45° Adaptador

27 6112773M91 1 Hose Assy - Aux 1 Tank Ss Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
28 6114541M1 4 Clamp Body Clamp Body Clamp Body Clamp Body
29 6114545M1 2 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
30 391244X1 4 Bolt M6-45 Z5s Bolzen - M6 X 45 Goupille Perno

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1148



THIS PAGE INTENTIONALLY LEFT BLANK

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1149



Auxilliary Hydraulics - None 4067 86005
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Auxilliary Hydraulics - None

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 22833X1 2 Cap - Tube (37 Deg Flared
Fitting)

Kappe Chapeau Tapa

2 355782X1 1 Cap Kappe Capuchon Obturador
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Auxillary Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T123148 1 Hose Assy - Aux M (O/S)
(Joint To Valve)

Hose Assy - Aux M (O/S) (Joint
To Valve)

Hose Assy - Aux M
(O/S) (Joint To Valve)

Hose Assy - Aux M
(O/S) (Joint To Valve)

2 T123146 1 Hose Assy - Aux Fm (N/S)
(Joint To Valve)

Hose Assy - Aux Fm (N/S)
(Joint To Valve)

Hose Assy - Aux Fm
(N/S) (Joint To Valve)

Hose Assy - Aux Fm
(N/S) (Joint To Valve)

3 T123138 1 Hose Assy - Aux (O/S)
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Aux (O/S) (Joint
To Cylinder)

Hose Assy - Aux (O/S)
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Aux (O/S)
(Joint To Cylinder)

4 T123136 1 Hose Assy - Aux (N/S)
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Aux (N/S) (Joint
To Cylinder)

Hose Assy - Aux (N/S)
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Aux (N/S)
(Joint To Cylinder)

5 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
6 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
7 T101093 1 Hose Assy (Aux-1 Female) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
8 T101095 1 Hose Assy (Aux-1 Male) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
9 355575X1 2 Nut 1 1/16-12 Bkhd Loc Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca De Retención
10 356269X1 1 Connector, Straight -

Hydraulic
Doppelnippel Passe-Cloison Pasatabiques

11 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
12 3516795M91 1 Coupling Female Q/Rel Steckkupplung Coupleur Femelle Acoplamiento Rápido
13 T101096 1 Hose Assy (Aux-1 Tank

Return)
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

14 355575X1 2 Nut 1 1/16-12 Bkhd Loc Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca De Retención
15 356269X1 2 Connector, Straight -

Hydraulic
Doppelnippel Passe-Cloison Pasatabiques

16 835025M1 2 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
17 3516796M91 1 Coupling Male Q/Rel Schraubkupplung Coupleur Male Acoplador Rápido
18 3516795M91 1 Coupling Female Q/Rel Steckkupplung Coupleur Femelle Acoplamiento Rápido
19 T106267 1 Decal - Aux. Hyds

Bidirectional
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

20 T106266 1 Decal - Aux. Hyds
Unidirectional

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

21 T106267 1 Decal - Aux. Hyds
Bidirectional

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

22 1441864X1 4 Hex Bolt M10x60 Schraube M10 X 60 Boulon M10 X 60 Perno M10 X 60
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Auxillary Hoses 4067 86005

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

23 T101046 2 Stauff Cover Plate (Dpal
4sw2)

Stauff Cover Plate (Dpal 4sw2) Stauff Cover Plate
(Dpal 4sw2)

Stauff Cover Plate
(Dpal 4sw2)

24 T101348 4 Clamp Single Body -
25.4mm Dia

Clamp Single Body - 25.4mm
Dia

Clamp Single Body -
25.4mm Dia

Clamp Single Body -
25.4mm Dia

25 T101101 1 Tube Assy (Tank Return) Tube Assy (Tank Return) Tube Assy (Tank
Return)

Tube Assy (Tank
Return)

26 373785X1 1 1-1/16" 45°Male/Female
Adapter

1-1/16" 45° Reduziernippel 1-1/16" 45° Adaptateur 1-1/16" 45° Adaptador

27 6112773M91 1 Hose Assy - Aux 1 Tank Ss Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
28 6114541M1 4 Clamp Body Clamp Body Clamp Body Clamp Body
29 6114545M1 2 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
30 391244X1 4 Bolt M6-45 Z5s Bolzen - M6 X 45 Goupille Perno
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Auxillary Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T123148 1 Hose Assy - Aux M (O/S)
(Joint To Valve)

Hose Assy - Aux M (O/S) (Joint
To Valve)

Hose Assy - Aux M
(O/S) (Joint To Valve)

Hose Assy - Aux M
(O/S) (Joint To Valve)

2 T123146 1 Hose Assy - Aux Fm (N/S)
(Joint To Valve)

Hose Assy - Aux Fm (N/S)
(Joint To Valve)

Hose Assy - Aux Fm
(N/S) (Joint To Valve)

Hose Assy - Aux Fm
(N/S) (Joint To Valve)

3 T123138 1 Hose Assy - Aux (O/S)
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Aux (O/S) (Joint
To Cylinder)

Hose Assy - Aux (O/S)
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Aux (O/S)
(Joint To Cylinder)

4 T123136 1 Hose Assy - Aux (N/S)
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Aux (N/S) (Joint
To Cylinder)

Hose Assy - Aux (N/S)
(Joint To Cylinder)

Hose Assy - Aux (N/S)
(Joint To Cylinder)

5 356268X1 2 Union Schraubanschluss Union Unión
6 355574X1 2 Nut, Hex. - 7/8" Unf, Lock Mutter 7/8" Unf Ecrou 7/8" Unf Tuerca
7 T101098 1 Hose Assy (Aux-1 Female) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
8 T101099 1 Hose Assy (Aux-1 Male) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
9 355575X1 2 Nut 1 1/16-12 Bkhd Loc Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca De Retención
10 356269X1 1 Connector, Straight -

Hydraulic
Doppelnippel Passe-Cloison Pasatabiques

11 835025M1 1 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
12 3516795M91 1 Coupling Female Q/Rel Steckkupplung Coupleur Femelle Acoplamiento Rápido
13 T101100 1 Hose Assy (Aux-1 Tank

Return)
Hose Assy (Aux-1 Tank
Return)

Hose Assy (Aux-1 Tank
Return)

Hose Assy (Aux-1 Tank
Return)

14 355575X1 2 Nut 1 1/16-12 Bkhd Loc Flachmutter Ecrou Blocage Tuerca De Retención
15 356269X1 2 Connector, Straight -

Hydraulic
Doppelnippel Passe-Cloison Pasatabiques

16 835025M1 2 Ring O O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
17 3516796M91 1 Coupling Male Q/Rel Schraubkupplung Coupleur Male Acoplador Rápido
18 3516795M91 1 Coupling Female Q/Rel Steckkupplung Coupleur Femelle Acoplamiento Rápido
19 T106267 1 Decal - Aux. Hyds

Bidirectional
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

20 T106266 1 Decal - Aux. Hyds
Unidirectional

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

21 T106266 1 Decal - Aux. Hyds
Unidirectional

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

22 1441864X1 4 Hex Bolt M10x60 Schraube M10 X 60 Boulon M10 X 60 Perno M10 X 60
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Auxillary Hoses 4067 87001

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

23 T101046 2 Stauff Cover Plate (Dpal
4sw2)

Stauff Cover Plate (Dpal 4sw2) Stauff Cover Plate
(Dpal 4sw2)

Stauff Cover Plate
(Dpal 4sw2)

24 T101348 4 Clamp Single Body -
25.4mm Dia

Clamp Single Body - 25.4mm
Dia

Clamp Single Body -
25.4mm Dia

Clamp Single Body -
25.4mm Dia

25 T101101 1 Tube Assy (Tank Return) Tube Assy (Tank Return) Tube Assy (Tank
Return)

Tube Assy (Tank
Return)

26 373785X1 1 1-1/16" 45°Male/Female
Adapter

1-1/16" 45° Reduziernippel 1-1/16" 45° Adaptateur 1-1/16" 45° Adaptador

27 6112773M91 1 Hose Assy - Aux 1 Tank Ss Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
28 6114541M1 4 Clamp Body Clamp Body Clamp Body Clamp Body
29 6114545M1 2 Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate Clamp Plate
30 391244X1 4 Bolt M6-45 Z5s Bolzen - M6 X 45 Goupille Perno
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Transport Lock Hydraulics - Cm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114034M91 1 Hose Assy - Transport Lock Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
2 T115355 1 P-Clip Cushioned - 16mm

Id - M10 Fixing - 25mm
Wide

Schelle Circlip Clip

3 358741X91 1 Union, Hydr. Verschraubung Raccord Racor
4 831495M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
5 #UNION 1 Union Union Union Union
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Transport Lock Hydraulics - Ss

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114029M91 1 Hose Assy - Transport Lock Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
2 T115355 1 P-Clip Cushioned - 16mm

Id - M10 Fixing - 25mm
Wide

Schelle Circlip Clip

3 358741X91 1 Union, Hydr. Verschraubung Raccord Racor
4 831495M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
5 #UNION 1 Union Union Union Union
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Transport Lock Hydraulics - None

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 356579X1 1 Cap Tube 9/16 Wetterkappe Capuchon Sombrerete
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Swing Hydrraulics - Cm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112667M91 1 Hose Assy - Right Slew
Rod To Left Slew He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112665M91 1 Hose Assy - Valve To Right
Slew He

Hose Assy - Valve To Right
Slew He

Hose Assy - Valve To
Right Slew He

Hose Assy - Valve To
Right Slew He

3 6112668M91 1 Hose Assy - Left Slew Rod
To Right Slew He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

4 6112666M91 1 Hose Assy - Valve To Left
Slew He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
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Swing Hydrraulics - Ss

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102712 1 Hose Assy - Slew Regen Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
2 6112720M91 1 Hose Assy - Valve To Swing

Right Slew He
Hose Assy - Valve To Swing
Right Slew He

Hose Assy - Valve To
Swing Right Slew He

Hose Assy - Valve To
Swing Right Slew He

3 T102713 1 Hose Assy - Slew Regen Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
4 6112719M91 1 Hose Assy - Valve To Swing

Left Slew He
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
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Swing Hydrraulics - None

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 356580X1 2 Cap(Re-Usable Mls16) Kappe Capuchon Obturador
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Swing Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T123170 1 Hose Assy - Slew Ram Hose Assy - Slew Ram Hose Assy - Slew Ram Hose Assy - Slew Ram
2 T123166 1 Hose Assy - Slew Ram LH Hose Assy - Slew Ram LH Hose Assy - Slew Ram

LH
Hose Assy - Slew Ram
LH

3 T123170 1 Hose Assy - Slew Ram Hose Assy - Slew Ram Hose Assy - Slew Ram Hose Assy - Slew Ram
4 6112720M91 1 Hose Assy - Valve To Swing

Right Slew He
Hose Assy - Valve To Swing
Right Slew He

Hose Assy - Valve To
Swing Right Slew He

Hose Assy - Valve To
Swing Right Slew He
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Tool Kit - Wheel Brace + Grease Gun

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6106273M94 1 Kit - Wheelbrace +
Greasegun

Werkzeugsatz Kit D¿Outillage Herramientas

1 T115376 1 Kit - Wheelbrace +
Greasegun

Kit - Wheelbrace + Greasegun Kit - Wheelbrace +
Greasegun

Kit - Wheelbrace +
Greasegun

Eco 1276

2 6106272M92 1 Wheel Nut Spanner &
Tommy Bar

Schrschlüssel Clé Llave

2 T112845 1 Wheel Nut Spanner &
Tommy Bar

Schraubschlussel Cle Liave De Rueda Eco 1276

3 #BAR 1 Bar Bar Bar Bar Ref.2
4 #WRENCH 1 Wrench Wrench Wrench Wrench Ref.2
5 6108796M1 1 Distance Sleeve Distanzrohr Entretoise Distance Sleeve
6 T102072 1 Grease Gun & Adaptors *S* Fettpresse Pompe A Graisse Bomba De Engrase
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Digger Quick Attach - Mechanical

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
2 3516519M94 2 Pin & Plate 45-322,5 322 X

45 X 70 Mm
Bolzen Axe Pasador

3 T104977 1 Mechanical Quick Attach -
Digger

Schnellkupplung Kpl Ensem. D'attel. Rap. Engan. Rapido Conj.

4 3501790M1 2 Washer M46-65-5 Z Scheibe Rondelle Arandela
5 3516522M91 2 Safety Linch Pin Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
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Digger Quick Attach - Hydraulic

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114334M91 1 Switch - Excavator Quick
Attach

Schalter Interrupteur Interruptor

2 3516519M94 2 Pin & Plate 45-322,5 322 X
45 X 70 Mm

Bolzen Axe Pasador

3 T116277 1 Hydraulic Quick Attach -
Digger

Schnellkupplung Kpl Ensemble D'attel
Rapide

Egan.Rapido,Conj,

4 3501790M1 2 Washer M46-65-5 Z Scheibe Rondelle Arandela
5 3516522M91 2 Safety Linch Pin Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
6 373781X1 2 45deg Swivel Connector

7/16 Unf Jic
45deg Swivel Connector 7/16
Unf Jic

45deg Swivel
Connector 7/16 Unf
Jic

45deg Swivel
Connector 7/16 Unf
Jic

7 T105582 2 Hose Assy - Whites
Hydraulic Qa

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

8 1862425M1 1 Tie 385mm T50l Kabelbinder Attache Cable Enlace De Cable
9 T106374 1 Qa Timer Relay Relais Relais Rele
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Digger Quick Attach - Hydraulics Only - No Unit

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114334M91 1 Switch - Excavator Quick
Attach

Schalter Interrupteur Interruptor

2 356577X1 2 Cap Blanking 7/16 Jic Kappe Chapeau Sombrerete
3 T106374 1 Qa Timer Relay Relais Relais Rele
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1183
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Digger Quick Attach Hydraulics - Cm - Std Dip

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112683M91 1 Hose Assy (Q.A - Rod End)
Band Black

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112684M91 1 Hose Assy (Q.A - Head
End) Band Green

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

3 T101031 1 Hose Assy (Q.A. - Rod End) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
4 T101030 1 Hose Assy (Q.A. - Head

End)
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 356612X1 2 Nut 7/16" Unf Mutter 7/16" Unf Ecrou Unf Tuerca
6 356264X1 2 Union - 7/16" - 20 Unf Jic Verschraubung - 7/16" - 20 Unf

Jic
Raccord - 7/16" - 20
Unf Jic

Racor - 7/16" - 20 Unf
Jic

7 T101032 1 Hose Assy (Q.A. - Rod End) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
8 T101033 1 Hose Assy (Q.A. - Head

End)
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

9 3517731M1 1 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
10 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
11 371089X1 2 Elbow 45 Deg Kniestück, 45° Coude, 45 Codo, 45°
12 356612X1 2 Nut 7/16" Unf Mutter 7/16" Unf Ecrou Unf Tuerca
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Digger Quick Attach Hydraulics - Cm - Ext Dip

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112683M91 1 Hose Assy (Q.A - Rod End)
Band Black

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112684M91 1 Hose Assy (Q.A - Head
End) Band Green

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

3 T101031 1 Hose Assy (Q.A. - Rod End) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
4 T101030 1 Hose Assy (Q.A. - Head

End)
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 356612X1 2 Nut 7/16" Unf Mutter 7/16" Unf Ecrou Unf Tuerca
6 356264X1 2 Union - 7/16" - 20 Unf Jic Verschraubung - 7/16" - 20 Unf

Jic
Raccord - 7/16" - 20
Unf Jic

Racor - 7/16" - 20 Unf
Jic

7 T101069 1 Hose Assy (Q.A. - Rod End) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
8 T101070 1 Hose Assy (Q.A. - Head

End)
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Mamguera

9 3517731M1 1 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
10 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
11 371089X1 2 Elbow 45 Deg Kniestück, 45° Coude, 45 Codo, 45°
12 356612X1 2 Nut 7/16" Unf Mutter 7/16" Unf Ecrou Unf Tuerca
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Digger Quick Attach Hydraulics - Ss - Std Dip

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112900M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Qa Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112901M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Qa He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

3 6111362M1 3 Clip Schelle Circlip Clip
4 T101031 1 Hose Assy (Q.A. - Rod End) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
5 T101030 1 Hose Assy (Q.A. - Head

End)
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

6 356612X1 2 Nut 7/16" Unf Mutter 7/16" Unf Ecrou Unf Tuerca
7 356264X1 2 Union - 7/16" - 20 Unf Jic Verschraubung - 7/16" - 20 Unf

Jic
Raccord - 7/16" - 20
Unf Jic

Racor - 7/16" - 20 Unf
Jic

8 T101032 1 Hose Assy (Q.A. - Rod End) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
9 T101033 1 Hose Assy (Q.A. - Head

End)
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

10 3517731M1 1 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
11 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
12 371089X1 2 Elbow 45 Deg Kniestück, 45° Coude, 45 Codo, 45°
13 356612X1 2 Nut 7/16" Unf Mutter 7/16" Unf Ecrou Unf Tuerca
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Digger Quick Attach Hydraulics - Ss - Ext Dip

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112900M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Qa Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112901M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Qa He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

3 6111362M1 3 Clip Schelle Circlip Clip
4 T101031 1 Hose Assy (Q.A. - Rod End) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
5 T101030 1 Hose Assy (Q.A. - Head

End)
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

6 356612X1 2 Nut 7/16" Unf Mutter 7/16" Unf Ecrou Unf Tuerca
7 356264X1 2 Union - 7/16" - 20 Unf Jic Verschraubung - 7/16" - 20 Unf

Jic
Raccord - 7/16" - 20
Unf Jic

Racor - 7/16" - 20 Unf
Jic

8 T101069 1 Hose Assy (Q.A. - Rod End) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
9 T101070 1 Hose Assy (Q.A. - Head

End)
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Mamguera

10 3517731M1 1 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
11 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
12 371089X1 2 Elbow 45 Deg Kniestück, 45° Coude, 45 Codo, 45°
13 356612X1 2 Nut 7/16" Unf Mutter 7/16" Unf Ecrou Unf Tuerca
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Digger Quick Attach Hoses - Extending Dipper

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T123717 1 Hose Assy (Rod End) Hose Assy (Rod End) Hose Assy (Rod End) Hose Assy (Rod End)
2 T123718 1 Hose Assy (Head End) Hose Assy (Head End) Hose Assy (Head End) Hose Assy (Head End)
3 6111362M1 3 Clip Schelle Circlip Clip
4 T123720 1 Hose Assy (Q.A. - Rod End) Hose Assy (Q.A. - Rod End) Hose Assy (Q.A. - Rod

End)
Hose Assy (Q.A. - Rod
End)

5 T123719 1 Hose Assy (Q.A. - Head
End)

Hose Assy (Q.A. - Head End) Hose Assy (Q.A. -
Head End)

Hose Assy (Q.A. -
Head End)

6 356612X1 2 Nut 7/16" Unf Mutter 7/16" Unf Ecrou Unf Tuerca
7 356264X1 2 Union - 7/16" - 20 Unf Jic Verschraubung - 7/16" - 20 Unf

Jic
Raccord - 7/16" - 20
Unf Jic

Racor - 7/16" - 20 Unf
Jic

8 T101069 1 Hose Assy (Q.A. - Rod End) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
9 T101070 1 Hose Assy (Q.A. - Head

End)
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Mamguera

10 3517731M1 1 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
11 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
12 371089X1 2 Elbow 45 Deg Kniestück, 45° Coude, 45 Codo, 45°
13 356612X1 2 Nut 7/16" Unf Mutter 7/16" Unf Ecrou Unf Tuerca
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Digger Quick Attach Hoses

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T123717 1 Hose Assy (Rod End) Hose Assy (Rod End) Hose Assy (Rod End) Hose Assy (Rod End)
2 T123718 1 Hose Assy (Head End) Hose Assy (Head End) Hose Assy (Head End) Hose Assy (Head End)
3 6111362M1 3 Clip Schelle Circlip Clip
4 T123720 1 Hose Assy (Q.A. - Rod End) Hose Assy (Q.A. - Rod End) Hose Assy (Q.A. - Rod

End)
Hose Assy (Q.A. - Rod
End)

5 T123719 1 Hose Assy (Q.A. - Head
End)

Hose Assy (Q.A. - Head End) Hose Assy (Q.A. -
Head End)

Hose Assy (Q.A. -
Head End)

6 356612X1 2 Nut 7/16" Unf Mutter 7/16" Unf Ecrou Unf Tuerca
7 356264X1 2 Union - 7/16" - 20 Unf Jic Verschraubung - 7/16" - 20 Unf

Jic
Raccord - 7/16" - 20
Unf Jic

Racor - 7/16" - 20 Unf
Jic

8 T101032 1 Hose Assy (Q.A. - Rod End) Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
9 T101033 1 Hose Assy (Q.A. - Head

End)
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

10 3517731M1 1 Clamp-Hose Schlauchschelle Bride Pour Tutaux Argolla De Fijación
11 6112656M1 1 Tube Saddle Sattel Selle Silla
12 371089X1 2 Elbow 45 Deg Kniestück, 45° Coude, 45 Codo, 45°
13 356612X1 2 Nut 7/16" Unf Mutter 7/16" Unf Ecrou Unf Tuerca
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Machine Identity Decals - Tlb840

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107991 2 Identity Decal - Tlb840 Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 8002-2690 2 Decal - Crown Terex Decal - Crown Terex Decal - Crown Terex Decal - Crown Terex
3 8002-2681 2 Decal - Terex Crown Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Decals - Instructions

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105733 1 Decal - Seat Adjustment Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 6102109M2 1 Decal - Lifting & Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
3 T116271 1 Decal - Bonnet Release Aufkleber Decalcomanie Calcomania
4 T107000 1 Decal - Hand Throttle Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 6009536M1 1 Decal Noise 78 Aufkleber Adhésif Adhesivo
6 T105734 1 Decal - Rear Window

Operation
Decal - Rear Window
Operation

Decal - Rear Window
Operation

Decal - Rear Window
Operation

7 3517703M1 4 Decal - Lifting Aufkleber Adhésif Adhesivo
8 3517702M1 4 Decal - Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
9 T106991 1 Decal - Diesel Fuel Aufkleber Decalcomanie Calcomania
10 T106992 1 Decal - Hydraulic Oil Filler

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 6101914M1 1 Decal - Forward / Reverse Aufkleber Adhésif Adhesivo
12 6101927M1 1 Decal - Diff Lock Aufkleber Collant Adhesivo
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Decals - Warning

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106594 4 Decal - Keep Away From
Machine - ISO

Aufkleber Decalaomanie Calcomania

2 T106812 2 Decal - Safety Strut - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
3 T106694 1 Decal - Bypass Starting -

ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

4 T106800 1 Decal - Seat Belt - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 T106687 2 Decal - Crush Hazard -

Excavator Arm - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

6 T115182 1 Decal - Tip Over Hazard -
Loader - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

7 T106798 2 Decal - Crush Hazard -
Raised Wheels - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

8 T115180 1 Decal - Tip Over Hazard -
Backhoe - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 T106689 2 Decal - Crush Hazard -
Loader Arm - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

10 T106915 1 Decal - Battery Hazard -
ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 T114900 2 Decal - Energized
Equipment Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

12 T106917 2 Decal - Fan Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
13 T106921 2 Decal - Entanglement

Hazard - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

14 T106923 2 Decal - Hydraulic Leaks
Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

15 T106696 1 Decal - Engage Neutral
Brake Stabs - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

16 T106919 1 Decal - Radiator Cap - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
17 T106691 1 Decal - Read Oib - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
18 T106810 2 Decal - Power Line Hazard

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

19 T115584 1 Decal - Burn Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Decals - Miscellaneous

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106994 1 Decal - Patent Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 T101398 1 Cap - Steering Wheel Kappe Chapeau Tapa
3 3516532M1 1 Decal - Serial Number

Border
Aufkleber Adhésif Adhesivo
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Decals - Instructions

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105733 1 Decal - Seat Adjustment Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 6102109M2 1 Decal - Lifting & Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
3 T116271 1 Decal - Bonnet Release Aufkleber Decalcomanie Calcomania
4 T107000 1 Decal - Hand Throttle Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 6009536M1 1 Decal Noise 78 Aufkleber Adhésif Adhesivo
6 T105734 1 Decal - Rear Window

Operation
Decal - Rear Window
Operation

Decal - Rear Window
Operation

Decal - Rear Window
Operation

7 3517703M1 4 Decal - Lifting Aufkleber Adhésif Adhesivo
8 3517702M1 4 Decal - Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
9 T106991 1 Decal - Diesel Fuel Aufkleber Decalcomanie Calcomania
10 T106992 1 Decal - Hydraulic Oil Filler

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 6101914M1 1 Decal - Forward / Reverse Aufkleber Adhésif Adhesivo
12 6101927M1 1 Decal - Diff Lock Aufkleber Collant Adhesivo
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Decals - Warning

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106594 4 Decal - Keep Away From
Machine - ISO

Aufkleber Decalaomanie Calcomania

2 T106812 2 Decal - Safety Strut - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
3 T106694 1 Decal - Bypass Starting -

ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

4 T106800 1 Decal - Seat Belt - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 T106687 2 Decal - Crush Hazard -

Excavator Arm - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

6 T115182 1 Decal - Tip Over Hazard -
Loader - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

7 T106798 2 Decal - Crush Hazard -
Raised Wheels - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

8 T115180 1 Decal - Tip Over Hazard -
Backhoe - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 T106689 2 Decal - Crush Hazard -
Loader Arm - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

10 T106915 1 Decal - Battery Hazard -
ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 T114900 2 Decal - Energized
Equipment Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

12 T106917 2 Decal - Fan Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
13 T106921 2 Decal - Entanglement

Hazard - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

14 T106923 2 Decal - Hydraulic Leaks
Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

15 T106696 1 Decal - Engage Neutral
Brake Stabs - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

16 T106919 1 Decal - Radiator Cap - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
17 T106691 1 Decal - Read Oib - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
18 T106810 2 Decal - Power Line Hazard

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

19 T115584 1 Decal - Burn Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Decals - Miscellaneous

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106994 1 Decal - Patent Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 T101398 1 Cap - Steering Wheel Kappe Chapeau Tapa
3 3516532M1 1 Decal - Serial Number

Border
Aufkleber Adhésif Adhesivo

4 3516760M1 1 Decal Op Instr Germ Aufkleber Adhésif Adhesivo
5 1731440M1 1 Decal Warn Maint Ger Aufkleber Adhésif Adhesivo
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Decals - Instructions

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105733 1 Decal - Seat Adjustment Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 6102109M2 1 Decal - Lifting & Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
3 T116271 1 Decal - Bonnet Release Aufkleber Decalcomanie Calcomania
4 T107000 1 Decal - Hand Throttle Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 6009536M1 1 Decal Noise 78 Aufkleber Adhésif Adhesivo
6 T105734 1 Decal - Rear Window

Operation
Decal - Rear Window
Operation

Decal - Rear Window
Operation

Decal - Rear Window
Operation

7 3517703M1 4 Decal - Lifting Aufkleber Adhésif Adhesivo
8 3517702M1 4 Decal - Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
9 T106991 1 Decal - Diesel Fuel Aufkleber Decalcomanie Calcomania
10 T106992 1 Decal - Hydraulic Oil Filler

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 6101914M1 1 Decal - Forward / Reverse Aufkleber Adhésif Adhesivo
12 6101927M1 1 Decal - Diff Lock Aufkleber Collant Adhesivo
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Decals - Warning

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106594 4 Decal - Keep Away From
Machine - ISO

Aufkleber Decalaomanie Calcomania

2 T106812 2 Decal - Safety Strut - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
3 T106694 1 Decal - Bypass Starting -

ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

4 T106800 1 Decal - Seat Belt - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 T106687 2 Decal - Crush Hazard -

Excavator Arm - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

6 T115182 1 Decal - Tip Over Hazard -
Loader - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

7 T106798 2 Decal - Crush Hazard -
Raised Wheels - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

8 T115180 1 Decal - Tip Over Hazard -
Backhoe - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 T106689 2 Decal - Crush Hazard -
Loader Arm - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

10 T106915 1 Decal - Battery Hazard -
ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 T114900 1 Decal - Energized
Equipment Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

12 T106917 2 Decal - Fan Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
13 T106921 2 Decal - Entanglement

Hazard - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

14 T106923 2 Decal - Hydraulic Leaks
Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

15 T106696 1 Decal - Engage Neutral
Brake Stabs - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

16 T106919 1 Decal - Radiator Cap - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
17 T106691 1 Decal - Read Oib - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
18 T106810 2 Decal - Power Line Hazard

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

19 T115584 1 Decal - Burn Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Decals - Miscellaneous

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106994 1 Decal - Patent Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 T101398 1 Cap - Steering Wheel Kappe Chapeau Tapa
3 3516532M1 1 Decal - Serial Number

Border
Aufkleber Adhésif Adhesivo
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Decals - Instructions

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105733 1 Decal - Seat Adjustment Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 6102109M2 1 Decal - Lifting & Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
3 T116271 1 Decal - Bonnet Release Aufkleber Decalcomanie Calcomania
4 T107000 1 Decal - Hand Throttle Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 6009536M1 1 Decal Noise 78 Aufkleber Adhésif Adhesivo
6 T105734 1 Decal - Rear Window

Operation
Decal - Rear Window
Operation

Decal - Rear Window
Operation

Decal - Rear Window
Operation

7 3517703M1 4 Decal - Lifting Aufkleber Adhésif Adhesivo
8 3517702M1 4 Decal - Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
9 T106991 1 Decal - Diesel Fuel Aufkleber Decalcomanie Calcomania
10 T106992 1 Decal - Hydraulic Oil Filler

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 6101914M1 1 Decal - Forward / Reverse Aufkleber Adhésif Adhesivo
12 6101927M1 1 Decal - Diff Lock Aufkleber Collant Adhesivo
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Decals - Warning

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106594 4 Decal - Keep Away From
Machine - ISO

Aufkleber Decalaomanie Calcomania

2 T106812 2 Decal - Safety Strut - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
3 T106694 1 Decal - Bypass Starting -

ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

4 T106800 1 Decal - Seat Belt - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 T106687 2 Decal - Crush Hazard -

Excavator Arm - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

6 T115182 1 Decal - Tip Over Hazard -
Loader - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

7 T106798 2 Decal - Crush Hazard -
Raised Wheels - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

8 T115180 1 Decal - Tip Over Hazard -
Backhoe - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 T106689 2 Decal - Crush Hazard -
Loader Arm - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

10 T106915 1 Decal - Battery Hazard -
ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 T114900 2 Decal - Energized
Equipment Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

12 T106917 2 Decal - Fan Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
13 T106921 2 Decal - Entanglement

Hazard - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

14 T106923 2 Decal - Hydraulic Leaks
Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

15 T106696 1 Decal - Engage Neutral
Brake Stabs - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

16 T106919 1 Decal - Radiator Cap - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
17 T106691 1 Decal - Read Oib - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
18 T106810 2 Decal - Power Line Hazard

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

19 T115584 1 Decal - Burn Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Decals - Miscellaneous

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106994 1 Decal - Patent Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 T101398 1 Cap - Steering Wheel Kappe Chapeau Tapa
3 3516532M1 1 Decal - Serial Number

Border
Aufkleber Adhésif Adhesivo

4 1731440M1 1 Decal Warn Maint Ger Aufkleber Adhésif Adhesivo
5 1462768M1 6 Reflector Rückstrahler Catadioptre Reflector
6 1470972M1 1 Pad Anti Slip Zwischenlage Plaque Antidérapant

e
Cinta Antideslizante

7 3516760M1 1 Decal Op Instr Germ Aufkleber Adhésif Adhesivo
8 6111055M1 3 Speed Decal - 20 Kph Aufkleber Adhésif Calcomanía Velocidad
9 6111056M1 3 Speed Decal - 35 Kph Aufkleber Adhésif Calcomanía Velocidad
10 6111057M1 3 Speed Decal - 40 Kph Aufkleber Adhésif Calcomanía Velocidad
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Decals - Instructions

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105733 1 Decal - Seat Adjustment Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 6102109M2 1 Decal - Lifting & Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
3 T116271 1 Decal - Bonnet Release Aufkleber Decalcomanie Calcomania
4 T107000 1 Decal - Hand Throttle Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 6009536M1 1 Decal Noise 78 Aufkleber Adhésif Adhesivo
6 T105734 1 Decal - Rear Window

Operation
Decal - Rear Window
Operation

Decal - Rear Window
Operation

Decal - Rear Window
Operation

7 3517703M1 4 Decal - Lifting Aufkleber Adhésif Adhesivo
8 3517702M1 4 Decal - Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
9 T106991 1 Decal - Diesel Fuel Aufkleber Decalcomanie Calcomania
10 T106992 1 Decal - Hydraulic Oil Filler

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 6101914M1 1 Decal - Forward / Reverse Aufkleber Adhésif Adhesivo
12 6101927M1 1 Decal - Diff Lock Aufkleber Collant Adhesivo
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Decals - Warning

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106594 4 Decal - Keep Away From
Machine - ISO

Aufkleber Decalaomanie Calcomania

2 T106812 2 Decal - Safety Strut - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
3 T106694 1 Decal - Bypass Starting -

ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

4 T106800 1 Decal - Seat Belt - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 T106687 2 Decal - Crush Hazard -

Excavator Arm - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

6 T115182 1 Decal - Tip Over Hazard -
Loader - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

7 T106798 2 Decal - Crush Hazard -
Raised Wheels - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

8 T115180 1 Decal - Tip Over Hazard -
Backhoe - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 T106689 2 Decal - Crush Hazard -
Loader Arm - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

10 T106915 1 Decal - Battery Hazard -
ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 T114900 1 Decal - Energized
Equipment Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

12 T106917 2 Decal - Fan Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
13 T106921 2 Decal - Entanglement

Hazard - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

14 T106923 2 Decal - Hydraulic Leaks
Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

15 T106696 1 Decal - Engage Neutral
Brake Stabs - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

16 T106919 1 Decal - Radiator Cap - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
17 T106691 1 Decal - Read Oib - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
18 T106810 2 Decal - Power Line Hazard

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

19 T115584 1 Decal - Burn Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Decals - Miscellaneous

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106994 1 Decal - Patent Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 T101398 1 Cap - Steering Wheel Kappe Chapeau Tapa
3 3516532M1 1 Decal - Serial Number

Border
Aufkleber Adhésif Adhesivo

4 6102158M1 1 Decal - Light Absorbtion Aufkleber Adhésif Adhesivo
5 6110677M1 2 Decal Stabiliser Leg Stripe Aufkleber Adhésif Adhesivo
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Decals - Instructions

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105733 1 Decal - Seat Adjustment Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 6102109M2 1 Decal - Lifting & Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
3 T116271 1 Decal - Bonnet Release Aufkleber Decalcomanie Calcomania
4 T107000 1 Decal - Hand Throttle Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 6009536M1 1 Decal Noise 78 Aufkleber Adhésif Adhesivo
6 T105734 1 Decal - Rear Window

Operation
Decal - Rear Window
Operation

Decal - Rear Window
Operation

Decal - Rear Window
Operation

7 3517703M1 4 Decal - Lifting Aufkleber Adhésif Adhesivo
8 3517702M1 4 Decal - Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
9 T106991 1 Decal - Diesel Fuel Aufkleber Decalcomanie Calcomania
10 T106992 1 Decal - Hydraulic Oil Filler

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 6101914M1 1 Decal - Forward / Reverse Aufkleber Adhésif Adhesivo
12 6101927M1 1 Decal - Diff Lock Aufkleber Collant Adhesivo
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Decals - Warning

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106594 4 Decal - Keep Away From
Machine - ISO

Aufkleber Decalaomanie Calcomania

2 T106812 2 Decal - Safety Strut - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
3 T106694 1 Decal - Bypass Starting -

ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

4 T106800 1 Decal - Seat Belt - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 T106687 2 Decal - Crush Hazard -

Excavator Arm - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

6 T115182 1 Decal - Tip Over Hazard -
Loader - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

7 T106798 2 Decal - Crush Hazard -
Raised Wheels - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

8 T115180 1 Decal - Tip Over Hazard -
Backhoe - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 T106689 2 Decal - Crush Hazard -
Loader Arm - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

10 T106915 1 Decal - Battery Hazard -
ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 T114900 2 Decal - Energized
Equipment Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

12 T106917 2 Decal - Fan Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
13 T106921 2 Decal - Entanglement

Hazard - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

14 T106923 2 Decal - Hydraulic Leaks
Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

15 T106696 1 Decal - Engage Neutral
Brake Stabs - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

16 T106919 1 Decal - Radiator Cap - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
17 T106691 1 Decal - Read Oib - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
18 T106810 2 Decal - Power Line Hazard

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

19 T115584 1 Decal - Burn Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Decals - Miscellaneous

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106994 1 Decal - Patent Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 T101398 1 Cap - Steering Wheel Kappe Chapeau Tapa
3 3516532M1 1 Decal - Serial Number

Border
Aufkleber Adhésif Adhesivo
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Decals - Instructions

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105733 1 Decal - Seat Adjustment Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 6102109M2 1 Decal - Lifting & Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
3 T116271 1 Decal - Bonnet Release Aufkleber Decalcomanie Calcomania
4 T107000 1 Decal - Hand Throttle Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 6009536M1 1 Decal Noise 78 Aufkleber Adhésif Adhesivo
6 T105734 1 Decal - Rear Window

Operation
Decal - Rear Window
Operation

Decal - Rear Window
Operation

Decal - Rear Window
Operation

7 3517703M1 4 Decal - Lifting Aufkleber Adhésif Adhesivo
8 3517702M1 4 Decal - Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
9 T106991 1 Decal - Diesel Fuel Aufkleber Decalcomanie Calcomania
10 T106992 1 Decal - Hydraulic Oil Filler

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 6101914M1 1 Decal - Forward / Reverse Aufkleber Adhésif Adhesivo
12 6101927M1 1 Decal - Diff Lock Aufkleber Collant Adhesivo
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Decals - Warning

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106594 4 Decal - Keep Away From
Machine - ISO

Aufkleber Decalaomanie Calcomania

2 T106812 2 Decal - Safety Strut - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
3 T106694 1 Decal - Bypass Starting -

ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

4 T106800 1 Decal - Seat Belt - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 T106687 2 Decal - Crush Hazard -

Excavator Arm - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

6 T115182 1 Decal - Tip Over Hazard -
Loader - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

7 T106798 2 Decal - Crush Hazard -
Raised Wheels - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

8 T115180 1 Decal - Tip Over Hazard -
Backhoe - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 T106689 2 Decal - Crush Hazard -
Loader Arm - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

10 T106915 1 Decal - Battery Hazard -
ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 T114900 2 Decal - Energized
Equipment Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

12 T106917 2 Decal - Fan Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
13 T106921 2 Decal - Entanglement

Hazard - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

14 T106923 2 Decal - Hydraulic Leaks
Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

15 T106696 1 Decal - Engage Neutral
Brake Stabs - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

16 T106919 1 Decal - Radiator Cap - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
17 T106691 1 Decal - Read Oib - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
18 T106810 2 Decal - Power Line Hazard

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

19 T115584 1 Decal - Burn Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Decals - Miscellaneous

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106994 1 Decal - Patent Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 T101398 1 Cap - Steering Wheel Kappe Chapeau Tapa
3 3516532M1 1 Decal - Serial Number

Border
Aufkleber Adhésif Adhesivo
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Decals - Instructions

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105733 1 Decal - Seat Adjustment Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 6102109M2 1 Decal - Lifting & Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
3 T107000 1 Decal - Hand Throttle Aufkleber Decalcomanie Calcomania
4 T116271 1 Decal - Bonnet Release Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 3517703M1 4 Decal - Lifting Aufkleber Adhésif Adhesivo
6 3517702M1 4 Decal - Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
7 T106991 1 Decal - Diesel Fuel Aufkleber Decalcomanie Calcomania
8 T106992 1 Decal - Hydraulic Oil Filler

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 6101914M1 1 Decal - Forward / Reverse Aufkleber Adhésif Adhesivo
10 6101927M1 1 Decal - Diff Lock Aufkleber Collant Adhesivo
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Decals - Warning

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106594 4 Decal - Keep Away From
Machine - ISO

Aufkleber Decalaomanie Calcomania

2 T106812 2 Decal - Safety Strut - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
3 T106694 1 Decal - Bypass Starting -

ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

4 T106800 1 Decal - Seat Belt - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 T106687 2 Decal - Crush Hazard -

Excavator Arm - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

6 T115182 1 Decal - Tip Over Hazard -
Loader - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

7 T106798 2 Decal - Crush Hazard -
Raised Wheels - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

8 T115180 1 Decal - Tip Over Hazard -
Backhoe - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 T106689 2 Decal - Crush Hazard -
Loader Arm - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

10 T106915 1 Decal - Battery Hazard -
ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 T114900 2 Decal - Energized
Equipment Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

12 T106917 2 Decal - Fan Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
13 T106921 2 Decal - Entanglement

Hazard - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

14 T106923 2 Decal - Hydraulic Leaks
Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

15 T106696 1 Decal - Engage Neutral
Brake Stabs - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

16 T106919 1 Decal - Radiator Cap - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
17 T106691 1 Decal - Read Oib - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
18 T106810 2 Decal - Power Line Hazard

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

19 T115584 1 Decal - Burn Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Decals - Miscellaneous

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106994 1 Decal - Patent Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 T101398 1 Cap - Steering Wheel Kappe Chapeau Tapa
3 3516532M1 1 Decal - Serial Number

Border
Aufkleber Adhésif Adhesivo
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Decals - Instructions

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105733 1 Decal - Seat Adjustment Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 6102109M2 1 Decal - Lifting & Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
3 T107000 1 Decal - Hand Throttle Aufkleber Decalcomanie Calcomania
4 T116271 1 Decal - Bonnet Release Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 3517703M1 4 Decal - Lifting Aufkleber Adhésif Adhesivo
6 3517702M1 4 Decal - Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
7 T106991 1 Decal - Diesel Fuel Aufkleber Decalcomanie Calcomania
8 T106992 1 Decal - Hydraulic Oil Filler

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 6101914M1 1 Decal - Forward / Reverse Aufkleber Adhésif Adhesivo
10 6101927M1 1 Decal - Diff Lock Aufkleber Collant Adhesivo
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Decals - Warning

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106594 4 Decal - Keep Away From
Machine - ISO

Aufkleber Decalaomanie Calcomania

2 T106812 2 Decal - Safety Strut - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
3 T106694 1 Decal - Bypass Starting -

ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

4 T106800 1 Decal - Seat Belt - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 T106687 2 Decal - Crush Hazard -

Excavator Arm - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

6 T115182 1 Decal - Tip Over Hazard -
Loader - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

7 T106798 2 Decal - Crush Hazard -
Raised Wheels - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

8 T115180 1 Decal - Tip Over Hazard -
Backhoe - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 T106689 2 Decal - Crush Hazard -
Loader Arm - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

10 T106915 1 Decal - Battery Hazard -
ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 T114900 2 Decal - Energized
Equipment Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

12 T106917 2 Decal - Fan Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
13 T106921 2 Decal - Entanglement

Hazard - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

14 T106923 2 Decal - Hydraulic Leaks
Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

15 T106696 1 Decal - Engage Neutral
Brake Stabs - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

16 T106919 1 Decal - Radiator Cap - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
17 T106691 1 Decal - Read Oib - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
18 T106810 2 Decal - Power Line Hazard

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

19 T115584 1 Decal - Burn Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Decals - Miscellaneous

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106994 1 Decal - Patent Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 T101398 1 Cap - Steering Wheel Kappe Chapeau Tapa
3 3516532M1 1 Decal - Serial Number

Border
Aufkleber Adhésif Adhesivo
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Decals - Instructions

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105733 1 Decal - Seat Adjustment Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 6102109M2 1 Decal - Lifting & Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
3 T107000 1 Decal - Hand Throttle Aufkleber Decalcomanie Calcomania
4 T116271 1 Decal - Bonnet Release Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 3517703M1 4 Decal - Lifting Aufkleber Adhésif Adhesivo
6 3517702M1 4 Decal - Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
7 T106991 1 Decal - Diesel Fuel Aufkleber Decalcomanie Calcomania
8 T106992 1 Decal - Hydraulic Oil Filler

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 6101914M1 1 Decal - Forward / Reverse Aufkleber Adhésif Adhesivo
10 6101927M1 1 Decal - Diff Lock Aufkleber Collant Adhesivo
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Decals - Warning

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106594 4 Decal - Keep Away From
Machine - ISO

Aufkleber Decalaomanie Calcomania

2 T106812 2 Decal - Safety Strut - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
3 T106694 1 Decal - Bypass Starting -

ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

4 T106800 1 Decal - Seat Belt - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 T106687 2 Decal - Crush Hazard -

Excavator Arm - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

6 T115182 1 Decal - Tip Over Hazard -
Loader - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

7 T106798 2 Decal - Crush Hazard -
Raised Wheels - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

8 T115180 1 Decal - Tip Over Hazard -
Backhoe - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 T106689 2 Decal - Crush Hazard -
Loader Arm - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

10 T106915 1 Decal - Battery Hazard -
ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 T114900 2 Decal - Energized
Equipment Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

12 T106917 2 Decal - Fan Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
13 T106921 2 Decal - Entanglement

Hazard - ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

14 T106923 2 Decal - Hydraulic Leaks
Hazard - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

15 T106696 1 Decal - Engage Neutral
Brake Stabs - ISO

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

16 T106919 1 Decal - Radiator Cap - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
17 T106691 1 Decal - Read Oib - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
18 T106810 2 Decal - Power Line Hazard

- ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

19 T115584 1 Decal - Burn Hazard - ISO Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Decals - Miscellaneous

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106994 1 Decal - Patent Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 T101398 1 Cap - Steering Wheel Kappe Chapeau Tapa
3 3516532M1 1 Decal - Serial Number

Border
Aufkleber Adhésif Adhesivo
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Decals - Instructions 4067 93049
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Decals - Instructions

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105733 1 Decal - Seat Adjustment Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 6102109M2 1 Decal - Lifting & Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
3 T105739 1 Decal - Rear Window

Operation - Ansi
Decal - Rear Window
Operation - Ansi

Decal - Rear Window
Operation - Ansi

Decal - Rear Window
Operation - Ansi

4 T107001 1 Decal - 1800 Rpm Max Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 T107000 1 Decal - Hand Throttle Aufkleber Decalcomanie Calcomania
6 T116271 1 Decal - Bonnet Release Aufkleber Decalcomanie Calcomania
7 3517703M1 4 Decal - Lifting Aufkleber Adhésif Adhesivo
8 3517702M1 4 Decal - Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
9 T106991 1 Decal - Diesel Fuel Aufkleber Decalcomanie Calcomania
10 T106993 1 Decal - Hydraulic Oil - Ansi Aufkleber Decalcomanie Calcomania
11 6101914M1 1 Decal - Forward / Reverse Aufkleber Adhésif Adhesivo
12 6101927M1 1 Decal - Diff Lock Aufkleber Collant Adhesivo
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Decals - Warning 4067 93049

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1260



Decals - Warning

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106595 4 Decal - Keep Away From
Machine - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

2 T106813 2 Decal - Safety Strut - Ansi Aufkleber Decalcomanie Calcomania
3 T106695 1 Decal - Bypass Starting -

Ansi
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

4 T106693 1 Decal - Seat Belt - Ansi Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 T106688 2 Decal - Crush Hazard -

Slew - Ansi
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

6 T115183 1 Decal - Tip Over Hazard -
Loader - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

7 T106799 2 Decal - Crush Hazard -
Raised Wheels - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

8 T115181 1 Decal - Tip Over Hazard -
Backhoe - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 T106690 2 Decal - Crush Hazard -
Loader - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

10 T106916 1 Decal - Battery Hazard -
Ansi

Aukfleber Decalcomanie Calcomania

11 T114901 2 Decal - Energized
Equipment Hazard - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

12 T106918 2 Decal - Fan Hazard - Ansi Aufkleber Decalcomanie Calcomamia
13 T106922 2 Decal - Entanglement

Hazard - Ansi
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

14 T106924 2 Decal - Hydraulic Leaks
Hazard - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

15 T106697 1 Decal - Engage Neutral
Brake Stabs - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

16 T106920 1 Decal - Radiator Cap - Ansi Aufkleber Decalcomanie Calcomania
17 T106692 1 Decal - Read Oib - Ansi Aufkleber Decalcomanie Calcomania
18 T106811 2 Decal - Power Line Hazard

- Ansi
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

19 T115585 1 Decal - Burn Hazard - Ansi Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Decals - Miscellaneous

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106994 1 Decal - Patent Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 T101398 1 Cap - Steering Wheel Kappe Chapeau Tapa
3 3516532M1 1 Decal - Serial Number

Border
Aufkleber Adhésif Adhesivo
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Decals - Instructions 4067 93050
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Decals - Instructions

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105733 1 Decal - Seat Adjustment Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 6102109M2 1 Decal - Lifting & Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
3 T107001 1 Decal - 1800 Rpm Max Aufkleber Decalcomanie Calcomania
4 T107000 1 Decal - Hand Throttle Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 T116271 1 Decal - Bonnet Release Aufkleber Decalcomanie Calcomania
6 3517703M1 4 Decal - Lifting Aufkleber Adhésif Adhesivo
7 3517702M1 4 Decal - Tie Down Aufkleber Adhésif Adhesivo
8 T106991 1 Decal - Diesel Fuel Aufkleber Decalcomanie Calcomania
9 T106993 1 Decal - Hydraulic Oil - Ansi Aufkleber Decalcomanie Calcomania
10 6101914M1 1 Decal - Forward / Reverse Aufkleber Adhésif Adhesivo
11 6101927M1 1 Decal - Diff Lock Aufkleber Collant Adhesivo
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Decals - Warning 4067 93050
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Decals - Warning

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106595 4 Decal - Keep Away From
Machine - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

2 T106813 2 Decal - Safety Strut - Ansi Aufkleber Decalcomanie Calcomania
3 T106695 1 Decal - Bypass Starting -

Ansi
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

4 T106693 1 Decal - Seat Belt - Ansi Aufkleber Decalcomanie Calcomania
5 T106688 2 Decal - Crush Hazard -

Slew - Ansi
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

6 T115183 1 Decal - Tip Over Hazard -
Loader - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

7 T106799 2 Decal - Crush Hazard -
Raised Wheels - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

8 T115181 1 Decal - Tip Over Hazard -
Backhoe - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

9 T106690 2 Decal - Crush Hazard -
Loader - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

10 T106916 1 Decal - Battery Hazard -
Ansi

Aukfleber Decalcomanie Calcomania

11 T114901 1 Decal - Energized
Equipment Hazard - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

12 T106918 2 Decal - Fan Hazard - Ansi Aufkleber Decalcomanie Calcomamia
13 T106922 2 Decal - Entanglement

Hazard - Ansi
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

14 T106924 2 Decal - Hydraulic Leaks
Hazard - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

15 T106697 1 Decal - Engage Neutral
Brake Stabs - Ansi

Aufkleber Decalcomanie Calcomania

16 T106920 1 Decal - Radiator Cap - Ansi Aufkleber Decalcomanie Calcomania
17 T106692 1 Decal - Read Oib - Ansi Aufkleber Decalcomanie Calcomania
18 T106811 2 Decal - Power Line Hazard

- Ansi
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

19 T115585 1 Decal - Burn Hazard - Ansi Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Decals - Miscellaneous

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T106994 1 Decal - Patent Aufkleber Decalcomanie Calcomania
2 T101398 1 Cap - Steering Wheel Kappe Chapeau Tapa
3 3516532M1 1 Decal - Serial Number

Border
Aufkleber Adhésif Adhesivo
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Literature Pack - Bulgarian 4067 96088
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Literature Pack - Bulgarian

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-BG 1 Literature Pack - Bulgarian Literature Pack - Bulgarian Literature Pack -
Bulgarian

Literature Pack -
Bulgarian

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919BG-0 1 Operator Instruction Book -
Bulgarian

Operator Instruction Book -
Bulgarian

Operator Instruction
Book - Bulgarian

Operator Instruction
Book - Bulgarian

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Croatia 4067 96089
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Literature Pack - Croatia

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-HR 1 Literature Pack - Croatian Literature Pack - Croatian Literature Pack -
Croatian

Literature Pack -
Croatian

2 0919HR-0 1 Operator Instruction Book -
Croatian

Operator Instruction Book -
Croatian

Operator Instruction
Book - Croatian

Operator Instruction
Book - Croatian

3 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1273



Literature Pack - Czech 4067 96090
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Literature Pack - Czech

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-CZ 1 Literature Pack - Czech Literature Pack - Czech Literature Pack - Czech Literature Pack - Czech
2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -

English
Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919CZ-0 1 Operator Instruction Book -
Czech

Operator Instruction Book -
Czech

Operator Instruction
Book - Czech

Operator Instruction
Book - Czech

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Danish 4067 96091
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Literature Pack - Danish

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-DK 1 Literature Pack - Danish Literature Pack - Danish Literature Pack -
Danish

Literature Pack -
Danish

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919DK-0 1 Operator Instruction Book -
Danish

Operator Instruction Book -
Danish

Operator Instruction
Book - Danish

Operator Instruction
Book - Danish

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - English 4067 96092
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Literature Pack - English

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-GB 1 Literature Pack - English Literature Pack - English Literature Pack -
English

Literature Pack -
English

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Estonian 4067 96093
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Literature Pack - Estonian

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-EE 1 Literature Pack - Estonian Literature Pack - Estonian Literature Pack -
Estonian

Literature Pack -
Estonian

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919EE-0 1 Operator Instruction Book -
Estonian

Operator Instruction Book -
Estonian

Operator Instruction
Book - Estonian

Operator Instruction
Book - Estonian

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Finnish 4067 96094
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Literature Pack - Finnish

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-FI 1 Literature Pack - Finnish Literature Pack - Finnish Literature Pack -
Finnish

Literature Pack -
Finnish

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919FI-0 1 Operator Instruction Book -
Finnish

Operator Instruction Book -
Finnish

Operator Instruction
Book - Finnish

Operator Instruction
Book - Finnish

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Flemish/Dutch 4067 96095
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Literature Pack - Flemish/Dutch

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-NL 1 Literature Pack - Flemish /
Dutch

Literature Pack - Flemish /
Dutch

Literature Pack -
Flemish / Dutch

Literature Pack -
Flemish / Dutch

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919NL-0 1 Operator Instruction Book -
Flemish / Dutch

Operator Instruction Book -
Flemish / Dutch

Operator Instruction
Book - Flemish / Dutch

Operator Instruction
Book - Flemish / Dutch

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - French 4067 96096
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Literature Pack - French

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-FR-EU 1 Literature Pack - French -
Europe

Literature Pack - French -
Europe

Literature Pack -
French - Europe

Literature Pack -
French - Europe

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919FR-0 1 Operator Instruction Book -
French

Operator Instruction Book -
French

Operator Instruction
Book - French

Operator Instruction
Book - French

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - French (Non - Eu) 4067 96097
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Literature Pack - French (Non - Eu)

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-FR 1 Literature Pack - French Literature Pack - French Literature Pack -
French

Literature Pack -
French

2 0919FR-0 1 Operator Instruction Book -
French

Operator Instruction Book -
French

Operator Instruction
Book - French

Operator Instruction
Book - French

3 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - German 4067 96098
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Literature Pack - German

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-DE 1 Literature Pack - German Literature Pack - German Literature Pack -
German

Literature Pack -
German

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919DE-0 1 Operator Instruction Book -
German

Operator Instruction Book -
German

Operator Instruction
Book - German

Operator Instruction
Book - German

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack -Greek 4067 96099
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Literature Pack -Greek

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-GR 1 Literature Pack - Greek Literature Pack - Greek Literature Pack - Greek Literature Pack - Greek
2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -

English
Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919GR-0 1 Operator Instruction Book -
Greek

Operator Instruction Book -
Greek

Operator Instruction
Book - Greek

Operator Instruction
Book - Greek

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Hungarian 4067 96100
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Literature Pack - Hungarian

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-HU 1 Literature Pack - Hungarian Literature Pack - Hungarian Literature Pack -
Hungarian

Literature Pack -
Hungarian

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919HU-0 1 Operator Instruction Book -
Hungarian

Operator Instruction Book -
Hungarian

Operator Instruction
Book - Hungarian

Operator Instruction
Book - Hungarian

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Italian 4067 96101
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Literature Pack - Italian

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-IT 1 Literature Pack - Italian Literature Pack - Italian Literature Pack - Italian Literature Pack - Italian
2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -

English
Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919IT-0 1 Operator Instruction Book -
Italian

Operator Instruction Book -
Italian

Operator Instruction
Book - Italian

Operator Instruction
Book - Italian

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Latvian 4067 96102
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Literature Pack - Latvian

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-LV 1 Literature Pack - Latvian Literature Pack - Latvian Literature Pack -
Latvian

Literature Pack -
Latvian

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919LV-0 1 Operator Instruction Book -
Latvian

Operator Instruction Book -
Latvian

Operator Instruction
Book - Latvian

Operator Instruction
Book - Latvian

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Lithuanian 4067 96103
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Literature Pack - Lithuanian

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-LT 1 Literature Pack - Lithuanian Literature Pack - Lithuanian Literature Pack -
Lithuanian

Literature Pack -
Lithuanian

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919LT-0 1 Operator Instruction Book -
Lithuanian

Operator Instruction Book -
Lithuanian

Operator Instruction
Book - Lithuanian

Operator Instruction
Book - Lithuanian

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Polish 4067 96104
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Literature Pack - Polish

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-PL 1 Literature Pack - Polish Literature Pack - Polish Literature Pack - Polish Literature Pack - Polish
2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -

English
Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919PL-0 1 Operator Instruction Book -
Polish

Operator Instruction Book -
Polish

Operator Instruction
Book - Polish

Operator Instruction
Book - Polish

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Portuguese 4067 96105
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Literature Pack - Portuguese

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-PT-EU 1 Literature Pack -
Portuguese - Europe

Literature Pack - Portuguese
- Europe

Literature Pack -
Portuguese - Europe

Literature Pack -
Portuguese - Europe

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919PT-0 1 Operator Instruction Book -
Portuguese

Operator Instruction Book -
Portuguese

Operator Instruction
Book - Portuguese

Operator Instruction
Book - Portuguese

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Portuguese - Non Eu 4067 96106
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Literature Pack - Portuguese - Non Eu

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-PT 1 Literature Pack -
Portuguese

Literature Pack - Portuguese Literature Pack -
Portuguese

Literature Pack -
Portuguese

2 0919PT-0 1 Operator Instruction Book -
Portuguese

Operator Instruction Book -
Portuguese

Operator Instruction
Book - Portuguese

Operator Instruction
Book - Portuguese

3 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Romanian 4067 96107
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Literature Pack - Romanian

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-RO 1 Literature Pack - Romanian Literature Pack - Romanian Literature Pack -
Romanian

Literature Pack -
Romanian

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919RO-0 1 Operator Instruction Book -
Romanian

Operator Instruction Book -
Romanian

Operator Instruction
Book - Romanian

Operator Instruction
Book - Romanian

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Russian 4067 96108
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Literature Pack - Russian

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-RU 1 Literature Pack - Russian Literature Pack - Russian Literature Pack -
Russian

Literature Pack -
Russian

2 0919RU-0 1 Operator Instruction Book -
Russian

Operator Instruction Book -
Russian

Operator Instruction
Book - Russian

Operator Instruction
Book - Russian

3 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Slovakian 4067 96109
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Literature Pack - Slovakian

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-SK 1 Literature Pack - Slovakian Literature Pack - Slovakian Literature Pack -
Slovakian

Literature Pack -
Slovakian

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919SK-0 1 Operator Instruction Book -
Slovakian

Operator Instruction Book -
Slovakian

Operator Instruction
Book - Slovakian

Operator Instruction
Book - Slovakian

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Slovenian 4067 96110
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Literature Pack - Slovenian

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-SI 1 Literature Pack - Slovenian Literature Pack - Slovenian Literature Pack -
Slovenian

Literature Pack -
Slovenian

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919SI-0 1 Operator Instruction Book -
Slovenian

Operator Instruction Book -
Slovenian

Operator Instruction
Book - Slovenian

Operator Instruction
Book - Slovenian

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Spanish 4067 96111
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Literature Pack - Spanish

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-ES-EU 1 Literature Pack - Spanish -
Europe

Literature Pack - Spanish -
Europe

Literature Pack -
Spanish - Europe

Literature Pack -
Spanish - Europe

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919ES-0 1 Operator Instruction Book -
Spanish

Operator Instruction Book -
Spanish

Operator Instruction
Book - Spanish

Operator Instruction
Book - Spanish

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Spanish - Non Eu 4067 96112
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Literature Pack - Spanish - Non Eu

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-ES 1 Literature Pack - Spanish Literature Pack - Spanish Literature Pack -
Spanish

Literature Pack -
Spanish

2 0919ES-0 1 Operator Instruction Book -
Spanish

Operator Instruction Book -
Spanish

Operator Instruction
Book - Spanish

Operator Instruction
Book - Spanish

3 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Literature Pack - Turkish 4067 96113
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Literature Pack - Turkish

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107904-TR 1 Literature Pack - Turkish Literature Pack - Turkish Literature Pack -
Turkish

Literature Pack -
Turkish

2 0919GB-0 1 Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction Book -
English

Operator Instruction
Book - English

Operator Instruction
Book - English

3 0919TR-0 1 Operator Instruction Book -
Turkish

Operator Instruction Book -
Turkish

Operator Instruction
Book - Turkish

Operator Instruction
Book - Turkish

4 8002-2340 1 Noise Decal Lwa 103 Abziehbild Decalcolmanie Placa
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Transport Side Plate - Loader 4067 95018
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Transport Side Plate - Loader

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 E2117 2 Transport Side Plate Platte Kplt Plaque Ass. Placa, Conj.
2 E47344 1 Plate Assy Platte Kplt Plaque Ass. Placa
3 E47346 1 Transfer Aufkleber Adhésif Adhesivo
4 E47345 2 Bracket Halter Patte Fixation Pata De Fijación
5 413-612 2 Capscrew Gewindestift Vis Borgne Tornillo
6 495-21044 2 Washer Scheibe Rondelle Arandela
7 492-11038 2 Washer Lock (Pack Of 100) Scheibe, Sicherungs- Rondelle Frein Arandela
8 425-106 2 Nut (Pack Of 100) Mutter Ecrou Tuerca
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Tooth Guard Kit - With Decal Standard Loader Bucket 4067 95005
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Tooth Guard Kit - With Decal Standard Loader Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3516937M91 1 Kit - Tooth Guard (Narrow
+ Decal)

Überholt Démodé
;

Protector, Conj.

2 1471920M1 1 Decal, Warning - Ldr.
Bucket Teeth Guard

Aufkleber Adhésif Adhesivo

3 1470338M1 2 Spring, Retaining - Loader
Bucket Guard

Federsitz Siège De Ressort Muelle

4 3516782M2 2 Hook, Retaining - Loader
Bucket Guard

Haken Crochet Gancho

5 3516939M91 1 Guard, Loader Bucket
Teeth - Narrow

Schutz Protecteur Protector

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1325



Tooth Guard Kit - With Decal Standard Loader Bucket 4067 95007
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Tooth Guard Kit - With Decal Standard Loader Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3522150M94 1 Kit - Tooth Guard (Wide +
Decal) Std Bkt

Überholt Démodé
;

Protector, Conj.

2 1471920M1 1 Decal, Warning - Ldr.
Bucket Teeth Guard

Aufkleber Adhésif Adhesivo

3 1470338M1 2 Spring, Retaining - Loader
Bucket Guard

Federsitz Siège De Ressort Muelle

4 3516782M2 2 Hook, Retaining - Loader
Bucket Guard

Haken Crochet Gancho

5 3522151M93 1 Guard, Loader Bucket
Teeth - Wide

Schutz Protecteur Protector
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Tooth Guard Kit - With Decal Loader Bucket, 7-In-1 4067 95003
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Tooth Guard Kit - With Decal Loader Bucket, 7-In-1

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3519805M91 1 Kit - Tooth Guard Mp
(Narrow + Decal)

Überholt Démodé
;

Protector, Conj.

2 1471920M1 1 Decal, Warning - Ldr.
Bucket Teeth Guard

Aufkleber Adhésif Adhesivo

3 1470338M1 2 Spring, Retaining - Loader
Bucket Guard

Federsitz Siège De Ressort Muelle

4 6106687M1 2 Hook, Retaining - Ldr. Bkt.
Teeth Guard

Halter Patte De Fixation Pata De Fijación

5 3516939M91 1 Guard, Loader Bucket
Teeth - Narrow

Schutz Protecteur Protector
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Tooth Guard Kit - With Decal Loader Bucket, 7-In-1 4067 95001
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Tooth Guard Kit - With Decal Loader Bucket, 7-In-1

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3519785M91 1 Kit - Tooth Guard (Wide +
Decal) Mlt Bkt

Überholt Démodé
;

Protector, Conj.

2 1471920M1 1 Decal, Warning - Ldr.
Bucket Teeth Guard

Aufkleber Adhésif Adhesivo

3 1470338M1 2 Spring, Retaining - Loader
Bucket Guard

Federsitz Siège De Ressort Muelle

4 6106687M1 2 Hook, Retaining - Ldr. Bkt.
Teeth Guard

Halter Patte De Fixation Pata De Fijación

5 3522151M93 1 Guard, Loader Bucket
Teeth - Wide

Schutz Protecteur Protector
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Transport Lock - Loader 4067 95017
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Transport Lock - Loader

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3517949M93 1 Chain-Ldr Transport Lock
W/Asy

Kette Chaîne Cadena

2 3517952M91 1 Pin Welded Assy Bolzen Axe Pasador
3 377165X1 1 Split Pin/Safety Pin Splint Goupille D¿Arrê

t
Pasador De Parada

4 3517961M1 1 Split Pin/Safety Pin Splint Coupille Fendue Pasador De Parada
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Bucket Blade Kit Narrow 4067 98013
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Bucket Blade Kit Narrow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6106228M1 1 Blade, Bolt-On - Loader
Bucket, 2310mm

Schneidkante Lame D¿Attaque Cuchilla De Ataque

2 3009480X1 16 Bolt, Hex. Socket Head -
M16 X 60

Sechskantschraube Goupille Tornillo

3 339034X1 16 Nut, Hex. - M16, Coarse,
Grade 8

Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
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Bucket Blade Kit Narrow - 3 Piece 4067 98290
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Bucket Blade Kit Narrow - 3 Piece

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111277M1 2 Bolt On Blade Outer -
Narrow

Klinge Lame Hoja

2 6111276M1 1 Bolt On Blade Centre -
Narrow

Klinge Lame Hoja

3 T115615 8 Plow Bolt 5/8-18 Unf X
2-1/4" Plated

Maschschraube 5/8-18 Unf X
2-1/4"

Boulon 5/8-18 Unf X
2-1/4"

Perno 5/8-18 Unf X
2-1/4"

4 353427X1 8 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
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Bucket Blade Kit Wide 4067 98012
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Bucket Blade Kit Wide

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3517383M2 1 Blade, Loader Bucket -
2386mm

Schneidkante Lame D¿Attaque Cuchilla De Ataque

2 3009480X1 16 Bolt, Hex. Socket Head -
M16 X 60

Sechskantschraube Goupille Tornillo

3 339034X1 16 Nut, Hex. - M16, Coarse,
Grade 8

Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
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Bucket Blade Kit Wide - 3 Piece 4067 98291
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Bucket Blade Kit Wide - 3 Piece

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111275M1 2 Bolt On Blade Outer - Wide Klinge Lame Hoja
2 6111274M1 1 Bolt On Blade Centre -

Wide
Klinge Lame Hoja

3 T115615 8 Plow Bolt 5/8-18 Unf X
2-1/4" Plated

Maschschraube 5/8-18 Unf X
2-1/4"

Boulon 5/8-18 Unf X
2-1/4"

Perno 5/8-18 Unf X
2-1/4"

4 353427X1 8 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
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Hose Burst - Loader - Bucket Cylinder 4067 98310
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Hose Burst - Loader - Bucket Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 358760X91 1 Elbow 90#7/16-7/16 Unf Kniestück, 90° Coude, 90 Codo, 90°
2 831495M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
3 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
4 6114808M91 1 Hose Assy - Loader Shovel

Hbv Pilot Line
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 6114069M91 1 H.B. Valve Shovel H.B. Valve Shovel H.B. Valve Shovel H.B. Valve Shovel
6 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
7 391884X1 2 Bolt M6-50 Z5s Aussensechskantschr

aube
Goupille Tornillo

8 835013M91 2 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
9 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 #UNION 1 Union Union Union Union
11 6114803M91 1 H.B. Tube Assy Shovel Re Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
12 835007M91 1 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
13 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
14 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
15 394367X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
16 339374X1 1 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
17 339337X1 1 Bolt M8-30 Z5f Bolzen - M8 X 30 Goupille Perno
18 6114804M91 1 H.B. Tube Assy Shovel He Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
19 6114028M91 1 Hose Assy - Shovel Cyl He Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
20 3522433M2 2 Bolt M3-35 Hex Maschschraube M3 Boulon M3 X 35 Tornillo
21 6109602M91 1 Plate - Switch Hose Burst

Loader W/Assy
Platte Plaque Placa, Conj.

22 6109603M1 1 Actuator Switch - Hose
Burst Loader

Steuermechanismus Vérin Mecanismo De Mando

23 390469X1 2 Washer M5 Scheibe - M5 Rondelle Arandela
24 3005823X1 2 Nut Plain M5 Mutter - M5 Ecrou Tuerca
25 6102075M91 1 Switch, Micro - Hose Burst Mikroschalter Ensemble Commutat. Conmutador, Conj.
26 390752X1 2 Washer - M3 Unterlegscheibe - M3 Rondelle Arandela
27 391216X1 2 Nut Nyloc M3 Flachmutter M3 Ecrou Blocage M3 Tuerca
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Hose Burst - Loader - Lift Cylinder 4067 98310
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Hose Burst - Loader - Lift Cylinder

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 339010X1 2 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
2 6114127M1 2 Clamp Stirrup Bugel Etrier Estribo
3 6114129M1 2 Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section Clamp Rubber Section
4 6114128M1 2 Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve Clamp Sleeve
5 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
6 394367X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M8 Flachmutter M8 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
7 6114807M91 2 H.B. Tube Assy Lift He Rohr Kpl Ensemble Tube Conj. De Tubo
8 835013M91 2 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
9 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
10 #UNION 1 Union Union Union Union
11 6114809M91 2 Hyd Hose Assy - Loader

Beam Hbv (Pilot)
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

12 358760X91 2 Elbow 90#7/16-7/16 Unf Kniestück, 90° Coude, 90 Codo, 90°
13 831495M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
14 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
15 6114070M91 2 Hose Burst Valve - Lift Ventil Kpl Distributeur Conjto. De Valvula
16 6109935M91 2 Connector - Swivel 7/8jicm

X 7/8jicf
Doppelnippel Ensemble Connexion Conexión, Conj.

17 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
18 #CONNECTOR 1 Connector Connector Connector Connector
19 835007M91 2 Elbow 90 Degree Adjust Kniestück 90° Coude 90° Codo, 90°
20 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
21 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
22 T115355 4 P-Clip Cushioned - 16mm

Id - M10 Fixing - 25mm
Wide

Schelle Circlip Clip

23 6114810M91 1 Hose Assembly- Loader Hb
Balance Line

Hose Assembly- Loader Hb
Balance Line

Hose Assembly-
Loader Hb Balance
Line

Hose Assembly-
Loader Hb Balance
Line

24 358760X91 2 Elbow 90#7/16-7/16 Unf Kniestück, 90° Coude, 90 Codo, 90°
25 831495M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
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Hose Burst - Loader - Lift Cylinder 4067 98216

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

26 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
27 358722X91 4 Plug 7/16" Stopfen Bouchon Tapón
28 831495M1 1 O-Ring O-Ring Joint Torique Junta De Tipo O
29 #PLUG 1 Plug Plug Plug Plug
30 6114017M91 2 Hose Assembly - Rib To

Loader Cylinder Head End
Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

31 6114018M91 2 Hose Assembly - Rib To
Loader Cylinder Rod End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

32 390971X1 4 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
33 339560X1 4 Bolt - M6 X 16mm (Hex.) Maschschraube - M6 Boulon M6 X 16 Tornillo
34 6114805M1 2 Plate - Hb Tube Mtg Lift

Cylinder
Platte Plaque Plato

35 6114806M91 2 H.B. Tube Assy Lift Re H.B. Tube Assy Lift Re H.B. Tube Assy Lift Re H.B. Tube Assy Lift Re
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Bucket Pins Kit Loader 4067 98216
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Bucket Pins Kit Loader

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 1440329X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
2 3501289M1 1 Bolt M10-110 Z5s Sechskantschraube Boulon Tornillo
3 3521723M5 1 Pin (50 - 288) 285 X 50 X

50mm
Bolzen Goupille Pasador

4 391129X1 1 Circlip - External - 50mm Sicherungsring Segment D́Arrêt Anillo De Resorte
5 3516014M1 1 Bolt - M10 X 90 Maschschraube M10 Boulon - M10 X 90 Tornillo
6 1440329X1 1 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
7 6106216M1 1 Pin-Ldr Bucket/Ram 175 X

50 X 50mm
Bolzen Goupille Pasador

8 3520042M5 2 Pin 212 X 40 X 40mm Bolzen Goupille Pasador
9 3516014M1 2 Bolt - M10 X 90 Maschschraube M10 Boulon - M10 X 90 Tornillo
10 1440329X1 2 Nut, Hex. - Nyloc, M10 Flachmutter M10 Ecrou Blocage Tuerca De Retencion
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Bucket Tooth Kit Standard Loader Bucket 4067 98010
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Bucket Tooth Kit Standard Loader Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 353427X1 16 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
2 1462201M3 8 Tooth, Bucket Zahn Dent Diente
3 353915X1 16 Bolt, Plough - Special, 5/8"

Unf X 2.62"
Spezialschraube Boulon Perno
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Bucket Tooth Kit Loader Bucket, 7-In-1 4067 98011
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Bucket Tooth Kit Loader Bucket, 7-In-1

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 353427X1 16 Nut, Hex. - 5/8" Unf Mutter 5/8" Unf Ecrou 5/8" Unf Tuerca
2 1462201M3 8 Tooth, Bucket Zahn Dent Diente
3 3519698M1 8 Packer - Bucket Teeth Verschleisskissen Patin D'usure Patín De Desgaste
4 353915X1 16 Bolt, Plough - Special, 5/8"

Unf X 2.62"
Spezialschraube Boulon Perno
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Kit - Forks Loader Bucket 4067 94001
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Kit - Forks Loader Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6106224M94 1 Kit, Forks - 1 Cu.Metre Mp
Loader Bucket

Reparatursatz, Gabel Jeu De Fourchettes Juego De Horquillas

2 1441932X1 2 Nut M10 Z5 Lock Flashmutter - M10 Ecrou Blocage - M10 Tuerca
3 3009503X1 2 Bolt M10-90 Z5s Bolzen Boulon Tornillo
4 3507537M1 6 Pivot Pin Plain Bolzen Goupille Pasador
5 810285M92 4 Linch Pin & Ring Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
6 1442984X1 2 Pin Cotter 10.0x50.0 Splint Goupille Fendue Pasador
7 6103661M92 2 Pivot - Fermec Loader

Bucket Fork.
Wellenzapfen Kpl. Ensemble De Pivot Pivote, Conj.

8 3519728M91 2 Fork Arm (B) Gabel Fourchette Horquilla, Conj.
9 6103667M1 1 Bar-Ldr Bucket Fork Pivot Stab Barre Barra
10 6103668M1 2 Boss-Ldr Bucket Fork Anschweissauge Bossage Saliente
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Kit - Forks Loader Bucket 4067 94002
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Kit - Forks Loader Bucket

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6106254M94 1 Kit-1.2 Cm Ldr Bucket Fork Anbausatz Jeu De Fourchettes Juego De Horquillas
2 1441932X1 2 Nut M10 Z5 Lock Flashmutter - M10 Ecrou Blocage - M10 Tuerca
3 3009503X1 2 Bolt M10-90 Z5s Bolzen Boulon Tornillo
4 3507537M1 6 Pivot Pin Plain Bolzen Goupille Pasador
5 810285M92 4 Linch Pin & Ring Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
6 1442984X1 2 Pin Cotter 10.0x50.0 Splint Goupille Fendue Pasador
7 6103661M92 2 Pivot - Fermec Loader

Bucket Fork.
Wellenzapfen Kpl. Ensemble De Pivot Pivote, Conj.

8 3516339M91 2 Fork Arm Gabel Fourchette Horquilla, Conj.
9 6103667M1 1 Bar-Ldr Bucket Fork Pivot Stab Barre Barra
10 6103668M1 2 Boss-Ldr Bucket Fork Anschweissauge Bossage Saliente
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Kit - Forks Loader Bucket 4067 98356

Not Serviced
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Manual Quick Coupler - Loader

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T102660 1 Manual Quick Coupler Kupplungsstuck Accouplement Acoplador
2 6195436M1 2 Decal (Crushing Of Hands) Aufkleber Decalcomanie Calcomania
3 6195435M1 1 Decal (Pressure Hazard) Aufkleber Decalcomanie Calcomania
4 6195425M1 2 Collar (Top Centre I/S) Flanschring Collerette Collar
5 6195426M1 2 Collar (Top Centre O/S) Flanschring Collerette Collar
6 6195423M1 1 Pin (Top Centre) Bolzen Goupille Pasador
7 6195430M1 2 Washer - M20 Scheibe - M20 Rondelle - M20 Arandela - M20
8 6195431M1 2 Washer - M20 (Spring) Scheibe Rondelle Arandela
9 6195429M1 2 Set Screw - M20 X 30mm Schraube - M20 X 30mm Vis - M20 X 30mm Tornillo - M20 X 30mm
10 6195434M1 1 Decal - Read Operators

Manual
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

11 6195427M1 2 Bolt - M10 X 90 Maschschraube - M10 X 90 Boulon - M10 X 90 Perno - M10 X 90
12 6195428M1 2 Nut - M10 Nyloc Mutter - M10 Ecrou - M10 Tuerca - M10
13 6195424M1 2 Pin (Bottom) Bolzen Goupille Pasador
14 #FRAME 1 Frame Frame Frame Frame
15 6195422M91 1 Hook (Manual Quick

Coupler)
Haken Crochet Gancho

16 6195433M1 1 Decal (Terex - 68 X 396mm) Aufleber (Terex - 68 X 396mm) Decalcomanie (Terex -
68 X 396mm)

Calcomania (Terex - 68
X 396mm)

17 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
18 0916GB-0 1 Manual - Backhoe Loader

Attachments
Manual - Backhoe Loader
Attachments

Manual - Backhoe
Loader Attachments

Manual - Backhoe
Loader Attachments
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Loader Quick Attach - None

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
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Loader Quick Attach - None 4067 95016

Not Serviced
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Transport Chain 4067 95016

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1366



Transport Chain

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3516790M91 1 Chain Transport Ger Kette Chaîne Cadena
2 3009505X1 1 Hex. Bolt, M12 X 25 -

Coarse
Bolzen M12 X 25 Boulon Perno

3 3516791M1 1 Washer Scheibe Rondelle Arandela
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Bucket Pins Kit Single 4067 98006
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Bucket Pins Kit Single

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3516519M94 2 Pin & Plate 45-322,5 322 X
45 X 70 Mm

Bolzen Axe Pasador

2 3516522M91 2 Safety Linch Pin Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
3 3501790M1 2 Washer M46-65-5 Z Scheibe Rondelle Arandela
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Bucket Pins Kit Double 4067 98007
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Bucket Pins Kit Double

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3516519M94 4 Pin & Plate 45-322,5 322 X
45 X 70 Mm

Bolzen Axe Pasador

2 3516522M91 4 Safety Linch Pin Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
3 3501790M1 4 Washer M46-65-5 Z Scheibe Rondelle Arandela
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Bucket Pins Kit - 3 Pin 4067 98345
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Bucket Pins Kit - 3 Pin

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3516519M94 6 Pin & Plate 45-322,5 322 X
45 X 70 Mm

Bolzen Axe Pasador

2 3516522M91 6 Safety Linch Pin Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
3 3501790M1 6 Washer M46-65-5 Z Scheibe Rondelle Arandela
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Bucket Pins Kit - 4 Pin 4067 98346
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Bucket Pins Kit - 4 Pin

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3516519M94 8 Pin & Plate 45-322,5 322 X
45 X 70 Mm

Bolzen Axe Pasador

2 3516522M91 8 Safety Linch Pin Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
3 3501790M1 8 Washer M46-65-5 Z Scheibe Rondelle Arandela
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Craning Kit - Ss - Std Dipper - ISO

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107979 1 Switch - Craining Schalter Interrupteur Interruptor
2 T107717 1 Decal - Load Chart Tlb840

Ss Std ISO
Decal - Load Chart Tlb840 Ss
Std ISO

Decal - Load Chart
Tlb840 Ss Std ISO

Decal - Load Chart
Tlb840 Ss Std ISO

3 T108744 1 Craning Alarm Cable - Side
Shift

Kabel Cable Cable

4 T108876 1 Pressure Switch - Craning
Side-Shift Standard Dipper

Pressure Switch - Craning
Side-Shift Standard Dipper

Pressure Switch -
Craning Side-Shift
Standard Dipper

Pressure Switch -
Craning Side-Shift
Standard Dipper

5 090-92 1 Seal Bonded 1/4inbsp Dichtung Joint Junta
6 T107392 1 Pressure Transmitter Tube

Weld Assy
Rohr Tube Tubo

7 367386X1 1 Elbow Swiv. 7/8" Winkelstuck Coude Codo, 90°
8 364704X1 1 Connector, Hydraulic -

"Tee"
Winkelstück Coude Codo

9 T108465 1 Craning Bracket Weld
Assembly

Haltearm Support Fixation Soporte

10 T108865 1 Craning Plate - Grey Klemmplatte Platine Placo De Abrazo
11 3009511X1 4 Bolt, Hex. - M12 X 55 Bolzen M12 X 55 Goupille Perno
12 339369X1 4 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
13 3009695X1 4 Nut M12-1.75 Z5 Norm Mutter Metrisch- M12 Ecrou Métrique Tuerca
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Craning Kit - Ss - Std Dipper - Ansi 4067 98433
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Craning Kit - Ss - Std Dipper - Ansi

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107979 1 Switch - Craining Schalter Interrupteur Interruptor
2 T108215 1 Decal - Load Chart Tlb840

Ss Std Ansi
Decal - Load Chart Tlb840 Ss
Std Ansi

Decal - Load Chart
Tlb840 Ss Std Ansi

Decal - Load Chart
Tlb840 Ss Std Ansi

3 T108744 1 Craning Alarm Cable - Side
Shift

Kabel Cable Cable

4 T108876 1 Pressure Switch - Craning
Side-Shift Standard Dipper

Pressure Switch - Craning
Side-Shift Standard Dipper

Pressure Switch -
Craning Side-Shift
Standard Dipper

Pressure Switch -
Craning Side-Shift
Standard Dipper

5 090-92 1 Seal Bonded 1/4inbsp Dichtung Joint Junta
6 T107392 1 Pressure Transmitter Tube

Weld Assy
Rohr Tube Tubo

7 367386X1 1 Elbow Swiv. 7/8" Winkelstuck Coude Codo, 90°
8 364704X1 1 Connector, Hydraulic -

"Tee"
Winkelstück Coude Codo

9 T108465 1 Craning Bracket Weld
Assembly

Haltearm Support Fixation Soporte

10 T108865 1 Craning Plate - Grey Klemmplatte Platine Placo De Abrazo
11 3009511X1 4 Bolt, Hex. - M12 X 55 Bolzen M12 X 55 Goupille Perno
12 339369X1 4 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
13 3009695X1 4 Nut M12-1.75 Z5 Norm Mutter Metrisch- M12 Ecrou Métrique Tuerca
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Craning Kit - Cm - Std Dipper - ISO 4067 98434
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Craning Kit - Cm - Std Dipper - ISO

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107979 1 Switch - Craining Schalter Interrupteur Interruptor
2 T108216 1 Decal - Load Chart Tlb840

Cm Std ISO
Decal - Load Chart Tlb840 Cm
Std ISO

Decal - Load Chart
Tlb840 Cm Std ISO

Decal - Load Chart
Tlb840 Cm Std ISO

3 T108869 1 Craning Alarm Cable -
Centre Mount

Craning Alarm Cable - Centre
Mount

Craning Alarm Cable -
Centre Mount

Craning Alarm Cable -
Centre Mount

4 T108877 1 Pressure Switch - Craning
Centre Mount Standard
Dipper

Pressure Switch - Craning
Centre Mount Standard Dipper

Pressure Switch -
Craning Centre Mount
Standard Dipper

Pressure Switch -
Craning Centre Mount
Standard Dipper

5 090-92 1 Seal Bonded 1/4inbsp Dichtung Joint Junta
6 T107392 1 Pressure Transmitter Tube

Weld Assy
Rohr Tube Tubo

7 367386X1 1 Elbow Swiv. 7/8" Winkelstuck Coude Codo, 90°
8 364704X1 1 Connector, Hydraulic -

"Tee"
Winkelstück Coude Codo

9 T108465 1 Craning Bracket Weld
Assembly

Haltearm Support Fixation Soporte

10 T108865 1 Craning Plate - Grey Klemmplatte Platine Placo De Abrazo
11 3009511X1 4 Bolt, Hex. - M12 X 55 Bolzen M12 X 55 Goupille Perno
12 339369X1 4 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
13 3009695X1 4 Nut M12-1.75 Z5 Norm Mutter Metrisch- M12 Ecrou Métrique Tuerca
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Craning Kit - Cm - Std Dipper - Ansi 4067 98435
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Craning Kit - Cm - Std Dipper - Ansi

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107979 1 Switch - Craining Schalter Interrupteur Interruptor
2 T108217 1 Decal - Load Chart Tlb840

Cm Std Ansi
Decal - Load Chart Tlb840 Cm
Std Ansi

Decal - Load Chart
Tlb840 Cm Std Ansi

Decal - Load Chart
Tlb840 Cm Std Ansi

3 T108869 1 Craning Alarm Cable -
Centre Mount

Craning Alarm Cable - Centre
Mount

Craning Alarm Cable -
Centre Mount

Craning Alarm Cable -
Centre Mount

4 T108877 1 Pressure Switch - Craning
Centre Mount Standard
Dipper

Pressure Switch - Craning
Centre Mount Standard Dipper

Pressure Switch -
Craning Centre Mount
Standard Dipper

Pressure Switch -
Craning Centre Mount
Standard Dipper

5 090-92 1 Seal Bonded 1/4inbsp Dichtung Joint Junta
6 T107392 1 Pressure Transmitter Tube

Weld Assy
Rohr Tube Tubo

7 367386X1 1 Elbow Swiv. 7/8" Winkelstuck Coude Codo, 90°
8 364704X1 1 Connector, Hydraulic -

"Tee"
Winkelstück Coude Codo

9 T108465 1 Craning Bracket Weld
Assembly

Haltearm Support Fixation Soporte

10 T108865 1 Craning Plate - Grey Klemmplatte Platine Placo De Abrazo
11 3009511X1 4 Bolt, Hex. - M12 X 55 Bolzen M12 X 55 Goupille Perno
12 339369X1 4 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
13 3009695X1 4 Nut M12-1.75 Z5 Norm Mutter Metrisch- M12 Ecrou Métrique Tuerca
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Craning Kit - Ss - Ext Dipper - ISO 4067 98436
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Craning Kit - Ss - Ext Dipper - ISO

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107979 1 Switch - Craining Schalter Interrupteur Interruptor
2 T107716 1 Decal - Load Chart Tlb840

Ss Ext ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

3 T108744 1 Craning Alarm Cable - Side
Shift

Kabel Cable Cable

4 T110460 1 Pressure Switch - 110bar Druckschalter - 110bar Manocontact - 110bar Interrup. Presion -
110bar

5 090-92 1 Seal Bonded 1/4inbsp Dichtung Joint Junta
6 T107392 1 Pressure Transmitter Tube

Weld Assy
Rohr Tube Tubo

7 367386X1 1 Elbow Swiv. 7/8" Winkelstuck Coude Codo, 90°
8 364704X1 1 Connector, Hydraulic -

"Tee"
Winkelstück Coude Codo

9 T108465 1 Craning Bracket Weld
Assembly

Haltearm Support Fixation Soporte

10 T108865 1 Craning Plate - Grey Klemmplatte Platine Placo De Abrazo
11 3009511X1 4 Bolt, Hex. - M12 X 55 Bolzen M12 X 55 Goupille Perno
12 339369X1 4 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
13 3009695X1 4 Nut M12-1.75 Z5 Norm Mutter Metrisch- M12 Ecrou Métrique Tuerca
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Craning Kit - Ss - Ext Dipper - Ansi 4067 98437
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Craning Kit - Ss - Ext Dipper - Ansi

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107979 1 Switch - Craining Schalter Interrupteur Interruptor
2 T108214 1 Decal - Load Chart Tlb840

Ss Ext Ansi
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

3 T108744 1 Craning Alarm Cable - Side
Shift

Kabel Cable Cable

4 T110460 1 Pressure Switch - 110bar Druckschalter - 110bar Manocontact - 110bar Interrup. Presion -
110bar

5 090-92 1 Seal Bonded 1/4inbsp Dichtung Joint Junta
6 T107392 1 Pressure Transmitter Tube

Weld Assy
Rohr Tube Tubo

7 367386X1 1 Elbow Swiv. 7/8" Winkelstuck Coude Codo, 90°
8 364704X1 1 Connector, Hydraulic -

"Tee"
Winkelstück Coude Codo

9 T108465 1 Craning Bracket Weld
Assembly

Haltearm Support Fixation Soporte

10 T108865 1 Craning Plate - Grey Klemmplatte Platine Placo De Abrazo
11 3009511X1 4 Bolt, Hex. - M12 X 55 Bolzen M12 X 55 Goupille Perno
12 339369X1 4 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
13 3009695X1 4 Nut M12-1.75 Z5 Norm Mutter Metrisch- M12 Ecrou Métrique Tuerca
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Craning Kit - Cm - Ext Dipper - ISO 4067 98438
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Craning Kit - Cm - Ext Dipper - ISO

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107979 1 Switch - Craining Schalter Interrupteur Interruptor
2 T108218 1 Decal - Load Chart Tlb840

Cm Ext ISO
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

3 T108869 1 Craning Alarm Cable -
Centre Mount

Craning Alarm Cable - Centre
Mount

Craning Alarm Cable -
Centre Mount

Craning Alarm Cable -
Centre Mount

4 T108878 1 Pressure Switch - Craning
Centre Mount Extendible
Dipper

Druckschalter Manocontact Interrup Presion

5 090-92 1 Seal Bonded 1/4inbsp Dichtung Joint Junta
6 T107392 1 Pressure Transmitter Tube

Weld Assy
Rohr Tube Tubo

7 367386X1 1 Elbow Swiv. 7/8" Winkelstuck Coude Codo, 90°
8 364704X1 1 Connector, Hydraulic -

"Tee"
Winkelstück Coude Codo

9 T108465 1 Craning Bracket Weld
Assembly

Haltearm Support Fixation Soporte

10 T108865 1 Craning Plate - Grey Klemmplatte Platine Placo De Abrazo
11 3009511X1 4 Bolt, Hex. - M12 X 55 Bolzen M12 X 55 Goupille Perno
12 339369X1 4 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
13 3009695X1 4 Nut M12-1.75 Z5 Norm Mutter Metrisch- M12 Ecrou Métrique Tuerca
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Craning Kit - Cm - Ext Dipper - Ansi 4067 98439
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Craning Kit - Cm - Ext Dipper - Ansi

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T107979 1 Switch - Craining Schalter Interrupteur Interruptor
2 T108219 1 Decal - Load Chart Tlb840

Cm Ext Ansi
Aufkleber Decalcomanie Calcomania

3 T108869 1 Craning Alarm Cable -
Centre Mount

Craning Alarm Cable - Centre
Mount

Craning Alarm Cable -
Centre Mount

Craning Alarm Cable -
Centre Mount

4 T108878 1 Pressure Switch - Craning
Centre Mount Extendible
Dipper

Druckschalter Manocontact Interrup Presion

5 090-92 1 Seal Bonded 1/4inbsp Dichtung Joint Junta
6 T107392 1 Pressure Transmitter Tube

Weld Assy
Rohr Tube Tubo

7 367386X1 1 Elbow Swiv. 7/8" Winkelstuck Coude Codo, 90°
8 364704X1 1 Connector, Hydraulic -

"Tee"
Winkelstück Coude Codo

9 T108465 1 Craning Bracket Weld
Assembly

Haltearm Support Fixation Soporte

10 T108865 1 Craning Plate - Grey Klemmplatte Platine Placo De Abrazo
11 3009511X1 4 Bolt, Hex. - M12 X 55 Bolzen M12 X 55 Goupille Perno
12 339369X1 4 Washer M12-22-2 Zsp Federring - M12 Rondelle Frein Arandela De Freno
13 3009695X1 4 Nut M12-1.75 Z5 Norm Mutter Metrisch- M12 Ecrou Métrique Tuerca
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Object Handling Kit - None 4067 98440
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Object Handling Kit - None

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114338M1 1 Switch - Hole Plug Schalter - Verschlstopfen Interrupteur - Bouchon Interruptor - Tapon
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Hose Burst - Digger - Cm - Mechanical

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112314M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Dipper He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112321M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Boom Re

Hose Assy - Valve To Swing
Boom Re

Hose Assy - Valve To
Swing Boom Re

Hose Assy - Valve To
Swing Boom Re

3 6112333M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Dipper Re

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

4 6112315M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Boom He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

5 T101764 1 Hose Assy - Boom - Head
End - Hb

Hose Assy - Boom - Head End
- Hb

Hose Assy - Boom -
Head End - Hb

Hose Assy - Boom -
Head End - Hb

6 T101765 1 Hose Assy - Dipper - Head
End - Hb

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

7 T101758 1 Hose Assy - Dipper Rod
End H.B.

Hose Assy - Dipper Rod End
H.B.

Hose Assy - Dipper
Rod End H.B.

Hose Assy - Dipper
Rod End H.B.

8 T101697 1 Hose Assy - Boom Rod End
H.B.

Hose Assy - Boom Rod End
H.B.

Hose Assy - Boom Rod
End H.B.

Hose Assy - Boom Rod
End H.B.

9 6114114M1 2 Hose Clamp (140-160mm
Range)

Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera
(140-160mm)

10 6112656M1 2 Tube Saddle Sattel Selle Silla
11 364704X1 2 Connector, Hydraulic -

"Tee"
Winkelstück Coude Codo

12 356628X1 2 Reducer Tube Untersetzung Réducteur Adaptador
13 22576X1 2 Nut - Tube (7/8" Sae 37

Flare)
Nut - Tube (7/8" Sae 37 Flare) Nut - Tube (7/8" Sae

37 Flare)
Nut - Tube (7/8" Sae
37 Flare)

14 6114116M91 1 Hose Assy - Boom Pilot Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
15 6114115M91 1 Hose Assy - Dipper Pilot Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
16 6114066M91 2 H.B. Valve Boom/Dip Mech H.B. Valve Boom/Dip Mech H.B. Valve Boom/Dip

Mech
H.B. Valve Boom/Dip
Mech

17 6109935M91 2 Connector - Swivel 7/8jicm
X 7/8jicf

Doppelnippel Ensemble Connexion Conexión, Conj.

18 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
19 #UNION 1 Union Union Union Union
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Hose Burst - Digger - Cm - Mechanical 4067 98339

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

20 357197X91 2 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
21 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
22 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
23 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
24 339761X1 4 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
25 6114110M91 2 Bracket Assy (H.B. Valve) Bracket Assy (H.B. Valve) Bracket Assy (H.B.

Valve)
Bracket Assy (H.B.
Valve)

26 835013M91 2 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
27 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
28 #UNION 1 Union Union Union Union
29 6114114M1 4 Hose Clamp (140-160mm

Range)
Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera

(140-160mm)
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Hose Burst - Digger - Ss - Mechanical 4067 98339
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Hose Burst - Digger - Ss - Mechanical

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6112730M91 1 Hose Assy - Boom/Dipper
Dipper He

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

2 6112728M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Boom Rod End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

3 6112729M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Dipper Rod End

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

4 6112727M91 1 Hose Assy - Valve To Swing
Boom Head End

Schlauch Kpl Ensembly Durit Con. De Manguera

5 T101764 1 Hose Assy - Boom - Head
End - Hb

Hose Assy - Boom - Head End
- Hb

Hose Assy - Boom -
Head End - Hb

Hose Assy - Boom -
Head End - Hb

6 T101765 1 Hose Assy - Dipper - Head
End - Hb

Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera

7 T101758 1 Hose Assy - Dipper Rod
End H.B.

Hose Assy - Dipper Rod End
H.B.

Hose Assy - Dipper
Rod End H.B.

Hose Assy - Dipper
Rod End H.B.

8 T101697 1 Hose Assy - Boom Rod End
H.B.

Hose Assy - Boom Rod End
H.B.

Hose Assy - Boom Rod
End H.B.

Hose Assy - Boom Rod
End H.B.

9 6114114M1 2 Hose Clamp (140-160mm
Range)

Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera
(140-160mm)

10 6112656M1 2 Tube Saddle Sattel Selle Silla
11 364704X1 2 Connector, Hydraulic -

"Tee"
Winkelstück Coude Codo

12 356628X1 2 Reducer Tube Untersetzung Réducteur Adaptador
13 22576X1 2 Nut - Tube (7/8" Sae 37

Flare)
Nut - Tube (7/8" Sae 37 Flare) Nut - Tube (7/8" Sae

37 Flare)
Nut - Tube (7/8" Sae
37 Flare)

14 6114116M91 1 Hose Assy - Boom Pilot Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
15 6114115M91 1 Hose Assy - Dipper Pilot Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
16 6114066M91 2 H.B. Valve Boom/Dip Mech H.B. Valve Boom/Dip Mech H.B. Valve Boom/Dip

Mech
H.B. Valve Boom/Dip
Mech

17 6109935M91 2 Connector - Swivel 7/8jicm
X 7/8jicf

Doppelnippel Ensemble Connexion Conexión, Conj.

18 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
19 #UNION 1 Union Union Union Union
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Hose Burst - Digger - Ss - Mechanical 4067 98339

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

20 357197X91 2 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
21 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
22 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
23 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
24 339761X1 4 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
25 6114110M91 2 Bracket Assy (H.B. Valve) Bracket Assy (H.B. Valve) Bracket Assy (H.B.

Valve)
Bracket Assy (H.B.
Valve)

26 835013M91 2 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
27 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
28 #UNION 1 Union Union Union Union
29 6114114M1 4 Hose Clamp (140-160mm

Range)
Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera

(140-160mm)
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Hose Burst Hoses - Mechanical 4067 98339
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Hose Burst Hoses - Mechanical

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T123141 1 Hose Assy - Dipper He Hose Assy - Dipper He Hose Assy - Dipper He Hose Assy - Dipper He
2 T123142 1 Hose Assy - Boom Re

(Joint To Valve)
Hose Assy - Boom Re (Joint
To Valve)

Hose Assy - Boom Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Boom Re
(Joint To Valve)

3 T123159 1 Hose Assy - Dipper Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Dipper Re (Joint
To Valve)

Hose Assy - Dipper Re
(Joint To Valve)

Hose Assy - Dipper Re
(Joint To Valve)

4 T123147 1 Hose Assy - Boom He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Boom He (Joint
To Valve)

Hose Assy - Boom He
(Joint To Valve)

Hose Assy - Boom He
(Joint To Valve)

5 T123727 1 Hose Assy - Boom (Head
End)

Hose Assy - Boom (Head End) Hose Assy - Boom
(Head End)

Hose Assy - Boom
(Head End)

6 T123728 1 Hose Assy - Dipper (Head
End)

Hose Assy - Dipper (Head
End)

Hose Assy - Dipper
(Head End)

Hose Assy - Dipper
(Head End)

7 T123726 1 Hose Assy - Dipper (Rod
End)

Hose Assy - Dipper (Rod End) Hose Assy - Dipper
(Rod End)

Hose Assy - Dipper
(Rod End)

8 T123725 1 Hose Assy - Boom (Rod
End)

Hose Assy - Boom (Rod End) Hose Assy - Boom
(Rod End)

Hose Assy - Boom
(Rod End)

9 6114114M1 2 Hose Clamp (140-160mm
Range)

Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera
(140-160mm)

10 6112656M1 2 Tube Saddle Sattel Selle Silla
11 364704X1 2 Connector, Hydraulic -

"Tee"
Winkelstück Coude Codo

12 356628X1 2 Reducer Tube Untersetzung Réducteur Adaptador
13 22576X1 2 Nut - Tube (7/8" Sae 37

Flare)
Nut - Tube (7/8" Sae 37 Flare) Nut - Tube (7/8" Sae

37 Flare)
Nut - Tube (7/8" Sae
37 Flare)

14 6114116M91 1 Hose Assy - Boom Pilot Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
15 6114115M91 1 Hose Assy - Dipper Pilot Schlauch Kpl Ensemble Durit Con. De Manguera
16 6114066M91 2 H.B. Valve Boom/Dip Mech H.B. Valve Boom/Dip Mech H.B. Valve Boom/Dip

Mech
H.B. Valve Boom/Dip
Mech

17 6109935M91 2 Connector - Swivel 7/8jicm
X 7/8jicf

Doppelnippel Ensemble Connexion Conexión, Conj.

18 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
19 #ADAPTOR 1 Adapter Adapter Adapteur Adapatador
20 357197X91 2 Elbow & O Ring Kniestück, 90° Coude Codo, 90°
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Hose Burst Hoses - Mechanical 4067 95031

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

21 831452M1 1 O Ring (Pack Of 10) O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
22 #ELBOW 1 Elbow Elbow Elbow Elbow
23 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
24 339761X1 4 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
25 6114110M91 2 Bracket Assy (H.B. Valve) Bracket Assy (H.B. Valve) Bracket Assy (H.B.

Valve)
Bracket Assy (H.B.
Valve)

26 835013M91 2 Connector 7/8 Jic Schraubanschluss Raccord Conexión, Conj.
27 835024M1 1 Ring O - Boa O Ring Joint Torique Junta De Tipo O
28 #UNION 1 Union Union Union Union
29 6114114M1 4 Hose Clamp (140-160mm

Range)
Halteschelle (140-160mm) Collier (140-160mm) Abrazadera

(140-160mm)
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Transport Height Decal 4067 95031
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Transport Height Decal

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105380 1 Decal - Transport Height -
80 Series

Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Transport Height Decal 4067 95011

Not Serviced
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Licence Plate Rear 4067 95011
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Licence Plate Rear

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 390995X1 2 Nut M5 Z5 Norm Mutter Ecrou Tuerca
2 339381X1 2 Washer, Lock - M5 Federring Rondelle Frein Arandela De Freno
3 3516826M91 1 Light Assy Number Plate Leuchte Kpl. Ensemble De Feux Luz, Conj.
4 3523686M1 1 Bulb Lampe Lampe Lámpara
5 6106999M91 1 Plate-Number Befestigungsplatte Aus Stahl Plaque Immatricul. Placa De Matrícula
6 339228X1 2 Bolt, Hex. - M8 X 12

(Coarse)
Maschschraube M8 Boulon M8 X 12 Tornillo

7 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
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Seat Belt - 3 Inch 4067 95011
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Seat Belt - 3 Inch

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T104806 1 Seat Belt - Sears - 3 Inch Riemen Courroie Correa
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Rotating Beacon Kit Single 4067 98016
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Rotating Beacon Kit Single

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3517622M91 1 Rotating Beacon - Magnetic
Fix

Rundumleuchte Feu Intermittent Luz Giratoria

2 #BASE 1 Base Base Base Base Ref. 1
3 3523689M1 1 Bulb 12v.55w Lampe Lampe Lámpara
4 6190229M1 1 Clip Befestigungsschelle Clip Soporte
5 6190227M1 1 Lens Streuscheibe Cabochon Lente
6 6190228M1 1 Belt Riemen Courroie Correa
7 365915X1 1 Screw- No 6 X 16 Lg (Iso

8.8) Zinc
Schraube Vis Tornillo
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Rotating Beacon Kit Double 4067 98015
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Rotating Beacon Kit Double

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3517622M91 2 Rotating Beacon - Magnetic
Fix

Rundumleuchte Feu Intermittent Luz Giratoria

2 #BASE 1 Base Base Base Base Ref. 1
3 3523689M1 1 Bulb 12v.55w Lampe Lampe Lámpara
4 6190229M1 1 Clip Befestigungsschelle Clip Soporte
5 6190227M1 1 Lens Streuscheibe Cabochon Lente
6 6190228M1 1 Belt Riemen Courroie Correa
7 365915X1 1 Screw- No 6 X 16 Lg (Iso

8.8) Zinc
Schraube Vis Tornillo
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Anti-Vandal Covers 4067 98430

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1418



Anti-Vandal Covers

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 339169X1 2 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
2 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
3 T100445 1 RH Anti-Vandal Cover RH Anti-Vandal Cover RH Anti-Vandal Cover RH Anti-Vandal Cover
4 339030X1 1 Nut M6 Z5 Norm Mutter - M6 Ecrou Tuerca
5 390971X1 1 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
6 T100449 1 Bumper Bumper Bumper Bumper
7 3007934X1 2 Screw, Pan Hd. Coarse,

M6 X 16, 4.8
Schraube Vis Tornillo

8 390971X1 1 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
9 T100304 1 Bracket Bracket Bracket Bracket
10 3007934X1 2 Screw, Pan Hd. Coarse,

M6 X 16, 4.8
Schraube Vis Tornillo

11 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 339169X1 2 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
14 T100304 1 Bracket Bracket Bracket Bracket
15 339030X1 1 Nut M6 Z5 Norm Mutter - M6 Ecrou Tuerca
16 390971X1 1 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
17 T100449 1 Bumper Bumper Bumper Bumper
18 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
19 3007934X1 2 Screw, Pan Hd. Coarse,

M6 X 16, 4.8
Schraube Vis Tornillo

20 T100306 1 Bracket Bracket Bracket Bracket
21 T100444 1 Front Anti-Vandal Cover Schutzvorr Garde Defensa
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Anti-Vandal Covers 4067 98516
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Anti-Vandal Covers

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 339169X1 2 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
2 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
3 T120400 1 Guard - Vandal Canopy Rh. Schutzvorr Garde Defensa
4 339030X1 1 Nut M6 Z5 Norm Mutter - M6 Ecrou Tuerca
5 390971X1 1 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
6 T100449 1 Bumper Bumper Bumper Bumper
7 3007934X1 2 Screw, Pan Hd. Coarse,

M6 X 16, 4.8
Schraube Vis Tornillo

8 390971X1 1 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
9 T100304 1 Bracket Bracket Bracket Bracket
10 3007934X1 2 Screw, Pan Hd. Coarse,

M6 X 16, 4.8
Schraube Vis Tornillo

11 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
12 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
13 339169X1 2 Nut, Hex. - M8, Coarse Mutter Metrisch Ecrou Métrique Tuerca
14 T100304 1 Bracket Bracket Bracket Bracket
15 339030X1 1 Nut M6 Z5 Norm Mutter - M6 Ecrou Tuerca
16 390971X1 1 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
17 T100449 1 Bumper Bumper Bumper Bumper
18 T120401 1 Guard - Vandal Canopy Fr. Schutzvorr Garde Defensa
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Steering Wheel Spinner Knob Kit 4067 98407
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Steering Wheel Spinner Knob Kit

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101397 1 Knob - Steering Wheel Kugelknopf Boule Pomo Completo
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Fan Guard Without Air Conditioning 4067 95023
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Fan Guard Without Air Conditioning

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110182M2 1 Guard-Rh Fan Schutz Protecteur Rejilla
2 1441500X1 1 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
3 339666X1 1 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
4 6110183M2 1 Fan Guard LH Schutz Protecteur Rejilla
5 391074X1 4 Bolt, Hex. - M6 X 12 Sechskantschraube Goupille Tornillo
6 391074X1 4 Bolt, Hex. - M6 X 12 Sechskantschraube Goupille Tornillo
7 391038X1 4 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

8 3517435M2 4 Bracket Fan Guard Haltevorrichtung Support Soporte De Fijación
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Fan Guard With Air Conditioning 4067 95024
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Fan Guard With Air Conditioning

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6110182M2 1 Guard-Rh Fan Schutz Protecteur Rejilla
2 1441500X1 1 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
3 339666X1 1 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
4 6110579M1 1 Fan Guard LH (With

Air-Con)
Schutzvorr Garde Rejilla

5 391074X1 4 Bolt, Hex. - M6 X 12 Sechskantschraube Goupille Tornillo
6 391074X1 4 Bolt, Hex. - M6 X 12 Sechskantschraube Goupille Tornillo
7 391038X1 4 Washer M6 - Large Zinc

Hardened
Scheibe Rondelle Arandela

8 3517435M2 4 Bracket Fan Guard Haltevorrichtung Support Soporte De Fijación
9 T114905 3 Decal - Toxicity Hazard -

Refrigerant - Ansi
Aufkleber Decalcomanie Calcomania
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Reverse Alarm 4067 95037
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Reverse Alarm

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 1441500X1 2 Nut M6 Z5 Nyloc Flachmutter M6 Ecrou Tuerca De Retencion
2 390971X1 2 Washer M6-12-1 Zwel Scheibe - M6 Rondelle - M6 Arandela
3 339666X1 2 Bolt M6-20 Z5f Maschschraube Metr M Boulon M6 X 20 Tornillo
4 6114877M91 1 Back Up Alarm Rueckfahrwarner Avertisseur Recul Rueckfahrwarner
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Stabiliser Leg Lock Up - Sideshift 4067 95033

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1430



Stabiliser Leg Lock Up - Sideshift

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T105031 2 Bracket Assy - Stab Leg
Lock Up - 80 Series

Bracket Assy - Stab Leg Lock
Up - 80 Series

Bracket Assy - Stab
Leg Lock Up - 80
Series

Bracket Assy - Stab
Leg Lock Up - 80
Series
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Stabiliser Leg Warning - Centremount 4067 95038
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Stabiliser Leg Warning - Centremount

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T103950 2 Cm Stab Leg Switch Assy Cm Stab Leg Switch Assy Cm Stab Leg Switch
Assy

Cm Stab Leg Switch
Assy

2 390972X1 4 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
3 339374X1 4 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
4 339761X1 4 Bolt M8-25 Z5f Bolzen M8 X 25 Goupille Tornillo
5 T103958 2 Striker W.A. Striker W.A. Striker W.A. Striker W.A.
6 339374X1 2 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
7 339010X1 2 Bolt M8-40 Z5f Bolzen Goupille Tornillo
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Wheel Wedge 4067 95012
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Wheel Wedge

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3042422M1 1 Wedge Wheel Unterlegkeil Cale De Blocage Calce De Bloqueo
2 6102196M91 1 Strap-W/Assy-W/Wedg

e
Befestigungskleinte
ile

Pièces De Fixation Piezas De Fijación

3 6102192M1 1 Retainer-Wheel Wedge Befestigungsteil Arrêtoir Placa
4 3518438M1 1 Handwheel - Joystick Mtg.

Adjustment
Handgriff Poignée Asa

5 6102172M1 1 Plate-Mounting Wheel
Wedge

Platte Plaque Placa

6 339124X1 2 Bolt M8-16 Z5f Maschschrb Metr - M8 Goupille Tornillo
7 390972X1 2 Washer M8-17-1 Zwel Scheibe - M8 Rondelle M8 Arandela
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Not Serviced 4067 98302
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Not Serviced 4067 98028
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Single Counterweight Kit 4067 98343
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Single Counterweight Kit

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 T101731 2 Steel Tube Spacer Abstandstuck Entretoise Pieza Distancia
2 6114504M1 1 Counterweight Gegengewicht Contrepoids Contrapeso
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Double Counterweight Kit 4067 98344
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Double Counterweight Kit

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6114504M1 2 Counterweight Gegengewicht Contrepoids Contrapeso
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Fuel Strainer Kit 4067 98408
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Fuel Strainer Kit

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3518545M1 1 Strainer Assy. - Fuel Tank
Neck

Siebelement Kplt Crépine Ass. Alcachofa

2 T105053 1 Plate Collar Platte Plaque Plato
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Fuel Strainer Kit 4067 98314

Not Serviced
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Fuel Strainer Kit 4067 98427

Not Serviced
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Bump Stop Kit - Hardnose 4067 98427
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Bump Stop Kit - Hardnose

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3009287X1 8 Machine Screw Hex Socket
Cap M8 X 40

Überholt Démodé
;

Tornillo

2 339374X1 8 Washer M8 -21-2 Z Federring - M8 Rondelle Frein - M8 Arandela De Freno
3 T116106 2 Bump Stop - Long Anschlag Butee Paro
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Not Serviced 4067 98029
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Not Serviced

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación
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Service Tool Kit 4067 98019
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Service Tool Kit

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 3621190M93 1 Tool Kit - Service Werkzeugsatz Jeu Outils Herramientas
2 #BAG, TOOL 1 Bag, Tool Bag, Tool Bag, Tool Bag, Tool Ref. 1
3 #HAMMER 1 Hammer Hammer Hammer Hammer 2 1/2lb Lump Ref. 1
4 #TORCH 1 Torch Torch Torch Torch Ref. 1
5 #BATTERY 1 Battery Battery Battery Battery Pair Ref.1
6 #WRENCH 1 Wrench Wrench Wrench Wrench Oil Filter 100mm Ref. 1
7 #SPANNER 1 Spanner Spanner Spanner Spanner 18 X 19mm Ref. 1
8 #SPANNER 1 Spanner Spanner Spanner Spanner 16 X 17mm Ref. 1
9 #SPANNER 1 Spanner Spanner Spanner Spanner 14 X 15mm Ref. 1
10 #SPANNER 1 Spanner Spanner Spanner Spanner 12 X 13mm Ref. 1
11 #SPANNER 1 Spanner Spanner Spanner Spanner 10 X 11mm Ref. 1
12 #SPANNER 2 Spanner Spanner Spanner Spanner Adjustable Ref. 1
13 #SCREWDRIVER 1 Screwdriver Screwdriver Screwdriver Screwdriver Flat Ref. 1
14 #SCREWDRIVER 1 Screwdriver Screwdriver Screwdriver Screwdriver Flat Ref. 1
15 #SCREWDRIVER 1 Screwdriver Screwdriver Screwdriver Screwdriver Cross Head Ref. 1
16 #DRIFT 1 Drift Drift Drift Drift Taper Ref. 1
17 #DRIFT 1 Drift Drift Drift Drift Parallel Ref. 1
18 #PLIERS 1 Pliers Pliers Pliers Pliers 6" Engineers Ref. 1
19 #FUSE REMOVER 1 Fuse Remover Fuse Remover Fuse Remover Fuse Remover Ref. 1
20 #GAUGE 1 Gauge Gauge Gauge Gauge Tyre Pressure Ref. 1
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Spare Wheel - Front - White 4067 98238
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Spare Wheel - Front - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111466M91W01 1 Wheel Assy LH Rad Mit Bereifg Roue Et Pneu Rueda, Conj.
2 3504261M2 1 Tyre - Firestone 12.5 - 18

10ply R4
Reifen Pneu Neumático

3 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
4 6111445M91W01 1 Rim 11 X 18 (Terex White) Felge Jante Felge
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Spare Wheel - Front - Yellow 4067 98239
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Spare Wheel - Front - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111466M91Y02 1 Wheel Assy LH Rad Mit Bereifg Roue Et Pneu Rueda, Conj.
2 3504261M2 1 Tyre - Firestone 12.5 - 18

10ply R4
Reifen Pneu Neumático

3 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
4 6111445M91Y02 1 Wheel Rim Assy 11 X 18

(Yellow)
Rad Roue Rueda
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Spare Wheel - Front - White 4067 98244
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Spare Wheel - Front - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111475M91W01 1 Wheel Assy LH Rad Mit Bereifg Roue Et Pneu Rueda, Conj.
2 6110756M1 1 Tyre - Mitas 12.5/80-18

12pr Tr-09 Ind
Reifen Pneu Neumático

3 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
4 6111445M91W01 1 Rim 11 X 18 (Terex White) Felge Jante Felge
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Spare Wheel - Front - Yellow 4067 98245
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Spare Wheel - Front - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111475M91Y02 1 Wheel Assy LH Rad Mit Bereifg Roue Et Pneu Rueda, Conj.
2 6110756M1 1 Tyre - Mitas 12.5/80-18

12pr Tr-09 Ind
Reifen Pneu Neumático

3 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
4 6111445M91Y02 1 Wheel Rim Assy 11 X 18

(Yellow)
Rad Roue Rueda
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Spare Wheel - Front - White 4067 98246
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Spare Wheel - Front - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111479M91W01 1 Wheel Assy LH Rad Mit Bereifg Roue Et Pneu Rueda, Conj.
2 6110878M1 1 Tyre - Mitas 12.5/80 X 18

10p Mpt01 Ag
Reifen Pneu Neumático

3 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
4 6111445M91W01 1 Rim 11 X 18 (Terex White) Felge Jante Felge
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Spare Wheel - Front - Yellow 4067 98247
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Spare Wheel - Front - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111479M91Y02 1 Wheel/Tyre Assy - LH
(Benford Yellow)

Rad Mit Bereifg Roue Et Pneu Rueda, Conj.

2 6110878M1 1 Tyre - Mitas 12.5/80 X 18
10p Mpt01 Ag

Reifen Pneu Neumático

3 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
4 6111445M91Y02 1 Wheel Rim Assy 11 X 18

(Yellow)
Rad Roue Rueda
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Spare Wheel - Front - White 4067 98256
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Spare Wheel - Front - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111461M91W01 1 Wheel Assy LH Rad Mit Bereifg Roue Et Pneu Rueda, Conj.
2 6110755M1 1 Tyre - Mitas 16/70 X 20 14p

Tr-09 Ind
Reifen Pneu Neumático

3 6111376M91W01 1 Wheel Rim Assy 13 X 20
(Terex White)

Rad Roue Rueda

4 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
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Spare Wheel - Front - Yellow 4067 98257
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Spare Wheel - Front - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111461M91Y02 1 Wheel Assy LH Rad Mit Bereifg Roue Et Pneu Rueda, Conj.
2 6110755M1 1 Tyre - Mitas 16/70 X 20 14p

Tr-09 Ind
Reifen Pneu Neumático

3 6111376M91Y02 1 Wheel Rim Assy 13 X 20
(Yellow)

Rad Roue Rueda

4 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
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Spare Wheel - Front - White 4067 98258
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Spare Wheel - Front - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111463M91W01 1 Wheel Assy LH Rad Mit Bereifg Roue Et Pneu Rueda, Conj.
2 6110757M1 1 Tyre - Mitas 405/70 X 20

14p Mpt01 Ag
Reifen Pneu Neumático

3 6111376M91W01 1 Wheel Rim Assy 13 X 20
(Terex White)

Rad Roue Rueda

4 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
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Spare Wheel - Front - Yellow 4067 98259
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Spare Wheel - Front - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111463M91Y02 1 Wheel Assy LH Rad Mit Bereifg Roue Et Pneu Rueda, Conj.
2 6110757M1 1 Tyre - Mitas 405/70 X 20

14p Mpt01 Ag
Reifen Pneu Neumático

3 6111376M91Y02 1 Wheel Rim Assy 13 X 20
(Yellow)

Rad Roue Rueda

4 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
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Spare Wheel - Rear - White 4067 98397
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Spare Wheel - Rear - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115051M91W01 1 Wheel & Tyre LH (Terex
White)

Wheel & Tyre LH (Terex White) Wheel & Tyre LH
(Terex White)

Wheel & Tyre LH
(Terex White)

2 6110762M1 1 Tyre - Mitas 19.5l-24 12pr
Ti-05 Ind

Reifen Pneu Neumático

3 6115046M91W01 1 Wheel W15l X 24 (Terex
White)

Wheel W15l X 24 (Terex White) Wheel W15l X 24
(Terex White)

Wheel W15l X 24
(Terex White)

13 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
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Spare Wheel - Rear - Yellow 4067 98398
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Spare Wheel - Rear - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115051M91Y02 1 Wheel & Tyre LH (Benford
Yellow)

Wheel & Tyre LH (Benford
Yellow)

Wheel & Tyre LH
(Benford Yellow)

Wheel & Tyre LH
(Benford Yellow)

2 6110762M1 1 Tyre - Mitas 19.5l-24 12pr
Ti-05 Ind

Reifen Pneu Neumático

3 6115046M91Y02 1 Nla - Wheel W15l X 24
(Benford Yellow)

Nla - Wheel W15l X 24
(Benford Yellow)

Nla - Wheel W15l X 24
(Benford Yellow)

Nla - Wheel W15l X 24
(Benford Yellow)

13 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
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Spare Wheel - Rear - White 4067 98399
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Spare Wheel - Rear - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115053M91W01 1 Wheel & Tyre LH (Terex
White)

Wheel & Tyre LH (Terex White) Wheel & Tyre LH
(Terex White)

Wheel & Tyre LH
(Terex White)

2 6110760M1 1 Tyre - Mitas 18.4 X 26 Td
12pr Tl

Reifen Pneu Neumático

3 6115047M91W01 1 Wheel Dw16x26(Terex
White)

Wheel Dw16x26(Terex White) Wheel Dw16x26(Terex
White)

Wheel Dw16x26(Terex
White)

4 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
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Spare Wheel - Rear - Yellow 4067 98400
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Spare Wheel - Rear - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115053M91Y02 1 Wheel & Tyre LH (Benford
Yellow)

Wheel & Tyre LH (Benford
Yellow)

Wheel & Tyre LH
(Benford Yellow)

Wheel & Tyre LH
(Benford Yellow)

2 6110760M1 1 Tyre - Mitas 18.4 X 26 Td
12pr Tl

Reifen Pneu Neumático

3 6115047M91Y02 1 Wheel Dw16 X 26 (Benford
Yellow)

Wheel Dw16 X 26 (Benford
Yellow)

Wheel Dw16 X 26
(Benford Yellow)

Wheel Dw16 X 26
(Benford Yellow)

4 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
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Spare Wheel - Rear - White 4067 98401
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Spare Wheel - Rear - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115055M91W01 1 Wheel & Tyre LH (Terex
White)

Wheel & Tyre LH (Terex White) Wheel & Tyre LH
(Terex White)

Wheel & Tyre LH
(Terex White)

2 6110758M1 1 Tyre - Mitas 16.9 X 28 12p
Ti-06 Ind

Reifen Pneu Neumático

3 6115048M91W01 1 Rear Wheel W15x28(Terex
White)

Rear Wheel W15x28(Terex
White)

Rear Wheel
W15x28(Terex White)

Rear Wheel
W15x28(Terex White)

4 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
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Spare Wheel - Rear - Yellow 4067 98402
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Spare Wheel - Rear - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115055M91Y02 1 Wheel & Tyre LH (Benford
Yellow)

Wheel & Tyre LH (Benford
Yellow)

Wheel & Tyre LH
(Benford Yellow)

Wheel & Tyre LH
(Benford Yellow)

2 6110758M1 1 Tyre - Mitas 16.9 X 28 12p
Ti-06 Ind

Reifen Pneu Neumático

3 6115048M91Y02 1 Wheel W15l X 28 (Benford
Yellow)

Wheel W15l X 28 (Benford
Yellow)

Wheel W15l X 28
(Benford Yellow)

Wheel W15l X 28
(Benford Yellow)

4 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
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Spare Wheel - Rear - White 4067 98395
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Spare Wheel - Rear - White

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115057M91W01 1 Wheel & Tyre LH (Terex
White)

Wheel & Tyre LH (Terex White) Wheel & Tyre LH
(Terex White)

Wheel & Tyre LH
(Terex White)

2 6110761M1 1 Tyre - Mitas 16.9 X 30 14p
Ti-09 Ind

Reifen Pneu Neumático

3 6115049M91W01 1 Rear Wheel
Dw15lx30(Terex White)

Rear Wheel Dw15lx30(Terex
White)

Rear Wheel
Dw15lx30(TerexWhite)

Rear Wheel
Dw15lx30(TerexWhite)

4 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
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Spare Wheel - Rear - Yellow 4067 98396
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Spare Wheel - Rear - Yellow

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6115057M91Y02 1 Wheel & Tyre LH (Benford
Yellow)

Wheel & Tyre LH (Benford
Yellow)

Wheel & Tyre LH
(Benford Yellow)

Wheel & Tyre LH
(Benford Yellow)

2 6110761M1 1 Tyre - Mitas 16.9 X 30 14p
Ti-09 Ind

Reifen Pneu Neumático

3 6115049M91Y02 1 Wheel Rim W15l X 30
(Benford Yellow)

Wheel RimW15l X 30 (Benford
Yellow)

Wheel Rim W15l X 30
(Benford Yellow)

Wheel Rim W15l X 30
(Benford Yellow)

4 842537M1 1 Valve Wheel Boa Ventilspindel Soupape Válvula De Inflado
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Spare Wheel - Rear - Yellow 4067 98299

Not Serviced
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Street Pads Kit Sideshift Digger 4067 98299
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Street Pads Kit Sideshift Digger

Item
Position
Posición

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces
Número de la pieza

Anzahl
Qty.
Quant
El núm.

English Deutsch Français Español Remarks
Bemerkungen
Remarque
Observación

1 6111279M91 2 Street Pad - For Stab Foot
6112386m1

Zwischenlage Plaque Antidérapant
e

Cinta Antideslizante

2 6111280M1 1 Street Pad Ss Zwischenlage Plaque Antidérapant
e

Cinta Antideslizante

3 3516522M91 3 Safety Linch Pin Klappstecker Goupille D́Arrêt Pasador De Parada
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Alphanumeric parts list Teilenummernliste (alphanumerisch) List des références (alphanumérique) Lista de referencias (alphanumérica)
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090-92 1377 / 1379 / 1381 / 1383
/ 1385 / 1387 / 1389 /
1391

0916GB-0 1361
0919BG-0 1271
0919CZ-0 1275
0919DE-0 1291
0919DK-0 1277
0919EE-0 1281
0919ES-0 1317 / 1319
0919FI-0 1283
0919FR-0 1287 / 1289
0919GB-0 1271 / 1275 / 1277 / 1279

/ 1281 / 1283 / 1285 /
1287 / 1291 / 1293 / 1295
/ 1297 / 1299 / 1301 /
1303 / 1305 / 1309 / 1313
/ 1315 / 1317 / 1321

0919GR-0 1293
0919HR-0 1273
0919HU-0 1295
0919IT-0 1297
0919LT-0 1301
0919LV-0 1299
0919NL-0 1285
0919PL-0 1303
0919PT-0 1305 / 1307
0919RO-0 1309
0919RU-0 1311
0919SI-0 1315
0919SK-0 1313

0919TR-0 1321
1440213X1 705 / 709
1440313X1 129 / 705706 / 709710 /

715 / 717 / 719
1440314X1 717
1440329X1 25 / 29 / 33 / 41 / 58 / 61

/ 163 / 197 / 275 / 295 /
315 / 337 / 359 / 379 /
399 / 421 / 443 / 751752
/ 755756 / 763 / 765766 /
769770 / 777 / 785 / 791
/ 1349

1440330X1 89 / 105 / 249 / 251 / 935
/ 950

1440350X1 1089 / 1091
1440356X1 470
1440433X1 129 / 195
1440478X1 25 / 29 / 33 / 41
1440712X1 939 / 953
1440716X1 935 / 939 / 949 / 953
1440717X1 197 / 201
1440922X1 49 / 53
1441461X1 905 / 909
1441494X1 129 / 253 / 255 / 257 / 259

/ 657 / 673 / 715 / 717 /
719

1441500X1 50 / 54 / 57 / 61 / 125 /
127 / 153 / 467 / 473 / 643
/ 649 / 657 / 665 / 673 /
715 / 882 / 890 / 10531054
/ 10591060 / 1063 / 1069 /
1089 / 1091 / 1425 / 1427
/ 1429

1441664X1 125 / 127
1441736X1 751752 / 765766 / 882 /

890
1441858X1 89 / 105 / 893
1441864X1 1135 / 1139 / 1143 / 1147

/ 1153 / 1157
1441932X1 1355 / 1357
1442169X1 25 / 29 / 33 / 41
1442487X1 623 / 633
1442739X1 125 / 127 / 201 / 895 / 899

/ 935 / 949
1442984X1 1355 / 1357
1442994X1 751 / 765
1443615X1 715
1458633M3 751 / 765
1462201M3 967 / 969 / 971 / 973 / 975

/ 977 / 979 / 981 / 983 /
985 / 1001 / 1351 / 1353

1462583M1 123
1462768M1 1221
1470338M1 1325 / 1327 / 1329 / 1331
1470972M1 1221
1471300M1 751 / 765
1471920M1 1325 / 1327 / 1329 / 1331
1475805M1 249 / 251
1664405M1 153 / 865 / 871 / 879 / 885
1699765M1 715
1731440M1 1209 / 1221
186127M91 747
1862425M1 159 / 163 / 580 / 586 / 600

/ 611 / 618 / 628 / 1179

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1497



Alphanumeric parts list Teilenummernliste (alphanumerisch) List des références (alphanumérique) Lista de referencias (alphanumérica)

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces

Page
Seite
Página

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces

Page
Seite
Página

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces

Page
Seite
Página

1876229M1 639 / 647 / 653 / 661 / 669
/ 706 / 710

1999755C2 591 / 605
218-1236 787 / 793
22576X1 1395 / 1399 / 1403
22833X 797
22833X1 1151
2318A108 137
2411287 157 / 467
2415H002 131
2415H219 133
2486A217 135
24880234 133
2614B650 131
26420318 137
26431192 141
2644C348/22 137
2645K025 139
26460064 139
2654407 131
26550005 141 / 145
26560181 141
26560201 133
2656F823 141
2656F836 133
2656F837 133
2666A016 143
2674A827 131
2848A071 131
2848A123 133

2871A309 131
2873K631 131
29990015 133
29990016 133
3000139X1 935936 / 950
3000253X1 743
3000926X1 693 / 695
3001757X1 1053 / 1059 / 1063 / 1069
3001758X1 1093 / 1095 / 1097
3004685X1 936 / 950
3005823X1 1343
3007920X1 557 / 559 / 571 / 573 / 579

/ 585 / 599 / 611 / 617 /
627

3007932X1 547 / 555 / 561 / 569 / 609
/ 637

3007934X1 1419 / 1421
3009287X1 1451
3009331X1 743
3009433X1 473
3009440X1 1117 / 1121
3009455X1 1093 / 1095 / 1097
3009480X1 1335 / 1339
3009491X1 129 / 276 / 296 / 316 / 338

/ 360 / 380 / 400 / 422 /
444 / 469 / 477 / 1101

3009492X1 121 / 125 / 127 / 154 / 157
/ 159 / 161 / 167 / 467 /
591 / 605 / 623 / 633 / 905
/ 909 / 913 / 919 / 935 /
949 / 1117 / 1121

3009493X1 153 / 163 / 275 / 295 / 315
/ 337 / 359 / 379 / 399 /
421 / 443 / 653 / 661 /
1015 / 1021 / 1027 / 1051
/ 1101

3009494X1 591 / 605 / 624 / 634 / 913
/ 919 / 927 / 931 / 933 /
947

3009495X1 591 / 605
3009496X1 591 / 605
3009497X1 195 / 1123
3009503X1 1355 / 1357
3009504X1 785 / 791
3009505X1 159 / 163 / 177 / 181 / 185

/ 189 / 193 / 470 / 865 /
871 / 879 / 885 / 1367

3009506X1 745 / 747
3009507X1 939 / 953
3009508X1 935 / 949
3009511X1 249 / 251 / 1377 / 1379 /

1381 / 1383 / 1385 / 1387
/ 1389 / 1391

3009515X1 895 / 899
3009518X1 89 / 105
3009531X1 555 / 569
3009665X1 551 / 559 / 565 / 573
3009693X1 759 / 763 / 773 / 777
3009694X1 89 / 105
3009695X1 745 / 747 / 895 / 899 /

1377 / 1379 / 1381 / 1383
/ 1385 / 1387 / 1389 /
1391

3015492X1 657 / 673
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3015499X1 650 / 658 / 674
3019139X1 483
3019327X1 797
3019407X1 653 / 661
3019531X1 865 / 871 / 879 / 885 /

1073 / 1077 / 1081 / 1085
3019573X91 123
3019575X1 125 / 127
3019894X1 1089 / 1091
3042422M1 1435
3114X191 133
3115A121 133
3115A151 133
3115C113 133
3161C017 133
3178C185 131
32186146 133
330942X91 477
338616X1 583 / 589 / 603 / 615 / 621

/ 631
338618X1 583 / 589 / 603 / 615 / 621

/ 631
338620X1 177 / 181
339009X1 167 / 591 / 605 / 868 / 876

/ 882 / 890
339010X1 800 / 803 / 812 / 821822

/ 825 / 833834 / 843844 /
847 / 855856 / 1345 / 1433

339011X1 800 / 804 / 812 / 815 / 822
/ 825 / 834 / 837 / 844 /
848 / 856 / 859

339020X1 205 / 207 / 209 / 211 / 213
/ 215 / 217 / 219

339030X1 49 / 53 / 519 / 539 / 743 /
1419 / 1421

339034X1 125 / 127 / 935 / 940 / 949
/ 954 / 1335 / 1339

339035X1 485 / 505 / 511 / 519 / 539
339053X1 763 / 777
339081X1 755 / 769
339123X1 49 / 53 / 57 / 61 / 167 /

175 / 177 / 179 / 181 / 183
/ 187 / 275 / 295 / 315 /
337 / 359 / 379 / 399 / 421
/ 443 / 624 / 634 / 639 /
647 / 653 / 661 / 669 / 706
/ 710 / 725 / 759 / 773 /
799 / 811 / 821 / 833 / 843
/ 855 / 1024 / 1032 / 1040
/ 1046 / 1054 / 1060 /
1064 / 1070 / 1089 / 1091

339124X1 57 / 61 / 89 / 105 / 163 /
547 / 555 / 561 / 569 / 653
/ 661 / 1074 / 10771078 /
1082 / 1086 / 1117 / 1121
/ 1435

339136X1 191
339159X1 865 / 871 / 879 / 885
339168X1 463 / 465 / 470
339169X1 157 / 161 / 163 / 167 / 169

/ 249 / 251 / 467 / 705 /
709 / 867 / 875 / 881 / 889
/ 1023 / 10311032 / 1039 /
10451046 / 1073 / 1077 /
1081 / 1085 / 1093 / 1095
/ 1097 / 1419 / 1421

339186X1 939 / 953
339228X1 129 / 153 / 159 / 164 / 639

/ 643 / 647 / 649 / 653 /
658 / 661 / 665 / 669 / 674
/ 935 / 949 / 1411

339229X1 123
339244X1 10531054 / 10591060 /

1063 / 1069
339262X1 153
339269X1 129
339282X1 159
339287X1 123 / 705 / 709
339291X1 181 / 189 / 865 / 871 / 879

/ 885
339300X1 759760 / 773774
339337X1 249 / 251 / 477 / 800 / 803

/ 812 / 815 / 822 / 825 /
834 / 837 / 844 / 847 / 856
/ 859 / 893 / 1117 / 1343

339368X1 715 / 717 / 719 / 905 /
909 / 1007 / 1013 / 1037
/ 1043

339369X1 25 / 29 / 34 / 42 / 215 /
217 / 219 / 470 / 935 / 939
/ 949 / 953 / 1377 / 1379 /
1381 / 1383 / 1385 / 1387
/ 1389 / 1391
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339374X1 161 / 167 / 169 / 467 / 592
/ 606 / 623 / 633 / 639 /
643 / 647 / 649 / 653654 /
658 / 661662 / 665 / 669 /
674 / 727 / 731 / 735 / 737
/ 739 / 741 / 759 / 773 /
799 / 811 / 821 / 833 / 843
/ 855 / 868 / 876 / 882 /
890 / 893 / 909 / 935 / 939
/ 949 / 953 / 1074 / 1077 /
1082 / 1086 / 1343 / 1411
/ 1433 / 1451

339375X1 153154
339376X1 129 / 153154 / 157 / 163 /

167 / 467 / 755 / 759 / 769
/ 773 / 905 / 909 / 935 /
939 / 949 / 953

339377X1 935 / 949
339381X1 715 / 717 / 719 / 1411
339382X1 715
339560X1 153154 / 171 / 173 / 467 /

580 / 586 / 599 / 611 / 617
/ 627 / 804 / 826 / 848 /
1346

339563X1 717
339605X1 913 / 919
339608X1 21 / 23 / 39 / 47 / 751752

/ 755 / 765766 / 769 / 781
/ 783 / 785 / 791 / 895 /
899 / 907 / 913 / 919 / 927
/ 931 / 936 / 939 / 950 /
953 / 963

339613X1 751752 / 765766

339666X1 50 / 54 / 121 / 473 / 653 /
661 / 705 / 709710 / 882 /
890 / 1074 / 1077 / 1082 /
1086 / 1425 / 1427 / 1429

339710X1 763 / 777
339721X1 129 / 643 / 649 / 665
339735X1 905 / 909 / 913 / 919 / 927

/ 931 / 933 / 939 / 947 /
953

339745X1 463 / 465 / 470
339761X1 57 / 61 / 125 / 127 / 205 /

207 / 209 / 211 / 213 / 215
/ 217 / 219 / 275 / 295 /
315 / 337 / 359 / 379 / 399
/ 421 / 443 / 579 / 585 /
592 / 599 / 606 / 611 / 617
/ 623 / 627 / 633 / 639 /
647 / 654 / 662 / 669 / 715
/ 727 / 731 / 735 / 737 /
739 / 741 / 745 / 747 / 787
/ 793 / 800 / 812 / 821 /
833 / 843 / 855 / 909 /
11171118 / 1121 / 1396 /
1400 / 1404 / 1433

339804X1 125 / 127 / 473 / 715 /
1023 / 1032 / 1039 / 1046
/ 1054 / 1060 / 1064 /
1070 / 1125 / 1127

339814X1 939 / 953
339820X1 755 / 769 / 893
339891X1 785 / 791
3475328M1 91 / 107 / 263
3475329M1 91 / 107 / 263
3475335M1 91 / 107

3475341M1 91 / 107 / 263
3475535M1 91 / 107
3475567M1 95 / 111 / 265
3475569M1 95 / 111 / 265
3475570M1 95 / 111 / 265
3475579M1 97 / 113
3475581M1 97 / 113
3475583M1 97 / 113
3475584M1 97 / 113
3475585M1 97 / 113
3475612M1 273
3500009M3 936 / 950
3500531M1 967 / 969 / 971 / 973 / 975

/ 977 / 979 / 981 / 983 /
985

3500532M1 967 / 969 / 971 / 973 / 975
/ 977 / 979 / 981 / 983 /
985

3501289M1 755756 / 769770 / 1349
3501770M2 967
3501790M1 963 / 1177 / 1179 / 1369 /

1371 / 1373 / 1375
3504261M2 81 / 83 / 1457 / 1459
3507537M1 1355 / 1357
3507539M1 785 / 791
3513137M1 571
3516013M1 755 / 769
3516014M1 751752 / 755 / 765766 /

769 / 1349
3516015M1 751752 / 765766
3516043M94 865 / 871 / 879 / 885
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3516136M2 882 / 890
3516180M2 781 / 783 / 785 / 789 / 791

/ 795
3516192M91 759 / 773
3516218M2 125 / 127
3516322M1 867 / 875 / 881 / 889
3516339M91 1357
3516352M1 755 / 769
3516519M94 963 / 1177 / 1179 / 1369 /

1371 / 1373 / 1375
3516522M91 797 / 895 / 899 / 935 /

949 / 963 / 1177 / 1179 /
1369 / 1371 / 1373 / 1375
/ 1495

3516532M1 1203 / 1209 / 1215 / 1221
/ 1227 / 1233 / 1239 /
1245 / 1251 / 1257 / 1263
/ 1269

3516684M2 33 / 41
3516702M1 197 / 201
3516756M1 197
3516760M1 1209 / 1221
3516761M1 759 / 773
3516762M1 759760 / 773774
3516765M91 759 / 773
3516782M2 1325 / 1327
3516790M91 1367
3516791M1 1367
3516795M91 1135 / 1139 / 1143 / 1147

/ 1153 / 1157
3516796M91 1135 / 1139 / 1143 / 1147

/ 1153 / 1157

3516826M91 1411
3516886M1 865 / 871 / 879 / 885 /

1073 / 1077 / 1081 / 1085
3516937M91 1325
3516939M91 1325 / 1329
3517074M1 473
3517077M1 33 / 41
3517165M1 751 / 765
3517330M3 895 / 899
3517383M2 1339
3517388M1 907
3517410M1 164 / 463 / 465 / 470 / 579

/ 585 / 599 / 609 / 611 /
617 / 627

3517414M1 154 / 175 / 179 / 183 / 187
/ 519 / 539

3517415M1 171 / 173 / 177 / 179 / 181
/ 185 / 189 / 191 / 193

3517435M2 1425 / 1427
3517518M1 1073 / 1077 / 1081 / 1085

/ 1093 / 1095 / 1097
3517595M1 577
3517596M1 577
3517597M1 577
3517622M91 1415 / 1417
3517696M91 592 / 606 / 623 / 633
3517702M1 1199 / 1205 / 1211 / 1217

/ 1223 / 1229 / 1235 /
1241 / 1247 / 1253 / 1259
/ 1265

3517703M1 1199 / 1205 / 1211 / 1217
/ 1223 / 1229 / 1235 /
1241 / 1247 / 1253 / 1259
/ 1265

3517729M1 171 / 173
3517731M1 940 / 954 / 1007 / 1013 /

1015 / 1021 / 1027 / 1037
/ 1043 / 1051 / 1185 /
1187 / 1189 / 1191 / 1193
/ 1195

3517734M1 1011 / 1019 / 1035 / 1049
/ 1057

3517737M1 164 / 191
3517738M1 154 / 191
3517762M91 743
3517766M1 743
3517767M1 743
3517769M91 743
3517949M93 1333
3517952M91 1333
3517961M1 1333
3518086M1 797
3518087M91 797
3518438M1 1435
3518545M1 1445
3518878M3 867 / 875 / 881 / 889
3518936M1 33 / 41
3518965M1 33 / 41
3519179M91 1127
3519365M1 882 / 890
3519514M1 791
3519589M1 867 / 875 / 881 / 889
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3519590M1 867 / 875 / 881 / 889
/ 10731074 / 1077 /
10811082 / 10851086

3519650M1 867 / 875 / 881 / 889 /
1073 / 1077 / 1081 / 1085
/ 1093 / 1095 / 1097

3519680M2 763 / 777
3519689M1 785 / 791
3519698M1 1353
3519712M1 34 / 42
3519713M1 34 / 42
3519714M1 33 / 42
3519715M1 34 / 41
3519716M1 34 / 42
3519728M91 1355
3519785M91 1331
3519805M91 1329
3520033M1 781 / 783 / 785 / 791
3520042M5 752 / 766 / 1349
3520046M6 751752 / 765766
3520328M3 865 / 872 / 879 / 886 /

1073 / 1077 / 1081 / 1085
3520465M5 755 / 769
3520666M1 867 / 875 / 881 / 889

/ 10731074 / 1077 /
10811082 / 10851086

3521124M1 1093 / 1095 / 1097
3521199M3 33 / 41
3521240M1 89 / 105
3521279M2 25 / 29 / 33 / 41
3521289M3 25 / 29 / 33 / 41

3521303M3 249 / 251 / 253 / 255 / 257
/ 259 / 481 / 580 / 586 /
600 / 611 / 618 / 628 / 867
/ 875 / 881 / 889 / 1073 /
1077 / 1081 / 1085 / 1089
/ 1091

3521357M1 197
3521389M1 905 / 909
3521514M5 763 / 777
3521610M1GY03 907
3521671M1 485 / 505 / 511 / 519 / 539
3521716M1 756 / 770
3521723M5 756 / 770 / 1349
3521757M94 755 / 769
3521772M1 579 / 585 / 599 / 611 / 617

/ 627
3521794M91 763 / 777
3521799M6 759 / 773
3521833M1 763 / 777
3521834M1 763 / 777
3521889M91 763 / 777
3521894M4 865 / 872 / 879 / 886 /

1073 / 1077 / 1081 / 1085
3521963M94 759 / 773
3521967M96 759 / 773
3522075M2 759 / 773
3522093M1 759 / 773
3522094M2 787 / 793
3522133M2 175 / 179 / 183 / 187
3522150M94 1327
3522151M93 1327 / 1331
3522225M3 21 / 23 / 39 / 47 / 907

3522255M2 907
3522433M2 1343
3522507M3 865 / 871 / 879 / 885 /

1073 / 1077 / 1081 / 1085
3522621M5 865 / 871 / 879 / 885 /

1073 / 1077 / 1081 / 1085
3522649M2 759 / 773
3522665M2 643 / 649 / 658 / 666 / 674
3522673M2 759 / 773
3522674M1 759 / 773
3522679M94 755 / 769
3522717M3 751752 / 765766
3522812M1 159
3522874M1 759 / 773
3522879M1 25 / 29 / 33 / 41
3522894M1 865 / 871 / 879 / 885 /

1073 / 1077 / 1081 / 1085
3522962M1 751752 / 765766
3522963M1 751752 / 765766
3523067M1 91 / 107 / 263
3523068M1 91 / 107
3523082M1 95 / 111 / 265
3523083M1 95 / 111
3523085M1 97 / 113
3523086M1 97 / 113
3523088M1 97 / 113
3523098M1 265
3523444M1 721 / 723
3523545M1 91 / 107
3523548M1 93 / 109
3523555M1 91 / 107
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3523583M1 97 / 113
3523632M1 103 / 119 / 263
3523686M1 1411
3523687M1 721 / 723
3523689M1 1415 / 1417
3523690M1 721 / 723
3523998M1 267
353422X1 967 / 969 / 971 / 973 / 975

/ 977 / 979 / 981 / 983 /
985

353427X1 967 / 969 / 971 / 973 / 975
/ 977 / 979 / 981 / 983 /
985 / 1001 / 1337 / 1341 /
1351 / 1353

353915X1 967 / 969 / 971 / 973 / 975
/ 977 / 979 / 981 / 983 /
985 / 1001 / 1351 / 1353

355574X1 1007 / 1013 / 1015 / 1021
/ 1027 / 1037 / 1043 /
1051 / 1067 / 1135 / 1139
/ 1143 / 1147 / 1153 / 1157

355575X1 1135 / 1139 / 1143 / 1147
/ 1153 / 1157

355782X1 1151
356264X1 1185 / 1187 / 1189 / 1191

/ 1193 / 1195
356267X1 940 / 954 / 1129 / 1131 /

1133
356268X1 1007 / 1013 / 1015 / 1021

/ 1027 / 1037 / 1043 /
1051 / 1067 / 1135 / 1139
/ 1143 / 1147 / 1153 / 1157

356269X1 1135 / 1139 / 1143 / 1147
/ 1153 / 1157

356447X1 799 / 811 / 844 / 856
356558X1 1023 / 1031 / 1039 / 1045

/ 1053 / 1059 / 1063 /
1069

356577X1 1181
356579X1 749 / 799 / 821 / 843 /

1165
356580X1 470 / 749 / 1171
356612X1 121 / 1185 / 1187 / 1189 /

1191 / 1193 / 1195
356614X1 121 / 497 / 507 / 515 / 531

/ 543 / 787 / 793 / 940 /
954 / 1129 / 1131 / 1133

356628X1 1395 / 1399 / 1403
357197X91 205 / 207 / 209 / 211 / 213

/ 215 / 217 / 219 / 275 /
295 / 315 / 337 / 359 / 379
/ 399 / 421 / 443 / 477 /
745 / 747 / 1123 / 1396 /
1400 / 1403

3577A155 131
358722X91 1346
358724X91 276 / 296 / 316 / 338 / 360

/ 380 / 400 / 422 / 444
358741X91 1161 / 1163
358743X91 121 / 276 / 296 / 316 / 338

/ 360 / 380 / 400 / 422 /
444 / 469 / 895 / 899 / 940
/ 954

358760X91 89 / 105 / 121 / 1343 /
1345

358761X91 1023 / 1031 / 1039 / 1045
/ 1053 / 1059 / 1063 /
1069

358762X91 121 / 905 / 909
358784X91 469
358827X91 1023 / 1031 / 1039 / 1045

/ 1053 / 1059 / 1063 /
1069

360049X1 129
360050X1 129
360056X1 706 / 710
360643X 163
361194X1 497 / 507 / 515 / 531 / 543
3621190M93 1455
364704X1 1377 / 1379 / 1381 / 1383

/ 1385 / 1387 / 1389 /
1391 / 1395 / 1399 / 1403

365233X1 477
365713X91 276 / 296 / 316 / 338 / 360

/ 380 / 400 / 422 / 444
365715X91 275 / 295 / 315 / 337 / 359

/ 379 / 399 / 421 / 1101
365909X1 549 / 551 / 563 / 565
365915X1 1074 / 1415 / 1417
365924X1 551 / 559 / 565 / 573
365928X1 563
365937X1 173
367386X1 1377 / 1379 / 1381 / 1383

/ 1385 / 1387 / 1389 /
1391

3681A055 131
3681E051 131
3681K037 131
3682A011 133
3685A025 135
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3685A033 135
371089X1 1185 / 1187 / 1189 / 1191

/ 1193 / 1195
372553X91 745 / 747
373781X1 1179
373785X1 1136 / 1140 / 1144 / 1148

/ 1154 / 1158
376501X1 157 / 161 / 467
377165X1 751 / 765 / 1333
385361X1 167 / 169 / 205 / 207 / 209

/ 211 / 213 / 215 / 217 /
219

385362X1 121 / 159 / 197 / 201 / 275
/ 295 / 315 / 337 / 359 /
379 / 399 / 421 / 443 / 591
/ 605 / 623624 / 633634

385363X1 177 / 181 / 185 / 189 / 193
385365X1 21 / 23 / 39 / 47 / 485 /

505 / 511 / 519 / 539 / 907
390246X1 785 / 791
390468X1 483
390469X1 129 / 253 / 255 / 257 / 259

/ 643644 / 649650 / 657658
/ 665666 / 673674 / 717 /
1343

390597X1 125 / 127 / 1117 / 1121

390734X1 57 / 61 / 89 / 105 / 125 /
127 / 129 / 157 / 161 / 163
/ 195 / 276 / 296 / 316 /
338 / 360 / 380 / 400 / 422
/ 444 / 467 / 469 / 477 /
591 / 605 / 623 / 633 / 653
/ 661 / 755 / 769 / 1015 /
1021 / 1027 / 1051 / 1101
/ 1123

390735X1 121 / 469 / 936 / 950 /
1117

390752X1 1343
390920X1 49 / 53
390948X1 895 / 899
390971X1 49 / 53 / 125 / 127 / 153

/ 467 / 473 / 475 / 519 /
539 / 579 / 586 / 599 / 611
/ 617 / 627 / 643 / 649 /
653 / 657 / 661 / 665 / 673
/ 715 / 804 / 826 / 848 /
1023 / 1032 / 1039 / 1046
/ 10531054 / 10591060
/ 10631064 / 10691070 /
1089 / 1091 / 1343 / 1346
/ 1419 / 1421 / 1429

390972X1 4950 / 5354 / 5758 / 6162
/ 125 / 127 / 153 / 159 /
163164 / 175 / 177 / 179
/ 181 / 183 / 187 / 275 /
295 / 315 / 337 / 359 / 379
/ 399 / 421 / 443 / 477 /
481 / 547 / 555 / 561 / 569
/ 571 / 573 / 579 / 585 /
591592 / 599 / 605606 /
611 / 617 / 623 / 627 / 634
/ 639 / 643 / 647 / 649 /
653654 / 658 / 661662 /
665 / 669 / 674 / 705 / 709
/ 715 / 717 / 719 / 725 /
737 / 739 / 741 / 745 / 747
/ 759 / 773 / 803 / 815 /
825 / 837 / 847 / 859 /
905 / 909 / 1007 / 1011 /
1016 / 1019 / 1028 / 1035
/ 1043 / 1049 / 1057 /
1067 / 1074 / 10771078 /
1082 / 1086 / 1089 / 1091
/ 11171118 / 1121 / 1345 /
1396 / 1400 / 1404 / 1419
/ 1421 / 1433 / 1435

390975X1 121
390992X1 481
390995X1 1411
391038X1 121 / 549 / 551 / 559 / 563

/ 565 / 743 / 1074 / 1077 /
1082 / 1086 / 1425 / 1427

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1504



Alphanumeric parts list Teilenummernliste (alphanumerisch) List des références (alphanumérique) Lista de referencias (alphanumérica)

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces

Page
Seite
Página

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces

Page
Seite
Página

Part number
Teilenummer
Numéro de pièces

Page
Seite
Página

391039X1 167 / 169 / 173 / 175 / 179
/ 181 / 183 / 187 / 189 /
191 / 497 / 531 / 623624 /
633634 / 727 / 731 / 735
/ 737 / 739 / 741 / 1007 /
1011 / 1016 / 1019 / 1027
/ 1035 / 1043 / 1049 /
1057 / 1067

391074X1 519 / 539 / 549 / 551 / 563
/ 565 / 1425 / 1427

391129X1 755 / 769 / 963 / 1349
391130X1 705 / 709710
391134X1 717
391172X1 939 / 953
391212X1 159 / 163 / 470
391216X1 1343
391244X1 1136 / 1140 / 1144 / 1148

/ 1154 / 1158
391286X1 1008 / 1011 / 1016 / 1019

/ 1028 / 1035 / 1043 /
1049 / 1057 / 1067

391332X1 485 / 505 / 511 / 519 / 539
391691X1 49 / 53
391884X1 1343
391889X1 935 / 949
391934X1 25 / 29 / 34 / 42
392415X1 579 / 585 / 599 / 611 / 617

/ 627
392892X1 197 / 201

394367X1 4950 / 5354 / 5758 / 6162
/ 173 / 175 / 179 / 181 /
183 / 187 / 189 / 191 / 275
/ 295 / 315 / 337 / 359 /
379 / 399 / 421 / 443 / 477
/ 481 / 497 / 531 / 571 /
573 / 592 / 606 / 623 /
633 / 639 / 647 / 654 /
662 / 669 / 705 / 709 /
715 / 717 / 719 / 785 /
791 / 799 / 803 / 811 / 821
/ 825 / 833 / 843 / 847 /
855 / 865 / 867 / 871 /
875 / 879 / 881 / 885 /
889 / 1007 / 1011 / 1013
/ 1016 / 1019 / 10231024
/ 1027 / 10311032 / 1035
/ 1037 / 10391040 / 1043
/ 10451046 / 1049 / 1054
/ 1057 / 1060 / 1064 /
1067 / 1070 / 1073 / 1077
/ 1081 / 1085 / 1093 /
1095 / 1097 / 1118 / 1121
/ 1343 / 1345

413-612 1323
4133L509 133
425-106 1323
492-11038 1323
495-21044 1323
502823 101 / 117
6007776M1 905 / 909
6007822M1 197 / 201
6009536M1 1199 / 1205 / 1211 / 1217

/ 1223 / 1229 / 1235
6013102M1 159

6100457M1 50 / 54 / 58 / 62
6100555M1 175 / 179 / 183 / 187
6100661M1 177 / 181 / 185 / 189 / 193
6100971M91 759 / 773
6101241M1 50 / 54 / 58 / 62
6101248M3 249 / 251
6101249M2 249 / 251
6101591M1 481 / 483
6101687M1 485 / 505 / 511 / 519 / 539
6101865M2 1093 / 1095
6101871M2 1095 / 1097
6101872M1 882 / 890
6101873M1 867 / 881
6101874M1 875 / 889
6101892M1 1117
6101914M1 1199 / 1205 / 1211 / 1217

/ 1223 / 1229 / 1235 /
1241 / 1247 / 1253 / 1259
/ 1265

6101921M1 251
6101922M1 249
6101927M1 1199 / 1205 / 1211 / 1217

/ 1223 / 1229 / 1235 /
1241 / 1247 / 1253 / 1259
/ 1265

6101938M1 882 / 890
6101939M91 882 / 890
6101983M91W01 756
6101983M91Y02 770
6102075M91 1343
6102079M1 557 / 559
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6102109M2 1199 / 1205 / 1211 / 1217
/ 1223 / 1229 / 1235 /
1241 / 1247 / 1253 / 1259
/ 1265

6102158M1 1227
6102172M1 1435
6102192M1 1435
6102196M91 1435
6102351M1 743
6102646M91 647
6102733M1 867 / 875 / 881 / 889
6102734M2 867 / 875 / 881 / 889
6102735M2 867 / 875 / 881 / 889
6102737M92 867 / 875 / 881 / 889
6102738M94 867 / 875 / 881 / 889
6102816M1 867 / 875 / 881 / 889
6102844M1 865 / 871 / 879 / 885
6102859M1 905 / 909
6103440M1 783
6103458M1 781 / 783
6103468M1 781
6103620M92 791
6103622M92 785
6103647M92 791
6103648M92 785
6103657M1 785 / 791
6103661M92 1355 / 1357
6103667M1 1355 / 1357
6103668M1 1355 / 1357
6103678M1 785
6106157M1 1089

6106158M1 1091
6106212M91 787 / 793
6106213M91 787 / 793
6106214M91 787 / 793
6106215M1 785 / 791
6106216M1 755 / 769 / 1349
6106224M94 1355
6106228M1 1335
6106238M92 763 / 777
6106239M91 763 / 777
6106241M1 763 / 777
6106254M94 1357
6106272M92 1175
6106273M94 1175
6106283M93 791
6106301M91 721
6106302M91 721
6106303M91 723
6106304M91 723
6106390M1 253 / 255 / 257 / 259
6106560M1 865 / 871 / 879 / 885
6106561M3 865 / 871 / 879 / 885
6106562M1 865 / 871 / 879 / 885
6106687M1 1329 / 1331
6106706M1 592 / 606 / 623 / 633
6106829M91 261
6106848M91 197
6106849M1 197
6106866M1 1093 / 1095 / 1097
6106899M1 715

6106999M91 1411
6107340M1 763 / 777
6107361M1 579 / 585 / 599 / 611 / 617

/ 627
6107911M91 759 / 773
6107978M91 50 / 54 / 58 / 62
6108216M91 781
6108217M91 783
6108293M92 882 / 890
6108379M91 743
6108380M91 743
6108405M1 1093 / 1095 / 1097
6108416M1 25 / 29 / 33 / 41
6108417M1 33 / 41
6108418M1 25 / 29 / 34 / 42
6108419M1 34 / 42
6108769M1 865 / 871 / 879 / 885
6108796M1 1175
6108843M1 639 / 647 / 653 / 661 / 669
6108851M1 747
6109001M2 175 / 179
6109171M1 175 / 179 / 183 / 187
6109195M1 195
6109196M2 195
6109205M1 195
6109215M1 470
6109236M1 591 / 605 / 623624 /

633634
6109377M1 470
6109381M91 865 / 871 / 879 / 885
6109602M91 1343
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6109603M1 1343
6109741M91 159
6109761M1 867 / 875 / 881 / 889
6109794M1 467
6109802M91 865 / 871 / 879 / 885
6109883M1 197
6109901M91 175 / 179 / 183 / 187
6109935M91 1345 / 1395 / 1399 / 1403
6110099M1 89 / 105
6110104M1 175 / 179 / 183 / 187
6110111M91 129 / 153
6110132M1 591 / 605
6110133M1 591 / 605
6110144M1 591 / 605 / 633
6110182M2 1425 / 1427
6110183M2 1425
6110208M3 159 / 163
6110209M1 159
6110376M2 159
6110441M1 467
6110532M1 706 / 710
6110533M1 705 / 709
6110569M1 205 / 207 / 209 / 211 / 213

/ 215 / 217 / 219
6110579M1 1427
6110677M1 1227
6110701M1 677 / 679 / 681 / 683 / 685

/ 687 / 689 / 691 / 697 /
699 / 701 / 703

6110711M1 470
6110755M1 65 / 67 / 1469 / 1471

6110756M1 69 / 71 / 77 / 79 / 1461 /
1463

6110757M1 73 / 75 / 1473 / 1475
6110758M1 77 / 79 / 1485 / 1487
6110760M1 73 / 75 / 85 / 87 / 1481 /

1483
6110761M1 65 / 67 / 81 / 83 / 1489 /

1491
6110762M1 69 / 71 / 1477 / 1479
6110790M91 907
6110797M1 261 / 907
6110874M1 595
6110878M1 85 / 87 / 1465 / 1467
6110889M1 583 / 589 / 603 / 609 / 615

/ 621 / 631 / 637
6110926M91 679 / 687
6110927M1 609 / 637
6111055M1 1221
6111056M1 1221
6111057M1 1221
6111075M91 789 / 795
6111107M1 1074
6111108M1 1074
6111157M91 477
6111176M1 477
6111274M1 1341
6111275M1 1341
6111276M1 1337
6111277M1 1337
6111279M91 1495
6111280M1 1495

6111320M1 21 / 23 / 39 / 47
6111332M1 39 / 47
6111339M91 895 / 899
6111343M1 39 / 47
6111348M91W01 895
6111348M91Y02 899
6111362M1 159 / 1189 / 1191 / 1193

/ 1195
6111370M1 469
6111376M91W01 65 / 73 / 1469 / 1473
6111376M91Y02 67 / 75 / 1471 / 1475
6111381M91W01 895
6111381M91Y02 899
6111392M1 167
6111407M92 743
6111408M92 743
6111417M1 905 / 909 / 913 / 919 / 927

/ 931 / 933 / 939 / 947 /
953

6111420M91 907
6111423M1 905 / 909
6111445M91W01 69 / 77 / 81 / 85 / 1457 /

1461 / 1465
6111445M91Y02 71 / 79 / 83 / 87 / 1459 /

1463 / 1467
6111452M92 743
6111461M91W01 1469
6111461M91Y02 1471
6111463M91W01 1473
6111463M91Y02 1475
6111466M91W01 1457
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6111466M91Y02 1459
6111475M91W01 1461
6111475M91Y02 1463
6111479M91W01 1465
6111479M91Y02 1467
6111528M1 895 / 899
6111529M1 895 / 899
6111530M1 895 / 899
6111707M1 927 / 931 / 963
6111713M1 927 / 931 / 963
6111781M91 197
6111821M1 913 / 919 / 927 / 931 / 939

/ 953
6111823M1 927 / 931 / 933 / 947
6111824M1 927 / 931 / 933 / 947
6111832M1 167
6111833M1 167
6111876M1 167
6111877M1 167
6111878M1 167
6111885M1 963
6111889M1 591 / 605 / 624 / 634
6111895M91 963
6111944M1 477
6112000M91 470
6112058M91 275 / 295 / 315 / 337 / 359

/ 379 / 399 / 421 / 443
6112068M91 469
6112203M91 469
6112207M1 470
6112221M1 895 / 899

6112245M91 1123
6112247M91 1123
6112250M91 1123
6112252M91 1123
6112259M91 1123
6112261M91 1123
6112271M1 763 / 777
6112279M91 1129
6112281M91 1129
6112302M91 1135 / 1143
6112309M91 1135 / 1143
6112314M91 1011 / 1019 / 1395
6112315M91 1011 / 1019 / 1395
6112321M91 1011 / 1019 / 1395
6112322M91 1007 / 1013 / 1015 / 1021
6112332M91 1007 / 1013 / 1015 / 1021
6112333M91 1011 / 1019 / 1395
6112456M91 991
6112470M1 987 / 989 / 991 / 993 / 995
6112471M1 987 / 989 / 991 / 993 / 995
6112472M1 987 / 989 / 991 / 993 / 995
6112487M91 991
6112530M 161
6112530M1 157
6112581M91 927 / 931
6112582M91 905 / 909
6112587M91 913 / 919
6112592M91W01 913
6112592M91Y02 919

6112656M1 940 / 954 / 1007 / 1011 /
1013 / 1015 / 1019 / 1021
/ 1027 / 1035 / 1037 /
1043 / 1049 / 1051 / 1057
/ 1185 / 1187 / 1189 /
1191 / 1193 / 1195 / 1395
/ 1399 / 1403

6112665M91 1167
6112666M91 1167
6112667M91 1167
6112668M91 1167
6112683M91 1185 / 1187
6112684M91 1185 / 1187
6112691M91 745 / 747
6112696M91 803 / 815 / 825 / 837 / 847

/ 859
6112699M91 803 / 815 / 825 / 837 / 847

/ 859
6112700M91 803 / 815 / 825 / 837 / 847

/ 859
6112712M 745 / 747
6112713M 745 / 747
6112714M91 745 / 747
6112715M91 1127
6112719M91 1169
6112720M91 1169 / 1173
6112725M1 23 / 25 / 33 / 47
6112726M1 21 / 29 / 39 / 41
6112727M91 1031 / 1045 / 1399
6112728M91 1031 / 1045 / 1399
6112729M91 1031 / 1045 / 1399
6112730M91 1031 / 1045 / 1399
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6112731M91 1023 / 1031 / 1039 / 1045
6112732M91 1023 / 1031 / 1039 / 1045
6112754M91 1023 / 1032 / 1039 / 1046
6112755M1 1023 / 1031 / 1039 / 1045
6112756M1 1023 / 1031 / 1039 / 1045
6112757M1 1023 / 1031 / 1039 / 1045
6112759M91 1023 / 1031 / 1039 / 1045
6112761M91 1131
6112763M91 1023 / 1032 / 1039 / 1046
6112764M91 1024 / 1032 / 1040 / 1046
6112765M91 1131
6112766M91 1139 / 1147
6112767M91 1139 / 1147
6112770M91 1136 / 1144
6112773M91 1140 / 1148 / 1154 / 1158
6112797M91 803 / 825 / 847
6112798M91 803 / 825 / 847
6112799M1 803 / 825 / 847
6112900M91 1189 / 1191
6112901M91 1189 / 1191
6112919M91 799 / 811 / 821 / 833 / 843

/ 855
6112942M91 799 / 811 / 822 / 834 / 844

/ 856
6112943M91 800 / 812 / 822 / 834 / 844

/ 856
6112946M91 821 / 833 / 843 / 855
6112947M91 822 / 834 / 844 / 856
6112952M1 467
6112961M91 799 / 811 / 821 / 833 / 843

/ 855

6112962M91 799 / 811 / 822 / 833 / 844
/ 855

6112964M91 800 / 811 / 822 / 834 / 844
/ 856

6112965M91 800 / 811 / 822 / 834 / 844
/ 856

6112976M1 21 / 23 / 39 / 47 / 907
6112989M91 1125
6112990M91 1125
6112991M91 1125
6112992M91 1125
6112993M91 1127
6112994M91 1127
6112995M91 1127
6112996M91 1127
6112997M91 1127
6112998M91 1127
6114015M91 799 / 811 / 821822 / 833834

/ 843844 / 855856
6114016M91 799 / 811 / 821822 / 833834

/ 843844 / 855856
6114017M91 803 / 825 / 847 / 1346
6114018M91 803 / 825 / 847 / 1346
6114027M91 799 / 821 / 843
6114028M91 799 / 811 / 821 / 833 / 843

/ 855 / 1343
6114029M91 1163
6114034M91 1161
6114052M1 205 / 207 / 209 / 211 / 213

/ 215 / 217 / 219
6114053M1 205 / 207 / 209 / 211 / 213

/ 215 / 217 / 219

6114060M91 276 / 296 / 316 / 338
6114061M91 1023 / 1031 / 1039 / 1045

/ 1053 / 1059 / 1063 /
1069

6114062M91 1023 / 1031 / 1039 / 1045
/ 1053 / 1059 / 1063 /
1069

6114064M1 1023 / 1032 / 1039 / 1046
6114066M91 1395 / 1399 / 1403
6114069M91 1343
6114070M91 1345
6114110M91 1396 / 1400 / 1404
6114114M1 1007 / 1013 / 1015 / 1021

/ 1027 / 1037 / 1043 /
1051 / 1067 / 13951396 /
13991400 / 14031404

6114115M91 1395 / 1399 / 1403
6114116M91 1395 / 1399 / 1403
6114127M1 800 / 803 / 812 / 821822

/ 825 / 833834 / 843844 /
847 / 855856 / 1125 / 1127
/ 1345

6114128M1 800 / 803 / 812 / 821 / 825
/ 833 / 843 / 847 / 855 /
1345

6114129M1 800 / 803 / 812 / 821822
/ 825 / 833834 / 843844 /
847 / 855856 / 1345

6114163M1 800 / 812 / 822 / 834 / 844
/ 856

6114164M91 800 / 811 / 822 / 834 / 844
/ 856

6114165M91 800 / 811 / 822 / 834 / 844
/ 856
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6114166M91 803 / 815 / 825 / 837 / 847
/ 859

6114167M91 799 / 811 / 822 / 833 / 844
/ 855

6114168M91 799 / 811 / 822 / 833 / 844
/ 855

6114174M1 803 / 815 / 825 / 837 / 847
/ 859

6114175M1 803 / 815 / 825 / 837 / 847
/ 859

6114177M91 905 / 909
6114189M1 710
6114220M1 1125 / 1127
6114237M91 745 / 747
6114267M1 751 / 765
6114270M91 803 / 815 / 837 / 847 / 859
6114271M91 799 / 811 / 821 / 833 / 843

/ 855
6114301M91 715 / 717 / 719
6114303M1 650 / 658 / 674
6114306M1 677 / 683
6114307M91 709
6114308M91 709
6114320M91 677 / 679 / 681 / 683 / 685

/ 687
6114321M91 677 / 679 / 681 / 683 / 685

/ 687
6114322M91 677 / 679 / 681 / 683 / 685

/ 687
6114323M91 689 / 691 / 693 / 695 / 697

/ 699 / 701 / 703

6114324M91 677 / 679 / 681 / 683 / 685
/ 687

6114325M91 695 / 697 / 699 / 701 / 703
6114327M91 483
6114328M91 677 / 679 / 681 / 683 / 685

/ 687
6114330M91 677 / 679 / 681 / 683 / 685

/ 687
6114331M91 677 / 679 / 681 / 683 / 685

/ 687
6114334M91 1179 / 1181
6114335M91 691 / 693 / 697 / 703
6114336M91 689 / 691 / 693 / 695 / 697

/ 699 / 701 / 703
6114337M91 689 / 691 / 697 / 699
6114338M1 481 / 579 / 611 / 677 / 679

/ 681 / 683 / 685 / 687 /
689 / 691 / 693 / 695 /
697 / 699 / 701 / 703 /
749 / 1073 / 1077 / 1081 /
1085 / 1177 / 1361 / 1363
/ 1393

6114367M91 705 / 710
6114377M91 639 / 647 / 669
6114382M1 129
6114383M91 705 / 709
6114400M1 177 / 181 / 185 / 189 / 193

/ 470
6114404M1 643 / 649 / 657 / 665 / 673
6114476M91 591 / 605
6114502M1 275 / 295 / 315 / 337 / 359

/ 379 / 399 / 421 / 443
6114503M1W01 125

6114503M1Y02 127
6114504M1 1441 / 1443
6114516M1 935 / 949
6114539M1 123
6114541M1 1136 / 1140 / 1144 / 1148

/ 1154 / 1158
6114545M1 1136 / 1140 / 1144 / 1148

/ 1154 / 1158
6114546M1 123
6114547M1 463 / 465 / 470 / 1007 /

1013 / 1037 / 1043
6114550M1 123
6114551M1 463 / 465 / 470 / 800 / 804

/ 812 / 815 / 822 / 826 /
834 / 837 / 844 / 848 /
856 / 859 / 1007 / 1013 /
1037 / 1043

6114554M91 1101
6114556M91 276 / 296 / 360 / 380 / 444
6114557M91 316 / 338 / 400 / 422
6114580M91 249 / 251
6114581M91 253 / 255 / 257 / 259
6114584M91 644 / 666
6114585M91 650 / 658 / 674
6114590M1 677 / 679 / 681 / 683 / 685

/ 687 / 689 / 691 / 693 /
695

6114590M91 677 / 679 / 681
6114590M92 683 / 685 / 687
6114591M1 689 / 691 / 693 / 695 / 697

/ 699 / 701 / 703
6114591M92 689 / 691 / 693 / 695
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6114600M91 715 / 717 / 719
6114620M91 679 / 681 / 685 / 687
6114621M91 689 / 691 / 693 / 695 / 697

/ 699 / 701 / 703
6114622M91 689 / 691 / 693 / 695 / 697

/ 699 / 701 / 703
6114623M91 689 / 691 / 693 / 695 / 697

/ 699 / 701 / 703
6114624M91 677 / 679 / 681 / 683 / 685

/ 687
6114656M91 205 / 213 / 215
6114657M91 207 / 217
6114661M92 253 / 255
6114661M93 253 / 255
6114661M94 257 / 259
6114687M91W01 939
6114687M91Y02 953
6114723M1 939 / 953
6114725M1 939 / 953
6114729M91 939 / 953
6114731M1 936 / 950
6114732M1 935 / 939 / 949 / 953
6114737M91 935 / 949
6114739M1 935 / 949
6114740M1W01 935
6114740M1Y02 949
6114743M91 940 / 954
6114745M91 940 / 954
6114755M1W01 49
6114755M1Y02 53
6114756M91W01 49

6114756M91Y02 53
6114759M91W01 936
6114759M91Y02 950
6114760M1W01 936
6114760M1Y02 950
6114803M91 1343
6114804M91 1343
6114805M1 1346
6114806M91 1346
6114807M91 1345
6114808M91 1343
6114809M91 1345
6114810M91 1345
6114822M 1101
6114827M1 763 / 777
6114828M1 763 / 777
6114830M1 763 / 777
6114831M91 61
6114831M91W01 49 / 57
6114831M91Y02 53
6114846M91 129
6114877M91 1429
6114915M1 125 / 127
6114926M91 275 / 295 / 315 / 337 / 359

/ 379 / 399 / 421 / 443
6114927M91 469
6114928M91 469
6114930M91 469
6114939M91 89
6114940M91 105

6114960M91 905 / 909
6114963M1 893
6114964M1 893
6114966M91 197 / 201
6114983M91 129
6115001M91 913 / 919
6115002M91 913 / 919
6115006M1 913 / 919
6115007M91 927 / 931 / 933 / 947
6115008M91 913 / 919
6115019M1 1007 / 1011 / 1016 / 1019

/ 1027 / 1035 / 1043 /
1049 / 1057 / 1067

6115020M1 1007 / 1011 / 1016 / 1019
/ 1028 / 1035 / 1043 /
1049 / 1057 / 1067

6115021M1 1007 / 1011 / 1016 / 1019
/ 1028 / 1035 / 1043 /
1049 / 1057 / 1067

6115022M1 1007 / 1011 / 1016 / 1019
/ 1027 / 1035 / 1043 /
1049 / 1057 / 1067

6115029M91 715
6115045M91 261
6115046M91W01 69 / 1477
6115046M91Y02 71 / 1479
6115047M91W01 73 / 85 / 1481
6115047M91Y02 75 / 87 / 1483
6115048M91W01 77 / 1485
6115048M91Y02 79 / 1487
6115049M91W01 65 / 81 / 1489
6115049M91Y02 67 / 83 / 1491
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6115051M91W01 1477
6115051M91Y02 1479
6115053M91W01 1481
6115053M91Y02 1483
6115055M91W01 1485
6115055M91Y02 1487
6115057M91W01 1489
6115057M91Y02 1491
6115073M91 195
6115095M91 205 / 207 / 209 / 211 / 213

/ 215 / 217 / 219
6115105M91 89 / 105
6115113M91 927 / 931 / 933 / 947
6115118M91 927 / 931
6115124M91 469
6115143M1 470
6115145M91 465
6115146M91 463 / 465
6115147M91 205 / 207 / 209 / 211 / 213

/ 215 / 217 / 219
6115149M91 205 / 207 / 209 / 211 / 213

/ 215 / 217 / 219
6115152M91 1007 / 1013 / 1015 / 1021

/ 1027 / 1037 / 1043 /
1051

6115153M91 1015 / 1021 / 1027 / 1051
6115154M91 1007 / 1013 / 1037 / 1043

/ 1067
6115155M91 1011 / 1019 / 1035 / 1049
6115156M91 1011 / 1019 / 1035 / 1049

6115157M91 1007 / 1013 / 1015 / 1021
/ 1027 / 1037 / 1043 /
1051

6115158M91 1015 / 1021 / 1027 / 1051
6115159M91 1007 / 1013 / 1037 / 1043

/ 1067
6115160M91 1011 / 1019 / 1035 / 1049
6115161M91 1011 / 1019 / 1035 / 1049
6115168M91 157
6115169M91 276 / 296 / 316 / 338 / 360

/ 380 / 400 / 422 / 444
6115171M91 276 / 296 / 316 / 338 / 360

/ 380 / 400 / 422 / 444
6115180M91 121
6190197M1 95 / 111
6190198M1 95 / 111
6190199M1 95 / 111
6190200M1 95 / 111
6190201M1 95 / 111
6190202M1 95 / 111
6190203M1 95 / 111
6190204M1 95 / 111
6190205M1 95 / 111
6190206M1 95 / 111
6190221M1 93 / 109
6190225M91 97 / 113
6190227M1 1415 / 1417
6190228M1 1415 / 1417
6190229M1 1415 / 1417
6190253M91 99 / 115
6190282M1 103 / 119

6190302M1 273
6190565M1 93 / 109
6190566M1 93 / 109
6190567M1 93 / 109
6190815M91 97 / 113
6193348M1 273
6193351M1 265
6193352M1 265
6193353M1 265
6193354M1 265
6193355M1 265
6193356M1 265
6193357M1 265
6193358M1 265
6193359M1 265
6193360M1 265
6193363M1 265
6193364M1 265
6193365M1 265
6193368M1 267
6193370M1 267
6193371M1 267
6193375M1 267
6193384M1 269
6193385M1 269
6193389M1 269
6193417M1 103 / 119
6193433M1 95 / 111
6193675M91 93 / 109
6193676M1 93 / 109
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6193677M1 93 / 109
6193678M1 93 / 109
6193699M1 99 / 115
6193704M1 101 / 117
6194005M1 93 / 109
6194006M1 95 / 111
6194017M1 91 / 107
6194021M1 91 / 107
6194022M1 91 / 107
6194024M1 93 / 109
6194025M1 95 / 111
6194030M1 91 / 107
6194111M1 93 / 109
6194311M1 273
6194356M1 273
6194508M91 111
6194555M1 943 / 957
6194598M1 789 / 795
6194600M1 789 / 795
6194604M1 789 / 795
6194606M1 789 / 795
6194610M1 943 / 957
6194613M1 789 / 795
6194902M1 91 / 107
6194903M1 91 / 107
6194905M91 93 / 109
6194906M91 93 / 109
6194907M1 93 / 109
6194908M1 93 / 109
6194911M1 93 / 109

6194913M91 99 / 115
6194914M1 99 / 115
6194915M1 99 / 115
6194916M1 99 / 115
6194917M1 99 / 115
6194918M1 99 / 115
6194919M1 99 / 115
6194922M1 101 / 117
6194923M1 101 / 117
6194924M1 101 / 117
6194925M1 101 / 117
6194926M1 101 / 117
6194927M1 101 / 117
6194928M1 103 / 119
6194929M1 103 / 119
6194930M1 103 / 119
6194931M91 103 / 119
6195026M1 915 / 921
6195216M1 789 / 795
6195217M1 789 / 795
6195218M1 789 / 795
6195221M91GY03 789 / 795
6195222M91 789 / 795
6195223M1 789 / 795
6195224M1 789 / 795
6195225M1 789 / 795
6195226M1 789 / 795
6195227M1 789 / 795
6195228M1 789 / 795
6195229M1 789 / 795 / 943 / 957

6195230M91 789 / 795
6195408M91 171
6195415M91 171
6195422M91 1361
6195423M1 1361
6195424M1 1361
6195425M1 1361
6195426M1 1361
6195427M1 1361
6195428M1 1361
6195429M1 1361
6195430M1 1361
6195431M1 1361
6195433M1 1361
6195434M1 1361
6195435M1 1361
6195436M1 1361
6195522M1 91 / 107
6195523M91 91 / 107
6195524M91 93 / 109
6195525M1 93 / 109
6195526M91 93 / 109
6195527M91 93 / 109
6195528M1 93 / 109
6195529M91 95
6195530M91 101 / 117 / 273
6195531M91 101 / 117
6195534M91 263
6195535M1 263
6195536M1 263
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6195537M91 263
6195538M1 263
6195539M91 265
6195540M1 265
6195541M91 265
6195542M1 265
6195543M91 267
6195544M1 267
6195545M1 267
6195546M1 267
6195547M1 267
6195548M1 267
6195549M1 267
6195550M1 267
6195551M1 267
6195552M91 267
6195553M1 267
6195554M1 267
6195555M1 267
6195556M1 269
6195557M1 269
6195558M1 269
6195559M1 269
6195560M1 269
6195561M1 269
6195562M1 269
6195563M91 271
6195564M91 271
6195565M1 271
6195566M1 271

6195567M1 271
6195568M1 271
6195569M1 271
6195570M1 271
6195571M1 271
6195572M1 271
6195573M1 271
6195574M1 271
6195575M1 271
6195576M1 271
6195577M91 271
6195578M1 271
6195579M1 273
6195580M1 273
6195581M1 273
6195582M1 273
6195583M1 273
6195584M91 273
6195585M1 273
6195586M1 273
6195587M1 273
6195588M1 273
6195589M91 273
6195590M1 273
6195687M91 470
6195696M91 943 / 957
6195697M91 943 / 957
6195698M1 943 / 957
6195699M1 943 / 957
6195700M1 943 / 957

6195701M1 943 / 957
6195702M1 943 / 957
6195703M1 943 / 957
6195704M1 943 / 957
6195705M1 943 / 957
6195706M1 943 / 957
6195707M1 943 / 957
6195708M1 943 / 957
6195709M1 943 / 957
6195710M1 943 / 957
6195711M1 943 / 957
6195712M1 943 / 957
6195713M91 943 / 957
6195716M91 595
6195797M91 579 / 585 / 599 / 611 / 617

/ 627
6195800M91 1115
6195801M91 1103
6195802M91 1105
6195803M91 1107 / 1109 / 1111
6195806M91 1115
6195807M91 1101 / 1111
6195808M91 1103
6195809M91 1101 / 1103
6195810M91 1109
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6195811M91 281 / 283 / 285 / 287 / 289
/ 291 / 301 / 303 / 305 /
307 / 309 / 311 / 321 / 323
/ 325 / 327 / 329 / 331 /
333 / 343 / 345 / 347 / 349
/ 351 / 353 / 355 / 365 /
367 / 369 / 371 / 373 / 375
/ 385 / 387 / 389 / 391 /
393 / 395 / 405 / 407 /
409 / 411 / 413 / 415 / 417
/ 427 / 429 / 431 / 433 /
435 / 437 / 439 / 449 / 451
/ 453 / 455 / 457 / 459 /
1107

6195812M91 291 / 311 / 331 / 333 / 353
/ 355 / 375 / 395 / 415 /
417 / 437 / 439 / 459 /
1107 / 1109

6195814M91 1101
6195816M91 1101 / 1103
6195817M1 1103
6195818M91 1101 / 1105
6195821M1 1107 / 1109 / 1111
6195823M1 1103
6195827M91 595
6195828M91 1107 / 1109 / 1111
6195830M91 279 / 299 / 363 / 383 / 447

6195831M91 281 / 283 / 285 / 287 / 289
/ 291 / 301 / 303 / 305 /
307 / 309 / 311 / 321 / 323
/ 325 / 327 / 329 / 331 /
333 / 343 / 345 / 347 / 349
/ 351 / 353 / 355 / 365 /
367 / 369 / 371 / 373 / 375
/ 385 / 387 / 389 / 391 /
393 / 395 / 405 / 407 /
409 / 411 / 413 / 415 / 417
/ 427 / 429 / 431 / 433 /
435 / 437 / 439 / 449 / 451
/ 453 / 455 / 457 / 459 /
1107 / 1109 / 1111

6195832M91 279 / 299 / 319 / 341 / 363
/ 383 / 403 / 425 / 447

6195833M91 281 / 283 / 285 / 287 / 289
/ 291 / 301 / 303 / 305 /
307 / 309 / 311 / 321 / 323
/ 325 / 327 / 329 / 331 /
333 / 343 / 345 / 347 / 349
/ 351 / 353 / 355 / 365 /
367 / 369 / 371 / 373 / 375
/ 385 / 387 / 389 / 391 /
393 / 395 / 405 / 407 /
409 / 411 / 413 / 415 / 417
/ 427 / 429 / 431 / 433 /
435 / 437 / 439 / 449 / 451
/ 453 / 455 / 457 / 459 /
1107 / 1109 / 1111

6195834M91 281 / 283 / 285 / 287 / 289
/ 291 / 301 / 303 / 305 /
307 / 309 / 311 / 321 / 323
/ 325 / 327 / 329 / 331 /
333 / 343 / 345 / 347 / 349
/ 351 / 353 / 355 / 365 /
367 / 369 / 371 / 373 / 375
/ 385 / 387 / 389 / 391 /
393 / 395 / 405 / 407 / 409
/ 411 / 413 / 415 / 417 /
427 / 429 / 431 / 433 / 435
/ 437 / 439 / 449 / 451 /
453 / 455 / 457 / 459

6195835M1 279 / 299 / 319 / 341 / 363
/ 383 / 403 / 425 / 447

6195837M91 279 / 299 / 319 / 341 / 363
/ 383 / 403 / 425 / 447

6195838M91 281 / 301 / 321 / 343 / 365
/ 385 / 405 / 427 / 449

6195839M91 283 / 303 / 323 / 345 / 367
/ 387 / 407 / 429 / 451

6195840M91 285 / 305 / 325 / 347 / 369
/ 389 / 409 / 431 / 453

6195841M91 287 / 307 / 327 / 349 / 371
/ 391 / 411 / 433 / 455

6195842M91 289 / 309 / 329 / 351 / 373
/ 393 / 413 / 435 / 457

6195843M91 291 / 311 / 331 / 353 / 375
/ 395 / 415 / 437 / 459

6195844M91 293 / 313 / 335 / 357 / 377
/ 397 / 419 / 441 / 461

6195848M91 319 / 341 / 403 / 425
6195856M91 333 / 355 / 417 / 439
6195857M91 595
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6195893M91 804
6195894M91 800
6195906M91 1111
6195907M91 1111
6195908M91 281 / 301 / 321 / 343 / 365

/ 385 / 405 / 427 / 449
6195909M91 281 / 301 / 321 / 343 / 365

/ 385 / 405 / 427 / 449
6195912M91 333 / 355 / 417 / 439
6195913M91 287 / 307 / 327 / 349 / 371

/ 391 / 411 / 433 / 455
6195914M91 287 / 289 / 307 / 309 / 327

/ 329 / 349 / 351 / 371 /
373 / 391 / 393 / 411 / 413
/ 433 / 435 / 455 / 457

6195915M91 285 / 305 / 325 / 347 / 369
/ 389 / 409 / 431 / 453

6195916M91 283 / 303 / 323 / 345 / 367
/ 387 / 407 / 429 / 451

6195917M91 285 / 305 / 325 / 347 / 369
/ 389 / 409 / 431 / 453

6195918M91 729 / 733
6195920M91 897 / 901
6195921M1 897 / 901
6195922M1 897 / 901
6195923M1 897 / 901
6195924M1 807 / 809 / 817 / 819 / 829

/ 831 / 839 / 841 / 851 /
853 / 861 / 863 / 897 / 901
/ 915 / 917 / 921 / 923 /
929 / 945 / 959

6195925M1 807 / 809 / 817 / 819 / 829
/ 831 / 839 / 841 / 851 /
853 / 861 / 863 / 897 / 901
/ 929 / 945 / 959

6195926M1 807 / 817 / 829 / 839 / 851
/ 861 / 897 / 901 / 915 /
921

6195927M1 807 / 809 / 817 / 819 / 829
/ 831 / 839 / 841 / 851 /
853 / 861 / 863 / 897 / 901
/ 915 / 917 / 921 / 923 /
929 / 945 / 959

6195928M1 897 / 901
6195929M1 897 / 901
6195930M91 897 / 901
6195931M1 897 / 901
6195932M1 897 / 901
6195933M91 895 / 897 / 899 / 901
6195934M91 27 / 31 / 37 / 45
6195935M1 27 / 31 / 37 / 45
6195936M1 27 / 31 / 37 / 45
6195937M1 27 / 31 / 37 / 45
6195938M1 27 / 31 / 37 / 45
6195939M91 27 / 31 / 37 / 45
6195975M91 595
6195976M91 729 / 733
6195977M91 729 / 733
6195978M91 729 / 733
6195979M91 729 / 733
6195980M91 729 / 733
6195982M91 729 / 733
6195983M91 729 / 733

6195996M1 929 / 945 / 959
6195997M1 929 / 945 / 959
6195998M1 929 / 945 / 959
6195999M1 807 / 817 / 829 / 839 / 851

/ 861 / 915 / 917 / 921 /
923 / 929 / 945 / 959

6196000M1 929 / 945 / 959
6196001M91 929 / 945 / 959
6196002M1 917 / 923
6196003M1 915 / 917 / 921 / 923
6196004M1 917 / 923
6196006M1 917 / 923
6196007M1 915 / 917 / 921 / 923
6196008M1 917 / 923
6196008M91 479
6196009M91 917 / 923
6196010M1 809 / 819 / 831 / 841 / 853

/ 863
6196011M1 809 / 819 / 831 / 841 / 853

/ 863
6196012M1 809 / 819 / 831 / 841 / 853

/ 863
6196013M1 809 / 819 / 831 / 841 / 853

/ 863
6196014M1 809 / 819 / 831 / 841 / 853

/ 863
6196015M1 809 / 819 / 831 / 841 / 853

/ 863
6196016M91 809 / 819 / 822 / 826 / 831

/ 841 / 853 / 863
6196017M1 807 / 817 / 829 / 839 / 851

/ 861
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6196018M1 807 / 817 / 829 / 839 / 851
/ 861

6196019M1 807 / 817 / 829 / 839 / 851
/ 861

6196020M1 807 / 817 / 829 / 839 / 851
/ 861

6196021M1 807 / 817 / 829 / 839 / 851
/ 861

6196022M91 807 / 817 / 829 / 839 / 851
/ 861

6196024M1 915 / 921
6196025M1 915 / 921
6196027M1 915 / 921
6196028M91 915 / 921
6196029M1 479
6196030M1 479
6196056M1 595
6196057M1 595
6196058M1 595
6196059M1 595
6196060M1 595
6196061M1 595
6196062M1 596
6196063M1 595
6196064M1 596
6196066M1 595
6196067M91 596
6196068M91 595
6196069M91 595
6196070M91 596
6196071M1 595

6196072M1 595
6196073M1 595
6196074M1 595
6196075M1 595
6196076M1 595
6196077M1 596
6196082M1 596
6196083M1 595
6196084M1 595
724497M1 163 / 1015 / 1021 / 1027

/ 1051
8000-4490KEY 689 / 691 / 693 / 695 / 697

/ 699 / 701 / 703
8002-2340 1271 / 1273 / 1275 / 1277

/ 1279 / 1281 / 1283 /
1285 / 1287 / 1289 / 1291
/ 1293 / 1295 / 1297 /
1299 / 1301 / 1303 / 1305
/ 1307 / 1309 / 1311 /
1313 / 1315 / 1317 / 1319
/ 1321

8002-2681 1197
8002-2690 1197
810285M92 1355 / 1357
831452M1 205 / 207 / 209 / 211 / 213

/ 275 / 295 / 315 / 337 /
359 / 379 / 399 / 421 / 443
/ 477 / 745 / 747 / 787 /
793 / 1123 / 1127 / 1396 /
1400 / 1404

831495M1 89 / 105 / 121 / 1161 /
1163 / 1343 / 13451346

831496M1 1023 / 1031 / 1039 / 1045
/ 1053 / 1059 / 1063 /
1069

831497M1 121 / 276 / 296 / 316 / 338
/ 360 / 380 / 400 / 422 /
444 / 469 / 477 / 745 / 747
/ 895 / 899 / 940 / 954

831503M1 469470
832159M91 1125 / 1127
835007M91 463 / 469 / 799 / 803 / 821

/ 825 / 843 / 847 / 913 /
919 / 927 / 931 / 933 / 947
/ 1343 / 1345

835013M91 463 / 465 / 799 / 804 / 811
/ 815 / 821 / 826 / 833 /
837 / 843 / 848 / 855 / 859
/ 913 / 919 / 927 / 931 /
933 / 947 / 1343 / 1345 /
1396 / 1400 / 1404

835014M91 275 / 295 / 315 / 337 / 359
/ 379 / 399 / 421 / 443 /
1101

835024M1 463 / 465 / 469 / 799 /
803804 / 811 / 815 / 821
/ 825826 / 833 / 837 /
843 / 847848 / 855 / 859
/ 913 / 919 / 927 / 931 /
933 / 947 / 1125 / 1127 /
1343 / 1345 / 13951396 /
13991400 / 14031404

835025M1 275276 / 296 / 315316
/ 338 / 359360 / 380 /
399400 / 422 / 443444 /
469 / 1101 / 1135 / 1139 /
1143 / 1147 / 1153 / 1157
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835026M1 275 / 295 / 315 / 337 / 359
/ 379 / 399 / 421 / 443 /
1101

835057M91 469 / 1101
835087M91 275 / 295 / 315 / 337 / 359

/ 379 / 399 / 421 / 443
835091M91 205 / 207 / 209 / 211 / 213

/ 215 / 217 / 219 / 275 /
295 / 315 / 337 / 359 / 379
/ 399 / 421 / 443 / 745 /
787 / 793 / 1123

835099M91 443
842537M1 65 / 67 / 69 / 71 / 73 / 75 /

77 / 79 / 81 / 83 / 85 / 87 /
1457 / 1459 / 1461 / 1463
/ 1465 / 1467 / 1469 /
1471 / 1473 / 1475 / 1477
/ 1479 / 1481 / 1483 /
1485 / 1487 / 1489 / 1491

862738M1 967 / 969 / 971 / 973 / 975
/ 977 / 979 / 981 / 983 /
985 / 1001

862739M1 967 / 969 / 971 / 973 / 975
/ 977 / 979 / 981 / 983 /
985 / 1001

#ADAPTOR 279 / 299 / 319 / 341 / 363
/ 383 / 403 / 425 / 447 /
1103 / 1403

#BAG, TOOL 1455
#BAR 1175
#BASE 1415 / 1417
#BATTERY 1455

#BODY 171 / 279 / 281 / 283 / 285
/ 287 / 289 / 291 / 293 /
299 / 301 / 303 / 305 / 307
/ 309 / 311 / 313 / 319 /
321 / 323 / 325 / 327 / 329
/ 331 / 333 / 335 / 341 /
343 / 345 / 347 / 349 / 351
/ 353 / 355 / 357 / 363 /
365 / 367 / 369 / 371 / 373
/ 375 / 377 / 383 / 385 /
387 / 389 / 391 / 393 / 395
/ 397 / 403 / 405 / 407 /
409 / 411 / 413 / 415 / 417
/ 419 / 425 / 427 / 429 /
431 / 433 / 435 / 437 / 439
/ 441 / 447 / 449 / 451 /
453 / 455 / 457 / 459 / 461
/ 539 / 1103 / 1105 / 1107
/ 1109 / 1111 / 1115

#BOLT 57 / 61 / 169 / 475
#BUCKET 781 / 783 / 785 / 791
#BULB 503 / 509 / 517 / 537 / 545

/ 715 / 717 / 719
#BUSHING 281 / 283 / 285 / 287 / 289

/ 291 / 301 / 303 / 305 /
307 / 309 / 311 / 321 / 323
/ 325 / 327 / 329 / 331 /
333 / 343 / 345 / 347 / 349
/ 351 / 353 / 355 / 365 /
367 / 369 / 371 / 373 / 375
/ 385 / 387 / 389 / 391 /
393 / 395 / 405 / 407 / 409
/ 411 / 413 / 415 / 417 /
427 / 429 / 431 / 433 / 435
/ 437 / 439 / 449 / 451 /
453 / 455 / 457 / 459 / 897
/ 901 / 1107 / 1109 / 1111

#CAP 171 / 191 / 281 / 283 / 285
/ 287 / 289 / 291 / 301 /
303 / 305 / 307 / 309 / 311
/ 321 / 323 / 325 / 327 /
329 / 331 / 333 / 343 / 345
/ 347 / 349 / 351 / 353 /
355 / 365 / 367 / 369 / 371
/ 373 / 375 / 385 / 387 /
389 / 391 / 393 / 395 /
405 / 407 / 409 / 411 / 413
/ 415 / 417 / 427 / 429 /
431 / 433 / 435 / 437 / 439
/ 449 / 451 / 453 / 455 /
457 / 459 / 1107 / 1109 /
11111112

#CHASSIS 21 / 23 / 25 / 29
#CLAM ASSY 785 / 791
#CLIP 171
#CONNECTOR 477 / 1345
#COUPLING 470
#COVER 57 / 61 / 133 / 171
#CYLINDER 27 / 31 / 37 / 45 / 729 /

733 / 807 / 809 / 817 / 819
/ 829 / 831 / 839 / 841 /
851 / 853 / 861 / 863 / 897
/ 901 / 915 / 917 / 921 /
923 / 929 / 945 / 959

#CYLINDER ASSY 940 / 954
#DIPPER 927 / 931
#DRIFT 1455
E2117 1323
E47344 1323
E47345 1323
E47346 1323
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#ELBOW 89 / 105 / 205 / 207 / 209
/ 211 / 213 / 215 / 217 /
219 / 275 / 295 / 315 / 337
/ 359 / 379 / 399 / 421 /
443 / 463 / 469 / 477 / 745
/ 747 / 799 / 803 / 821 /
825 / 843 / 847 / 913 /
919 / 927 / 931 / 933 /
947 / 1023 / 1031 / 1039
/ 1045 / 1053 / 1059 /
1063 / 1069 / 1123 / 1343
/ 13451346 / 1396 / 1400
/ 1404

#ELEMENT 141 / 145
#ELEMENT, FILTER 133
#FILLER 154
#FLANGE 281 / 283 / 285 / 287 / 289

/ 291 / 301 / 303 / 305 /
307 / 309 / 311 / 321 / 323
/ 325 / 327 / 329 / 331 /
333 / 343 / 345 / 347 / 349
/ 351 / 353 / 355 / 365 /
367 / 369 / 371 / 373 / 375
/ 385 / 387 / 389 / 391 /
393 / 395 / 405 / 407 /
409 / 411 / 413 / 415 / 417
/ 427 / 429 / 431 / 433 /
435 / 437 / 439 / 449 / 451
/ 453 / 455 / 457 / 459 /
1107 / 1109 / 1111

#FRAME 1361
#FUSE REMOVER 1455
#FUSE/RELAY
BOARD

639640 / 654 / 662 /
669670

#GASKET 697 / 699 / 701 / 703

#GAUGE 171 / 1455
#HAMMER 1455
#HEAD 141 / 145
#HOLDER 139
#HOSE 596
#HOUSING 133
K134AF01 137
L311FF02 139
#LINK 755 / 769 / 963
#MOUNT 133
MP1056 785 / 789 / 791 / 795
MS35-250 125 / 127
#NOSE 139
#NUT 153 / 279 / 293 / 299 / 313

/ 319 / 335 / 341 / 357 /
363 / 377 / 383 / 397 / 403
/ 419 / 425 / 441 / 447 /
461 / 623 / 633 / 1115

#O-RING 27 / 31 / 37 / 45 / 123 /
133 / 141 / 145 / 215 / 217
/ 219 / 281 / 283 / 285 /
287 / 289 / 291 / 293 / 301
/ 303 / 305 / 307 / 309 /
311 / 313 / 321 / 323 / 325
/ 327 / 329 / 331 / 333 /
335 / 343 / 345 / 347 / 349
/ 351 / 353 / 355 / 357 /
365 / 367 / 369 / 371 / 373
/ 375 / 377 / 385 / 387 /
389 / 391 / 393 / 395 / 397
/ 405 / 407 / 409 / 411 /
413 / 415 / 417 / 419 / 427
/ 429 / 431 / 433 / 435 /
437 / 439 / 441 / 449 / 451
/ 453 / 455 / 457 / 459 /
461 / 539 / 807 / 809 / 817
/ 819 / 829 / 831 / 839 /
841 / 851 / 853 / 861 / 863
/ 897 / 901 / 915 / 917 /
921 / 923 / 929 / 945 / 959
/ 1105 / 1107 / 1109 / 1111

#PANEL,
INSTRUMENT

697 / 699 / 701 / 703

#PEDAL ASSY 473
#PLATE 595 / 1112
#PLIERS 1455
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#PLUG 141 / 275 / 279 / 281 / 283
/ 285 / 287 / 289 / 291 /
293 / 295 / 299 / 301 /
303 / 305 / 307 / 309 / 311
/ 313 / 315 / 319 / 321 /
323 / 325 / 327 / 329 / 331
/ 333 / 335 / 337 / 341 /
343 / 345 / 347 / 349 / 351
/ 353 / 355 / 357 / 359 /
363 / 365 / 367 / 369 / 371
/ 373 / 375 / 377 / 379 /
383 / 385 / 387 / 389 / 391
/ 393 / 395 / 397 / 399 /
403 / 405 / 407 / 409 / 411
/ 413 / 415 / 417 / 419 /
421 / 425 / 427 / 429 / 431
/ 433 / 435 / 437 / 439 /
441 / 443444 / 447 / 449
/ 451 / 453 / 455 / 457 /
459 / 461 / 1103 / 1107 /
1109 / 1111 / 1115 / 1346

#PUMP 133
#PUMP, FUEL LIFT 133
#PUMP, INJECTION 137
#RING 27 / 31 / 37 / 45 / 807 /

809 / 817 / 819 / 829 / 831
/ 839 / 841 / 851 / 853 /
861 / 863 / 897 / 901 / 915
/ 917 / 921 / 923 / 929 /
945 / 959 / 11111112

#RING, BACKUP 27 / 31 / 37 / 45 / 807 /
809 / 817 / 819 / 829 / 831
/ 839 / 841 / 851 / 853 /
861 / 863 / 897 / 901 / 915
/ 917 / 921 / 923 / 929 /
945 / 959

#RING, SEALING 27 / 31 / 37 / 45 / 807 /
817 / 829 / 839 / 851 / 861
/ 915 / 917 / 921 / 923 /
929 / 945 / 959

#RING, SNAP 807 / 817 / 829 / 839 / 851
/ 861 / 915 / 921

#ROD 279 / 299 / 319 / 341 / 363
/ 383 / 403 / 425 / 447 /
1115

#SCREW 281 / 283 / 285 / 287 / 289
/ 291 / 301 / 303 / 305 /
307 / 309 / 311 / 321 / 323
/ 325 / 327 / 329 / 331 /
333 / 343 / 345 / 347 / 349
/ 351 / 353 / 355 / 365 /
367 / 369 / 371 / 373 / 375
/ 385 / 387 / 389 / 391 /
393 / 395 / 405 / 407 /
409 / 411 / 413 / 415 / 417
/ 427 / 429 / 431 / 433 /
435 / 437 / 439 / 449 / 451
/ 453 / 455 / 457 / 459 /
479 / 595 / 1103 / 1107 /
1109 / 11111112

#SCREWDRIVER 1455

#SEAL 27 / 31 / 37 / 45 / 281 /
283 / 285 / 287 / 289 / 291
/ 293 / 301 / 303 / 305 /
307 / 309 / 311 / 313 / 321
/ 323 / 325 / 327 / 329 /
331 / 333 / 335 / 343 / 345
/ 347 / 349 / 351 / 353 /
355 / 357 / 365 / 367 / 369
/ 371 / 373 / 375 / 377 /
385 / 387 / 389 / 391 / 393
/ 395 / 397 / 405 / 407 /
409 / 411 / 413 / 415 / 417
/ 419 / 427 / 429 / 431 /
433 / 435 / 437 / 439 / 441
/ 449 / 451 / 453 / 455 /
457 / 459 / 461 / 807 / 809
/ 817 / 819 / 829 / 831 /
839 / 841 / 851 / 853 / 861
/ 863 / 897 / 901 / 915 /
917 / 921 / 923 / 929 / 945
/ 959 / 1105 / 1107 / 1109
/ 1111

#SOLENOID 1112
#SOLENOID ASSY 1103
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#SPACER 133 / 281 / 283 / 285 / 287
/ 289 / 291 / 301 / 303 /
305 / 307 / 309 / 311 / 321
/ 323 / 325 / 327 / 329 /
331 / 333 / 343 / 345 / 347
/ 349 / 351 / 353 / 355 /
365 / 367 / 369 / 371 / 373
/ 375 / 385 / 387 / 389 /
391 / 393 / 395 / 405 /
407 / 409 / 411 / 413 / 415
/ 417 / 427 / 429 / 431 /
433 / 435 / 437 / 439 / 449
/ 451 / 453 / 455 / 457 /
459 / 1107 / 1109 / 1111

#SPANNER 1455
#SPOOL 281 / 283 / 285 / 287 / 289

/ 291 / 301 / 303 / 305 /
307 / 309 / 311 / 321 / 323
/ 325 / 327 / 329 / 331 /
333 / 343 / 345 / 347 / 349
/ 351 / 353 / 355 / 365 /
367 / 369 / 371 / 373 / 375
/ 385 / 387 / 389 / 391 /
393 / 395 / 405 / 407 /
409 / 411 / 413 / 415 / 417
/ 427 / 429 / 431 / 433 /
435 / 437 / 439 / 449 / 451
/ 453 / 455 / 457 / 459 /
1107 / 1109 / 1111

#SPRING 281 / 283 / 285 / 287 / 289
/ 291 / 301 / 303 / 305 /
307 / 309 / 311 / 321 / 323
/ 325 / 327 / 329 / 331 /
333 / 343 / 345 / 347 / 349
/ 351 / 353 / 355 / 365 /
367 / 369 / 371 / 373 / 375
/ 385 / 387 / 389 / 391 /
393 / 395 / 405 / 407 /
409 / 411 / 413 / 415 / 417
/ 427 / 429 / 431 / 433 /
435 / 437 / 439 / 449 / 451
/ 453 / 455 / 457 / 459 /
1103 / 1107 / 1109 / 1111

#SWITCH 697 / 699 / 701 / 703
T100024 495 / 507 / 513 / 529 / 541
T100025 495 / 513 / 529 / 541
T100026 495 / 513 / 529 / 541
T100027 495 / 513 / 529 / 541
T100028 489 / 523
T100029 489 / 523
T100032 493 / 527
T100033 493 / 527
T100034 493 / 527
T100035 493 / 527
T100037 487 / 521
T100038 487 / 521
T100039 493 / 527
T100045 487 / 521
T100046 487 / 521
T100048 501 / 515 / 535 / 543
T100049 501 / 515 / 535 / 543
T100051 487 / 521

T100056 487 / 521
T100067 487 / 521
T100068 503 / 537
T100069 487 / 521
T100070 487 / 489490 / 521 /

523524
T100071 487 / 521
T100073 487 / 489 / 521 / 523
T100075 497 / 531
T100076 487 / 521
T100077 487 / 521
T100078 487 / 521
T100079 489 / 523
T100080 487 / 521
T100081 487 / 521
T100083 551 / 565
T100084 549 / 563
T100085 503 / 509 / 517 / 537 / 545
T100086 487 / 489 / 521 / 523
T100087 489 / 523
T100088 490 / 524
T100089 490 / 524
T100091 489 / 523
T100093 489 / 523
T100094 489490 / 523524
T100095 489 / 523
T100096 489 / 523
T100097 489 / 523
T100098 489 / 523
T100099 489 / 523
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T100107 501 / 535
T100108 493 / 527
T100109 503 / 537
T100110 547 / 561
T100111 547 / 555 / 561 / 569
T100112 499 / 533
T100115 503 / 537
T100116 563 / 639 / 661
T100117 493 / 527
T100118 493 / 527
T100119 493 / 527
T100120 493 / 527
T100121 493 / 527
T100123 493 / 527
T100124 493 / 527
T100125 493 / 527
T100130 549 / 563
T100131 551 / 565
T100132 503 / 509 / 517 / 537 / 545
T100133 503 / 509 / 517 / 537 / 545
T100134 583 / 589 / 603 / 615 / 621

/ 631
T100137 549 / 557 / 563 / 571
T100138 867 / 875
T100139 549 / 557
T100141 551 / 559 / 565 / 573
T100144 575
T100145 575
T100147 551 / 559 / 565 / 573
T100149 583 / 589 / 603 / 615 / 621

/ 631

T100151 583 / 589 / 603 / 615 / 621
/ 631

T100152 583 / 589 / 603 / 615 / 621
/ 631

T100153 493 / 527
T100154 503 / 537
T100155 503 / 509 / 517 / 537 / 545
T100220 497 / 531
T100260 487 / 489 / 521 / 523
T100277 559 / 573
T100285 499 / 507 / 515 / 533 / 543
T100286 499 / 507 / 515 / 533 / 543
T100304 1419 / 1421
T100306 1419
T100311 487 / 521
T100312 487 / 521
T100317 489 / 523
T100319 487 / 521
T100320 487 / 521
T100323 489 / 523
T100329 493 / 527
T100339 487 / 521
T100340 493 / 527
T100341 493 / 527
T100345 497 / 531
T100346 547 / 561
T100347 501 / 535
T100355 487 / 521
T100356 487 / 521
T100358 497 / 531 / 547 / 561
T100359 497 / 531

T100360 579 / 585 / 599 / 611 / 617
/ 627

T100361 583 / 589 / 603 / 615 / 621
/ 631

T100362 501 / 515 / 535 / 543
T100364 497 / 531
T100365 583
T100366 493 / 527
T100367 493 / 527
T100368 493 / 527
T100369 725
T100370 725
T100373 547 / 555 / 561 / 569
T100374 503 / 537
T100375 563
T100382 499 / 507 / 515 / 533 / 543
T100383 499 / 507 / 515 / 533 / 543
T100384 497 / 507 / 515 / 531 / 543
T100388 507 / 515 / 543
T100389 489 / 523
T100390 489 / 523
T100391 489 / 523
T100392 489 / 523
T100393 489 / 523
T100394 489 / 523
T100395 489 / 523
T100401 507
T100425 503 / 537
T100427 501 / 535
T100428 501 / 535
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T100431 583 / 589 / 603 / 615 / 621
/ 631

T100432 583 / 589 / 603 / 615 / 621
/ 631

T100433 583 / 589 / 603 / 615 / 621
/ 631

T100435 551 / 559 / 565 / 573
T100437 551 / 559 / 565 / 573
T100439 497 / 531
T100440 549 / 551 / 563 / 565
T100444 1419
T100445 1419
T100446 557 / 571
T100449 1419 / 1421
T100450 583 / 589 / 603 / 615 / 621

/ 631
T100451 583 / 589 / 603 / 615 / 621

/ 631
T100454 555 / 569
T100455 495 / 513 / 529 / 541
T100456 555 / 569
T100457 557 / 571
T100458 559 / 573
T100461 499 / 533
T100462 499 / 533
T101029 609
T101030 1185 / 1187 / 1189 / 1191
T101031 1185 / 1187 / 1189 / 1191
T101032 1185 / 1189 / 1195
T101033 1185 / 1189 / 1195

T101034 1007 / 1013 / 1015 / 1021
/ 1027 / 1037 / 1043 /
1051 / 1067

T101046 1135 / 1139 / 1143 / 1147
/ 1154 / 1158

T101069 1187 / 1191 / 1193
T101070 1187 / 1191 / 1193
T101089 477
T101092 1135 / 1139 / 1143 / 1147
T101093 1143 / 1147 / 1153
T101094 1135 / 1139 / 1143 / 1147
T101095 1143 / 1147 / 1153
T101096 1143 / 1147 / 1153
T101098 1135 / 1139 / 1157
T101099 1135 / 1139 / 1157
T101100 1135 / 1139 / 1157
T101101 1136 / 1140 / 1144 / 1148

/ 1154 / 1158
T101107 1129 / 1131
T101108 1129 / 1131
T101118 1129 / 1131 / 1133
T101119 1129 / 1131 / 1133
T101184 171
T101189 189
T101197 175 / 179 / 183 / 187
T101199 171
T101212 175 / 179 / 183 / 187
T101220 175 / 179
T101221 177 / 181 / 185 / 189
T101222 177 / 181
T101299 249 / 251

T101333 261
T101337 261
T101348 1136 / 1140 / 1144 / 1148

/ 1154 / 1158
T101351 261
T101354 33 / 41
T101372 121
T101392 25 / 29
T101396 121
T101397 1423
T101398 1203 / 1209 / 1215 / 1221

/ 1227 / 1233 / 1239 /
1245 / 1251 / 1257 / 1263
/ 1269

T101402 157
T101403 1117
T101404 1117
T101407W01 935
T101407Y02 949
T101424 89 / 105
T101437W01 935
T101437Y02 949
T101438W01 936
T101438Y02 950
T101472 935 / 949
T101473W01 927
T101473Y02 931
T101525 359 / 399
T101526 275 / 315
T101527 295 / 337 / 379 / 421 / 443
T101534 125 / 127
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T101546 893
T101562 123
T101563 123
T101564 123
T101565 121
T101566 121
T101567 121
T101568 121
T101569 121
T101571 125 / 127
T101623 963
T101631 987
T101632 987
T101644 477
T101645 497 / 507 / 515 / 531 / 543
T101646 497 / 507 / 515 / 531 / 543
T101649 905 / 909
T101693 125 / 127
T101697 1395 / 1399
T101716 543
T101719 989
T101720 989
T101724 993
T101725 993
T101731 1441
T101732 905 / 909
T101733 123
T101734 123
T101750 717
T101758 1395 / 1399

T101759 995
T101760 995
T101764 1395 / 1399
T101765 1395 / 1399
T101783 177 / 181 / 185 / 189
T101784 177 / 181 / 185 / 189
T101936 977
T101937 977
T101949 979
T101950 979
T101958 981
T101959 981
T101963 983
T101964 983
T101968 985
T101969 985
T102005 997
T102022 999
T102026 481
T102027 481
T102028 481
T102029 481
T102035 1001
T102036 1001
T102046 905 / 909
T102049 905 / 909
T102072 1175
T102073 359 / 399
T102074 177 / 181

T102082 1023 / 1032 / 1039 / 1046
/ 1054 / 1060 / 1063 /
1069

T102172 473
T102173 473
T102174 473
T102191 547 / 555 / 561 / 569
T102199 907
T102231 1117 / 1121
T102232 1117 / 1121
T102233 1118 / 1121
T102234 1118 / 1121
T102235 1117 / 1121
T102248 121
T102284 592 / 606 / 623 / 633
T102287 485 / 505 / 511 / 519 / 539
T102301 592 / 606 / 624 / 634
T102302 591 / 605
T102303 586 / 591 / 599 / 605
T102304 586 / 592 / 599 / 606 / 617

/ 623 / 627 / 633
T102305 579 / 585 / 599
T102307 579 / 585 / 599 / 611 / 617

/ 627
T102308 579 / 585 / 599 / 611 / 617

/ 627
T102311 21 / 23
T102317 275 / 315
T102353 1015 / 1021 / 1027 / 1051
T102354 1015 / 1021 / 1027 / 1051
T102362 1015 / 1021 / 1027 / 1051
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T102363 49 / 53 / 57 / 61
T102364 49 / 53 / 57 / 61
T102365 49 / 53 / 57 / 61
T102367 125 / 127
T102369 295 / 337 / 379 / 421 / 443
T102378 49 / 53
T102432 745 / 747
T102459 1082 / 1086
T102472 1073 / 1081 / 1085
T102473 1073 / 1081 / 1085
T102474 1073 / 1081 / 1085
T102475 1073 / 1081 / 1085
T102481 1073 / 1077 / 1081 / 1085
T102483 1015 / 1021 / 1027 / 1051
T102492 927 / 931 / 963
T102497 49 / 53 / 57 / 61
T102547W01 935
T102547Y02 949
T102575 907
T102576 1073 / 1077 / 1081 / 1085
T102577 21 / 23 / 907
T102594 49 / 53
T102598 49 / 53
T102600 470
T102612 1077
T102613 1077
T102621 477
T102623 473
T102624 473
T102625 485 / 511

T102629 865 / 879
T102630 871 / 885
T102631 865 / 871 / 879 / 885
T102632 871 / 885
T102634 871 / 885
T102645 871 / 885
T102646 865 / 871 / 879 / 885
T102660 1361
T102709 485 / 519
T102710 867 / 875 / 881 / 889
T102711 865 / 879
T102712 1169
T102713 1169
T102714W01 751
T102714Y02 765
T102745 467
T102746 467
T102756 467
T102768 467
T102772 467
T102778 157
T102779 157 / 161
T102784 157 / 161
T102793 1089 / 1091
T102794 1089 / 1091
T102796 1089 / 1091
T102802 175 / 179
T102809 177 / 181
T102833 253 / 255 / 257 / 259
T102834 1093 / 1097 / 1099

T102859 175 / 179 / 183 / 187
T102860 477
T102926 485 / 511 / 519 / 539
T102957 477 / 479
T103063 751 / 765
T103064 752 / 766
T103065 752 / 766
T103190 1121
T103192 1121
T103210 969
T103211 969
T103212 971
T103213 971
T103214 973
T103266 467
T103267 973
T103268 975
T103269 975
T103287 967
T103288 967
T103289 1093 / 1095 / 1097
T103290 1093 / 1095 / 1097
T103298 1074 / 1078 / 1082 / 1086
T103400 57 / 61
T103401W01 49 / 57
T103401Y02 53 / 61
T103410 125
T103432 125 / 127
T103486 49 / 53 / 57 / 61
T103492 752 / 766
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T103493 751 / 765
T103509 249 / 251
T103510 751 / 765
T103513 909
T103577 49 / 53 / 57 / 61
T103578 49 / 53 / 57 / 61
T103591 473
T103606 25 / 27 / 29 / 31 / 33 / 37 /

41 / 45
T103640 785 / 791
T103683 497 / 531
T103685 497 / 531
T103708 1073 / 1077 / 1081 / 1085
T103741 913 / 919
T103776 547 / 555 / 561 / 569
T103928 1073 / 1077 / 1081 / 1085
T103950 1433
T103952 715
T103958 1433
T103995 627
T103996 580 / 586 / 611 / 617 / 627
T104408 579 / 585 / 611 / 617
T104409 585 / 617
T104423 175 / 179 / 183 / 187
T104424 181 / 189
T104553 1089 / 1091
T104554 1089 / 1091
T104749 643 / 649 / 658 / 665 / 674
T104806 1413
T104870 505

T104871 511 / 539
T104928 469
T104977 1177
T104978 881 / 889
T105006 499 / 507 / 515 / 533 / 547

/ 549 / 551 / 555 / 557 /
559 / 561 / 563 / 565 / 569
/ 571 / 573 / 867 / 875 /
881 / 889

T105031 1431
T105049 763 / 777
T105052 763 / 777
T105053 1445
T105067 129
T105068 249 / 251
T105069 253 / 255 / 257 / 259
T105073 643 / 649 / 657 / 673
T105074 503 / 509 / 517 / 537
T105076 463
T105084 800 / 804 / 812 / 815 / 822

/ 826 / 834 / 837 / 844 /
848 / 856 / 859

T105110 507 / 515 / 547 / 549 / 555
/ 559 / 561 / 563 / 565 /
569 / 571 / 573

T105111 507 / 515
T105112 545
T105119 515 / 543
T105131 1093 / 1097
T105135 1093 / 1095 / 1097
T105265 249 / 251

T105343 803 / 809 / 815 / 819 / 825
/ 831 / 837 / 841 / 847 /
853 / 859 / 863

T105344 799 / 807 / 811 / 817 / 821
/ 829 / 833 / 839 / 843 /
851 / 855 / 861

T105365 639 / 647 / 654 / 662 / 669
T105367 639 / 647 / 653 / 661 / 669
T105368 705 / 709
T105369 705 / 710
T105370 705 / 709
T105375 549 / 551 / 557 / 559 / 563

/ 565 / 571 / 573 / 867 /
875 / 882 / 890

T105376 547 / 549 / 551 / 561 / 563
/ 565

T105380 1407
T105393 481
T105394 481
T105395 555 / 569
T105454 549 / 551 / 563 / 565
T105455 555 / 569
T105457 485 / 505 / 511 / 519 / 539
T105481 609 / 637
T105503 927 / 929 / 931 / 933 / 945

/ 947 / 959
T105504 895 / 897 / 899 / 901
T105506 915 / 921
T105507 913 / 917 / 919 / 923
T105520 177 / 181 / 185 / 189
T105521 171
T105523 717
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T105569 483
T105582 1179
T105587 643 / 649 / 658 / 665 / 674
T105605 705 / 709
T105633 643 / 649 / 658 / 665 / 674
T105733 1199 / 1205 / 1211 / 1217

/ 1223 / 1229 / 1235 /
1241 / 1247 / 1253 / 1259
/ 1265

T105734 1199 / 1205 / 1211 / 1217
/ 1223 / 1229 / 1235

T105739 1259
T105780 121
T105781 121
T105782 121
T105926 689 / 691 / 693 / 695 / 697

/ 699 / 701 / 703
T106043 639 / 647 / 654 / 662 / 669
T106047 1123
T106048 689 / 691 / 693 / 695 / 697

/ 699 / 701 / 703
T106266 1135 / 1139 / 1143 / 1147

/ 1153 / 1157
T106267 1135 / 1139 / 1143 / 1147

/ 1153 / 1157
T106314 643 / 649 / 657 / 665 / 673
T106334 475
T106374 1179 / 1181
T106471 706
T106472 705 / 709
T106473 705 / 709
T106474 706 / 710

T106594 1201 / 1207 / 1213 / 1219
/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T106595 1261 / 1267
T106666 599
T106687 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T106688 1261 / 1267
T106689 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T106690 1261 / 1267
T106691 933 / 947 / 1201 / 1207 /

1213 / 1219 / 1225 / 1231
/ 1237 / 1243 / 1249 /
1255

T106692 1261 / 1267
T106693 1261 / 1267
T106694 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T106695 1261 / 1267
T106696 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T106697 1261 / 1267
T106798 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T106799 1261 / 1267
T106800 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T106810 1201 / 1207 / 1213 / 1219
/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T106811 1261 / 1267
T106812 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T106813 1261 / 1267
T106915 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T106916 1261 / 1267
T106917 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T106918 1261 / 1267
T106919 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T106920 1261 / 1267
T106921 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T106922 1261 / 1267
T106923 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T106924 1261 / 1267
T106925 745
T106926 747
T106927 745
T106928 747
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T106991 1199 / 1205 / 1211 / 1217
/ 1223 / 1229 / 1235 /
1241 / 1247 / 1253 / 1259
/ 1265

T106992 1199 / 1205 / 1211 / 1217
/ 1223 / 1229 / 1235 /
1241 / 1247 / 1253

T106993 1259 / 1265
T106994 1203 / 1209 / 1215 / 1221

/ 1227 / 1233 / 1239 /
1245 / 1251 / 1257 / 1263
/ 1269

T106995 1086
T106996 1082
T106997 1078
T106998 1074
T107000 1199 / 1205 / 1211 / 1217

/ 1223 / 1229 / 1235 /
1241 / 1247 / 1253 / 1259
/ 1265

T107001 1259 / 1265
T107392 1377 / 1379 / 1381 / 1383

/ 1385 / 1387 / 1389 /
1391

T107400 643 / 649 / 657 / 665 / 673
T107401 643 / 649 / 657 / 665 / 673
T107403 643 / 649 / 657 / 665 / 673
T107404 643 / 649 / 657 / 665 / 673
T107405 643 / 649 / 657 / 665 / 673
T107406 647
T107716 1385
T107717 1377
T107752 693 / 695

T107753 643 / 649 / 658 / 674
T107904-BG 1271
T107904-CZ 1275
T107904-DE 1291
T107904-DK 1277
T107904-EE 1281
T107904-ES 1319
T107904-ES-EU 1317
T107904-FI 1283
T107904-FR 1289
T107904-FR-EU 1287
T107904-GB 1279
T107904-GR 1293
T107904-HR 1273
T107904-HU 1295
T107904-IT 1297
T107904-LT 1301
T107904-LV 1299
T107904-NL 1285
T107904-PL 1303
T107904-PT 1307
T107904-PT-EU 1305
T107904-RO 1309
T107904-RU 1311
T107904-SI 1315
T107904-SK 1313
T107904-TR 1321
T107907 481 / 483
T107979 1377 / 1379 / 1381 / 1383

/ 1385 / 1387 / 1389 /
1391

T107991 1197
T108214 1387
T108215 1379
T108216 1381
T108217 1383
T108218 1389
T108219 1391
T108393 497 / 507 / 515 / 531
T108394 497 / 507 / 515 / 531
T108465 1377 / 1379 / 1381 / 1383

/ 1385 / 1387 / 1389 /
1391

T108744 1377 / 1379 / 1385 / 1387
T108865 1377 / 1379 / 1381 / 1383

/ 1385 / 1387 / 1389 /
1391

T108869 1381 / 1383 / 1389 / 1391
T108876 1377 / 1379
T108877 1381 / 1383
T108878 1389 / 1391
T109008 129
T109874 1121
T109884 477
T109885 477
T109988 211 / 219
T109989 209
T110028 643 / 649 / 665
T110460 1385 / 1387
T110518 639 / 647 / 653 / 661 / 669
T110727 1074 / 1078 / 1082 / 1086
T110745 485 / 519
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T110746 609 / 637
T110956 650 / 657 / 673 / 715 / 717
T110957 683 / 685 / 687 / 693 / 695

/ 701 / 703
T111630 127
T111691 785
T112140 215 / 217 / 219
T112196 657 / 673
T112278 125 / 127
T112279 50 / 54 / 58 / 62
T112650 751 / 765
T112661 752 / 766
T112694 1095
T112755 571
T112758 573
T112845 1175
T113297 580 / 586 / 599 / 611 / 618

/ 627
T113298 580 / 586 / 600 / 612 / 618

/ 628
T113299 580 / 586 / 600 / 611 / 618

/ 628
T113300 657 / 673
T113704 154
T113747 791
T114144 657 / 673
T114596 501 / 535
T114645 169
T114900 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T114901 1261 / 1267
T114902 715
T114903 715
T114904 591 / 605 / 623 / 633
T114905 1427
T115180 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T115181 1261 / 1267
T115182 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T115183 1261 / 1267
T115355 1161 / 1163 / 1345
T115376 1175
T115546 755 / 769
T115547 755 / 769
T115548W01 755
T115548Y02 769
T115584 1201 / 1207 / 1213 / 1219

/ 1225 / 1231 / 1237 /
1243 / 1249 / 1255

T115585 1261 / 1267
T115615 1337 / 1341
T115679 705 / 709
T116018 191
T116021 1118
T116029 191
T116030 49 / 53 / 58 / 62
T116077 193
T116078 193

T116079 193
T116084 193
T116106 1451
T116173 173
T116270 483
T116271 1199 / 1205 / 1211 / 1217

/ 1223 / 1229 / 1235 /
1241 / 1247 / 1253 / 1259
/ 1265

T116277 1179
T116468 191
T116469 191
T116470 935 / 949
T116478 706 / 710
T116479 705 / 709
T116480 706 / 710
T116668 940 / 954
T116669 940 / 954
T116705 201
T116707 935 / 949
T116711 935 / 939 / 949 / 953
T116712 949
T116725 169
T116726 11171118
T116727 1117
T116740 49 / 53
T116796 507 / 515
T116848 33
T116854 201
T116884 125 / 127
T116887 50 / 54 / 58 / 62
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T116904 50 / 54 / 57 / 61
T116965W01 50 / 58
T116965Y02 54 / 62
T116971 939 / 953
T117071 41
T117074 47
T117075 39
T117083 173
T117090 173
T117091 173
T117108 154
T117109 154
T117110W01 939
T117110Y02 953
T117111W01 940
T117111Y02 954
T117196 599
T117403W01 933
T117403Y02 947
T117459 191
T117485 201
T117486 201
T117489 507 / 515
T117567 583 / 589 / 603 / 615 / 621

/ 631
T117573W01 57
T117573Y02 61
T117585 57 / 61
T117588 551 / 559 / 565 / 573
T117744 643 / 649 / 657 / 665 / 673

T117862 553 / 567
T117863 553 / 567
T117864 553 / 567
T117865 125 / 127
T117866 644 / 666
T117924 191
T118083 154
T118138 1101
T118202 25 / 29 / 33 / 41
T118220 1117
T118231 1117
T118239 215 / 217 / 219
T119072 693 / 695 / 701 / 703
T119635 905 / 909
T119718 905 / 909
T119757 163
T119758 164
T119759 163
T119760 163
T119761 163
T119762 163
T119763 163
T119784 161
T119787 153 / 173
T119897 183 / 187
T119898 183 / 187
T119914 185 / 189
T119915 185 / 189
T119925 745 / 747
T120069 193

T120070 647 / 669
T120076 193
T120077 33 / 41
T120097 57 / 61
T120252 735 / 739
T120253 639 / 653 / 661 / 669
T120310 579 / 585
T120311 579 / 585
T120318 501 / 535
T120390 654 / 662
T120400 1421
T120401 1421
T120633 205 / 207 / 209 / 211 / 213

/ 215 / 217 / 219
T120748 643 / 666
T120805 161
T120898 639 / 653 / 661
T120918 653 / 661
T120995 153
T121223 205 / 207 / 209 / 211 / 213

/ 215 / 217 / 219
T121245 163
T121268 579 / 585
T121286 665
T121341 653 / 661
T121427 653 / 661
T121437 519 / 539
T121494 154 / 519 / 539
T121576 519 / 539
T121579 519
T121601 727 / 737
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T121602 731 / 741
T121862 153
T121871 164
T121915 201
T121916 665
T121955 163
T121984 25 / 29 / 34 / 42
T122026 785 / 791
T122114 563 / 571
T122116 623 / 633
T122117 623 / 633
T122118 623 / 633
T122119 617 / 623 / 627 / 633
T122410 25 / 29 / 34 / 42
T122589 191
T122807 697 / 699 / 701 / 703
T122847 191
T122848 191
T122859 161
T122929 153
T122974 592
T122975 592
T122978 191
T122979 191
T123039 181
T123107 25 / 29 / 34 / 42
T123131 1057
T123132 1057
T123133 1067
T123134 1067

T123136 1153 / 1157
T123137 1057
T123138 1153 / 1157
T123139 1057
T123140 1133
T123141 1053 / 1059 / 1403
T123142 1053 / 1059 / 1403
T123143 1053 / 1059 / 1063 / 1069
T123144 1053 / 1059 / 1063 / 1069
T123145 1133
T123146 1153 / 1157
T123147 1053 / 1059 / 1403
T123148 1153 / 1157
T123159 1053 / 1059 / 1403
T123160 1133
T123165 1054 / 1060 / 1063 / 1069
T123166 1173
T123168 1053 / 1059 / 1063 / 1069
T123170 1173
T123566 185 / 189
T123573 585 / 617
T123574 579 / 611
T123717 1193 / 1195
T123718 1193 / 1195
T123719 1193 / 1195
T123720 1193 / 1195
T123725 1403
T123726 1403
T123727 1403
T123728 1403

T123735 1054 / 1060 / 1063 / 1069
T123736 1053 / 1059 / 1063 / 1069
T123750W01 939
T123750Y02 953
T123801 153
T123829 624 / 634
T123928 939 / 953
T124045 153
T124046 153
T124047 153
T124048 154
T124050 153
T124301 623 / 633
T124370 123
T124371 123
T124372 123
T124481 191
T124512 154
T124573 57 / 61
T124903 257 / 259
T124904 257 / 259
T125131 647 / 669
T125159 191
T125164 191
T125245 1073 / 1077 / 1081 / 1085
T125437 1117
T125514 191
T125542 154
T125617 154
T125619 1074
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T125620 1078
T125621 153
T125622 185 / 189
T125765 623 / 633
T126293 205 / 207 / 209 / 211 / 213
T126940 639
#TEE 470 / 1023 / 1031 / 1039 /

1045 / 1053 / 1059 / 1063
/ 1069

#THERMOSTAT 133
#TORCH 1455
#TUBE ASSY 479
ULPK0038 133
#UNION 205 / 207 / 209 / 211 /

213 / 215 / 217 / 219 /
275276 / 295296 / 315316 /
337338 / 359360 / 379380 /
399400 / 421422 / 443444
/ 463 / 465 / 469 / 745 /
747 / 787 / 793 / 799 /
804 / 811 / 815 / 821 / 826
/ 833 / 837 / 843 / 848 /
855 / 859 / 913 / 919 /
927 / 931 / 933 / 940 /
947 / 954 / 1101 / 1123 /
1125 / 1127 / 1161 / 1163
/ 1343 / 1345 / 13951396 /
13991400 / 1404

#VALVE 1103 / 1107 / 1109 / 1111
#WASHER 161 / 279 / 293 / 299 / 313

/ 319 / 335 / 341 / 357 /
363 / 377 / 383 / 397 / 403
/ 419 / 425 / 441 / 447 /
461 / 1115

#WASHER, LOCK 479
#WIPER 897 / 901
#WRENCH 1175 / 1455

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1532



THIS PAGE INTENTIONALLY LEFT BLANK

Illustrated Parts Catalog 13-June-2013
Page 1533



www.terex.com
constructionsupport.terex.com
Terex Construction, Central Boulevard, ProLogis Park, Keresley End, Coventry, CV6 4BX
Tel +44 (0)2476 339 400, Fax +44 (0)2476 339 500, E-mail info@terexce.com

Printed in UK


